TRAGOEDIARUM DELECTUS: 


HERCULES FURENS, 2 
ALCESTIS, 
EURIPIDEZ@#: 


ET 


TRACHINILE, 
807700414 


. IN SCHOLARUM USU M: 


I 


EDIDIT ET ILLUSTRAPFIT 


GILBERTUS WAKEFIELD, A. B. 


TOMUS PRIOR, 


Interea Muſis, ætas dum mollior, inſtes; 
Et, quæ mox imitere, legas : nec deſinat unquam 
Tecum Graia loqui, tecum Romana vetuſtas. 


LONDINT: 


TYPIS E. HODSON:z 
IMPANSIS EGERTON, WHITEHALL} VII VENIUNT, 
. 


1794» 


C: 


MVSEVM 
BRITANNICVM 


3 — — 3 ——— — — — — 


_ 
— — — — ꝓẽT—— — ̃ ͤ—— —————————————— 
— — — —— — — — ——— — 


AD LECTOREM. 


QAM potero pauciſſimis te volo, lector. Hic fa- 
bularum ſelectarum liber (nam ſecundus etiam exercet 
prelum) Herculis hiſtoriam complectitur, quatendùs 
heroa celebrant Grece tragœdiæ ſcriptores: adeò ut 
integrum per ſe volumen jam nunc editum hand im- 
meritò exiſtimari poſſit. Porro, quam labores noftri 
tyronum commoditatibus potiſſimùm impendantur, 
operam dedimus 1s fabulis excerpendis, que minds ſint 
in ſcholis agitatæ; ut gratiam ſaltem quandam novitatis 
ſibi poſſet hoc opuſculum conciliare. 

Prima fabula, ad ordinem temporum apud mytho- 
graphos ſcriptores, Hercules Furens Eur 1e1D1s ſcilicet, 
mihi ſemper erat in deliciis: nec vel preſtantiſiime 
uberrimi iſtius ingenii fœturæ, quamcunque demùm 
hoc nomine inſigniveris, poſthabendam judico. Quo- 
niam vero in Herculis furore depingendo multùm oc- 
cupetur, terribilium magis gratiarum vivida deſcrip- 
tione nobis commendata venit, quam mollioribus Zu- 


ripidei calami venuſtatibus, 
Subſequitur 
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Subſequitur Alceſlis; et rettè quidèm ſubſequi ſatis 
tibi probabunt dramatis hujuſce ver. 67. cum Diodoro 
Siculo, tom. i. pp. 256. 261. 296. Meſſelingii collatus; et 
cum Tzetzis Chil. ii. v. 227. ibidem vv. 299. 421. ut alia 
fileam argumenta. Hæc autèm fabula teneris affectibus 
ciendis quam maxime accommodatur ; et cam oſtentat 
denſitatem oratoriam, facilitatem, ſuavitatem, ſimplici- 
tatem denique ſententiarum, eo intereà ſermonis illa- 
borati veſtitu decorata, ut nihil in hoc molli tenuique 
filo eloquentiæ perfectius deſideraveris. 

Claudit volumen, et Herculis fatelem vitam, Sophocl:s 
Trachini& : opus abſolutiſſimum; et, meo ſaltèm judi- 
cio, grande decus Cecropiæ cothurnæ. Per has ſcenas 
eluceſcere videbis ſublimitatis Sophoclex gravitatem 
et magnificæ orationis ſonum tantoperè decantatos. 
Hic habes omnia ad præſedum unguem caſtigata: 
et, fi Euripides audire debeat dulcior quidem ac pro- 
pior naturæ ſcriptor, haud dubiè vocaveris Sopho- 
clem pottam nobiliorem. In verſuum ſtructurà certè 
limatior invenitur, per iambicorum locos impares fri- 
brachyn, dactylum, et akhapeſium manu parciori ſpar- 
gens; in tragœdiarum initiis artifex peritior, et offi- 
cium virilius in mediis actibus aſſignans Coro. Sunt 
verò quibus non immeritò videbitur Euripides hæc 
omnia propriis excellentiis compenſare; neque iis de- 
erit copioſum auctoritatum tam apud hodiernos quam 
veteres ſuffragium. Quales ſunt Ovidius et Virgilius 
ſuo Latio, tales eſſe dixerim Euripidem et Sophoclem 
Athienis: nec fortaſſè minores meretur laudes priorum 
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lactea ubertas et ſimplicitas nativa, quam poſteriorum 
caſtigatæ venuſtates et dignitas conſummata. 

Ampliores reperientur in Sophoclis fabulam animad- 
verſiones meæ. Senſi utique ſedulò annitendum elle 
mihi, ut aliqua proferrem, digna quæ dottorum viro- 
rum detinerent oculos, poſt nuperas curas Brunck; 
eruditi meherculè! politique critici. Non inficiabor 
memet ſolicitum habuiſſe, ne in hac magni viri pro- 
vincia denuò obeunda nimium nimium traducerer :- 
ideoque vires omnes meas evocavi, ad exemplum 
leonis Homerei ſcilicèt; - 
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padckirai® is d' auTo eworgure paxiouc9as, 
Quo demum ſucceſſu me flagellaverim, penes he lit 
judicium: vere dottos non extimeſco. 

Ad Euripidem adhibui Barneſum, Heathium, Muſgra- 
vium, Beckum, cum Aldind; atque inſupèr ad Alceſtin, 
qui nuper edidit, Xuinoelum. Quod. mutuum ſumpſerim, 
fideliter agnovi; et ne minimum quidem ſciens volens 
alienorum ſtudiorum furtum feci. Ad Sophoclem, uſus 
ſum Brunclii editione, forme, quam vocant, quarts; 
Aldind, Juntind polteriore, Francofurtand anni 1544. 
quæ, ni fallor, Juntinam priorem fideliter exprimit : 
nam, poſtquam mihi viſus ſim hoc certo colligere ex 
collatis quibuſdam locis, Juntinam, ut in ære ſuo pau- 
perem decuit, ſtatim vendidi: quotiès igitur de hac 
editione mentionem fecero, lector intelligat Francofur- 
tanam velim. Pariſinum editorem non niſi perfunctoriè 

conſului, 
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a 
conſului, pertextis animadverſionibus meis: quem ta- 
men nullo modo ſpernendum putem. ' 

Si quis arbitrabitur nonnulla ſupra puerorum captum 
erudita, et auctores minus vulgatos, ſepius excitari; ille 
| ſciat velim me interſerere voluiſſe, que vel adults doc- 
l trina viros demererentur, et tyronibus ardorem inji- 
| cere exquiſitiorum literarum, remotis fontibus aperi- 
endis : 


Ut ſtudio majore petant Helicona virentem. 


| Accentus, quos vocant, circumflexos, graves, et acutos, 
penitus amovi; dodtas et difficiles nugas ſemper aver- : 
| ſatus. Impediunthæ minutiz, ut mea fert opinio, ju- 
venum profettus, ſignificationibus verborum ad arbi- 
trium ſcribarum ſcholiaſtarumque male definiendis, et 
abſterrendis ingeniis puerorum ab explicationibus pro- 
priis ac conjetturis, auttoritati cæcæ inconſultò obſe- 
quentium. Hæc commenta in linguis orientalibus, ut 
inepta et inutilia, dudùm exploſerunt viri dotti. 

In verſionibus Latinis ſubjungendis invitus equidèm 
bibliopolæ votis morem geſſi: fateor me ſubindè cor- 
rexiſſe; ſed ab animo meo non potui impetrare, ut in 
iis concinnandis multum ſtudii conſumerem. - 

Ouz Muſgravi: eſt, ad Herculem Furentem ded, 
Kuinoeli in Alceſtin, et Mattaireanam in Trachinias. 

De metris non habeo in præſens quod dicam, præ- 
ter ea, quæ didita per animadverſiones noſtras aliquo- 


ties offenderis. Hephæſtionis et Terentiani Mauri maximè 
2 deſiderantur 
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deſiderantur editiones novæ: et vehementiſſimè dolen. 
dum eſt noſtrates quoſdam, harum rerum callentiſſimos, 
atque omnium dottrinarum copiis admirabilitèr in- 
ſtructos, Pa RR Uu dico, PoxsoN uu, et BuxNETUx, 
ad hoc officium ſtrenuè obeundum non accingi. Maxi- 
mas certè ab eruditorum choro gratias inirent, et pro- 
vinciam, ſua doftrina digniſſimam, exornatam darent. 
Utinam calcar addere mea voluntas poſſet! Utinam 
eorum ad hoc opus efficaciam ipſe poſſiderem! 


Et, quantum cupiam, paſſem quoque. 


Aliquando certas emendationes priorum criticorum 
tacitus adopto; ne laſſos ſenſus lettoris repetitionibus 
minus neceſſariis onerem, atque in molem inſaniorem 
ſuccreſceret volumen meum. Hallucinationes etiam 
editorum incaſtigatos ſæpiſſimè dimiſi: ſæpè, nomine 
peccantis non prolato, refelliſſe viſum eſt errores 
alienos, et pravis interpretationibus occurrere, per 
veriores tantummodo propoſitas, ne in dodtorum ali- 
quem invidiam accendere viderer voluiſſe. Hinc etiam 
factum eſt, ut locos quoſdam explicuerim, qui parum 
aliter indigerent explicationis. Rettè cogitatis priorum 
animadverſorum ſemper æquiſſimus inveniar; nec lau- 
dem denegans, nec vanam a furtivis plumis captans 
gloriolam, virium propriarum et imbecillitatis propriz 
perinde conſcius. 

Neſcio an operz pretium tit admonere, quzdam eſſe 
in duobus fabulis prioribus, orthographiam ſpedtan- 
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tia, minus ad meam mentem, nec ſicùt in reliquis, ad- 
miniſtrata; hæc enim per ſe non admonitus ſtatim 
deprehendet naſutus lector: qui fruatur his, et va- 
leat! | 


E Muſeo meo prope Londinum, 
Junii die ſeptimo, 1794. 
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NOTE. 


ver. 3. Proclivis eſſet enendatic, vel das, reponendo, vel 
rin. ſed nollem equidem mutare. Syllabæ ſcilicet rw 8 Ilię ana- 
paſtum formant: quam licentiam in ſecundo etiàm et quarto pede 
libi paſſim vindicant propria namina in tragicis; cujus exempla 
paginz nullz tibi denegabunt. 

ver. g. Omiſi y post rave ad fidem MSS. Corripit ſyllabam 
v; ſane in hac voce Theocritus, x. 47, {ed Siculi leges in-hoc foro 
non dominantur: aliter tribrachys forct ra in v. 3. fic enim 
ille, Idyll. iv. 32, 

a ra argν H . 

Suus eſt color unicuique generi poeticæ dictionis. 
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ver. 7. Sanus eſt locus: augent civitatem liberis. Idem eſt, 

ac h dixiſſet, 
_ | o 
rix ro Y Tara; 
His conſtructionis ſcilicèt converſionibus mirifice gaudent 
poetæ, ut ſupra pedeſtrem humilitatem ſua ſurgat oratio. Sic 
Atheneus, ii. 12. Tlegrreony d lu To Nr tas coy ws r qe pign 
r TedCatuy eroxihnas tw avru ra); pro TETETELY aTONOY TW dre: 
quod fefellit Caſaulonum. Itidem Horatius, Sat. ii. 2. 15, 
niſi Hymettia mella Falerno 

Ne biberis diluta. 
Virgilius quidem, Æn. ix. 337. ita voluit : 
felix, ſi protenus illum. 

AEquaſſet nocti ludum : 
Silius autem, perpetuus imitator V:rgilzz, mutare maluit, vii. 340. 
ad hunc modum : 

Nec notum ſomno noctes aquare. 
Plura diximus (et infinita quidem ſuperſunt dicenda) ad Silv, 
Crit, ſe&, clxxv1i, quæ tyronibus ſedulòè notata velim, quùm viris, 
longè me dofioribus et in hoc ſtadio diutius exercitatis, tan- 
tilla res ignorata maximos errores intulit. | 

Porro, non alienus eſt huic loco, neque hic conferri non de- 

bet, v. 798. hujusce dramatis: | ; 
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quam locutionem vel ſpecioſiſſimis equidem annumero. 

ver. 10. Ordo eſt: H/ rare, KaJuecs c ννα our wry (en) 
una, Sic Sophoclet, Antig. 133. cum quarto caſu: 
a Nix d αεœ,u¹F, aranatass 
Vide Jungermannum ad J. Poll, i. 16g. 

ver. 12, ere: ſibi ducebat: in uxorem ſcilicèt. 


Meyapau 


.Y 

ws 

N 
775 
8 
3 
2 
1 5 


HPA Ek. MAINOM. 5 


Meyapev Te ruvde, mevIeges Te, THI; che, | 
Apyeiz TEXn ua KuyhuTeinv Nr 15 
wheat” o,, hv £7w Pevyw, wiavuy 
| Haeuryvwve® ovuPopas de Tx; wa; 
eLevuagituv, nai xα N omew behav, 
x&YoJou $1351 pighdov Evguade: weyaey 
EEnperuwon' yay, i Hag uno 20 
KEVTg01G ORpar ee, ETE TOY Hgewv METH? 
nal robe EV RNAGUG EEE,“ . TOVOUG® 


ver. 14. Repoſui Meyagay re pro &%, ex conjecturà; ſibi fla- 
gitante linguæ ratione hanc emendationem. Faciilime aberrant 
in his particulis librariorum manus; et Beckius me docet idem 
et Reiſtio placuiſſe. | 
ver. 16. Ogryw vult tendo + et ogrymuar in media voce, me tendo : 
id vero, ad quod nos tendimus, afſequi cupimus, et prehendere : 
unde ogryouar—cupto. Sic cleganter Apollonius Rhodius, ii. 880. 
ws Sar To Hufe beit a ro ynbocuinou 
dilatabatur—extendebatur—4nimus letitia, Claudianus, in Prob. et 
Olyb. conſ. v. 65. : 
— non anxia mentem 
Spes agit, et longo tendit præcordia voto. ä 
Contrahi vero doloris eſt, et ægritudinise Horat, Sat. ii. 2. 125. 
Explicuit vino contradtæ ſeria frontis, 
ver. 20. tZrurewom yauzs, Venuſtam locutionem fic enar- 
ravit Seneca, Herc. fur. v. 230. 
Senſere terra pacts auctorem ſuæ 
ä Abeſſe terris. 
et ibidem, v. 441. 


poſt tot ingentis viri 
Memoranda facta, poſt que pacatum manu 
Quodcunque Titan ortus et labens videt. 
Virgilius autem, magniſico ſane atque eleganti carmine: An, 
vi. 804. 
Nec vero Alcides tantum telluris obivit; 
Fixerit zripidem cervam licet, aut Erymanthi 
Pacarit nemora, et Lernam tremefecerit arcu. 
ver. 22, sZweytnor, Leftores meos ſemel admonitos vellem, 
me paſſim abſcindere finalem » ante literam confohantem, cum fit 


tantummodo futile commentum ſerioris ævi {cribarum, vel potius 
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importunorum nimis editorum, intrudentium quod in chartis non 
invenerunt ; quo ſcilicet, prout illis videbatur, metro corruenti 
fultum irent. Ut plurimum omittunt, et ſemper, ni fallor, 
fi per librarios officioſos ſtetiſſe poterat, inventi eſſent omi- 
ſiſſe hoc ineptum tibicen critici veteres et ſcholiaſte : quod 
uberior lectio tyronibus abundè confirmatum dabit. Si pueri 
voce probe modulata poetarum ſcenicorum iambos condiſcant 
enunciare, figmentum et audax et otioſum nullo modo defi- 
derabunt. Literatura Greca ad nos deſcendiſſet multis vicibus 
emendatior, fi ſchedas ſuas exſcripſiſſent vel cum erroribus 
editores primi; nec veras lettiones nobis reliquiflent per ne- 
bulas ſuarum correctionum diſpiciendas. . 
ver. 23. Taua gor d dloua: Ovid, met. x. 13. - 
Ad Styga Tznaria eſt auſus deſcendere porta, 
ver. 26. Yegwy Aoryogm—ſenex fama, Sic M artialts, ili. 587. 
Et multa fragrat te ſta ſenibus autumnis. 
ver. 29. N, bd. Equi albi velociſlimi habebantur: Horat. 
Sat. i. 7. 8. 
Siſennas, Barros, ut eguis præcurreret albis. 
Divine, ut omnia, Vzrgiltus : Esa. xii. 82, > 
Poſcit equos, gaudetque tuens ante ora frementes ; 
Qui candore nives anteirent, curſibus auras, 
Unde alborum equorum domitor habebatur vir longe fortiſh- 
mus, et quam maxime ine; ; Mvxonwhc; ſcilicèt. 
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ver. 33. tu; Kew] amyurry—clegans locutio: ad Creontem relata 
effinitas : nos—Carricd up to Creon : alcenſu ſcilicèt per tabulæ 
genealogicæ gradus. 

ver. 39. Aldus dedit -u de ſuppoſuit H. Stephanus 
S bees. Sed nobis perſuaſum eſt, ſi fie ſcripſerat Euripides, ad 
nunc modum inſuper poetam noſtrum daturum eſſe, recta et 
facili conſtructione: 

Tovg HoaxAuovg vag 11 den 
Krave da]SG va 0, 

Quod quum non fecerit, et depravationis haùd levem ſuſpicionem 
movet tum Alina lettio, tum ordo perturbatus orationis, per- 
ſpicuum Euripidem non ſapiens, nulli dubiamus de reſtituta 
nobis vera poetæ manu. Idem ſcilicèt valent «Au et efnaus, 
Utramque vocem agnoſcit Hefychius, qui porro he ſeribendus 
eſt: Egaur, Zh pro gb Vox proictto familiaris, ut 
apud noſtrum tragicum, emoverat a {exicographo, pro more, 
magis ex quiſitam. EZiAAuv yap rryor . Arpmwu; inquit Libanius in 
argumento ſecundæ Demoſthenica in Onetorem; To tee, va. 
axCamur Biz, His habet ſimilia Suidag, et EtYymologicon Magnum, 
niſi quod e maluerit, et fic corfigendus fit : rrura, woarweus 
No, 1 tbaTioarTri;, rEiaurouenct, —EZ2auy igitur oft wizhans : 
exSaMauy Vero vult, nique et contumelioſe aliquem excipere: quam 
notionem vocis affatim illuſtramus in Silv. Crit. ſect. Ixxviii. 
Enimvero, S. Marci verſiculus noftram emendationem unice 
firmat, eamque lucem locutioni offundit Euripides, ut nihil ſu- 


pra Cap. X11, com. 8, 4 Aaborre; HUT, GTXTEWAY, Ka ES 1E 
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Eundem ordinem noſter Ilec, 781, atque etiam infra maluit, 


verſ. 925. 
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ſed ordo diverſus S. Matthezo placuit, cap. xxi. com. 39. parallelo 
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B 4 8 Meva:, 


2 | ETPINIAOT 


Klevuv, Tapaere Y, ws PDovy cbeay Ov 40 
udp”, £4 T1 d xp udp Ev avdgac MeYey, 

Yepour' axpeiov* wy Toy old yuIgwpevor 

WyTPW01) extpatucy alpatog Tiryv. 

e de, (Acre Yap we TUTD E Swpaot 

TpoPov Texvwv oint0uvpoy, vie I do 45 
pEraivev ogÞvyv eroebaive try £05) 

uv (1yTÞl, TEKVE py Davos HGE, 

Bupov uah1%u rovde owTypog A 

6v, uπνννjjô Jopog tyra, Id ννν 

M.vvæg #p&Tyoz; 0upog EVYELYG TOKOGs 50 
T&/T&v Je XpE¹ðü Tg edpag Puraocopev, 


ver. 40. ofion—extinguat—eluat—pulcherrime dictum pro 
amoveat-—vaneſcere faciat ut ignis, qui extinguitur, non amplius 
apparet, Sic venuſte Nonnus, in Dionyſiacis, lib, xxxv. 
bpudlegy di yaraxty ua; τMỹα Aal, 
ofto001 aypegooo fondle AvLaATE row, 
ver. 43. pnrgwow——matri et affinibus ejus. Vocibus ad confan- 
guinitatem ſpectantibus laxiùs utuntur veteres, ut ſæpè difhcile 
lit clare percipere. 
ver. 46. Non placet phraſis—yamaunar ogfrny ν,νπ nig ram 
caliginem ingreſſus eſt. Putaverim legendum: 


t Og Nun v ee 
nigrum ſhecus. Oę x Peayuor,—Fagayys, onnuyys;: Heſychius. 
Quam pronum fit librariis voces” minus tritas eliminare, norunt 
omnes. Non abludere videtur, quod habet noſter in Bacckis, 
ver. 611. 
Ter0ews ws eg f S ανEę WETOUaeh0Ge | 1 
Ogxam* Peaype;: idem lextcographus, Locutionem ſumtam eſſe 
judico de ſoveis, in quibus venatores captabant ſeras. Seneca, 
Troad. v. 420. 
Stygis profundz clauſtra, et ob/curt ſpecus 
Laxantur. 
Cum vero in frag. inc. 40. invenerim wear oxorog, religionem 
habui quid novare contra librorum auctoritatem. 
ver. 51. Quazocour—clegans uſus vocabuli: fic Qewgu A 
chylus, Prom. v. 31. . 
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cry, TOT WY, c durog, AFTPWTHY xc 
TAeupas TiDevre;* eu Yap e οαννν,Eu-eeuo. 
Towuy u23y ped", evopua TwTYpIRG. 
Oi de, Toug ev, oy oxÞus opw PDikoug* 55 
oi J reg opheg, aduveru mwpoowPeeve 
Tour avYpwrooy 1 Suotpatiar 
vs wy rob, drig da werwuwg evvou; Ez 
ru Didoy ehey ov eleulerTraTC. 
Me. w Tpegbv, Taco 6g nor eteihes mov, 60 


ar oy atieny Ts e ic TETOHY. 
Exemplum dederat 2 O. . 208, ” 5 
% 7 40 rod: Jopz Orang: 
ut etiam K. 434. Hinc poenitebit, opinor, Brunckum ſolicitaſſe 
Xenophontis locum ad Apoll. Rhod. TR 1030. 0 0% Barney auTwy, 
s, Tp*P2vT% TATE; v NYT EIOYTE Kb PUAATTOVTE, ou neh £2) 06495 
cui temere conſentit nuperus editor Cantabrigtenſts, Sophocles, 
Philoct. 1328. 
Turo QuAagos xgvPg cixovgwy epi: 
quem æmulatur Maro, Georg. iv. 458. 
Immanem ante pedes hydrum mor'itura puella 
Servantem ripas alta non vidit inherba, 
Plautus, Aul. i. 2. 3. 
Redi nunc jam intro, atque intus ſerva. 

Denique, ne fam longior in re minimè obicura et exemplis 
paſſim occurrentibus munità, pulchrè D. Johannes, in Apoc. xviii 
2. Ext, tei Babuiuy 1 piyann* xa ryerero LAT T1qUOv Cab401W), A 
Cunaxy Taro; TrivuaTo; ae. 

ver. 33. Attendant tyrones exquiſitam formulam conſtructi- 
onis inverſæ, quam tratabamus ad v. 7, nos obſignati ſumus 
„ domui :” pro © domus nobis obſignata eſt,” et occlula, 

verſ. 55. Aldum ſequor. Rette opponuntur inter ſe  oafus 
P1264, et ceflwgpincs, In textum admilit aas Barnes, et Muſg. me 
non probante, 

ver. 39. In leges grammaticas peccat Aryz, et ferri nequit: 
quamvis enim ſæpè ſubintelligatur præpoſitio ur (de qua ellipſi 
videndus L. Bos.) hæc ſolutio non videtur hic admittenda. 
Putaverim neut rum yo; Euripidem potius dedifle in hoc ſenſu, 
quam ey in gquarto caſu. Sed veriſimillimam arbitror, quam 

daturus 
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oTpaTYMeTHoRs hee Kadpeuy Jogos · 

og oudev evIpwrouNt Twy Oewv ones. 

cy yup our" eG reg RAYNER YY rA 

65 ouven' o\bou peyng exomnnr hy TOTE, 

£%,0v Tupevvid', ig pwaypu: A TEL 65 
TYSWT EpwrTi ] eig eU ' 

EXwy de re,, uu ονε aaids e, 

ETIO Ov evvyy Hg, ouvoruiong. 


daturus ſum conjecturam; ut hoc modo denique periodus pro- 
cedat : 

role arlpuru; ays ο 

(c un reh, 0TH; as He ⁰ναðS◻ͤttzusi, 

Tuy04) Owr eAeyyor ανννννννεν: 
minima et pene nulla mutatione, ſi linearum dufus per capitales 
literas indageris: nam quantulum differunt IN ct AT, H ct El. ? 

ver. 61, Simplicitatem narrationis Euripidex non ſapit phra- 

ſis rr D , pro Du,, oTemrmetr;* in lyricis ferenda, 
coafta ſatis videtur hic loci, atque affectata locutio: ſed nihil 
opis eſt in libris, nec ſuccurrit probabilis emendatio. 

Afferam tamèn, ut ſe tueatur, ſi poterit, vulgata, Supp. 595. 

rar uae; e KAEWY dog. 
et cum ſecundo caſu, Rheſ. 276. 
dang uuf ,jÜl geln dalov. 

ver. 63. Interpolavit ideo Barnefius verſiculum intrudendo 
vocem enynavtyy, quod non ee mentem poetæ. Brevis 
eſt et elegans oratio, cujus ſententia fic plenè poterit exhiber: : 

nam: i. e. niſi res ita ſe haberet, ut dixi; ovr' #; Targpa—ne 
quidem quod ad patrem attinet, (nam de marito quis dubitet ?) i 
arb rx; ego a fortuna abactus eſſem, et deſertus, illis favente. 

ver. 66, mTy%o;, Non aliter Homerus, II. Z. 455. 

xtico; amo dliBagn; akoy myInoa axorTz. 

Et owpar wizuorz—corpora ſunt juvenum et annis florentium 
bellatorum : ut zds, M, V. 440. Rem intelligi vult per 
Jeeuw g Pindarus, Nem. viii. et Æſchylus in Agamemnone, v. 462. 

er wogPo viri, Cæterùm, cum nemo nobis expediverit con- 
ructionem loci, tenemus emendationem, quam protulimus ad 
Silv. Crit. ſect. xxxvii. 
rn PuTwy ονονννντ iy uοον,öe. 
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481 VUy exeve e Davour* avenlato* 

e Te un ov wehhopey 2uyonei, Yego!, 79 
ol' *"Hpauneior waides, ovg ü w Hepoig 

rh veoroous, ogvis dg de,] 

o d' eig EME xo, ahnog ankobev mITVey, 

w unrep, ada, To waTYp ATETTL WG; 

Ti de; rod“ el; To ves y £7D2kuevor, 75 
Zu rouri TOY "TEKOVT'* Eyw Je SiaQepu 

Aoy0191 puYeuouger Javuntu 6, dra 

b YoÞPur, ru; T' aviaTYs1 xodæ, 

Wg Tp0g TXTIW0Y WOT WETOUPEYOL % 

vuv ouv Tiv* e\Ttid” eunredov owTYpIns = 80 
ELevpuepity, Tpecbu* Tpog oe Yao HAN. 

wg ore Y,, opt av exbaipey pe, 


ver. 70. Eye &—quaſi dixiſſet: * Ut la perterunt, ita et nos 
ſumus perituri. Si tamen, quod Muſg radio viſum eſt, cum criti- 
corum comitia de hoc loco habebuntur, depravationis poſtula- 
bitur, legendum proponam, 

K VUV BXEWWEE (hk oder tar?“ 

ut, PIuorre Hrogars in Soph, d. Col. v. 906. ſunt choliaſtæ 
raανννe liopata, vel magirAvuteora. 

ver. 74. Scribo ara dic: non avis dictt ; plena ſcilicèt 
con ſtructio periodi fic ſe haberet : d d amwrrovow us &ryyor, g 
aN Abe v , cuTw;* o wnTEe, avla—— 

ver. 73. Tw vw==Juventute. hc in Andromache, v. 183; notante 
Barneſio: 

karo ys Dro, To 5 

9 mern ſcholiaſtes. Simplicitas nempe puerilis ætatis facit, ut 
expectent rediturum patrem, quamvis fit mortuus : ſed omninò 
ſcriptum oportuit y pro #&—decepti ſcilicet: nam explicatio eſt 
præcedentium. 

ver. 77. uu. fabulas garriens, et fillis verbis decipiens: 
quod ſic expreſſit in v. 100. Jena 

ur roαα tubers abNov; xAoTa; Gppwye 
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(Puanuer yup EE; uperooves Er eodove*) 
our” % PiAoiow ernides awry png 
er eiu hive uri” ouv Yuupyy EYE, 8 
Ae eig r #01Y0V, fu N ETCILOY 1, : 
$P0v0v GE YLUYWPEY, OVTEG RIYEVELGo 
Au. d, cr p Tx Towade | 
MPevaug Teguivev GWoudnorvt', aveuy v 
Me. AuTys Ti pode c', M ONE ouTw Oæog; 90 
Au. A T Xae⁰˖,? ua QiAw Tg ENTIONG. 
Me. ud y Jo) de rad! o ev, eg. 
Ap. ev Teas Niæbohag T Hm EE any. 
Me. 6 d' ev meow *pe, AuTgog wv, 0aKver NY. 
Ap. YevorTo vv, w YUYRTet, 0ugiog Spook 95 
en TWY TUQOVTWY Ell, A TON, KEKWN® 
cA dot TE rr Trig CUpog, evvyTWw Te cos. 


ver. 8g. Adverbium @Gavaws participio owoulzcarr adhæret: 
leviter—negligenter—perfunforie, dantem operam; nec legam Tigauus 
pro Tagawuy cum Heathio et Reiſtio. 
ver. 92. Vox doxuv adhibetur, raro admodum exemplo, pro 
expectare—in animo habere—meditari ; neque aliter noſter in 
Phryxo : 
declig di Inrwy otra nab” dh, 
d Th Teaoows Tos Drove Nenberas, 1 
donti Tonga, 
ver. 93. Sequor hic, et in verſu gz, caſtigationes faciles lo- 
corum in confeſſo corruptorum a docto quodam margini unius 
de meis libris aſcripti: qui rectè inſupèr, ni fallor, obſervat, 
particulam a nunquaàm in votis adhiberi.” Idem vir honores, 
qualeſcunque ſint, harum emendationum contaminat, et facit ut 
videatur fortuitò prorsus in veritatem incidiſſe, dum proponit 
etiam legendum, þ prior diſpliceat conjectura, 
vr zt Jvyarep, ovgiog Jpopueg. 
Prius edebatur—ywor' ar, u bvyarig* vel ex conjeturi——ymur' av, 


„ H H,: Ct bu 7 a mar — 
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& yourate, ua: Teupuponts Te 
TYy25; aÞaiger, un Tepevuyhet, A0 
KAeTTOUTR 2upoug, rDAoug , Opag* * 100 
K&wvouc ag To ual BpoTwy #i ovpPoga 
Het TYEULAT” avewwy, o' ae propuyy EXE 
or evTUXOuvTE; 01 TENGUG OUK EVTUXELS* 


* 


err yay TEvT' emrhhyAug dN. 


ver. 99. Twryz; agaign: fic Med. 456. ogyn; afngour.—ragwnns 


ſedulo notent tyrones elegantem vim præpoſitionis mage in his 
compoſitis: callidè —ſenſim molliter lenito: fed ha ſubtiliores 
Grace linguz proprietates ſunt potiùs tacito ſenſu, per multam 
lectionem acuato, percipiendz, quam vel circumlocutionibus 
quibuſcunque penitus enunciandz, 
ver. 100. Dilplicet vocabulum v9; ſtatim poſt Ayo ad- 
hibitum. Nihil ſubſidii eſt in libris: ſed facilè prætulerim 
equidèm, 
xν UTE 2 ao; νο d Ag. 
nec poſt ſecundas cogitationes dubitavi in textum partim admit- 
tere; nam ccetera bene ſe tueri poſſunt, hortante noſtro ad 
Troad. 683. 
— _— oo Te ; 
gabi v Kb. 
Et Hom, II. Z. 217. 
Tag@ao, 17" mis voor b rig Sg fr 
cum Æſchin. in Cteſ. p. 428. ed. Reifke : wenlorre; ruh axgoacte 
Au. 
"Porrd, commodins diſpunxi, ut pertineat Ayo ad verbum 
emTooe, Sophocl. Elect. 55. ſecutus, % xaimrrorrE;. 
ver. 102. Vehementiſſimè probo fimplicem Muſgravii cor- 
rectionem ov?” pro ovx: unde leniſſimo flumine delabitur con- 
ſtructio: ideòque redonavi loco ſuo, ubi certiſſimè poſuerat 
Euripides. 
ver. 101. range —-herpetud mutuis vicibus. Emendavi ve- 
riſlima, ut arbitror, et neceſſarià conjecturà; nam vulgata lectio 
ar a non ſuppeditat idoneum loco ſenſum: neque enim 
1 | ab adverſis diſcedunt, neque adverſa proſperis;* quod 
inſuper quid ſibi velit interim parum intelligo: ſed nunc proſ- 
pera, nunc autem adverſa, ſimilitèr atque perpetuò diſcedunt, 
et ſeſe ab hominibus amoliuntur. Cum receptis vocibus poſceret 
linguæ 
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ouT0g 3" avyg agi rog, 63715 ehr 105 
TeToibey ati To &' anopeiv, evigeg Keauous 


XO POE. 


c %ο§i. TrugoOz peradpat ua yepaun 
deu, api Barros 
egi, RMeueves, ür jẽm av 
. eroiog, waTe Toνο 0pvig* 110 


linguz Grece ratio ſcribendum—i{orara anno; —Sic Plut, 
tra ToAtger: Longin. r tabn: ſibi perpetuò ſuccedentia, 
Et noſter neutre, Iph. T. 1237. ier, efi07ao0s, 

Ver. 105. * 2 yrouny exornat Pindarus, Iſth. viii. 32. 
xen d' wyalay 

; TER þ avg WEAES?, 

ver. 107. Metra hujuſce ftrophes et antiftrophes minus accurate 
per omnia reſpondent. Sine librorum MSS. auttoritate, incerti 
prorſus eſſet et parum frugiferi laboris in eis concinnandis exer- 
ceri, Nec refert, cum horum lyricorum pauca admodum hodier- 
nas aures mulceant modulaminum ſuavium blanditiis; fi tenor ip- 
ſius orationis nitida inveniatur, atque, ut plurimum, bene ſana. 

Fieri poteſt vocem excidifle non diſſimilem ei quam intruſit 
Barneſius, aww nempe ; lic infra, v. 556 de hac ipla re: 

; Ba Trug h ExTET WY ele. rov u *g. 

Cum vero in correctionem longe facillimam inciderim pro 
eg Sg, lincola tenuiſſimà ſolummodò in rectum ductà, non 
faftiaut mutilum textum prætermittere. Quid autem pulchrius, 
quam ſenem ſe reęipfag per ap: Paxlgug ig Ei! Nil novi magis 
Attici leporis,—Nec vero obliviſcendus eſt Hefychius : APuuwny: 
a reclayta. Sic Oreſt. 1450. be; RIO 119% dug a KAITWOUs 

ver. 110. Ilows ogyg—alba avis—ob ſenectutem; quæ ſibi ſe- 
pulchrale carmen concinit: olor ſcilicèt; ut infra, v. 694. 

KUXYOG dg, YERW) lg. 7 

Eidem ſimilitudine venuſtè uſus eſt Æſchylus ad canitiem de- 

clarandam, Prom. vin. v. 801. | 
* Oogide: varouol, Orca xen, 5 


rei, KUXY0jaogOck, = ; 
Arxiſtophanes, 


J 
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ETER u, ua Jouιν,q VUUTERWIDY 
EVYUXL j, 


Ariſtophanes, Veſp. v. 1064. 
wo F 
OIXET 2k YE, KURVOU TE TOAKWTEZHS on 
' anarlever rig. 
Pulchrè Virgilius, En. x. 192. a 
Canentem molli pluma duxiſſe ſenectam. 
Et Ovidius, Triſt. iv. 8. 1. 
Jam mea cygneas imitantur tempora plumas, 
Inkgit et nigras alba ſenecta comas. 
ver, 111. Relcfibendum forte pro Jnua, mutata littera, Jormua 
—motus—volatus; qui tranſit, et vix cernitur: nam judicaverim 
Euripidem ante oculos habuifſe magnum poetarum omnium exem- 
plar, ad Od. K. 495. 


— 7% e c,, tir, 
et ibidem A. 221. 
qu 9', nut" oviieo;, ar rαν, TWTITTTA, 
*abi vides utrique exemplo motus eleganter ſubeſſe notionem. 
Conferas etiam ejuſdem libri v. 206. 

Si dena pro imagine, ſimilitudine, vel fallact ſpecie, ſtare poterit, 
quod veriſimillimum videtur, et minimè alienum, ſinceram peri- 
odum habebo: haud aliter enim noſter ſpecioſiſſimè de ſenibus, 
frag. ol. 18. 

YegonTe; 0 t α ao, D οπννο 
xas Tx%;4"* oveiges d ige ανmua ra. 

Nec illis me credulum prxſtiterim, qui ſe perſuaſos habeant 
Euripidem poſſe conjungere WXxTEgwTor t envy wy, quaſi non a ffue· 
rit major verborum copio, Non male reformari poſle exiſti- 
mo locum ad han legem : | | 

r H, 24 Th OX NA Gl Yew 
EVIUN WY Overgay* | 
ob maciem nempe et pallorem. Virg. Geo. iv. 234. 
| alius color; korrida vultum 


deformat mactes : 
ut Horat, Od. lib. iii. turptis macies. | 
Ceterùm, in juniorum gratiam, qui non tantùm docendi ſunt, 
ut evadant eruditi, ſed monendi, ut virtutem colant, Pindarus 
advocabitur : Pyth. viii. 196. | 
Ti & rig; ri J orig; 


og 0128 2unu 


Et 
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gone ev ou, AA" Gpuug c; 
4% TEMER, EN x, 


Et Sopliocles in Ajace, v. 125. 
dew ag nua; ob orrag ako, xn 
tidwA', dd rig Che, n xoPnv oxiar, 

ver. 113. Pro wor importavi jy ov» ex conjecturà; © corpore 
quidem trementes, attamen acres animo:“ prout videntur ferè mu- 
tationem poſtulare loci ſcopus et linguæ color. Pulcher ſibi viſus 
eſt librarius, opinor, ob repetitionem tempore alieno factam, et 
nullo cum judicio. 

Mev o fe To .: Heſychius : nec formidaverim hinc caſtigare 
AA ſchyli Pers. 335. | 

Tnboug A ov» g i incry Bageagou 
VAUTS * i. 

Ver. 114. H hre Loco laboranti ſuccurrimus per opem 
facilem {ane atque perelegantem ; waz pro re quam utroque 
pollice ſine dubio laudabunt eruditi, cum fit ex intimis veterum 
venuſtatum theſauris deprompta. Quis autem, vel leviter his 
ſacris imbutus, portentoſam plane locutionem poterit concoquere 
—eraTo% rargs;? Verendum erat ſcilicet, ne forent ure aware ! 
Paſſim ſunt obviæ phraſes dvoTvxn;—abdug Tara; —dvolno—pA 
riss: i. e. & The 

Med. 1002. „ rahau,jƷM¼ados 


HATH. 
Et hinc caſtigari debet, Hec. 197. 
w dvclara warty Bra; 
Sic Virgilius, Geo. iii. 498. 
Labitur, infelix ſtudiorum atque immemor herbæ, 
Victor equus: 
ad quem locum, ob mutatam inficete diſtinctionem, tumidarum 
buccarum ſcloppis judicium ſuum deridendum propinat Heyntus : 
v. nos Silv. Crit. A. clix, Ita Silius, iii. 219. Grace conſtruc- 
tionis elegantiis poſt nullum refertus: 
Quis ægram mentem et trepidantia corda levaret 
Infelix germani tor: : | 
et ſimiliter ix. 627. 
Mincius, infeliæ auſi. 
Sin autèm quis malit reſcribere, 
W THER, Tits" rare; 
a 
non valdè obnitemur. 
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anaTOR'* Ye pate, GU TE 115 
TRANGIVE WATER, & TOY A da doe 
T0901 avacTevatel;. 


r. Mu wpounuyre, Toda Bapy Te nwhov, 
dere xpoc -TETQHULGY 
Acxac CuyyPogov Twhov, avevre;* ws 120 
Pagog Degwy TgoxnauTouL0 Buov, 
Aubou %egwv M TEN GTOU- MEAOITE 
T0J0g appetupov e %. 
Yeguy YEROVTR Wagauo ule, 


ver. 116. & Toy J Foo 8 a 
habet hoc in ſe neſcio quid ſcabri admodum et inculti: non 
longe me aberraturum puto, fi conjecerim : 
ran pate" at” ty ada Joo 
Tow . 
quatenus doles maritum in orci tectis. : 
In ſequentibus, longe difficillimis, Muſgravii mentem ſequor, 


_— Buou pro wwov, et intelligentis molarem lapidem; aliquan- 
tulim tamen caſtigata loci diſtinttione, 


ver: 119. Sic Valerius Flaccus, ii. 92, 
Adclinem ſcopulo in veniunt, miſerentque, foventque 
Alternos ægro cunctantem poplite greſſus. 
ver. 123. avg wy—imbelle veſligium e ut infra v. 230. apay- 
gor %. Apavguorm* hae Howdo, Pow Pra ds pur peaugees to- 
(op. et di. 323.) ſchol. in Pind. Iſth. iv. 82. Marge, To apavgor, 
— * Heſychius, et Suidas, Pulchiè Lycopkron v. 685. de 225 2 
xas Paryary mona, vieTigs Poor, 
ag, axovors UU. D ona 
ure, ah wacTare; TeoPlryuary, 
a οαe H' ajuvlcov m ν,e dlouar; Mama; (fic lege]: ſchol. 
Hinc temere prorſũs et infeliciter ejecit Brunckius ſinceras libro- 
rum lectiones ad Soph. d. Col. 1018. et 1639. 
Ts Ont” apavgy (ur! TeaTaATTH Tour 3 
— «bu; _ 
Java Is Yeo wv Taidwy, AN: 
cam ree 2 v. 182, ejuſdem fabulæ: 
\ imo lar, ime" d apayugy 
nee, varie, & ay, 


Vor. I. C To 
| 55 
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To Tagog Ev HMuuuv Tov0rg* 125 
& Euvorkhe Sougele ver P 
ve V roh, evnneeaTale; 
rid og ou oveidy, 
ex. ere, xæręoc we Yopywnes wide mpooDepers 
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OPPRTWY RKUYEL® 130 
To Je Oy nauoTuXes Ov AENOITEY EX Form, 
o &TUXEeTHI RIS. 
Ex Axg u, EUHuα 
oioug vious, onheanou x 
Touad', exoaTeguoy | 135 


Ax“, £100pw ve ru, Hopavov x20v0G, 
4 Avuov, TegwvTz Twvde SwpuaTuy TENG 
Av. Tov *Hoauneov x rep, M EC, 
ei Xp H', epwrw* Xp, ever ye de . I 
d uν KRTETTYN,, leropeu & ONO. 140 
r* £15 Xpovoy Cyrerre pynuvei Buov z 9 
Ti ex, aku eoogeTe wy Wave; 
4 Tov rg ay Taree re ee, 
ire EE, d d reg ru E - 


ver. 128, on- dedecori-prætuliſſem; quamvis oy redire poſ- 
ſit ad Jovgara, Pronior non erat aberratio librariis, quam muta- 
tio vo Elin N; et viciſſim: quod aperte vel tyronibus conſtabit. 

Ver. 129. yogywri;—non vult diftio oculos ei truculentia, qua 
deſcribit Æſchylus, Prom. vinct. 356. 

of oupurrar d yolganre yogywnov ona 

ſed quales peritè depinxit Ammiant Marcellini calamus, xv. 8, 
oculos jo . N terribiles. a R 

ver. 136. , yag—elli tice, pro a du ownray, 0 
ſic — aut non dmiliter, — —— des.” 

ver. 144. Apertiſhmus loci ſcopus non patitur phraſin my Ty 
atlas aliter intelligi, quam velle immerito—ſtulte —præter aquum 
et rationem; pendet enim a præcedente verſu, qui de Herculis re- 
ditu ab inferis loquitur deſperatiſſimo. Cæterùm, ſententia eſt 


imprimis 
os 
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To redes ufo, £1 dave. dag Koewv; 145 
av ue, Md EM AMad exbahuv HνðH[:⁰ AE 

ws ouyſamwos oor Teue reno Deov ve 

ous, ws agioToy QuTog exhyMns Jawep. 

Ti Ju ro gEwvov Oy HaTEHAYaoTaI NOTE, 

UJpav Exeuov £4 Uẽ̊ge wiavuy ; 150 
1 Tov Neweiov Dp; d, ev Bpogors NA, 

Ppexrovos Quo” aſyovaro ebeneiv. 


imprimis moralis, et Euripide digna; ex intimis naturæ et philo- 
lophiæ receſſibus petita: luftuoſus enim ſimor in deſperantes plane 
de rebus ſuis non cadit. Ita enim rectè ſtatuit Veri myſtes Ari- 
ſtoteles, Rhet. ii. 3. 4. Ovre (Qobourras) ö, nin merorluas rputorrs; Ta 
dusa, xa. emnrlryparcs geg To por" aka du ru Nd UN O71» 
eig, rig oU aywnwes, 
ver. 146. ixbakuy xopmrove—Locutionem attende, raris et venuſ- 
tioribus annumerandam. Sic in Jone noſter, ver. 947. Azyou; i» 
Canvoa: et Plato, ſub initio Hipparchi ; Iva Ty nai nur; TwY Gofwy bn 
Hara . 
ver. 147. Vocem amiſſam ſupplevimus interpolatũ alterà, quam 
ob ſimilitudinem ſequentis hand zgre librariorum oculi poterant 
prætermittere. 
ver. 131. Puto legendum, ob «#9 ſtatim venientem, 
— by, e ge Nν,qꝗανν 
retibus captum tenens, Has voces ſcribæ non rarò ſolent permu- 
tare, Sed enim, cùm nullus, quod ſciam, de infinitis illis auc- 
toribus, qui Herculeos labores memorant, Leonem Nemeæum la- 
| am eſſe prids irretitum produnt; non levis me inceſſit ſuſpicio 
epravationis — 1 et ſatis jam tandem confido ad hanc nor- 
mam certè reſtitui debere locum: 
1 Toy Ne, bag; ov, a Beoyyxous exon, 
Bea x Pro” ayxoraimw wfrnus:; 
i. e. Beoyxou xwr—tnſtans et inlærent gutturi : | 
ut fere exhibent Herculem cum lone luctantem numiſmata. Non 
aliter Cacum interfecit : An. viii. 260. 
Hic Cacum, in tenebris incendia vana vomentem, 
Corripit, in nodum complexus ; et angit inhwrens 
Eliſos oculos et ſiccum ſanguine guttur, 
Et de hoc ipſo leone, Archias, epig. 27. 
> avynua IngoPoro45 aY out; THANE ARK 
ut etiam anonymus poeta in laudibus Herculis, ver. 94. 
+: 2 — 
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Tod EE νꝭẽJUd8 ee; ru a buverev 

robe HpauRE¹πi⁰ Taiag ov Wyoueiv Xpeav ; 

6; ee Jozav, oudev wv, eviuxias 155 

Sy pay Ev c ανν TRANG d' ouSey αννEZuog 

6s outoT' aond' e, Se N Kept, 

o' Ade Moy us Evſuvge AR, THE eu, 

#auuoTOY EtMov, Th Quyy po EIN ye 

evSeog & ee, ou TOE, cu, 160 
a 65 pevuy Teeter Te, A ride Ta1 


* 


/ 


£ invadis trepidum, ſoliſque lacertis 
' Grandia corripiens eliſo guttura morſu, 
Imbellem fractis proſternis 55 — hoſtem. 
et Nonnus, Dionys. xxv. cui ſane fertiliſſima ingenii ubertas ſua- 
viſſimè ſolet luxuriare: 
Ode wer, öl r, Peaxiore Nogov ita, 
CUT AN he TYX,UVE TETNOKOY GUN, EVE Zi, 
oH aywy andnger, nn, Caput NH“ 
t aIPaArAYN0 iro; he ,iů any 3 
quz ſunt perquam _—_— 
Seneca denique, Herc, Oet, ver. 1235. 
Hisne ego lacertis colla Nemezi mali 
Eliſa pre 
Reoyxoc* 0 AzevyE : Heſychius. 

Nec diſcrepat Apollodori teſtimonium, lib, ii. de Nemeas leone : 
ue To Inga" nat, migters THY xrige TY v, xaTIO XY ayxuy iu; 
eanite. Nec Diodorus, iv. 11. Toy &yyevc TOY a; To; Bea xi, bet. 

ver. 158, rat exwv: 1, e. beilator ignavus et nullius pretii.“ 
Hunc locum dotte et appoſitè Batnefius illuſtravit. Mihi in men- 
tem venerat locus aptiſſimus, Soph. Aj. 1120. 

M. 6 To&orys torte ov j Peoveir. 
T. ov yag Baravooy Thy TEIN EXTHTApNVs 
M. ey an Ts X0puTATURG, a th 
ver. 161. Locum dedimus ſecundum — noſtras in 
Silv. Crit. iv. p. 60. quas pro veriſſimis habemus: x pro Be 
Tr, et Patna pro rexnar, Sic noſter Helen, 217, 
Zevg vg di al 
fe conſpicuum oſtendens. 
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Togog Baberay ahoue, TE eee. 

exe Je Tobpov 0unu evaideiey, ego, 

aN evicbeiaey* of yap udlantavuy 

KyeovTe, xæregæ rugde, ua 2povoug EXuv. 165 
0UK0uv, TerPevTwy rr , Tihuwyoug £0UG 


ver, 162, Emendationi noſtre favet unicè Fiorus, et illuſtrat: 
ii. 7. 9. Nihil terribilius Macedonibus fuit ipſo vulnerum _ ; 
mquæ non ſpiculis, non ſagittis, nec ullo Graculo ferro, ſed in- 
© gentibus pilis nec minoribus adacta gladiis, ultra mortem pa- 
© tebant.” Editi dant rexna» pro Bar. 

ver. 16g. Vox ae hic loci vult ftultam et temerariam auda- 
ciam, quam nos vocamus Fool-hardneſs. — nimium eſt atque 
violentum, et mole ſua fine conſilio ruit, id appellant Græci ſcili- 
cèt a, Hinc xaag araiing Homero, II. A. 521, et Od. A. 597. 
eſt magno ee lapis veniens. Huc refer 4 yrown 3 a 
Dan, ii. 15. LXX. Et facilis eſt figura: nam, quos nihil pudet, 
ad omnia, per fas et nefas, avide prorumpunt. In Hippocratis 
libello de corde, d dg arzideg—eſt affatim fluens aqua, Inſignis ha- 
beri debet in hoc genere locutionum, Kgig aomayoxegus : de quo con- 
ſulas Heſychium. tic refer Sophocleum illud, Oed. Col. 316. - 
morl' 1% avaidn: i. e. immania et portentoſa. 6 

Pind, Nem. xi. 59. 
did ra. vaę 1901 
t 7]: 

i, e. magna et immodica ſpe. 

Qui plura velit, Brunckium adeat, ſolito cum judicio ſe geren- 
tem, ad Ariſtoph. Ran. v. 560. 

Huc referas Maronis locutionem, Geo. i. 145. 
omnia vincit 


Improbus. 
Sic Stat. Theb. vii. 364. 
— ſeras tibi demoror improbus umbras: 
1, e. pertinax: quod latuit ſcholiaſtem. Ejuſdem poetæ in Siluis 
locus ſedulò notari debet: ii. 1. 107. | 
velut primos expiraturus ad auſtros, 
Mollibus in pratis alte flos improbus extat. ; 
Ita Propertius. iii. 5. 59. nox mproba: Virg. An. i. 536. Pro- 
cacibus auſtris. Unde Suetontus in Veſp. 23. Utebatur et verſi- 
bus Cræcis tempeſtive ſatis; ut de quodam procerz ſtatuæ, 
* improbiusque nato, 
Anga Bibas, xeaJauy Johxorrior ryX9% 
ver. 166, Hoc reſpicit verſum, qui videtur in proverbium abi- 
iſſe Gracts, apud Ariſtot, Rhet. i. 16. 4. memoratus: | 
C 3 Ny xio⸗ 
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KeuTw Mmeo0e, Twy de ανẽẽEluy diu. 

An. Tow rob Ang pev Zeub cube r Hege. 
Teo" To &' eig ep, Homes, cu yehes 
Aoyort Tyy Tous" jm d reg De 170 
dell: Kαν, ag T& OUM EUTEDY KAUELV. 
TgwToy pev ouv TaghyrT" (eU aghyTouC: ya 
TYv oyv volt de,jpp Hgaurees) 
ou pupruo: Yeo, Ter u r ce dey. 


1 


Alog uegauvev I' yeomun, TEIpTTE Te, 175 
Nntriog, 65 TATE XTEVAE; , HATHAETON, 
His concinit tragicus noſter in Androm. v. 520, quem certe 
morboſè habitum ſic reſtituerim ſanitati, 
* YG VO jEYBAY MEE 
Tloghoug exbewr, ibo xTwrun, 

* Poo ninwy afinrabai. 
wloghove—germina—ſlirpem inimicorum. Multi ſunt in his epithe- 
tis poetæ. Ita Lycophron, v. 965. | 
Tloghor Ayxtoov vole, 

et v. 307. pulcherrimè: 
ai, as, oleatu nai cov wyraye Yak, 
Noſter Hec. 20. 
Teo@aiow, ws Th rogboc, nut aα v 
ver. 175. Quo interiũs attendas, eo magis tibi perſuadebis vocem 
iſtam nom plane ſutilem eſſe, ſoloecum, et xaxov xoupuarc;, Quod 
comminiſcitur Mufgravius de imperfefto pro præſenti non eſt audi- 
endum, nec ad hunc locum hilum facit. Vides rectè ſequi.egev in 
v. 181. undè non dubito totam periodum pendere. Denique, ne 
longis ambagibus te morer, ſic ordinari legique debet locus, ac 
ſpuitu uno perlegi: i 
Avog utgν⁰ul, aboopuor, Tigre vt, 
(e og BIA, Toi ns BAcoThuUaATL, 
Tiyaoi, Thivgots FTW S12Aghoga; Son, 
TOY daοννν,u tra N XWpract) 
rergacutg d egiopa, Kirraugor 5706, 
O Ab, w Ani Bacikiwn, 
— : 
g Pro 3'sgounr* quarum vocum A et à tantum non exdem ſunt; 
et nihil mutatur ail 8 pro n, et 7 n. II. N. 41. Adgopucr, avic- 
Nel arri Tov, TouCgouer, va: ſchol. Gratias, ni fallor, mihi ha- 
_ erat tragicus noſter, fi conjeturam hanc in textum tranſ- 
tuliſtem. | 


* 
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Ev olg BeByuws, Torr Y BARTTYpac, 
T.yaci, Theugos Flyv evepuoors Bey, 
ro j bela Je EXUphATe* 
erh Y VEropa, Keviauguy yevos, 


ego, Ti" avSg xf EYHQU/aIEY Rv ; 

4 o Tax Toy cho, oy ov Dug ea Jon; 

Aig@yv & egurav, ij c dee, Abavrida, 

OUK atv &' ETRIVEGELEV* Ou Yay £0Y,, ò r 

eaYov Ti Sgacag, wagrug av Abo Rr 185 
To T&vooPov d Evgyun, ToEvgy oayvy, 

peu Oy MN vuv TEX eue, coPÞog Yevou. 

evyg drMTy; Souneg gol Twy Orhuv* 

Hu To, l, ou wy ννẽS,“ig, 


ver. 176. Similis ordo eſt et conſtruftio, quæ ad ver. 10. ague- 


ver. 178, Plenè dixerig—exuuare Tor ανοννανννν xwmer: fu 
vum latet atque comprehenditur in verbo: de quo ſcribendi genere, 
nos nonnulla attulimus ad Silv. Crit. i. p. 127. et plura non in- 


ous Bun wma, tu un ,ö,!is Tos Biactrnuac Ye, yryecs ſcilicèt. 
di 4 Iſtanti- 


utilia, cum res feret, ovy Sn difturi ſumus, Et bene conjunxit - 


tragicus aa: Nam xws propriè erant amatorum comeſſantium : 
adi ſchol. Theoc. idyll. iii. 1. | | 

ver. 181, Significat verbum «yxgu in multis bonis optimum 
ſeligere. Sic Plutarchus, de virt. Alex. p. 331. ed. Xyl. Kas 
pany, ts Tory yerouro Twr Opngov auyngiong e ir Tar; NH,, n rag T 
GVuT01G, νον aXNev Glxev Troxgworreg, aug ws hiapigera rarror ws 
Keine TouTov* 
AuPorigor, Baowteve 7' ayalog, varie arxpunT1« 

ver. 182. was ou: i, e. agen, vel ayater; reſpicit Lyct dic- 
tum, v. 155. videre, non effe, 

Non incommode vocabo ad partes Æſchylum, ſept. Theb. 398. 

ov yay Joxur 05, A tt, Dees, 

ver. 18g. Pro v teſcripfi 9, et pro y' dedi o, linguæ genio non 
aliud ſinente, obſtrepant licet centum ſcripti libri, atque editi 
centum, “ Interroga hæc loca de Hercule, et laudabunt eum; in- 
„ terrogans autem Dirphen de te, non te laudayerit, quamvis 
© tibi fit altrix patria.“ | : 

C4 abroc 
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RUTIG TE Nẽ,Lte Derhict TH r TEAQ%;* 190 


oeerν TE NY vv, OUn Exer Ty Tupper! 
Oavaroy apuvui, TYVS' Eu ] o- 
6701 Je Too Keg Exouow EVITOXOV, 

EV o A t, (LUQIOUS 01GTOUG RN, | 
&NAow TO 0Wpa D,], wy uaTthaveiv. 195 
eng d aDeoTw; TOKEpOUG RMLUVET RY, 

TUMAo dq y Trog OUTRTRG TEU 

To co T oο⁰ 01071 TO EVEYTIOU, 

er evMuazury & cri. TouTO & e u 

ooÞPov pence, ö ανπτν T0A&poug N, 200 
cube To c, 1 1 TUXYS Wepio pEVOUGs 

Aoyor prev Cide TOUT g EVRYTIEN 

YVWpuyy EXGUTL TWY WRYRETT WT WY Net. 

Tung de Ty Ti TUTDI wnouTENRL Bekers 1 | 
11 c 6018 edgaory; Ev T1 0 vyoupa coQov, 205 
E1 TWY Rgialuy TAKYOY, AUTOS WY KAKOG, 
dedcinag aha TouY Ewws pv Bayvs 


4 


ver. 192: Amplector neceſſariam Pierſoni conjecturam T1” pro 
7, que mihi quoque in mentem venerat. Ingenioſæ eſt Muf- 
gravii ratio: 


GVTEN WV G1 : 
et veram habuiſſem, niſi proclus otioſa eſſet particula ye. 
ver. 197. Gewrrog you pro 6gwrrz;* Cui divinationi nulla lis, ſi 
re&e judico, poteſt obmoveri. Qui haſtis eminus vel gladiis 
comminus pugnant, et cernunt et cernuntur: ſagittarii vero, per 
tantum intervallum et in locis tam ſecretis exercere poſſunt ar- 
tem, ut null: cernantur, et omnes i cernant - Cæterùm, hanc ve- 
nuſtatem ſibi Latini vindicarunt: Silius x. 236. 
Saxum ingens, vaſto libratum pondere, coecd 
Venit in ora mand, 
ver. 201. Animadvertant tyrones numeri enallagen à fingulart 
dgorra ad pluralem wgwopmu;: ut in v. 193. ab exovon ad afric, 
v. 194. et, inſignius exemplum, v. 860. 
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ei Teihing ovs uaTheavoupuel” evern, 
6 '%euv e d' zuuu Tw apewvovuy Trav, 
el Zeus Tian ergev £G rapes Oe. 210 
e &' ouv exeiv Yus j Tyr" aur; de Reg, 
cao yua; Quyadan; eLervew gyovog* 
ey Te Jon unde, N reien Blau, 
61av Ye0g 008 TVEUL.N ETA ANUY TUN Ye 
@ev* 215 
% Yau Keaduou, ua yag eig c & OEM 
/ MAvyorg oveidioTygn; evicloupevo. 
T0RuT" \awuvey Hoaunhes, Te, re; 
Oc, Lic Mivuanior tro Tice waxns Wonury , 
Oubaig dH opp ehevdegov BNET. - vas 


ver. 211. 1 9 ov—fed enim ſi—ſed fe denigue: ' o us In ou 
Heſychius: prout iſta gloſſa reſtitui debet, quam non rectè tractat 
Au ſterus. 
= 213. Feliciter viri do: reſtituerunt ga, pro Mar: cætera 
manu parum felici tentabant. Nos, ut videtur, rem probe ſecui- 
mus, unde, pro Anu ſcribentes, cum duplici accuſativo; ut v. 205. 
11 ed «deaouy — 
ver. 217. Senſus primarius vocis weruolai eſt diſpenſare— di- 
videre ; ut Hor. Od. i. 36. 6. 
Caris multa ſodalibus, 
Nulli plura tamen dividit oſcula, 
uam dulci Lamiz, 
Sic . ,: Soph. Oed. T. 214. tela diſpenſare quam ſig- 
uificationem ſibi poſtulat locus, in quo verſamur. De ſenſibus 
hinc derivatis, et potiſſimum ad Æſchyli ſept. Theb. 380. diffici- 
lior eſt diſputatio ob elauſulæ depravationem : quamvis, quod ad 
hanc dictionem attinet, do manum ſcholiaſtæ. Vide Soph. Tr. 791. 
ver. 220. oup Eligo vult lucem liberam—diem libertatis :- ut 
pass itidem vel lux eſt vel oculus, fic ut lumen etiam Romanorum, - 
Ita Euripides ipſe, Ele. 872. qui locus fic reſtituendus eſt : 
w sg, o reibe , nov gehas ! 
„ala, zal wh, 11 tbrorowny Tags; | 
voy opera” aJoures, aunlvxas r’ el 
Eandem venuſtatem, quz per incuriam {cribarum extincta jacet 
ad Iph. Taur. 912. faciam reſurgere: 
z 
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- 0u3' *'EAA&3' ve, ou? avetopa more 
cu, KEKITTYY MepReavuy E r Eov, 
iy Xeuv veoooou; Togde, Tug, Moy Kee, ir 
@egourey, EAQEWV TOUT HWY KERR AT WY 
egg T' apoieag, wy emox2yre R. 
Ta &' ou, Texv', Up, oure Oybaiuv TMs , 
ouy' ExAag apuer* moo & ep, aodevy Pinoy, 
dedoęnær, oudev Or, T YAwools . 
pupy Yag EXNENOITEVS i Tqv ELG0[MEV® 
ue Te rohe uit, Hd pavgov TYEv0G. 230 
8 d' yv veog re, dr awpaTlg HoaTwy, 


z roc, To XAEVOV Ojupace Th OWTHQiats 
Aaborrts, wx Y Bnooueala Bageagov. 
Fidem faciet ille nebulo, ſocci liberioris decus, ad Acharn. 
1184. qui videri poſſit præcedentem conjecturam aliquantulum 
labefacere: nunquam non enim Tagyds et ſugillat tragicos. 
** & ö = ! ry rawdleatoy o 1d, 
| AuTw Pas ye Tow por ovner” tips” 1%. 
ver. 223. 3» xgy—Pro exgem: in hac unica diftione, quantum 
video equidem, augmentum negligunt Attict, præcedente litera 
8 Idem bis fecit in Electra Sophocles, et in Trachiniis 
emel, | 
ver. 224. Laboribus marinis accenſeas cetum, quem cum Tela- . 
mone interfecit Hercules, et de quo Hyginus, fab. 89. Plura in 
hanc rem videas apud Pindarum, Nem. i. 96. iii. 41. et ejus ſcho- 
liaſtem; quos ad partes jam vocaverunt Barneſius et Muſgravius, 
Videas etiam noſtrum infra, v. 400 et 853. et Soph. Tr. 1012, 
ver. 225. Nolui hac occaſione textum interpolare ; nam vul- 
ata lectiò non incommode ferri poteſt: ſed me pene perſuaſum 
— poetam ad hunc modum reliquiſſe locum: \ | 
rorrio xabaguatuy 
X#goou v auotad', oy yoxtnor, xagr. 
quod tute ipſe fateberis facilius fluere et concinnius. Amat noſ- 
ter hujuscemodi adjectiua : fic infra, v. 1026. Avogond woign, et 
multa alia, quz per ſe leQio diligens notabit. 
ver. 228. voor hoÞor* ut v. 111, ris he ſenes vocaverat. 
ver. 231, Scribendum arbitror, 1 &“ ny 1205 t. 
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Ax av ev, Toute Toug FavIous »houovs 
Aer H av, 00T ATMAvTIMUY TER 
Qevſerv bpwv av Seihias T Sogve = 3 
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ver. 232. rend Tovs Eavloug r; i. e. huncce juvenem ; nam 
Navi capilli apud veteres ſunt comites annorum juvenilium, En. 
iv. 558. 
Omnia Mercurio ſimilis, vocemque, coloremque, 
Et crines flavos, et membra decora juventæ. 
— — vero Euripides Tovavt—duxrinug—ad Lyci caput manum 
irigens. 
ver. 233. ATarrixer cewr : Horat. od. i. 34. 10. 
Quo Styx, et inviſi horrida Tænari 
Sede s, Atlanteusque fints 
Concutitur. 
ver. 236. Sgadug ονινιν . Exod. iv. 10. LXX. wyrofwrs xas Boas 
SUYAWTT0; EW t we fe Drancis, En. xi. 390. erat ven- 
tofa, i. e. velociſſima, ut En. v. 319. ct Horat, 
Ocior cervis, et agente nimbos 
Octor Euro, 
ver. 299. Hoa = licatuxas: i, e. montoſos locos, collibus ac 
vallibus alternatos et in volutos: ut Sophocles in Oedipo Tyranno, 
Kibargwvos TTYX a5: v. 1026. 
ver. 242. Supwr might : i. e. BG xoxdy: fic Herodotus, Melp. 15. 
rig avtwy: et ibid, 152, mig aur: ubi conſulendi ſunt ani- 
madverſores eruditi. Forma magis exquiſita, quam dedit Aldus, 
non erat temerè ſolicitanda. Bwyor Muſyg, et alli ediderunt. 
ibid. an. -Hujuſce vocis etymologia mihi non ſatis liquet. 
Significat in genere, utrinque aptus et expeditus ; et inde bene in- 
ſtructus, et coptoſus e v. noſtrum, Cycl. 15, Ion. 1 14: et imprimis 
Etymol. M. in voce, Refero cquidem vocem ad gha, in loco 
quem nunc agitamus, 
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doo YEYWTES T e TURRYYIOOGe 250 
5 | | Xo. Yu Aoxevue, Tous Apys oTeiges TOTES 
| „ Aæbęoy Syanovrog ebepypurts yevur* = 
> ou TyyT1Ipe, Keigog Jebing egero para, 
7 
N ver. 245. . Ita non dubitavi reſcribere pro ew, ut ob- 


, viam iretur ſcabrz locutioni et conſtructioni ſummopere impe- 
| ditæ. Lycum de ſe loqui, in tertid perſond, longe fortius eſt, et 
| indignati magis atque ferocientis animi. Agnoſcent ſtatim in 
| veterum ſcriptis non prorſus hoſpites, et vel pueri nullo negotio 
| ſibi parabunt exemplorum ſatis, - 

1 ver. 247. Hie wris Sic emendavi, ne literulà quidem 
KY mutata, Nam, cum adhærebant literæ yrwuaioors, et ſemèl 
| male diviſerant vel librarii vel editores, ſe neceſſariò inferſit - £ 
1 ad fulciendum verſum. Non nego equidem probe dici wa 8 
| EY orig nnn: ut Thucyd. viii. 90. & J Twy TETgAXOTIWY, KANOTH £10 v5 
| riot orrig r TowovTw ue: fed Euripidis locus vel conviciis ſibi fla- 
gitat quiddam magis vividum ; fortius quiddam, atque incita- 
tius. Quod dedimus, probum eſt, et opportune ximmrizo2», nec 
| iratum non ſapit. Haud aliter indignabundus Creon apud Soph. 
| Antig. 742. i 
% Taye cl, fic duns 10 MATH 
Lucan, Phars. i. 77. 


a4 N — 8 - #87 r n 
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Fratri contraria Phœbe 

Lit; et, obliquum bigas agitare per orbem 
Indignata, diem poſcet ſibi. 

| | ver. 252. tgnwwoas yerur—faſtis tragici locutio Aſchylea, lyræ 
magis quam narrationis ſimplicitati conſonans : nec multo aliter 


Rhes. v. 278. 
. rolac TATRYES ng ignHννον,oiudor; 
ut Pindarus de quercu, Pyth. iv. 479. ; 
io 8Egn(AWIUTH X,Weovs 
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ver. 254. 7 rw" juventutis fervidæ, et novarum rerum 
& ſtudioſæ hs dominator licet ; non mei.“ 
ver. 256. agxs, Hac pulcherrime efferuntur, et loquentis 
affectibus quam accomodate, per tertiam perſonam : longe ve- 
nuſtiſſimum exemplum de Virgilio depromere non gravabor : 
En. xi. 406. j 
Vel, cum fe pavidum contra mea jurgia fingit, 
Artificis ſcelus! et formidine crimen acerbat;— 
Nunquam animam talem dextra hac ſabſiſte moveri) 
Amittes. 
ver. 257. xaige cum commodo tuo et gaudic: i. e. non fine 
damno—non impune, Conferas v. 271. infra, Locutio meher- 
cule multum facilis, trivialis, et paſſim obvia; in qua explican- 
di ſatis jactabundum ſe præbuit Touptus ad Longinum. 
ver. 258, &'nomea: notent tyrones rariorem crafin vocalium; 
ut inferius v. 280 et 285 : nec non dictionem rariorem, erornos 
pro «teromoa—laboravi pro elaboravi, i. e. paravi lahorando, Xe- 
nophon Anab. p. 587. ed Hutch, fic uſurpat vocem ; Taganabuy 
TX Xanuale, & * ETOYNT HEY, Et eleganter Aphithonius ſub operis 
initio: xrawrc; 3 emryryoroTogy {URKTRES luv dig πι⁰ν er eSDονατ. 
ver. 261. ov re: interpretor non tam diu tam longo tem- 
pore; ut à mea ſaltem memoria exciderit. Paſſim reticetur vox 
evg: de quo nos paucula dedimus ad Silv, Crit. iv. p. 16. 
ver, 263. Punctis accurate diſpoſitis cavi, ne periret antithe- 
ſis gratia; nam Attica illa elegantia Joazon; rx21; Pro N non 
quadrat huic loco. Tu, qui perdidiſti terram, imperio quietus 
tenes ; ule, qui benefecit, nihil honoris accipit. Hoc non attenderunt 
editores. | 
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YVWpYG EXOUTOV, M T1 c Fouw NEVE» 
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un rbb. HETRHEavyevTRG, Ex 2p010% YEW 
Sido rag, 6bpor Tov Davey weilkov u- 285 
ver. 263. Te Sic viſum eſt fortiter interpolare pro S, 
quo nihil fingas abſurdius; non magna ſane, ſi literarum ductus 
ad amuſſim exigas, diſcrepantia, Prætereunt hos locos longe 
difficillimos expeditu, quaſi nihil ſubeſſet ſalebroſi, vel callide 
rem diſſimulantes, vel otio ſuo parùm laudabiliter conſulentes, 
editorum turba. N | 
ver. 278, Sic Timocles apud Stobæum: 


6 W Tay, axougov, „ Ti Go Joxw N 
undè idem fragmentum, ſanè venuſtiſſimum, ſe corrigendum 


præbet apud Atengum, vi. i. ubi ſatis infeliciter adminiſtravit 


rem doctorum docti ſſimus Caſaubonus, Ita Horatius, Od. iv. 2. 
Tum meæ, Fa uid loquor audiendum, 
Voris accedet bona pars, 
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ver. 289, Fortaſsè vera ſunt, quæ de hoc loco ſcripſimus ad 
Silv. Crit. iv. . 225, ſed nolumus repetere, 
ver. 293. Caveant tyrones de conſtructione hujuſce loci, nec 
habeant vocem nu pro refto caſu, cum fit in accuſativo. Eſt, 
ubi morem Grecum imitandum ſibi ſumſerint Latini. Sic TLucre- 
tius, i. 112. | 
Eternas quoniam poenas in morte timendum eft.. 
Varro de re ruſticd, iii. 16, * Si quando ſubito imbri in paſtu 
6 (apes) oppreſſæ - colligendum eas in vas aliquod,” 
Silius Italicus, xi. 562, 
Nune pacem orandum, nunc improba fœdere rupto 
Arma reponendum, et bellum exitiale cavendum, 
Autor ego. 
ab Æneide, xi. 230. cujus veſtigiis inſiſtit ſemper Silius. 
ver. 296. val rig. Lucretius, iii. 942. 
nec quiſquam expergitus extat, 
Frigida quem ſemel eſt vitai pauſa ſecuta. 
ver, 300. Cum ne mica quidem ſenſũs corradi poſſit de re- 
cepta ſcriptura inoatur 41a, non reformidavi conjecturas veras, 
aut vero proximas, interpolare. Aang, et omnes voces inde 
dedutz, cum gan et ejus compoſitis paſſim confunduntur : 
et p cum a poſſe mutari nemo, harum rerum peritus arbi- 
ter, inficias ibit, et alibi non raro eveniſſe compertum = 
am 
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Jam vero ſenſus exſurgit planus, et figura pervenuſta, Si pro- 
bum ingenium et liberaliter inſtitutum * pro fundamento ha- 
„ hueris, facilius venerationem et miſerationem aſſequeris.“ 
lac ſcripſeram, cum intellexi Brunckium ad Androm. 114. 
:7ocan repolitum voluiſſe. 

Cæterùm, dum harum dictionum inculcamus frequentem com- 
mutationem, non gravabimur è fragmento vigeſmo Archielai men- 
dam tollere quæ Valckenaer: ſagacitatem eluſit, confirmationis ergo: 

1 'Tols Tixy0lg Yap 1 pron H uονo 

ere ant x ow T tc TNouoov YHjuou 5 
siRan—ſe ſolet immittere, Cum ad Stobæum me converteram 
deprehendi me ad marginem olim illeviſſe ear : ſed illud 
præ ſtat, 

ver. 303. rep — — locutio in elegantiſſimis: 
ulnas ſaluti circumpiciere—prehendere—tenere—aſſequi. Sic Ion, 
847. run wercanuw, Strabo, p. 960. migueieanro d nas worms 
Bach: circumdederat fibit—paraverat : ut Plutarchus ſæpè: v. 
Suid, in Ta, rec aMpirc, reercanoro* et nos Silv. Crit, ſet. c. 
Nihil notius, aut probo cuique auttori magis acceptum, hoc 
dicendi genere. 

ver. 908, Golg mpoyhu—quicunque laborando vult aliguid ſu- 
perave ; candem ſignificationem videtur nanciſci vox «Toru infra, 
v. 582, ut rette notavit Muſgravtus, Hinc noſter in fragmento 
Dittyos apud Plutarchum utitur paſſive, pro laboribus conſum ; 
quod planum eſt ct rectum. | 

Oc Ts a txHEHhDN t H. 
Nec ſatis mirari poſſum hanc dictionem Bentleio diſplicuiſſe in 
epiſtola ad Millium longe eruditiſſimà: cujus commentum mihi 
quoque in mentem venerat ad hunc ipſum locum; id tamen 
minimè neceſſarium judico, et omnino repudiandum. 

Et qui velint in ſecretiores linguz Grece proprietates ele- 
gantiaſque penetrare ſedulò obſervabunt temports præſentis vim: 
dat operam hervincere A pervincendo eft, De hac 5 

mittendi 
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mittendi ſunt tyrones, nam laborioſum eſſet omnia coram ſiſtere, 
ad Soph. Gd. Col. 994, ed. Brunch. Od. I. 432. Hor. Od. ii. 
14. 6. quæ ſufficiant rem ſatis protritam illuſtratam dare. 

ver. 310. A me nequeo impetrare, ut hæc credam ab Eu- 
ripidis manu proveniſſe. Quis enim fic unquam locutus eſt? 
Utinam mihi melius aliquid fe obtuliſſet: nihilominus, donec 
doctior quis conſtructionem manifeſtam fecerit, aut acutior fe- 
licius aliquid conjecerit, quid vetat meam divinationem lec- 
toris ſententize ſubmittere ? 

O xen vag ode; un r Inou vrt: 

nemo faciet ut non eveniat. Sic Apoll. Rhod. i. 253. 
ov” r tn aha Bor: 
neque i nem feciſti, vel ad metam perveniſti, in vitæ felicitate. 
vel etiam: 


$ yen vag, ou fend: Stu nom wore* 
fiſtet : vel denique oxxou—codem ſenſu. 

ver. 320. Amiſſum pronomen &' ante ixrovun reduxi: quam 
vocem nec narrationis facilitas patientèr deſiderabit, nec abeſſe 
ſinet ratio loquendi Euripidea. 

323 wWuyorefayorra—ſpiritum rumpentes : i. e. violenter mo- 
rientes;“ fic Maro, An. viii. 579. felix leporum Atticorum 
4 mulus: 

Nunc, O nunc liceat crudelem abrumpere vitam. 
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ver. 328. Anne iterum eadem dictione ſtatim erat uſurus 
nolter” anne hujus damnandus elt in verbis egeſtatis? Scripſit, 
ſicut autumo, 

K5Tp6Y TAS £1406 TAIT reihe g ον: 
ut v. 333. N 
22 dra d n00wov mipre anno); ownary 

Tpilderas* xf : Heſychins, Veg a to wivu, nas migiltOnua 
Pliavorinus. Indubitata eſt emendatio, niſi nimiùm nobis et præ- 
ter æ quum abblandiatur. 

ver. 330. Inſcitè putabam errorem latere ſub voce az: ſed 
meliora me docuit Barneſius, provocando ad Oreſt, 1595. locum 
plane gemellum : | 


ag &v GbN\E e tpny 
Fucuu) ardpuy te x ig 0e. 
ver. 337. ον i. e. 00ye ww—de qua tritifiima ell con- 
ſulant tyrones L. Bos. 
ver. 339. x9; e ità reſcribimus, et, ni fallimur, ſatis facili 

ac probabili emendatione, pro To wn, 2 meritò omnes pro 
corrupto habuerunt critici. Fruſtra celebrabar, ut qui particeps 
effem nati. Soph. AJ. 267, 


n X04v0; 8Y 042060 AuTnioVas Eurun, 


Sed 


Py 


2 r 
1. + pi Bae oa ns 


© 
CR cnt, SET TT 


8 
ET IT 
»⸗l, * 


HPAK. MAIN OM. 35 


cu 3' d' p yaouy, M Tourer; eivar, O. Rog. 340 
peru TE Vitwy, JV rog ww, Deo peyay* 

rde Ye 0v Trovduwne Tous Hparneoug? 

GU 0 eig EY EUVRG KpvCo; rt WAKE, 

T&AMNOTEAIZ MEUTQC, Jer OUBEVOS, Aabuy® 

cem de TUG 09VG GUN ETITTHIEL PUNOYUG. 345 


eau rig £ Dec, v Ju, ovh Ou. 


XOPOE. 


rr de AAN pev ET EUTUKEL 
poArag Peioog ie, 


TU U,, PZ9y ov up 


Sed et alium tentamen in pharetra habemus, quod propins 
abeſt à receptæ ſcriptqm lineis, et quibuſdam fortafle videbitur 
ſcopum ferire: 

ua rv. d Tad vow £09 teu 
atque, re maturiùs penſata, vitum eſt poſteriorem cogitationem 
in textum admittere. Sic Tem, frag. 15. Q̃ meacyousn: lon, 
370. e xaicuy* xe Saves: Soph, Antig. et alii ſimilitèr. 

ver. 343. ce emilagu—Nneſcts—* a te impetrare nequis“ 
© non habes id voluntatis et virtutis.“ Sic Latin; Horat, 
Od. iii. ii. 17, 

Virtus, repulſæ neſcia ſordidæ, 

Intaminatis fulget honoribus: 
i. e. impatiens repulſæ; in quam tolerantia repulſæ non cadit. 
Vide infrà, v. 506. 

Vel, ſi placuerit, potes interpretari, et irati Amphitryonis af- 
fectibus ſatis convenienter—nequts ſcrvare: ut Callim. Hymn. 
Jov. fin. 
our agen; avi Co; emiolatas ara; wife : 
et fortaſſe rectiùs, ſiquidem hnc reſpexerit, ver. 761. 

APcovt NyOV GUERINGWY WAX BEWY 
CAN, w; 4g ow ous dees: 

347. u -e claborato: ut optime Muſgravius. Vocem 
elegantem affinis ſoni vox evrvxns bene Sap e Graecad in 
ignotas terras: vide nos de hac re in Silv. Crit. ſect. Ixxix. 
Similem injuriam paſſus eſt Philo Judæus in tractatu de Cherubim, 
p. 150, ed. Mang. qui fic reſarciri debet. Ext; ds racag Ta; 
a17ÞyTina; Gora; Tee net" ajpeve;y reg reg, dhe Yuyre Y, 
„ O12 puew;y 7 xarν,uꝗze hai CUpATE MPI Th. na dar ros, 

2 Ticpomire; 


1 ETPINIAOT 


EAZUYVWY TAYATP2 KOuTeg® 350 
e de Toy Yas Eveguy T eg oQuyy 
[LOAGUT A) (raid ere (ng vis erau, 


@le2nprvo; Tov GvuPvoug, cue evTUHE;, aev Paxtews Tw aidfyTInUEY ogyaruy 
rr, dg l, ny gung g 0 Porro, ad eandem 
normam corrigendus obvenit Atheneus, iv. 2. p. 130. B. ed. Ca- 
ſaub, eig rag ev7vzi; onvedz;: ut in malam rem abeant tandem iſtæ, 
{i dis placet, beats ſpartæ.—Cæterùm, non cognita Mufgravit 
conjettura, ipſe ſimilitèr locum caſtigaveram : quod non memoro, 
vanam gloriolam captandi gratia, a quibus ineptiis me profiteor 
longiſlimè ſitum; fed ut aliquantulim faltem confirmationis 
accedet emendationi certiſſimæ ex hoc diverſorum guſtuum 
conſenſu. 
ver. 350. Nabe dn re. Lepida locutio, ct in rarioribus. 

Haud diſlimilitèr Pindarus, nec eleganter minus: Nem. v. 43. 
* Pewv by A- 


15g ae508 ITakw 
Muicay & zarncolo eg a bp MET X45 
Cogwiryy Amos £7T&AY) 2700 
Xevoew TAerT( YU dir. 
An non credibile eſt Euripiden hunc locum coram oculis ha- 
buifſe ? Hinc Coluthi verlus ſatis elegantes, ſed minime intel- 
lectos, interpretabor et emendabo : ver. 108. 
Towog t, Tvery 46 nen G Jeu 
Aygortews KAN WY ANY UGTY dN 204990 ; 
in loca conſueta val/is > nam certe hic ponitur ovevys pro cavitag— 
locus demifſus—vallis denique. | 
Ip ſiſſimam vero dictionem Euripideam Nonnus adhibet, venus- 
tatum omnium reſertiſſimus, et digniſſimus quidem, qui cor- 
rectior in lucem prodeat; nec propoſito deeſſem ipſe, tt mints 
trigerent hac ſtudia noſtris hominibus. Dionys. xiv. p. 398. 
&i 0s MNT%YTG 
arora Jindenerra, xa, de pax Yn 
ov uPurie; MN. dervos ⏑,ẽ0 ah TOTE TATH) 
£5 pwolov ner yorTo ournAude;* ak {EV EAQTHS 
r Xanuoutas - KUE 087Y241% Pn 
ita enim reſcriptum velim, ut Callim. Hym. Del. 81. 
nMuxo; ar uanvea rr. deres. 
Valerius Flaccus notionem voces dwxe fic donavit Latio verſibus 
terſiſſimis: iv. 85, 
Thracius at ſummi ſociis è& puppe ſacerdos, 
Fata deiim et miſeræ ſolans incommoda vita, 
Securum numeris agit et medicabile carmen. 
ver. 352. Parenthefin adhibui, ut clariùs eluceſceret conflruc- 
tio, que lectori parùm cauto non in propatulo videbitur. 


, 
EIT 


8 


„*— th 8 3 8 
4 "—_ wb LS 2 EN * 3 g \ 
r „ 241 1 G 
FT, 9% teri, 77 1 ** e ä | & 2 
e 1 3 g » 


\ ©: 2208 
8 "$f FX; 


HP AK. MAINO M- 37 


eπτ AuQirqvaves ivw) 
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ver. 354. ci2awus Hebe- ci men laborume eadem eſt ei 
ſiguræ, quam illuſtramus infra v. 1283. Sus notionem lic 
venuſte complectitur: xv. 637. 
ans pedibus tibi gloria, miles, 
parta ingens : nunc accumulg coepta ardua dextra, 
ver. 356. azrai—laydes: ſynonyma voces habentur lane er 
virus apud antiquos : de quo fuſiùs commentamur in Silv, Crit, 
iv. p. 189, unde accerlam pervenuſtos Prudenit: verlus, ut 
nitori ſuo reddam : Cathem, vii. 217. 
Satis beatus, quiſque dextram porrigit, 
Laudts rapacem, prodigam pecuniæ; 
Cujus ſiniſtra dulce furtum neſciat. 
Feliciſhmum illud oxymoron, vel admirabili Tus dicto- 
ſplendide mendax-comparandum, habuit a I trgilto, Geog. iv. 313. 
et ad rem graviſhmam ſœlici ſane ſolertià tranſtulit: 
Inter quas curam Clymene narrabat inanem 
Vulcani, Mart iſque dolos, ct dulcia furta. 
ver. 338. Hanc enumerationem certaminum Herculeorum non 
male tribuit Megaræ in ſuo Hercule, Furente tragicus Romanus, 
v. 222, quem contulifle nec injucundum fuerit tyronibus, nec 
infruttuoſum : quamvis enim longe ſtet infra ſacilitatem ora- 
tionis et ſententiarum inaffectatam ſimplicitatem, quibus tan- 
toperè commendatus noſter venit; quedam non inelegantèr 
mihi videtur adminiſtraile, 
ver, 360. In hac alea conjecturarum, vix poteſt eſſe jactus 
certior his emendationibus : ogox capite pro wg vel mow (nam 
variant lectiones; quod locum mendi videtur poſtulare : et in 
prima vocis liter pronius errari ſolet) quo regimine utitur I- 
merus, Il. ©. 331. 


Seen igen, n e aro; apart: 

ac xgwla—pellem, vel corpus, pro zzzrz. Quid ſibi poſtularet ipſa 

res et indubitata poetæ mens, vidit Barnefuus 5 genuinam ſcriptu- 
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ram non vidit, ſed ineptias receptarum lectionum ſuſtinuit con- 
coquere. O! dura criticorum ilia! 

Ineptias dixi, Quid enim eſt, aut eſſe poſſit- gr enmwrion ? 
aut quid habent diverſi Treo ct ZarJor? et quomodò generaliter 
Ep PranuPNnuun poterat Ilercules Nachr. leonis; quo | ni certo 
cuidam membro ſe aptandum nequaquam pateretur? Enimverò, 
idem Barnefius his verbis probe commentatur: * Hercules ita 
& corpus ſuum leonis tegmine cooperuit, ut, capite leonis ſupra 
„ illius caput poſito, os illius ex hiatu leonis pateret:“ quam 
notionem ad amuſlim exprimit Euripides ad mentem noſtram 
reſtitutus. Aventinus etiàm, habitu patrio inſtructus, in ſub- 
ſidium emendationum opportune veniet ; quem fic nobis exhibet 
ſummus elegantiarum artifex, En. viii. 666. 

Iple pedes, tegumen torquens immane /eonts, 
Terribili impexum ſeta, cum dentibus albis 
Indutus capiti, fic regia tecta ſubibat 
Horridus, Herculzoque humeros innexus amictu. 
Nec diſſentit cognatus ejuſdem locus, An. xi. 679. 
Cui pellis latos humeros erepta juvenco 
Pugnatori operit : caput ingens orts hiatus, 
Et male texere lupi cum dentibus alb.s. 
Ipſe tragicus in Rhefo, v. 208. propugnat nobis: 
An af; vwTEY Gn/0jacts Gogan, 
* e Fre auf” thy In0w 145% 

Viden' ſingula viciſſim reſpondere? His accedat Fatertus Flace 
cus, viii. 125, 

Talis ab Inachiis Nemeæ Tirynthius antris - 
Ibat, adhuc aptans humerts capitique leonem, 
Nec Seneca non advocabitur, quem in tranſitu emendabo : 
Herc, Oct. 1932. 
Non Argolico rapta {cont 
Fuloa pellis contecta juba 
Læ vos operit dira lacertos, 
Vallantque feri tempora dentes. 
De codem Z#lercule apprime ad rem faciunt Silii verba: ii. 136. 
Exuviæ capiti impoſitæ, tegimenque leonis, 
Terribilem attollunt excelſo vertice ricdtum: 

Pedetentim ſcilicèt ſequitur Euripidem. Denique, noſter in- 
ferius, v. 465. 

| lon Te Ineoz auf ann ou Ktge 

L AzovTo;* 

' Pulchra cum bievitate Valer, Flacc. i. 34. 
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Cleonzo jam tenipora cluſus hiatu 

Alcides. 

Sed manum ſiſtimus: nam feciſſe videmur ſatis huic noſtræ con- 
jecturæ: ob quam nobis, ſicuti ſperamus gratias, habituri ſunt 
Euripidis amatores. 

ver. 361. Faber yewr'—Sic Virgiltus, En. ii. 721. 

Hæc fatus, iatos humeros, ſubjectaque colla, 

Veſte ſuper, fuleique inſternor pelle leonis. 
xewe—corpus—þelts : ut pro corpore, vel dorſo, dixit Val. Flacc. 
i. 130. 
Hic inſperatos Tyrrheni tergore piſcis 
Peleos in thalamos vehitur 'Thetts, 

ibid, sTworioa; : ad hunc locum illuſtrandum nihil aptius quam 
deſcriptio Longi in paſt, p. 14. ed. Moll. ab Euripidis Rheo, 
partim mox allato, derivata, Avxov ey anou Se NED, 75 ratgec 
or: 5760 a Bees AA NOarV0; 7016 * N. dag deige, SSE Tee TW TYURXTLIH, 
modes KATEAIWTIOR ENG WG TUG T Teo boese modag eAnaualas Tai; 
igt, x Toug uaTITiy Tos THAT axgs Tlegrg* xa Tov Tluuato; To X49. 
u o Tv HEPaAnyy dene Groen; EmANTOY g Et in libro tertio, 
voce xalawwriozola utitur pro dorſum tegendum præbere. 

Noſter Phoen. 678. «vow eurioi—lextt frondibus : ubi ſchol. 
interpretatur—xz7& TOU WWTQU £44 AU/6=—T 9 r ig.. 

ver. 362. d yacuars Inge. Hanc imaginem verbis, ſug 
ſublimitate dignis, protert Lucretius, v. 24. 

Quid Nemeezus enim nobis nunc magnus hiatus 

Idle leonts obeſſet, et horrens Arcadius ſus ? 
nec inferiorem le gerit Siu, iii. 32. 

In foribus, labor Alcidæ, Lernæa, recifis 

Anguibus, hvdra jacet ; nexuque eliſa lconts 

Ora Cleonæi patulo cælantur hiatu. 

ver. 363. Huc refer Hefychi gloſſam: ETquory vOJugen, 

ToZoig tig. Sicut Sophocles, Philoct. 935. 

Ov TT1vov 024), erde Ing! oe . 

ToZoig tler TH0W" 

Acute Reiſtius eg)ewsr: Ted vox ifta ſimplex non videtur tra- 
gicis in hoc ſenſu ulurpata, inter Latinos ſane acceptiſlima, 
Compoſitam dictionem habes infra, v. 1002. 

Porro, mTar; Bios pulcherrime per appoſitionem ponuntur 
reg Fong, Iccundum noſtram interpunctionem. 
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ver. 370. 


tium. 


nibus. 


ovyyoeru—vicint: fic noſter Androm. 17, ubi videas 
ſchol. et Barneſium. Orpheus in Argonauticts, v. 190. 

Harde d av pers Tow: Miro; && Oncirog, 

GVYXoeTo; Miba. 
Aſcliylus, Supp. ver. 6. 


xo ovyxoeror Lupin, Fer 
ver. 374. 
Herc. fur. 374. 
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dice Of Fumoyouns 
Hoc de cerva non invenuſtè exſequitur Seneca, 


Mznali pernix fera, 


Multo decorum praferens auro caput, 

Deprenſa curſu eſt, 
ver. 376. ou νεj,e ayeworay — ſuemqgue hernicioſum agres- 
Ita ſumus auſi reponere ex conjettura pro ovanruges* 
parva ſcripturæ diſcrepantia; its, que lequuntur, validiſſimis 
quidem rationibus evicti: et notatum velim Apollodorum etiam 
lib. ii. cundem ordinem in Herculeis certaminibus cuarrandis 
obſervare; ut Virgilium quoque, 

1. Non credibile eſt Euripidem tacuiſſe horribilem illum ſuem, 
quem paſſim accenſent innumeri ſcriptores, = longum ellet 
recenſere, celeberrimis Herculis atque periculoſiſſimis certami- 
Hoc per ſe magno ſtat depravationis argumento. 

2. Deinde, nuſquam memoratur, quantum equidem invenio, 
eervam Mænaliam labores agricolarum vaſtaville ; ſed certatim 
omnes uno ore de populationibus apr: Erymanthu loquuntur. 
Hinc pendet Virgilius, An, vi. 804. ſupra advocatus : 


aut Erymanthi 


Pacarit nemora : 
ut Ovidius, met, viii. 281. 


Oeneos 


Re 
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Oeneos ultorem ſpreta per agros 
Miſit aprum ;— 
Is modo creſcenti fegetes proculcat in herba ; 
Nec matura metit fleturi vota colon, 
Et Cererem in ſþicts intercipit: 
et ejuſdem operis, ix. 192. 
Arcadiæ vaſtator aper: 
ut Senec. Herc. fur. 229. qui fic ſcribendus eſt: 
Solitumque denſis kifpide Erymanthi jugis 
Arcadia quatere nemora Mænalium ſuem. 
ſic enim Ov, Met. x. 10g. 
hirſutaque vertice pinus 2 
vocem aliter poſitam non moverem ; nam haud ſecùs ipſe Seneca, 
Agam. 892. ut altis hiſpidus ſilvis aper. 
Sed redeo in viam : ita inſupèr anonymus pocta in laudes Her- 
culis, ver. 103. cujus teſtimonio vel imprimis niti poſſumus. 
Menalium petis inde nemus, fletamque colonis 
Arcadiam, et ſteriles raro jam robore ſilvas. 
Namque hic, immenſa membrorum mole ruentum 
Indomitus, regnabat aper ; —— tremendus 
Corpore, lunatis fundebat dentibus ornos, 
Sternebatque ſuis ingentia rura colonts : 
namque fic caſtigari debet locus. Ita Horatius, epod. v. 28. 
currens aper: i. e. actus de montibus: En. x. 708. ſpumantis 
apri carſum : An. i. 324. Et ſternebat rura cum colonts, Sed 
hæc obiter. Addas etiam Senecam, Hippol. 29. 
— hic verſatur 
Metus agricolis, vulnere multo 
Jam notus, aper. 

3. Denique 7 Euripidea Sta Owwern Diane Tua con- 
venit : videas Ovidium jam prolatum ; Statium, Theb. ii. 469. Sil. 
It. xv. 308. Pauſaniam, et Stephanum Byzaniinum in Own; cum 
iis, quæ dat Barnefeus, Nec tamen, ut nihil celem, minus hoc 
epitheton cerve conſonat, ſed etiam magis, ſecundum Apollo- 
dorum, lib, it. „ & «ao 4 Owen XguTorigws, Ares 4%. 

læc habui dicenda pro noſtra conjecturà, quæ, quam bre- 
viſlime potui, executus lum; et confido le probaada fore venus- 

tioribus hominibus, 
lo- 
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ver. 331, @cnaios Garry: quod probe transſert Seneta, Herc, 
Fur, 226. | 
Quid ftabula memorem dira Biſtonii gregis ? 
hic eſt mos loquendi Latinis: Ovid. Met. vi. 663. 
Et modo, ſi poſſit, reſerato pectore, diras 
Egerere inde dapes, ſemeſaque viſcera geſtit: 
unde quam infelfciter tentat Heinfus Valerium Flaccum, iv. 106, 
ſicubi ſe vis 
Advettet ratis atta notis tibi pabula dra, 
Et miſeras, Polypheme, dapes. 
ver. 982, eboator—celeriter conficiebant—avide vorabant : nos, 
Quickly difpatched ; cat avon: Heſychius, 
ver. 389, xagurucr—delicits, Sic noſter Supp. 282. xaguare 


dungen: et Sophocles, Antig. 29. 


t u αονο, UTADV, oον]˖ YAUKE) 
Sr,0ave00, EKZufwTb cos Xαενν Berœg. 
qui locus eſt in ſaniſſimis: quid enim facilius aut uſu tritius, quàm 
ſhectare ad aliquid, pro colere, cupere, amare ? Flaccus, epod, x. 21. 
Opima quod ſi preda, curvo littore 
Projecta, mergos juverts, - 
ver. 384. avJetgwor : Silius, xiii. 440. 
— paſtos membra virorum 
Odryſize telluris equos. | 
ver. 385, Medicinam fecimus tum metro, tum grammaticæ, 
tum ſenſui, graviſſimè affettis, et opem omninò flagitantibus, 
taanſpoſitione vocum xig et EE, ſcribendoque elegantiſſimè 
eZem)aure Ne pro tfereeus oxfov: cujus To woxlor Mufgravto ac- 
ceptum refero, Sic Euripides, Alceft. 166. *” Por; et Iph. 
Taur. 324. quàm egregiè: 
Quyn Mmaing femur) huey vans ! 
percurrebamus filvas : quod latuit editores, Hom. Od. E. 207. 
not arzm)noam. Quintus Calaber, i. 379. 
Ode" a o arXTN,0w0% Oxpurrre; 
Ile vero Tyweoos, xai techn Tifeomnun, 
S. Lucas, vii. 1, e@\nguos Tate Ta prhar are ts rag to; Tov 
Macy 
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aerw, Philo, Fudaus, ii. p. 464. une T mrergwuerer am evyrrov; 
xas Eeubegov QrompaTo; e π ue: ut e MSS. ſcribendus eſt iſte 
locus, Idem nempe vult quod aru—fperficere—peregrare : unde 
optime conveniet 7 aa in v. 388, Sic alibi noſter. 

ver. 394. Sophocles, Trachin, 1099, 

70 Tt KEY TEWY 
Jeaxorra wnkur Prax” in” 17 XTNG welt. 
qui concinit Heſtiodo, Theog. 274. 
d MEQTY XAUTOU WHERVOID 
'Eoxarm, mee eg, iv) Eomegidis AvyuPwres, 
Seneca, Herc. Fur. 239. 
Poſt hc, adortus nemoris opulenti domos, 
Aurifera vigilis ſpolia ſerpentis tulit. 

Ver. 295. xgvuoim pwntoPogws repoluimus pro xgvoruy unnofogor,— 
Luce clarior eſt emendatio, cui manus procul dubio ſtatim dabit 
lector. Reſtituam, hac occaſione, repetitionem ſuaviſhmam 
Heſiodo, Theog. 215. 

'Eomegida; b, ais n xte xALTIY Wren, - 
Xevore H, wikhougs, Prgorla Tr Jed xacmror, 
ver. 396. aig: elegans dictio, atque exquiſitior. Sappho 2 
ale zurgyovoay man , ata: 
itz enim debet emendari fragmentum iſtud, quod corruptè legi- 
tur tam apud Atienæum, quam apud Anecdota Græca Villoiſont, 
i. p. 352. ad = normam refingendus eſt Dion, Per, 292, 
ſcriptor nitidi ſſimus: 
xe); bt K Taidi; vane arynigussy 
arg” auigynrHh Xevaatryteg YAEKTENG: 
vulgo Jzzgv: et, quum de re liguidd agatur, neſcio an præſtiterit 
altera lectio apearyora ; nihil, aut parum, intereſt, Dictionem, 
quam 
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deænor KUQTOVWTOV, OS 

ro epPenuog ey” EOD, 
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puXous errebmve, Ny To18 400 


quam illuſtramus, bene reſtituit Tryphiodoro ſuo Northmorus 
meus, V, 342. N 


5 XV ο HhECYOpEIEE YN age? obs gv: 
quùm flores ſunt intelligendi. Dittionem habet Iheoc. xxvi. 3. 
Nicand. Ther. 865.—du#ſtantivum vocis invenio apud ultimum 
Meleagri epigramma in Bruncku analectis; pocmation lorge 
belliſhmum, ſed haud facili interpretatione, nec hujulce loc: : 
diſtichon noſtris uſibus inſerviens tic ſe habet: 
Qayi, Tov th Tarrws nguopircy ty iy a, 
drobera, Bueky Tx8 widsEauery, 
exTeera&: Mineaygor. 
ver. 398. tun ad Ap TENOU . Heſychius et, meo Judicio, 
res poſtulat, ut accipiamus ime in hoc loco Euripidis dictum 
generaliter pro quduts arbore : nec aliena eſt vox ob intertextas 
frondes implicatas. Eee maxi: idem lexicographus. Si hoe 
diſpliceat, depravatur ia: et veram lectionem ſagacioribus 
eruendam linguo. 
Ver. 400. @og puxoue: ita Pindarus, Pyth. vi. 12. 
our” avije; ig porous any 
R. 
De maritimis autem laboribus Herculis idem Pindarus. Nem. iii, 


40. dicit: 


lac: 3. Ingas t Taye 
d rięo vg: 
ubi videndus eſt ſcholiaſtes. Et venuſtiſſimè Ovidius, qui plus 
unum hujuſce fabulæ locum illuſtrat, epiſt. ix. 1g. 
Reſpice vindicibus pacatum vifibus orbem, 
Qua latam Nereus cærulus ambit humum 
Se tibi pax terre, tibi ſe tuta aquora debent : 
Impleſti meritis Solis utramque domum. 
Valerius Flaccus innuit pacatum mare monſtri marini oceiſione, 
cui addicta erat Heſione, lib, iii. 31g. qui locus exercuit Heinfium, 
et ſic ſcribendus eſt: 


Phrygiis ultro concurrere monſtris 
Nempe virum, et puro reſerantem Pergama ponto 
Vidimus: 

ut Horatius, epiſt. ii. 2. 71 
puræ ſunt plateæ, nihil ut meditantibus obfeet. 

74 
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go. Tov xc a Auatovuy oTpatoOv, 
MauwTiv O ToXuToT4uov, 
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ver. 401. Neceſſe eſt, ut omnibus abblandiatur ingenioſa 
Heath reſtitutio, 7,0 pro r RNA nc. quod nihil eſt. 
ver. 403. tAzvuvts xieag inſert —emitit —agitat——Manus : phraſis 
eſt vere poetica et ſublimis pro—fert ſeipſum—proficifcatur': quod 
vis et excellentia roboris Herculc: fita erat in mantvus et lacertis. 
Lucanus, Vi. 348. 
diſceſſit Olympo 
Herculea gravis Otla manu, 
Et Ovidius, venuſtorum poetarum venuſtiſſimus, Faſt. ii. 31m. 
Aurea pellebant rapidos umbracula ſoles, 
Quz tamen Herculeæ ſuſtinuere manus. 
Seneca, qui voluit ſuam facere hanc elegantiam: Herc, Fur, 120. 
Regam furentis arma; pugnanti Herculi 
Tandem favebo : ſcelere perfetto, licet 
Admittat ids genitor in cœlum manus. 
In hoc genere locutionis, quod res ſolet xagaxragi præcipua- 
rum virtutem ope, laudem meretur Lucrettus, mox citatus: 
Quid Nemewzus enim nobis nunc magnus dt 
Ille &us obeſſet 
et Silius, xv. 05. 
Nunc avis in formam, nunc torvi in cornua tauri. 
Hinc emendes Herc. Oet. v. 166. 
Pro fato patuit vultus iniquior, 
Et vidiſſe fat eſt Herculeas manus. 
ver. 407. Peſlimè habitus eſt hie locus ab editoribus: omnes 
ſcilicet pendent /u)/tantivi a verbo a—ivit puelias—veſtem— 
capturam baltei ; qualem dicendi brevitatem affectat imprimis 
poeſis lyrica, unde obſcura evadit, ut par eſt, non rarò hodier- 
nis. Cœtera facient manifeſta, quas adhibui, diſtinctiones. 
ver. 409. & EvZuvcy uz. Caſus ſecundus huic ſenſui prepo- 
fitionis à videtur accomodatior; non raro tamen vel optimi 
1 ſcriptores 
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ſcriptores quartum malunt. Protuliſſe ſufficiat exemplum ſingu- 
lare regiminis paſſim obvie, Sic Heraclides Ponticus, p. 422, ed. 
Gale, Tis vag av wv xuCeormTrs es Tc09nMov evTw N E40v04w* ah- 
Awg Te un &' o Tegauovolas wernouoiy avto; dada; 
ver. 411. Diſplicet Mufgravio phraſis mwmMwr Pages, et locum 

mendoſum arguit, illo judice, Neſcio an idonea fatis cauſa 
nitatur ejus criſis, Supra habemus ver. 368. v wy agovexs: infra 
ver. 666. Cwas Croray: et verſ. 800. MEAT QWVY EUVZLD» Vetuſta dicendi 
genera haudquaquam ſunt ad noſtras normas levere nimis ex- 
igenda : ſuus eſt unicuique populo judicandi mos, et orationis 
color, de quibus non eſt noſtrum, nunc ſaltem dierum, pro 
imperio decernere, Verum enimvero, cum epitheton — 
omninò generis inſuper accedat, et cocant in unam ſedem {yno- 
nymæ dictiones x πτπ]¾·π¾τ. XevoiogTMoy , leria difficultas obmo- 
vetur, neque amplius tolerabilis fit locutio. Nempe dictionem 
venuſtiſſimam librarii ignorabant, ideòque alteri magis tritæ lo- 
cum cedere juſſerunt. Dubitari nequit nos acu rem tetigiſſe. 
Non enim aliter Euripides ipſe, prout extra litem omnem nos 
poſuimus ad Silv. Crit. ſect. xciii. ad verſum 190. Tonts ; 

az 'ye Abgtæ, 

Tu AaTovu; S. VH, Tq07Ws- * 

TWY K&ANÞagov Þws . 
ubi TeTUTW) νονν οεενν Cs, idem eſt atque a u&s Majumcov Cowley 
gagos ve ſl is ſplendida, formis animalium intextts pulchra. Sic, ar- 
dentibus ſane verbis, Ammianus Marcellinus, xv. 8. Cæſarem 
„ zmperatorii muricis fulgore flagrantem.” Nec inopportunus au— 
dire debeo, fi conclamatam Diodori Siculi periodum, ſub finem 
lib. ſecundi redintegratam hic apponam : Eobyra; xai avrovg x- 
Ta&TKEYUG ey tx TW HAAR jr EN, OVTWN £Y TW , NYOUY Neu TeV 12 ANGRY? 
dy Gun yorra; Xa To; FRHNRTTIOG 0G1ct0%; GUYKEKOANNEIOLG plrATY OT AG, dar- 
PLATTE , vi TogPvex' C Te T&gnMay e Quo, x 
d To Tweed gov amioTwLperats, Vargilius, Ain, ix. 614. fulgenti mu- 
rice veſtis: et An, xii. 942. 

Balteus, et notis fulſerunt cingula bullis. 

Hinc ob ſplendida veſtimenta, Lucanus dixit, iii. 105. 


non conſule ſacræ 
Fulſerunt ſedes. 
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ver. 410. Vocem «va, qua fimiliter infri utitur. v. 1277, 
Brodeus et Barnefius egregie illuſtrant; quorum ſcrinia non eſt 
meum compilare, nec iteratis aliorum obſervationibus libelli 
molem ac pretium accendere, Notabunt ſibi tyrones omne mo- 
leſtum atque odioſum canis nomine ſolere infignirt : et malæ 
mentis homines hoc donat nomine D. Johannes ; Apoc. xxii. 15. 
Ee de & #15; : neque aliter auctores tritiſſimi Homerus et Horatius 
plus ſemèl. Hanc Euripidis deſcriptionem non male vertit Se- 
neca, Herc, Fur. 241. 4 

Quid? ſæva Lerne monſtra, numeroſum malum 
Non igne demum vicit, et docuit mort? 

Miltonus noſter, qui diligentiſſimè verſaverat Euripiden, atque 
habebat in deliciis, ita loquitur de Morte et Peccato, Par, amiſs, 
x, 616. 

See with what heat theſe dogs of hell advance ! 

Et reddo, Twar@o—mullts caedibus deviftum, ob repullulantia 
bifariam capita. Ovidium advocabo, epilt. ix. 95. qui fic caſti- 
gandus eſt : 

Quæque redundabat fæcundo vulnere ſerpens 
Sectilis, et damnis dives ab ipſa ſuis : 
quam pro veriſſimà emendatione habeo, 

ver. 421. Cum leviſſimà id fieret medicina, et venuſtæ oratio- 
nis ſormulæ, quam ſcribe non ægrè corrumperent, tragicis paſſim 
frequentatæ, prefens tempus pro præterito ponendi, ut vividior 
fit narratio, feliciter conſuleret; non dubitavi reponere pro 
ap wpicann, metri gratia: quod fattum etiàm, æquè leni 
violentia, ad v. 425. ob eandem cauſam : Toy Ts Teu3zx2uey pro 
Tor TAvIzvgury. auf wau—cirumjacit—lllini: que pulchre 
vocat Val. Flac. i. 108. 

Tela. 
ver. 422, T{10WjuzT0) Purrga—reddit Seneca, Herc, Fur. 232, 
Paſtor triformis litoris Tarteſh1. 
Et gurnga dedi pro vulgata Borne: nam indiflerenter utrolibet 
utuntur 


llammata veneno 
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utuntur Grea: ſed illud poſcit metrum, quod ctaudit hanc 
antiſtrophicorum ſeriem. 
ver. 425. dnale—perfectt, peragrando terras : elegantiſſima lo- 
cutio, ob longos Hercults errores; unde ab Horatio vocatur— 
vagus Hercules; et Maro dicit, 
Nec vero Alcides tantum ſelluris obivit, * 
Hinc To\vmnayrroTeee; Sναν audit, v. 1200. ct conferas v. 1279. 
ver. 426. Tow TRwTaer; idem dicit ver. 354. oTifarupa woybun 
per elegantem metaphoram ; oT:@arwux enim ſumma pars eſt 
muri vel ædiſcii: vide ad v. 1233. 
ver. 432. Pulchrè mwiewpeatu mortem locutio iſta var arooriuer 
Biov xe: et afro, agino;, fuit ca mors; illis enim a Lyco impie 
atque injuſtè inferrebatur. | 
ver. 434. Ad ſe et Herculem venuſtiſſimè convertit orationem 
chorus: cwpa Tov Tagoro—Corpus eftartum met, qui praſens loquor, 
—viri ſenis: quanto magis tuas deſiderant manus uxor fine viri- 
bus, et imbecilli liber: ? Non aliter Virgilius, En. ii. 644. 
Sic, O! fic poſitum affati diſcedite corpus: 
conſulas de hac formula noſtram Silv, Crit. ſect. clviii. Iterùm 


Maro, An. v. 318. 


ante omnia corpora Niſus 


Emicat. 
nec alius accedat jam nunc, niſi Juvenalis, iii. 47. 
| ideo nulli comes exeo, tanquàm 
Mancus, et extin&a corpus non utile dextræ. 
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Si tamen fuerit aliquis moroſior, cui locus videbitur caſtiga- 
tionis egens, in illius gratiam divinatio ſatis probabilis in medi- 
um proferatur; pra recepta vero lectione, meo quidem judicio, 
ſordet: 
1g Os 0%; xt225 

femme Twu mea Tov rape reg. 
Hunc autem morem de ſe loquendi in tertid perſond quis ignorat ? 
Exemplo ſingulari fit, Soph. Antig. 1032. | 

„ TesoCv, varie, dort TEoTAL OX0TOU, 

To&wer* ard; Touds: 
ut idem in Ajace, v. 446. Beckius, quod ſerò compertum habui, 
malebat, Dir 7 ã I] oα,ꝭeÄ ou TageTo;" 
quem verſiculum melius dat Mufgravizs : 

Fareemes r ov THT; h 

ver. 436. axya—etatts vigore, Quis mihi denegaverit hane 

conjecturam pro axus ſimillimam elle veri, et loco quam aptiſſi- 
mam ? 

ver. 442. fr Pro wovp', neceſſaria eſt ob metrum Heat hii 
correctio. 

ver. 443. Equi cuga ſunt “ catenis invicem ad latus juncti,“ 
ideoque comites v. Soph. Elect. 722. et bene provocat Barneſius 
ad Oreſt. 1017. Iph. Aul. 223. Os & ixariguler, inquit J. Pollux, 
1 141. Tagnwgt, 124 TAgXTtigol, x. Cth:4P0g0), * THEKMOL, Multo 
igitur cum affectu Megaram poeta in ſcenam ducit, ipſam mediam, 
circum latera effulis liberis, Hinc ſuavitèr dicit Megara, v. 453. 
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ver. 448. Ut eloquar quod ſentiam, dura eſt omninò, nes 
ſolita venuſtate, hujuſce periodi con ſtructio. Duplicem iſtum 
genittuum—11,ya5 argue oggw* ſic poſitum quiſnam laudet? quis 
in ſe ſuſcipiet affirmandum ab Euripidis manu profectum elle ? 
Et quam frigidum eſt, et inſipidum in tam luctuoſo rerum 
funeſtarum concurſu, dicere; {nfelicem me, qui nequeam fletus re- 
primere? Nobis Ovidius opituletur, Met. ix. 142. 
| Indulſit primo lachrymis, fendoque dolorem 
Diffudit miſeranda ſuum. % 
Notum eſt, quantum ſubſidii fit dolore maximo tentatis in imbro 
lachrymarum. Hanc eſſe chori conditionem nemo negaverit. 
Et quid facilius, quam reponere xzTaxty Pro xarexuy, literula 
immutata ? qui lapſus pronior librarizs? His vers politis, eva- 
dit elegans oratio,, et conſtructio facilis, ut nihil ſupra: ſenten- 
tia autèm exſurgit admodum. pathetica, et loco et poctà digna, 
Kartaxu eg mxya;-concinnitatem ſapit lepidi 5 
Exemplorum copiam præbebunt indices et 4k ca. V. loc, Phil. 
. ad Soph. Trach. 847. Clytemneſtra, apud Aſchylum, Agam. 
96. affirmat fontes oculorum ſibi ſiccatos eſſe pas diuturno fle- 
tu. Locus eſt appoſitus, et proferri debe: 
£{40k Ys jatv 07 KAGUPATWY ETVOTUTON os Ms 
T1 ya are onmaon os" a e N Wh 10 
ver, 450. i. e. - ravra ptr curw;: ut bene vocem ex- 
plicat Hefychius. Alibi pluribus idem dicunt tragici ad hunc 
modum: In de eee 
ral TEAUTE Hu v,juna. I 
Nos proverbialiter, ſed urbane Eu So far, ſo good. 
ver. 434. Nihil habet, quo ſe magis jactet paehs, quam. hæc 
zgrotantis animi venuſtiſſima amplificatio; nec Euripides noſter, 
in affectibus, qui conſtant miſeratione, tragicorum præcipuus, 
uſquam feliciùs rem adminiſtravit. Hic locus ſcilicèt non — 
we) tur 
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Tuev Nadel, Azidaboy, Yeudy J 


D ' 99 | 4 
1 cum celebri ifto SEE Oedipodis exemplo, 
quod dignis laudibus exornavit utiliſſimus rhetor Zonginus, de 
blim. ſett. xxiii. ubi lectorem remittimus. 

peftatio illum non ineptè dici poteſt 82 E86 ab illà expeRtati- 
one detrudere. ; 

ver. 363. Obſervent velim hanc formulam tyrones. Dicunt 
utique indifferenter Gract, pou owe et oinnour, futurum cum 
futuro quod minus neceffatium nobis ſaltem viteri poſſit. 

ver. 469. Acute reſtituit Preyſonus pro &; eu, &, dot emule : 
paulf9 minus violentiæ pri fe videtur ferre, quod iph dedimus; 
cujus otnnis' laus ad Pierſonum redit, ' Et aliter ſer bände, cùm 
libentids « pſilon elidant tragici, quam æ. 

Sic cum duplici accufativo caſu noſter Hec. 1205, 

222 red Sox; tigte ra; 1 a 

ver. 471i. SA N⁰ο αννν D dali falſum>i. e. quaſi fruftratum 
a Dedaloartificii ejus expertem: ut Orph, Arg. 401. aA 
null tird(elabpratics-expolitits.” Speciem fans nobis habet nimiæ 
affectationis et faſtis e Feta hec; figlumque 
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ſapere potiùs, quam Euripidem : ſed infinita eſſent emendanda 
veterum loca, 0 grandiores iſtiuſmodi loquelas ardentium inge- 
niorum ad frigidas orationis pedeſtris — redigere vellemus. 
Non abſimiliter, cum Derdalus fuerit artihcum princeps et peri- 
tiſſimus, generaliter dixit Pindarus, Nem. iv. 95. Tx Aaidakw pas 
4% Locutiones centenas ad minimum gemellas præbent 

Aſchylus et Pindarus, ut alios taceam : evdy Azidanov vero, ut 
falſus animi, deceptus laborum, rei mendax ; et alia, z appes. 
Enimvero, unum cognate prorſùs locutionis ſpecimen è Pindaro 
non pigebit excerpſiſſe. Ita de Centauro loquitur, Pyth, ii. 78. 
—arv d 6 XagiTwy Du 

vor U , l 

N, #28 Hνν ou7T” by av-\ 

dea. yYeeaTPogory or i Own vo: 

rer opts Tgafuoz Keiravgor, 

Czterum, nodoſum baculum Herculeo ſimilem pulchre Silius 


rigpga C, viii. 585. 
Buxentia pubes 


Aptabat dextris irraſæ robora clave. 
ver, 476. megobrato wn : dictio pulcherrima. Vobis primutas, 
i. e. omnium excellentiſſimas, in animo ſeligebam. Pari venuſtate 


Pindarus, Ol. i. 20. 


2 
* „ 


xoęt ac agrraY amo f: 

ver. 481. Locus eſt, in quem Muſe Gratiæque manus ſuas 
abſterſerunt: et quidem meas laudes hoc ſepulchrale carmen 
Megaræ ſupergreditur. Si:arliier de le dicit Antigone Sophoclea 2 


Axięorri wupwow; et in his multi verſantur tragici ; illud autem 
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44 % Nangva, AouTea* 
culmen virtutis videtur attigiſſe. 

ver. 484. Textum, utcunque tolerabilem, immutare nolui ; 
quamvis nive quavis Sithonid frigidiores mihi fiat receptæ locu- 
tiones. Grand! pignore contenderim {ic verſum ab Euripidis 
calamo profluxiſſe: | 

an * rer hegey, vn dog inge: 
Orcum afferens ſocerum, affinem triſtem © 
Quis toleret illud arg, calcem terens rov—TzTng & ware; ? 

Poſtea didici ex animadverſionibus perdotti viri Frederice Ja- 
cobs in hanc fabulam, Reiſtium quoque excogitalſe hanc emenda- 
tionem : quorum ille bene confer Med. 339. 

Tixovs 9˙ ryw oft as Auycovs Dnow yApuwov;, 
nge Ts nd. 

Nec, quod penè oblitus ſum monere, non depravatè legitur 
v. 482. . Jvcrurog pets nequis ad ſequentia proferre ; hinc 
enim turbatior et incomtior fit oratio, quam ut eam fic dederit 
Euripides. En! tibi veram poetz manum: 

£4498 35 Jaxgva Nοονανε , gu Oer. 

ver. 489. Prætuliſſem e799 -e , darem—adderem, —Porro, 
feliciter excogitata eſt vox àangu, et ſiguræ concinnitatem de- 
core ſervat: ſic enim de apibus Hirgilius, Geo. iv. 160. 
pars intra ſepta domorum 

Narciſſi lackrymam, et lentum de cortice gluten, 
Prima favis ponunt fundamina. 

Atqui, Platonis locus in ſecundo de Republica, hùc afferri de- 
bet, tum quod fit aſſinis Euripideo, tum quod elegantias ejus non 
perſpexerint interpretes: 7s c²n¹,ĩZl axovouoa; rw oy/a; Tut, de 
ape, xt Ixavet tri rarra ra NL, de , ( advolantes, 
aßum more ſcilicèt) G1 oyiondtas 7 GUTWY, TOS T6 . a. Fogtue 
bens, Tor Crov ws agicla Jil; Vere Hefychins : E. £7719 vas : 
reſpiciens Il. a. 126. ubi rectè paritèr ſcholiaſtes, mrvireraobmas. 
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n νẽců Ne EG TE , o TEXVE UTELVOUTL g. 


Ap. ov pev Te vep de curęexn xciov, yuνν— 
ey de &, w Lev, xcig ec ouvgavov Siuuevy 


Cæterùm, ob repetitionem ovrereynay Ct wryxorecn ſatis inarti- 
ficialem, propendeo in emendationem olim a me propoſitam ad 
Virg. Geo, iv. 181. ovrapgtaiy ar tx Tarru ve Vocem exquiſi- 
tam facile detrudere poſſet vulgatior: de hac autem voce, vide 


nos ſupra ad v. 396. 
ver. 404. Puto ſcribendum i oziz—vel umbra : i. e. plenè 


diftum ; »x' ng oma: qqu,jnxv is fis tantiom umbra. 
ver. 495. Nullam {peciem habent emendationes virorum doc- 
torum huic loco adhibitze : non dubito præſtabilius vocare, vel 
quod dedimus ad Silv. Crit. ſect. xlv. 
* 45 yg a inavcy ay tyerowo ov: 
ſed imprimi debuerat iz«x: de qua elegantia nos ibidem ſect. 
Ixvii. Vel: 
o dog yae th inavor ay Yev040 TV 
vel denique : | h 
9; 28 thwy inavoy av yeuoro aus 
quæ ſatis ſunt veriſimilia, nec tragico indigna. 
ver. 496. xa yae tr t yi=—ignant enim ſunt, ſallem tecum com- 
paratt quæ genuina eſt vis particulæ ye. Sic noſter ſuprà v. 6g. 
85 TaToz—quoad patrem: et Ælianus facetiſſimus, var. hiſt. xi1, 
25, nam libet ſuppetias ferre doctis viris in luto-miſerrime hæ- 
rentibus, LurgaTe by t T2 y ov Abnvaic, Tara Oy FYEVOrTO ud 
8G ©120700129, Habuit ortum error a ſimilitudine rw 5 et « lite» 
rarum, {ecundum veteris ſcripturæ formas. 
ver. 497. wr Tow —Curata fac: * veſlimentis (cilicet libero- 
& rum tuiſque componendis operam da, et capitibus. obtegendis : 
« et, fi quæ alia præparanda reſtant.“ Videas infra vv, 527. 
563. 705. : . 1912 | 
ver. 498, dw=—jaculaens e i. e. trepidanter et propere attollens, 
ut potè vehementiſſima turbati atque periclitantis actio. Amat 
hanc dictionem Euripides, cam alii parciſſime uſurpent: vide nos 
ä ad 
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bdo, Texvororw el Tr Ti whenew "* 

ue Aeg, au ve, WG TEX, obe RQUETEGe 500 
Kat To KEKAYGH RNNανj“ MAETYY TOVW® 

deve Y, dg ce, EVEYHALWG EXE. 

aN, W YEQOVTES, uuuο ev T ro Biou, 

Toulov N dre youole diamegarere, 

eE huegag ec vu wy AUTOUMEYOL. 505 
We Erie ev 6 eoveg Oun ETIGTHATHI 

owterv* To &' avrou onoudagt, die No- 

Gear” ch, os Teg yv TegibAetlog 8g 01g, 


ad Silv. Crit. i. p. 132. Habet AÆſchylus, Choeph. qy. Lycophron, 
31. Phornutus, de nat. deor, c. 34. cui concinit Anecd, Grec, 
illois. i. 11. im. Hinc petenda eſt medicina iciæ epigrammati 
primo : 
Maia; Evvanuov, on gs Doves Xp vec, 
Ti; VU Tt dye: Oe * dwg» S 
rohH -in pugnd vibruta. Et Simmias apud en de metris, 
dupliciter depravatus : 
co Ae tue, BuoFAcG, eſyromang, 
dont aiynas Evans worenor dixie. 
Ipſe denique Euripides, Iph. Aul. 585. certo certius: 
Ta; EM 
&Y avTwToKG Hg 
_ Jidluas, 
iger ' aire; ebe: 
Elegantiſſimum eſt dicendi genus, paſſim obvium et à nobis non- 
nihil illuſtratum ad Virg. eo. iii. 219. Non abludit Lucrettus, 
iv. 1045. — 


Veneris qui telis accipit ictum, 
Sive puer-membris muliebribus hunc Jaculatur, 
Seu muher, toto jattans e corpore amorem. 
ver. 504. De hac ellipfi vocis gare, Barrere, vel oxawure, conſuli 
poteſt libellus Lamberti Bos. 
ver. 505. Si cui ſubtilior videbitur be locutio- 3'. a 
quam quz poetam et perſonam deccat, ille nullo ne- 
gotio et perquàm eleganter ad hunc modum ſibi placere poterit; 
none 21. e ä * 


EMA * 1143s 
TT 351 * 'n 91 T et E44 13 4 tl las L „ evof 


Fg * 44 * 1 _ S 14 117 
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OVOPeTTR MeurouY, KAT i TUX, 
WITTE) Tlegov xo dee, UE ikke 310 
6 & ono 6 welng, 4 Te Jog, ou o or 


ver. go. r arab 1 Tyyy—reponimus pro xa p* apunid' » 
Txr—quod hic loci ſenſu caret. Opportunè componi poterit 
Maronis verſiculus, Geo. i. 409. 
Illa levem fugiens raptim ſecat æthera pennis : 
nam quod ſequitur, illud To, rivulus eſt ab Homereo ſonte de- 
rivatus : ſic enim poetarum pater, Od. H. 36. 
TWV VE; on), dt Ar, 118 . 
Avem videtur velle noſter, ut in Hippolyio, v. 840. 
ogg Yee we Th en Xiewv αοονάννν gi, 
1d Ty 4 „,“ GEN THIER 4 
quem locum pulchre contulit Muſyravins, Et infra ver. 629. 
ou Ye MTEUTY, od Protuu Qrnoug, 
Silius, xiii, 238. 
Tranavit, liquidas volucr/s ſeu ſcinderet auras, 
Haſta viri pettus, 
Ipſe Euripides, fragm. Menalip. g. 
: G0%e0TE .d T&dumpuar” 4; dio 
egi. 
Et, cùm tantopere verſetur in rebus bellicis Homerus, addubi- 
tari poteſt, an velit /agitzam ille, et proinde noſter: ud infra v. 572. 
ros de MTEWT 015 date ToE81 40%: 
Virgilius, En. v. 242. 
noto cities volucrique ſagittd: 
ad amuſſim Seneca, Herc. Oet. 818. 
- talis ia coclum exſilit 
Arundo, Getica viſa dimitti manu, 
et Claud. Rapt. Pros. ii. 200. Siliuc, xi. 414. 
Sentit flammiferas pubes Mauruſia pennas : 
i. e. ſagittas; ut patet tum a vv. 390, 398. tum quod reſpiciat 
Te Bin Timvgwerz urbes obſidentium. Idem utrinque pugnat, 
xv. 72. 


- et pennd, et fulmine, ct undis 
Hibernis, et Achæmonio velocior arcu, 
Porro, de lige, ſeu penna, pro fagitia, fructuoſè perlegi pol- 
ſunt, quæ contulit Burmannus ad Valerii Argon. v. 421. 
ver. 510, Sic etiam Mehander apud Siobeum, ſerm. 72. de uxore 
arctam cuſtodiam averſante : g | 
v Ag d xagoay Jugat N, 
daes wa dighy xas whigev xwertilas * 


Bebans 
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BeEaiog er.. Neige r c ge: 7 O 
TRYYTTATOY Vs VAunes SECOQURTE: 
Me. ec 
% r εDhο. Aeugow rauh OATET; 1 Ti O; 515 
Ap. ous od, Yuyares* uPaoin Je ual EN. 
Me. 68 eoTiv, du 746 vecvev EL74K0U0pev, 
£4 uy 7 Gveigoy &v Auer Tr AEUTTOPEY. 
Ti Qypu ; mor overgr #y06ruu5" 03m; 
ou eg d aMn9g evTg GH THO, eg 520 
deve, w Treu, enupnpueche Targus Terhuy? 
iT", EVKOVEITE, WH EMT, ener urs 
Do rupòs Vp ode £50 65 vaTegs;e 
Hęæ. w age, eM, TR I erf cu, 
Ws e ανο o egg, é Pang wohuve 525 
e Ti XHν,M; TExv Ogw Teo J, t 
G10Apuorrt venguy ngalag eSEGTELPLEVE, 
0%Ay T ev edgy TYV Ewyv Zuvaogeu, 


ver. 555 Hæc fic expreſſit Seneca, Herc. fur. 618: 
Utrumne viſus vota decipiunt meos ? 
An ille domitor orbis, et Graium decus, 
Triſti ſilentem nubilo liquit domum ? 
Eſtne ille natus? membra lztitia ſtupent. 
ver. 519. xngzwu eſt mentem ladi—i, e. abalienari, vel gaudio 
vel metu delirare— et Reddit ſupra Seneca—letitid flu- 
pent,—Sic noſter Hippol. 22g. 
Ts r, o Tixv9v, Tad: engage; 
Sic Philo Fudaeus ii. 205. Ihblag, 1 XE, „ daeng, N dong rig 
Yag rabra xngνν,ꝭZdelirat—oανι, To r anger yew, Vide eun- 
dem i. 280. 382. Pro corrumpi Hierocles in aur, carm. p. 164. 
Pro lædere ÆEſch. Supp. 1006. 
ver. 522, Aw; Ewrnges: i. e. ejus, cujus aram tum inſidebant: 
vid. v. 48. ut elegantèr admodùm monuit Muſgravius. 
ver. 526. Seneca, Herc. fur. 626. 
Unde iſte, genitor, ſquallor, et lugubribus 
Amicta conjux ? — tam fœdo obſiti 


hs Pædore nati ? quæ domum clades gravat ? 
ver. 528, ow 7' © arr: nam in thalamis a conſpectu homi- 
num recondebantur tunc dierum apud Græcos mulieres, ut ho- 
diè que 
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' " T@TEQR TE CAUQUOYTR TUp Pore % 
eg. enrvdapu e ej ora; 530 
YUvei, T1 uanoy ονι%⁰. goes ;, 
Me. & Orr av3guv,"w Pac poruv Taro, 
SME, ede, eig auuhuyy EAIWwy Dior. 
Hęa. T1 OH; T. eig Tagefpov $x0pev, xa; 
Me. Jo UHE ov de, ego; ouyſvadr * wor, 535 
£4 x e, à ce hee vg Tovd" exouu*. 
To WyAv Yag Tug ano 0Tgov tgoevuy*” 
ue TH EWVYTYE TEK, enONAvLYY e. 
"Hye. Aro, vious @porprois agxy Noyou ; 
diè que apud orientales omnes: et nibil magis uxorem commen- 
dabat, quam zovgz. Conferas v. 1976. et nos Silv. Crit. ſect. xix. 
ver. 529. ovpPoyga; Twoem[ubandito d vel iu: ut v. 117. Sic 
Soph. Aj. 41. ob Bagurbus ro Axa TE 
ut Virgilus, An. ix. 730. | 
mortis fraternæ fervidus ira: 


eodem refer An. ii. 436. et 784. 
pelias et vulnere tardus Ulyxi : : 


— — lachrymas dilectæ pelle Creuſæ: 
vide A. Gellium, ix. 12. Corinthum Dial. Att. ſect. 54. Sand, 
Min, ii. g. II. Z. 88. noſtrum Oteſt. vv. 459. 731. 812. 
ver. 532. Paog—lucem—i.'e. ſalutem: ut Hom, II. Z. 6. 
Tewwy pt: Ganayya, Pow bY drag, ́ ah nxtv· 

Powg* pg, Nafan, og: Ichol, ibid. ut He efychius: et ſimil. II. 
O. 741. Pulchre Pindarus, Ol. v. g. a e 

ar any ana ανν ? pe e e 

Tore Inter a. ede e 


Hor. od. iv. 5. 5 eee e 
Lage redde tuæ, dux bone, patriz, a 3 $6 
nec invidebo pueris diſtichon exquiſitæ Lee ex Arthari 
BE — Plaim. xc. 15. * 
ora temp oribus wet oo triſtia latts': 


tis et abſt tergens nubi redde diem. 8 


USUSb Ih 


Ade v. agg) 
Vere 53775 Similiter phe, Ajace, v. 38 1. 


133.3 j}- OQq * 


4* Tos pre 1 vorn. r 8 


Hint Acts T. Vert” Sl Tits,» xxiii. 27. Heede bet 8. a N 
bog, nai yurainws as xa 6X0 TTIVTO, na, aher AUTO, Plutdrchus 
de conſ. ad Apoll, ii, Pe. 137 eesti, vag abe, p.00 LO e => 

© $1194 Stun Es 
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Me. Tedvas age, ua Tανẽỹ Guo; Neg. 540 
"Hee. Tug Ons; Tr Jaca; 1 Jogos TOwu TUXAV 3 15 

Me. Avunog cO', d uhewog yus aver, Jian. 

"Hex. 6TA0G atevTuv, 14 vooyorong X20v0g ; * AL M 
Me. oTace To Kaduou y EnletuNov EXELL KgaTroge vs 

"Hee. T1 Jure Tgos ce, uu YegouT, MA de Pobog ; 545 


Me. ure EPENNE , HE, HA Treu. | . 
"Hee. T. Os; Tr TapEuv ogOaveupu epwv TEKvVUY ; 

Me. un Tore Keri Iv ro EXTIOURNT Ge 

Hye. noopeg de Terhuv Tis doe, vegTegog TReETAY ; wo 

Me. veverou rad y3y Tegan avyppeche. 550 
Hye. u. Tgog Biey £guyoner” ; W TMN E. 

Me. OA egypor”, oe de 22vovr" ji. 

"Hye. rohe &' eg dg v5 ce Ae] 

Me. Evuguolews uyguues vyſehhov rade. 

"Hye. Ti &“ eEenemer” omov, ür e 565 
Me. Biz Tr ev EXTETWY TTQUWTOY AEN. | TY 
Hpæ. u6vu eogev aid roy yepour” aripactt ;; | 

Me. aidwg y atone Tune Ty deov 1% . F 
Hex. ourTw &' amovTeg eonaiitopey Orhay; — | 


ver. 540. Seneca Herc. fur, 629. 0 
Socer eſt peremptus : regna poſſedit Lycus: 
Natos, parentem, conjugem, leto petit. 
ver 542. 6 xaog—Cpitheton ad aua pertinet; auQtoritatem viri 
et conditionem, non animum et mores, ſpectans. NT 
ver. 547+ Faciliorem ſententiam praſtat hæc interpunctio; 
quidnam timens orbitatem meorum liberorum ? Hoc etiam videtwr- 
velle reſponſum Megare. _ pad a 
ver. 554+ nyydvor—narrabant : i, e. non, ceſſaban narrare 
ſemper narrabant. Attendant tyrones elegantem ujuſce tem 
poris poteſtatem. | mak ee valiant N Ay * 5 
ver. 558. red rg Jrou=—l,. e. Rag, modd memoratæ v. 556. 
uam perſonam AÆſchylus, ut nõrumt omnes, in ſcenam tulit in 
romel hei yintli fabula, _ W = „„ 
ver. — Seneca, Herc, ur, 1. 5 - ar oa! he lan »i% 
| MS {PS tellus! no Helles Sinha: 
Auxilia venit? 
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Me. ON yoo erory c OuTTURE TWES 5 560 
"Hee. Hh Je Miyuuy, &; ETA, EmeaTUIEN; 
Me. æ ON, iv aug oor AEY®, To OUTTUNESs 
Hęæ. ov pf &3ov Trade TegiBoneg 40g, 
xa Dog avebarebecte, Tou Ar cuoTS 
Oe; epoibe; ojrpucr GESOQUOTES 1 565 
e de, vuv ag Tg EWHG £6Y0V ego, 
T6179) [LEV eie, , $CTETHEY 1 Jou 
Uervuv TURHYYAY* j e d' tY9010V TERLWY, 
U uvvoy eAuypa* Kedperny 0', 6coug 
#8460g eDevgov, ev TeRouTAR; £5 ch, 570 
® KENMVK&A TH) (aka Ee 
Tous de TlegwTo0Gg dizPogwy TOevLETI, 
veapuv aTEYT' Iopyvey epnrAyow ovou, 


ver. 561, amewmrvoar: eadem vi diftio, qua «Aur ct ?: 
de quibus difleruimus ad v. 39. 

ver. 503. i. e. aro .xzoun;—quam præ poſitionis omiſſionem ex- 
cuſet loquentis feſtinatio. Similitèr in Elect. 1215, 

xaTHIE; od 1 ra iwv TETAOv 
S, 20e, uad. . 

ver. 564. vas Gus arabnnzobe—ct lucem ſuſpicietis: nam capita ad 
aram morituris ita obvolvebantur, ut ſolem aſpicere nequirent ; 
modo quodam peculiari: unde de hac ipla re fic generaliter 
locutum invenio ſcholiaſtem apud Hom. Od. A. 268. Avxo;, 6 On- 
Cw aging, ric beg Hez, xaTaF iu rubę Hęax he Tala, d dvon. 

ver. 568. xawwy Tvgerwr, Dubitari fortalle non inepte poteſt, 
utrim præſtiterit legere, leviſſimà diſcrepantia, zawwr Tvgarmo— 
tyrannum interfictens e quam conjecturam lectori perpendendam 
relinquiwus. 

ibid. rπο Pro mTeurur vel anoriurur: fimplex pro compoſito; quam 
veniam pro re nata ſibi poetæ paſsim ſumunt; et quæ minds ob- 
ſervata ſæ piſſimè fraudi fuit emendatoribus tam Grecorum poeta- 
rum quam Romanorum. Alibi fuſiùs, cùm res poſtulet. 

ver. 571. 572. xtiguwoouar—commnis, d ape eminus, difperſos 
et fugientes metu inte ſiciam. Planius Virgilius, An. i. 190. 

Muiſcet agens telis nemora inter frondea turbam. 
AuPognoar duoxogrioar: Heſychius, Corrigam Diphilum apud Sto- 
bum wigs @owriQ;; 
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Aenne TE value NEVKOY RIEL SYTETRL, 
ro Ye  RILUVERY WEANOV, 1 dH, Kev, 575 
N Tales, d. YEourr; Y2gouTHY r 
peTYY tg RUTOVG , ENNGY YYUTE. 
au Jer h reg Twy?", e Teo old unep TRTQO,, 
GV epuvour** 1 Tr Dyooper u2hov, 
"Voge ev Ave £15 PaLYY, NEOVTL e, 580 
EvgugYewg TopTaiTt, Twy 0” ejpuuy TExvuv 
ou EXTOVyonu Mavaroy ; oun ang Hoarhys 
6 Y&AMVIKOG, OG TEQOIE, NEED purett. 
Tue TUG TEROWIEG wAOehew TEKVH, 
xæregæ re Tgeobuv, TYY TE uh, YRfpuys 585 
Ap. Te%; cu ev, © Tei, Toig Pike ervar Ao, 
Ta T £7300 WTEW* &A\G wh TE Mc. 
Heæ. T1 d er runde dg, 1 Kgewv, TATED ; 
Ap. ToAoug Tevyigg, onbioug Je Ta Ref 


EY OV CUVRY RYE Cweoy & TIAAGY 10 
5 * bY "ay ens. 291.1, " 
ver. 576. 77e: hoc fic poſitum cum van et Japagry, Vix 
putem genuinum. Dedit, arbitror, Euripide : 
* Talg, Kal 22 
ut v. 528. 
Thy £147y E ¹, 
Fa rig Tie 
Aliud eſt v. 545, et emphaſin habet eo loci yigorra: quaſi dix- 
erit: © De liberis, ad ævi maturitatem feſtinantibus et mox ul- 
« toribus ſuturis, ſatis conſtat : te vero ſoeminam, et illum ſenem, 
% quis invaſit timor?” Vide etiam infra, v. 585, 
ver. 382. Bene Mufſgravius de conſtructione meretur conjici- 
endo , Pro v: led vox ipſa, hunc ſenſum pre ſe 
ferens, in {uipicionem Þaud levem cadit. Schedæ ſaltèm noſtræ 
nihil habent, quo defendi poſſit; nec a me impetravi, ut Euript- 
dis manui adjudicem. Legendum ſtatuo : 
02% £27077 <2vaT61-—N0n mortem amotirt. 
or 383. Acfojacumet, c. tee mu -n mihi ſumam— me 
vocab a %% Mun ren k 
ver. 589. exXcwavg—beatos, ut poſt Graces ſæpè Latini, provdeuites. 
5 donor 


* 
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14) Jououvieg eat, cuHεEνον aver exe | 590 
of oTaowv ey ney, M dinkeody Tov, 
e' apraſain Tov e. Tu & e Goſuorg © 
Janevaio: Ogo, TiePuyorY ur a ,ẽjr. 
L ere dn tokuv* ener 3 Due, ea, 
' Expoug deo, py Tag yYupyy t. 595 
"Hye. Ue AE ev oudev, £ fue TR ede xc 
ogviv''F' d iv 0U4 ev aro && pæig, 
eyvuv Tovoy Tiv' £15 Joe xo, 
WaT £4 wgovoirgs nguPog eronngov x o. 
Ap. Mag- mp0cerIuv vuv, TRoceiTe N tr, 600 
N Jog ntrgpors NH, cov owp ⁰ 
dei vag rvT0G Tv Capagic, A TEE, 
Ex, Doveuouv, udp enio@atuv avat* 
pEVOYTL 0 RUTOU TRVTH G0 YEYWTET RL, | 
Th F ag E negdaverg* TOMV TE Tyv 605 
un Tow Tegatys, Te Tos" ev dec, Te. 
"Hye. Jeg rad tv yay emage ep” e dee 
go I averbav e avynhuv puruv 
*AiJov Kopys T, evegbev, o ,t 
ver. 597. Inſcitam habemus repetitionem vocis r ad eundem 
pedem hujus et proxime venientis verſiculi. An dedit noſter? 
one d' de mew ous ty ae teas" 
i. e, prius quam, urbem n 


ver: 399. Xa, i. e. urbem v. Silv. Crit. iv. p. 27. TH" 
„A. 828. 68. | n.: duobus vocabulis 2 1 rem 
utitur, ut v. 324. He et Er. Conferas Soph. EleR. 67. 
Ach. Agam. 820. qui ad v. 860. valde opportunus obvenit : 
9691 tilts 11 5 oy E 18 lb abęa Au Gopuoys ip o 
ang ee | Ber, See age 8 22 
f vert bog. OUX GTHAGTW Tg Te ; locutionis formula non im mi- 
Hime inf nibus, nec indigna quæ paucis illuſtretur. Won adeo 
nore indignos habebo deos, ut alloqui 4 — Sig Alianus. 
Vaſe. hiſt, iii. 18. „ rar aTyacas mr Tigarigw—R0N Opere 
t pretium 
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| Yeoug TgoJerweiv Towle To KETHR Ag 610 
Ap. veg yay ovrug Super” ey ddou, Te; 
"Hye. ut Inge Y ex5 Pg To Trugevay yy4Y o. 
Au. haxn ugeTyors, 1 Yen; Supper ; 
"Hoa. u Te puoTuu d' ogy!" evTURYT' du. 8 
Au. y N N oõο,ẽe ccπτιντ Euguobeus d Jug; 615 


fpretium ducere. Similiter de animal. viii. 4. fin. Soph, Aj. 1339. 
Antig. 544. unde videri poſſit fic legendus ad Ad. Col. 286. 
prov e, x#'nPoIacor hr ror ncga 
To JugTgeguma df aTYIACTS « 
i. e. ne recuſes honorare : ut Od. 0. 519. 
Toy wy 10% Jig Waxman u0ogowhe 
Porto, dedi ex mente Reiſtii x' polt Kogrs, ob duplicem geni!i- 
vum minus elegantem, et quod a 5a alibi ſimilitèr, Alceſt. 363. 
— I gen A 5, u hn worm 
et ibid, 864, th Wi 
— 4 TY) KATY 
Kogng Aanrug T $5 armnuoue dH: 
ut infra, v. 1107. 1 ; 1 | 
TIXoulwre 7', ou oxntlea Anunt $0 
Ovid. Met. x. 13. I 
Perfephonen adiit, inamoenaque regna tenentem 
Umbrarum dominum, 
Si abeſſet de, per ſe Kais ferri poterat ; ut apud Horattum : 
Quàm pene furvz regna Proſerpinæ 
Et judicantem vidimus Aacum ! | 

ver. 612. Tgwxgzr—ſic probe Pierſonus et Heathius pro taxag- 
56, ne fit anapaſtus in quartd ſede, quem tragoedia non patitur : 
vide v. 1277. Soph, Trach. 1097. 
| Tor) uns xFores 

aden TA; aver TXUNGXA. 

Nec fieri nequit vocem Tewagr, utpote familiarem, gloſſam 
fuiſſe verz leMonis, et tandem in textum irrepſiſle, cum ſerip- 
ſerit Euripides : es = : 

VR Tov TeixePanor wyaryor”' 

000 ι — Tov rg. % 
quis enim inter hæe incerta nimium pertinaciter auſit aſſir mare? 
Cæterùm, hæ quæ ſtiones de Herculis ad inferos ingreſſu om- 


” 


ning ere quam nec ob moram, er injiciunt cata- 


ſtrophe feſtinanti, quam vis ſenis garrulitas ſatis decorum ſervet, 


ullo m 
* 1 


** i 


o comprobandæ videntur, _ 8. | 
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ver, 618. Non dubitavi, quod vides, inſercire, ut quodam- 
modo ſaltèm recto talo Net Euripides, donec melius aliquid e 
ſcriptis libris eruatur, pro ſcabritie illà orationis, atque omnes, 
quot quot ſunt, barbariſmos ſupergreſla : 
oux ddt t Ta v0as* G n TABS 

ver.621. Ambiguo ſenſu laborat locus, et ſignificatio proclivior 

eſt—patrium ſolum eſſe peſſumdatum. Putem ſeripſiſſe noſtrum: 
xas Tov 'oTWw; n C n rar WYETH *; 

Quam facillime elabi poterat litera fic inter poſita! vel, quod 
majorem habere ſpeciem quiſbuſdam non immerito videri poſht: 
xas mov Gl\w; 1 7s rar EEX87% Tedov ; 

ver. 624. Malim equidem pra vulgato: 
X&ANGvE; 22 £00044 r odo 
TAgercty A. 
ver. 625. punzer' eExyvere—ne adhic . in hanc rem: ne 
proferatis—ne ſinatis erumpere. Satis aſſeruimus hanc phraſin ad 
Silv. Crit. ſect. Ixiv. ob ſer iam tamen nimis diſhcultatem, quam 
obmovit Heathius de product præter morem ſyllabã , 2 


ut credam ſcripſiſſe noſtrum aναν,,j, v. Marklandum ad Iph. 
Taur. 1461. Orbe, mvorru—Dion, Call, xlviii. 11. ubi conſulas 

Reimarum. 
ver. 627. Jungo hi Ae -miſii animum collige: quem idiotiſ- 
mum utriuſque linguæ dicto citids agnoſcent elegantiores ho- 
mines 
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mines. Familiarior eſt redundantia, quam quæ exemplis ſe de- 
fendi patiatur, niſi quod velim rectiùs interpunctum Maronem, 
Ecl. viii. 6. et tyronum ingenia ad has venuſtates percipiendas 
invitare. 
Tu, mihi ſeu magni ſuperas jam ſaxa Timavi, 
Sive oram Illyrici legis æquoris:— : 

i. e. ſeu mihi — nec audiendi ſunt, qui decernunt alitèr. 
Vide Drakenborchium at Sil. i. 46. 

ver. 629. Pert ſic conjeceram, cum animadverti præ- 
cepiſſe Pierſonum; qui tamen, opinor, dictionem minus accu- 
rate ſcriptam dedit. Et lane ſerò vidi ÆEmilium Portum om- 
nem, quicunque ſit, honorem emendationis ſuo jure ſibi vin- 
dicare. 

ver. 631. Olim legebatur fine eliſione ap1acu* in quo duplici- 
ter erratum eſt ab editoribus: tum quod brevem putarent e- 
cundam ſyllabam, tum quod anapæſtum in loco vetito relinque- 
rent, ö 
ver. 633. Fidenter correximus hunc locum, re et poeta vehe- 
mentiſſimè deſiderantibus opem noſtram; reponendo à pro ye, 
et y pro , leviſſimas mutationes. Hic particula ys vim ſuam 
recipit . aus yes, ut naves ſcalicet : et eſt quaſi temperantis et expli- 
cantis comparationem. Porro, more revera artificioſg et affocti- 
bus perſonarum quam conſentaneo, variant verborum perſone per 
periodi decurſum: Hercule nunc uxorem alloquente, nunc ip- 
lam cum liberis. 

ver. 637. © Opibus ſane diſcrepant homines, quum hi ha- 
* beant, illi careant ; omnes autem prolem diligunt.“ 
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ver. 639. Cov a Hog. Ovid. Faſt. ii. 760. 
Deque viri collo dulce pependit onus : 
iſtiuſmodi autèm diftiones mediz eſſe ſignificationis, nec ſem- 
per moleſti aliquid continere, probavimus exemplis ad Silv, 
Crit, ſect. cxxx11. | 

ver. 642. Sincere ſcripture locus, et exquiſitz locutionis: 
palpebris obducens nigrum velum i. e. caliginem atque coecitatem. 
Similem metaphoram in note deſcribenda Silius adhibuit non 
line Cratiis, ad Pun. xiii. 284. . 

Et, ni coeca ſinu terras nox conderet at ro, 
Per fractæ rapido patuiſſent milite portæ: 
finu—veſte : vide nos Silv. Crit. iv. p. 30. 

Rectum fuiſlet—fapage oxorwsy Gags wixanras: fed de hi: 
conſtructionis converſionibus, quibus tantopere poeſis deletta- 
tur, ſatis ſuperque annotavimus ad ver. 7. Ut noſter π .] 
ob duco alii, fic Clemens Alexandrinus, Pædag. 11. 10. ** 229. ed. 
Ox. «mxaavwlouar—obduco mii ; gemello prorſus dittionis uſu. 
Mndapw; Toy $71:a>v@\waila To oroTo;* To ve ws £104x00 2 

ver. 646. obey vult Keiſtius, ut ad verbum are refera- 
tur: ſed nihil opus, quùm uſitatiſſima ſit his ſcriptoribus con- 
ſtructio, ſupplendum relinquere de: nempe bc arr Tas 864 
aafuy, Exemplum quævis pagina ſuppeditabit. 

ver. 647. Nolui textum hoc loco ex conjecturd interpolare ; 
led, ut ob alias cauſas, ita ob ſolennem librorum depravationem 
in proprits nominibus, et facilem tranſitum vocis, quam reddituri 
{umus, in tritiſſimo uſu familiarem alteram; nos perſuaſiſſimos 
babemus ad hunc morem ſcripſiſſe Euripidem 7 

un _ Aowr 
TUgayigc; eg tin, 


n Xgorgov $wjacera TAnen 3 l 
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quim proclive fuit poſt Perficam tyrannidem, opes Lydias, ab om- 
nibus ob Padlolum fluvium celebratas, memorare ? Sed apertum 
eſt Horatium hunc ipſum locum imitari: Od. ii. 12. 21. 

Num tu, quæ tenuit dives Achæmenes, 

Aut pinguis Phrygiæ Mygdonias opts, 

Permutare velis crine Licymniæ; 

Plenas aut Arabum domus # 

Vides Perſas et Lydos, et omnia utique propriis nominibus diſ- 
tincta; nam Mygdoniam pro Lydia ſtare poſſe, ſatis oſtendit Strabo 
p. 453. et 932. ed. Amſt. quamvis id non tanti fit, ut inde pen- 
deat noſtra omendatio. Propert. ii. 20. 23. 

Non, fi Cambyſe redeant et flumina Croeft, 

Dicat : De noſtro ſurge, poeta, toro. 

i. e. Perſarum et Lydorum opes. Ita copulavit Claudianus in 
Rufin. i. 198. 


laxet rutilos tibi Lydia fontes; 

: Jungantur ſolium Croefe Cyrique tiara : 
et Juvenalis, xiv. 328. 

Nec Croeſi fortuna unquam, nee Perca regna: 
ne plura congeram. 

Interea, non diffiteor ingenioſam Pierſoni conjecturam ad Theo- 
critum, viii. 53. mihi viam ſtraviſſe, et cogitationes hc direxiſſe: 

tun (406 Ie ee, n jor Xeorcouo e, 
nun exew H lt meals Jeu AH 
ubi procùl dubio hemiſtichium Homeri, quod, ut probabile eſt, 
in ore omnium verſabatur, errorem in Theocritt chartas intulit : 
Od. 4A. 129. Ob oculos habuit, ut videtur, Theocritus Tyrtat 
nitidiſſimos verſus; imo certe voluit eos adumbrare à Sovxidcs 3 
o' % K wir 8x06 pryebeg Ts Bins Try 
Voxwn Js Oe Oeser Bogeny* 
ed“ 4 Tiere Pony αg,,QV as tin, 
TMouTHin d Midew u Kovugew Babe 
end“ 6s Tarrandiw Thieme; CaommTiges tomy 
YMwarar d' A3gnolov pen xoynpur tx9% 

Adde Lucianum de mercede conductis, let. 20. Tovro"yap dig 
ra Keoioov Tararra, x Tov M. TouTur, Neque obſtat Pindarus, 
Nem. viii. 63. quùm generaliter loquatur, et fine perſonarum 
mentione : ; 

Xpv9%Y wxaru, Teo d i rige. 
awigar res. 
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ver. 651. Grandis eſſe ſolet ſententiarum, et in verbis au- 
dactèr magnifica, rica poeſis; quale eſt epitheton Power, In- 
telligo velle valde infelicem: nec abhorret crudelzs Romanorum. 
Sic Virg. Au. viii. 579. | 

Nunc, O] nunc liceat crudelem abrumpere vitam! 

ver. 636. Conjeceram cum Mufgravio Gogroebasr quod faci- 
liorem efficeret conſtruftionem ; ſed non eſt neceſſarium. 

ver. 658. xar' ard;ac—erga homines reddunt interpretes : male, 
ni fallor. Debuit uttque—ſecundum homines—qualem ſcilicèt Aa- 
bent homanes : 1. e. quantum humanæ ſapientiæ intelligere con- 
* ceditur, ita decuerit Deos agere.” Sic Aenophon, Cyr. inſt, 


ſub ſinem: KgrorTwy rig n xaTa whgwaor D. Paulus, 1 Cor. ix. 8. 


x2T& agar am; et alli paſſim. 

ver. 662. Quod facillimum videbatur, et ad literarum duc- 
tus proxime accedere, pro depravatiſſimo—xai $r@Tu t5 Ta; avyz;— 
textui donavimus, Millies viciſſim turbantur za et zar# ob 
compendiarium ſcribendi morem. Et u; avyas, Pro « avyai;* quit 
ſolennis enallage nobis illuſtratur in Silv. Crit, ſe&. civ. Tan- 
git etiam A. Gellius, i. 7. ſub finem. 

ver. 6653. &oywa—improbitas, quum videretur humiles et 


ignobiles natales potiſſimùm comitari, ut nobilitatem virtus : 
acc 
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nec aliquoties abſurde'; quoniam pauperiorum ingenia humanis 
liberalium doctrinarum inſtitutis minus ſolent emolliri. Et for- 
taſſe Lycum perſtringit Chorus; quod veri ſimile faciunt ſe- 
quentia, ad ver. 812. | 
ver. 6696, Mihi parùm credibile eſt Euripidem locuturum 

eſſe de ſtellis diſtinguendis in nubilaſo coelo, Stant contra refta 
Ratio et Horatius, interpres Rationis: 

— fimul atra nubes 

Condidit lunam, neque certa fulgent 

Sidera nautts : 


et Valerius Flaccus, i. 416. 


Qui maris inſidias, claræ qui fidera noctis 
orit : 
ut alii non pauci numero. Variis igitur conjecturis laceſſivi 
locum, nec ſatis mihimetipſi placeo. Non deridendum judico, 
quod ſequitur: 

6001, ur amfiroucy ,) 

avear; 1h r 

Aquè clarum, atque innubilis auris 

Numerus aſtrorum patet. 

ver. 673, Doctiori cuidam ac ſagaciori patientem nimis au- 

rem libentiſſimè prebuerim explicanti nobis, quidnam ſibi velit 
phraſis vg aws.: mihi non liquet. An ſcripſit Euripides? 

M A οονννν e Jugoauy 

TAOUTOL [40v0V abel : 
infelix ævum : ut Heſychius : duc Qavany hor, var. Acumen 


ſuum alius admoveat ; nam volens trado lampada, 
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ver. 682. 7 —i. e. au: quæ dictio facile reticetur, cum 
in verbo aww lateat. Nos de hac re alicubi ſuperiùs. 
ver. 688, Conjicit Reiſtius exogrvoar ; et mehercule utroque 
pollice laudari debet ob acutam nimis atque ingenioſam con- 
jecturam. Sic Alceſt. 20. 
ov ., W TEXYOVv jacks, Ng roęiv hnon KANG 1} f 
Nec tamen vulgatum equidem immutaverim. Horat, Od, ii, 
„21. | 
y Veſter, Camoenæ, veſter in arduos 
Tollor Sabinos; ſeu mihi frigidum 
Præneſte, ſeu Tibur ſupinum, 
Seu liquidæ placuere Baiæ. 
Veſtris amicum — et chori 
ver. 690. ang mwaz;* ad portas, in templi veſtibulo; ut Chorus, 
197% pihabeors: v. 69g. atque hac lege quadrat res: nam ſtetiſſę vi- 
dentur coram domo regia, Laudanda tamen ſunt tentamina - 
gravii et Reiſtii: aps men,” circum altare, et aprons famult, 
Cæterùm, cùm metra ſtrophes et antiſtrophes neutiquam re- 
ſpondeant, et ſana videatur ffrophe, tum per ſe, tum ob Stola: 


auce. 


d 
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auctoritatem; vix dubitari poteſt antiſtrophen morbo teneri. Quæ 
leniſſima mihi ſuppetit medicina, jam præ ſtabo: 
e (atv Anaads; 
vurove” ajÞ TVAG;y Tw 
AaTovs T wald. yorw 
F1A47TOUTE KaNoy X 0800 
Cum error ſæpiſſimè pariat errorem, fi forte uni vocabulo 
cuipiam depravatio inhæſerat, nullo negotio detorquere po- 
terant iſlac librarii ſententiæ rectam partem. 
ver, 95 bwaggu—ſubeſt—ſubjacet—pulchrum fundamentum 
muſici ædificii nobis, Jovis filius ut Athenæ Pindaro : Pyth. 
vii. 1, 
Kalle, ai weyaromonug Ab⁰⅛Wä 
Te00bparov A 
wevoluu , xenw'd” alda: 
d ole Panola, 
ver, 698. Locum ita conſtituendum arbitramur, adjuvantibus 
doctorum virorum ſuſpicionibus : 
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ver. 707. @Qauwiolai—ſe coram dare: nos ſolemus dicere—to 
eu themſelves, Et in verſu ſequente, reponebam b, pro 
vmeglnrey depravatiſſimo; editoribus uno ore conſentientibus: 
cum in probabiliorem medelam incidi, quam exhibemus : nam 
reſpicit Lycus, v. 321. ubi precatur Amphitryon {ib1 mortem 
priùs inferri quam liberis. 2g” eiuer quibus? 1, e., quibus 

eractis. Hinc minor vis membranis facitur; ſiquidem non 
idem videatur mutare literas atque omittere: et depravatam 
ſemel priorem vocem mox comitaretur poſterior avrewayyiTh, 
violatam grammaticam facile caventibus librariis. 

ver. 710. Aliqualem ſenſum vides ex recepta lectione edi- 
tores extundere ; ſed duram, meo ſaltèm judicio, coattam, nec 
poeta facilitate dignam. Porro linguz ratio videtur popol- 
ciſſe Smoxoue; potius, morientibu -i. e. mori paratis—mortturis ; 

uam Sate ˙rtuν,i. Mallem igitur voces gans Toi; gi de 
lercule interpretari, quem mortuum credebant ; ut acculet Ly- 
cum Amphitryo nimiæ inſolentiæ ob proſperam ſuorum rerum 
conditionem, defuncto Hercule. aud aliter ad v. 515. voca- 
verat Herculem uxor ejus Tc pa gwnrere,—V crumtamen, ſi hæc 
ratio parum placeat, quùm probe ſciam lectorum venuſtiorum 
emunctos nares ſatis odorari quiddam non accurate Euripideum, 
manus fortaſſè daturi ſunt emendationi meæ, quam penè in 
textum receperam; ſed cos formido, qui cupide criticis obla- 
trant, ipſi mediocriter his literis exercitati, neque ideò li- 
brariorum hallucinationibus perpetuis atque innumeris bene 
conſcii. 

dei Uh Ser £76 @9uoves T9265 ? 
Et inſultas meis rebus dilabentibus : 

evincit conjecturæ veritatem vel, qui ſequitur, yerſis ratio. Sic 
Ins fragm. xvii, 
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r & Phu. 
ver. 725. mxwoge oouemeeducam, Advertant animum tyrones 
ad tranſitivam poteſtatem hujuſce verbi, ad morem conjugationis 
Hiphiling apud Hebrzos : quam prins adhibuit noſter in Phoen. 
1098, et Soph. Elect. 801. ubi conſuli debet ſcholiaſtes, Præceſlit 
Homerus, II. A. 143. in ſimili verbo: 


ay d' aurny Xevonida xaMwangns 


Brow, 
ver. 727. Variis modis fatigaverunt critici corruptum illud 


*vawusy : Prope ad literas, frigide ad ſenſum, Canterus dedit Awo- 
owner : Muſgravmus, nabuue potcras etiam ivewues, Enimvero, 
nobis primum ſatis conſtat perperam et ſoloecè efferri in modo 
ſuljunctivoe deindè vocem elegantem atque exquiſitam ſupra 
captum ſeribarum reſtituendam elle nitidiſſimo poctæ ad hanc 
normam minime dubitamus : 

ws a 7991 Buca)" a7 mow: 

Quum laborts otium libenter iniremus: | 
dato ſoloeciſmo, contemnenda eſt prorſùs literarum differentia. 
Fight vero eſt ingredi—ſubire e Phil, Jud. i. p. 140. Julian. 
p. 77. ed, Spanh, * 
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HReyov Tr TEE. W YEPOVTEG, £15 K&NOV 730 
ore, BOI q apuvuy EVYTETU 

E1ÞyÞopoio:, Toug xc J tTEVEW, 

6 T&YuaHoTL* er F, vis 192 vEupov 

F1aTOVT'* Exel Yao vooung WuyT% wy tvvg | 
ee, TWUY TE TW Gefpapevuy Ju. 735 


LS OPDUO i 


oTgoQy 4d, peraboke u- 
peyans 6 TreooY avat 
Tay vtooTgeQer 
PuoTov eg alba, 
4% Ju, ua Yewv 740 
T&MgþoUs ToTju0Ge 


ver. 730. ti; xanor—pulchre—nut oportuit—retd vid, Xen, 
Anab. lib. v. P- 329. ed, Hutch, Eilavba an N XergiroPogs, EA 
xa mu; Soph, Oed. T. 78. 
GAN” tg αν⁰ν Ov EEO 7 
Similiter utuntur «© xa. Noſter Iph. Aul, 1106. 
Anda; yereOov, wv xadu 0” t&u . 
in 
ver. 731. Cordatiori, opinor, nemini arridebunt vel doc- 
torum virorum ad hunc locum divinationes, vel vulgata lectio: 
nam durum videtur et vix concoquendum illud- H, yemorrai, 
five ſuppleas , five pro caſu tertio accipias To Peoxou, Non 
dubitamus nos iphſlimam veritatem eſſe aſſecutos, et conatu qui- 
dem minime laboriolo : 
luxe, go, agrvar eorrat : 
fe immitiet plagis. Non potuit planiùs aut elegantiùs. Voces 
ga et muw——njico et mitto, vel in activa vel in medid forma 
verbi ſimilem prorſùs uſum nacti ſunt; prout quævis pagina 
fcriptorum veterum oſtendet. Actibam habet Homerus, Od, 
B. 2 . 
2 win d' ePowmhigoarre; u wel morrw. 
ver. 741. waMgpouvg Toros 3 Ita Virgilius, Sh ii. 169, 
Ex illo fluere ac retro ſublapſa referri 
Spes Danaùm. 


Cæterùm 
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vv; Xgοοαο ev, ov Ju¹]wꝛ Swoerg Navan, 
osgeis o spd erg apeivovag . 


XO POE. 


creo . Kaguover Saupuuy | 


£Joony exbokes | 745 
rh EpONEV, & TRg0; 

0U core de Ogcvog M- 

rie xder Y vis 


Cæterùm, ut id ſerò dicamus, credimus hæc arualz verc 
eſſe arrieręo : Ted horum concinnationem quis utiliter occu- 
patus in ſe — p 

744. X#eora Jaxgvwr, In hac venuſtate exhibenda certatim ſe 
exercent poetæ poſt Homerum, II. Z. 484. 

1 J“ a wy ανtpr dit ar xoww, 
; danguot YIAGATHTR ; 
quos longum eſſet percenſere, 

ver. 748. Non credidi equidem me probi editoris officio erga 
Euripidem meum functurum efle, ſi in hoc luto hæ ſitantem turpiter 
deſererem, Reponere volebam igitur diftionem tragicam T«- 
be pro wal, quam procil dubio extruſit librariorum ignoran- 
tia, Hau euonr & ove mrios Tadu! quis ſanus unquam fic locutus 
eſt? Imò, pulchrè innuit Herculem minimè expectatum rediiſle ; 
ſed obſcure, ut infrà v. 750. « Texoou vie de Lyco, Noſter Rhes. 
v. 778. 

f eg Joxnozy ovupayur Thabiy TWA;. 
Sophocles, Phil. 728. 
0 Xa acoTi; ) Yeog 
R%, -Ta7% | 
Emendatiorem proferam eundem in Tyro, quem corruptiſh- 
mum et corruptiorem Brunckius edidit : 
mMachugon I it Men , TOTWY, 
und oc; dos, AI tao 
XOUgR; AT VAWIG $:aTITApENG Gobne* 
pudore incuſſo ob comam: et forte præſtiterit aryuoc. 

Verum enimvero, ne viderer quibuſdam ſeverioribus nimis 
pro imperio in Euripidem me gerere, iter mollius ingreffus ſum 
et per mutatam diſtinftionem utcunque ſubvenire laboranti 
poetæ ſum conatus: nec tamen priorem viam lubens egomet de- 


promo rah viciſim e contrario: jam flet, gaudebat nuper, 
cus. 
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, W Yepaue, ua TH SwuanTwy £5W 
TUOT WILEY, EL FQRUTOEL TG, OG EVM Dek. 


ATK O. 


tw , A No. rode HATUQKETEL 
UA KAVER 
OM ev d αννis. 
dev rog od Tgoow* Bog. 
Bog, r αννταοννν Proiurov y avert Povou. 
0 T&o% KA ya, enohnhvucu Jo. 
ua Yao O1WNNug* RVTITOIVE &' EMTIVUY, 


ron, d. dog Ye T Jedgappevuy dM. 


XOPO E. 


71g 6 Yeoug æνονονeñSxν,ͤ, Jr wy, 


&Pgove Noyov Ougaviuy payuguy 

nr AN, ws ag ou gYevourr Jen: 
YegovTe;, ou e7* eoTt Cuorehys evvg* 
c H TROG Kogoug TLamupmedu® 
Oi Yap evTUXOUTIY, coc e JeA. 


op, Topos, Mt OR, wehouor Oybag 


ver. 755. fox: excipit finalem dictionem choragus ideòque 
| plene diſtinxi poſt priorem Box, 
ver. 758. Parum refert, ideòque vari 
ſtatuo— . dong 7x: i. e. exTwor, Ades Te; ut v. 735. 
ver. 759. xeawwr—ſordes ſuorum commentorum Dets affricans, 

et divinam contaminans puritatem. Aliter dicunt non minus 
cleganter—avpiay Log Teopataper: et reſpicit ſententia, quas 
ſupra effutiit Amphitryo Deorum incuſationes, v. 340 ad 
Chorus igitur, ut oportuit, actoris partes ſuſtinet, nec officio non 
virili nec otiolo fungitur, 
ver. 765. Lego Orex; pro Oe, emendante Heathio : nam, ex 
uſu perpetuo Euripidis, fine tertis calu non ſe tuebitur vox 
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lepo dr ag ru- 

ue rA Yap Oaypuuy, 

ue ν, GUTTURIES, 
ETEKOV αον g. 

BeBan' avat 6 uhervog* 770 
0 Je TahaTego; 

UgaTEL, Mijpever MTwy YE Toy AgegovTlON. 
COU UUTWY EXTOG M EMTIG. 


RYTIGT»&. Deo, Jec, ru. 2314wy WENNOUTI, d T 
b, enaiev. 775 
2 » 
0 XPUT0C, & r EUVTUYI, 
OPeevuv bporoug eLnyeraL, 


ver. 768. Nauci non eſt vox ewrvxia; hic loci: ideòque non 
erubui ſubſtituere Jolvxins, Idem lupra effatus eſt, v. 736. pila- 
Ch naxws, 

ver. 770. i. obit—mortuus eft : ut Alceſt. 399. His euphe- 
miſmis pro morte gaudebant tum ſacri tum exteri ſcriptores: 
quam rem pluribus exſequimur in Silv. Crit. ſect. elxxxi. Et 
verum exiſtimo »aw; Pierſoni Pro xa. 

ver. 772. Poſui aww polt Axegorrior, unde pulchre quadrant 
cantionum antitheticarum metra. 

ver. 774. wiMovor—videntur—ſolent=inaudire, Mev tent, Joxes ; 
Heſychius. II. T. 451. 

40 EAA tu I ο wav tg Job axoviay e: 
neque aliter Od. A. 200. et alibi. Fateor tamen mihi pra hac 
lectione placere potiùs weaover : non tantummodò quod inde me- 
tro videatur conſuli, (huic enim argumento in his lyricis nt- 
miùm inniti nollem) {ed quod crediderim ſcribam aliquem er- 
rorem ultrò intuliſſe, fibi perſuadentem modum inf nitivum non 
rectè ſequi verbum winoveos: in quo falſus fuit opinionis; nam ita 
Sophocles, AJ. 701. 
vv ve £1406 WENES XOg8UTH. : 

ver. 777. νEμ. Cum legibus grammaticis in amicitiam redire 
feci Euripidem tic corrigendo pro Fg. Poſtulant omnino Gree 
linguz rationes Tov @goruv, cum articulo, quod vetat ſtrophe, Cæ- 
terum, metro facillimè conſului tranſpoſitis vocibus adus et «PrA- 
: hinc enim viciſſim exſurgit zambus diameter acatalecticus. 
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SV eQeAnuy 
80% ygovou Yag ou TNet5 
T0 xa eig, | 780 
vou TEREpevG, Rvopr Kag didous, 
£Ypauoey ONbou KeAgwVOY Agr 


aTgoQMy Ba Iopyvy creQavo@ogn, 


ver. 779. Sic viſum eſt excudere, ſenſui morem gerentibus ; 
pom ex auttoritate MSS. et partim Reiſtii: yoorov yag ov Tha; 
cilicèt, vice xe ap ETAG, 

ver, 781. Herco in phraſi—xagy dene arvoiz, et ægrè conco- 
quo. Libenter exiſtimaverim ſeripſiſſe tragicum ; 
GYOj4t XHANVOV ov 


ut Creſſ. fragm. 11. | 
ov "Yap r ard Toy G0Pov yuvarn Xen 
Jouras x, os" afpirt” ea KeaTE, 

Tum Aurwy pro Amwr in ſtrophe conſervabit metri concinnitatem, 

ver. 782; x«Mawr, Conjecturæ virorum doctorum non ſatis 
inſiſtunt vulgatæ lectionis veſtigiis; et fieri poteſt probum eſſe 
xeA&4er, cùm varias ſignificationes, de quibus nunc dierum non 
eſt ratio reddenda, paſſim dittiones ſibi vindicant, a primæ vo 
ſenſu ſenſim ſenſimque deflectentes. Kęπm wirardzos et drei. 
23% — II. I. 14, 15. ſunt purus fons et aqua limpida: non quod hæc 
ſit ſimplex vis epithetorum, ſed inde ſenſus hic exoriatur, quùm 
aquæ pure nigrum ſolum ſubluceat. Ash, . -l. A. 462. ſe- 
cundum ſcholiaſtem eſt pave ; et aibers -A. 495. eſt nayrew, 
alibi »w;om—ſplendido : et Pindarus, Nem. x. 158. vocat Martem— 
xiAzwryys : quam vocem, Homerum ſecuti, non male fortaſſè inter- 
pretabimur—haſta fulgida inſignito. Et niger color nihil vetat 
quin fit purus et ſplendidus: ne dicam coeco Fortune tam prol- 
peræ quam adverſæ curſui non male videri convenire nigrum 
currum,—Haec habuimus pro recepta leftione in medium pro- 
ferre: ſi quis autem rectius aliquid docuerit, aurem pronam li- 
bentiſſimè accommodabimus. 

Denique, Seneca, Herc. fur, 230. ſic tangit locum, cum quo 
nobis res eſt: 


proſperum ac felix ſcelus 
Virtus vocatur : ſontibus parent boni: 
Jus eſt in armis; opprimit leges timor. 
ver. 78g. Laudo Hruhitti emendationem, l', gig E, 
quam et ipſe proprio Marte aliquatenùs cram aſſecutus, pro le- 
un liga: led quo minus ſequar facit Seneca, qui vel — 
em 


= 
* 
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Cera & EnlantVNOu TOkews 
RY2%008UT2T RY vic, 785 
Aigurt Y & ν,]iÿipee doc 
f guy T, Acunide; Nei, 
T&Tg0; d dag Bate 
ArToUT21, GUvzorooE 
vu Pai, Tov Hyoauneoug 790 
ANA ‚ . W 
VDV Jeder xeręgæ, 
Mougwy d EMuuviduy Super, 
ver” cyadel nehady 
th TOM, H TE TEM, 795 


dem ordinem perſonarum mutatarum nobis accuratè conſervavit, 
Herc. fur, 875. 

Thebis læta dies adeft + 

Aras tangite ſupplices, 

Pingues cædite victimas: 

Permiſtæ maribus nurus 

Solennes agitent choros. 
Nec jucunditatem non habent, efficacem imprimis faſtidium le- 
— defendere, talia conſtructionis variata condimenta. 

ver. 784. tidlar—purz—nitide—ob feſtum: vel perpetuum po- 
teſt elſe epitheton, ut II. Z. 391. ir, Aν ayvic; ; fed prior 
interpretatio videtur preferenda. 

Cæterùm, ſunt verſiculi ftrophes hujuſce atque antiftrophes ad 
metri leges unanimas nequaquam retrahendi niſi adhibita poten- 
tia violentiori; quam, contra fidem ſcriptorum exemplarium, 
non is ſum, qui in animo habeam, re incerta, ſubſidio advocare, 
Non tamen pigebit admonere ſtudioſos harum rerum, ſi in quartg 
verſu legant ae, et in gemello antiſtrophes excidant otiolas 
voculas plane, et importunas, Tx; et xs, metro latisfacient, nec 
officient ſententiæ. 

ver. 794. Concinet antiſtrophe, ſi legas, minima, et, ni fallor, 
veriſſimà caſtigatione, ad hanc normam : 

nnr yan xinadu 
Veniatis læto cum ſtrepitu. 


grep 


80 ETPINIAOT 


oTegiuy ive yeveg eQave, 
KEN ETamIOWY NOYOG, & av 
TEKVWY TEKY0LG welntuelber, 
Oybarg iegov Pug, 


cyligr. 6. w MeuToEwv Guo ouyſevees 800 
EUVEL, RWRTOYEVOUG TE, u. 
dos, 6g NN Ney £5 evvn; 
vu Pa; Ta; Tlegryi Sog* ua mioTOY 
t TO TEAR) Nn 
AE, w Lev, To cou, 80; 
ouu en” emi, O 
Azpmoay & ede 6 x00v0g 
Tay Hoeaunheog whyuay* 
65 ag ee N] 
TIXouTawvog Swpu MTwy vegTeeov* 810 
KgerTowy jor Tugtvyog Os, 
1 duo yever avVarTruy® 


ver. 796, Legerim equidem «ard, et in pari antiftrophes ver- 


ficulo, 
& VUV £00gwTL Paw. 
ver. 799. @wg—lumen—oculus—ſalus, Eàdem metaphori Pin- 
darus pulcherrime uſus invenitur, Ol. ii. 16, 
de £700 ννννjjp 
rauen, Lic ug T 10% 
opt 
Virgilius, An. xi. 349. 
Lumina tot cecidiſſe ducum : 
et Æn. ii. 281, 
O! lux Dardanie, ſpes O] fidiſſima Teucrim : 
quem ſequitur, ut ſolet, Silius, xiii. 707. 
Lux Italum, cujus ſpectavi Martia facta. 
Adi etiam, quæ ſcripſimus ad v. 532. 
ver. 800. ovyymig—ita ſcripſi pro ovyyc; ob ſtrophien. 
ver. 812. dvoywna, Tangit ignobile Jyci genus hæc locutio, 


Seneca in hanc rem, Herc, fur. 267, 
| — ( — terra 
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& vuv erogay Paiver 

, T. og eg aywvay 
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£2, £0* 
g ex Tov avrov TITUVNOY eu Dobou, 
YegovTE;; cio Pacp” ò rep Jouun up 
@uyy, Ouyn 820 
v deg xcòaæipe KWAGY, EXTONWY EAR? 
© "vat Tawny, 
rr Dο - YEv0LO (01 TWY TYLAUTU!. 
Teigs Qtyoerre, Nuxrog THve* pwvreg EXYOvOY 
AvuTzav, YEROUTES, uu, Thv e) ANATQLU, 825 
Ipiv* Toner yep oudev yuoues BAA, 
Evog &' e avdgog TwpaTx GTPATEVO EY, 
ov Part ewa Lyvos Akuwyvys T awo. 
Tpiv wev Yap ahhoug ExTEREUTYTHL TUUPOUG, 
To Xgewv viv 6Zeowtev* oud' ere maT | 830 
Zeug viv uauwg Jpav, our” c, ovY Hau xore“ 
Ewe: de uh do Tiemepars EURAS, 


terra - /ordido premitur jugo. 
Cadmea proles civitaſque Amphionis, 
Quo decidiſtis? tremitis ignavum exulem, 
De ſe iplo Lycus, ibid. v. 338. 
——obiles non ſunt mihi 
Avi, nec altis inclytum titults genus. 
ver, 821, riag hoc Æolicæ forma: verbum iterum venit ad 
v. 874. et alibi apud noſtrum: ut Aſchylus in Prom, vinct. vel in 
iambis, ip et gol: VV. 269. 709. 
ver. 827, Admiſi Scaligert Jouare pro owners: ſic infrà v. 890 
' kw r: et v. 892. 4% Joes, . 
ver. 832. woy9oug dbiemrgaor—labores pertranſiit: longe venuſ- 
tiſſima locutio, eo quod Alcides in laboribus ejus exantlandis 
tantum telluris per orbem terrarum omnem obiverit, Vide quiz 
luprà annotavimus ad v. 425. 
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Hope wp uowvev nip avry deREI, 

TUNG KETUATEWRYTI® GUVNENY © EY Ws 

4x e', ret GUANGEOUTE vaphiny, 835 
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(.&vitg Y Ea" avi e, uu THUTOATOVOUG 
Ogevay Tagaywous, Kat TOOWY THQTHPATHS 
EAQUVE, Me PDoviov SU Ema | 
WS an, Kogevorg 1 Axegouoiov Topov 840 
TOY νẽ)ürxaiòa oTeDevov zvheury Dove, 
* Hey Tov Hag oiog ear" auTy X, 
(234 de Tov £puov* 1 de (ev ouSewou, 
re 2vyTa d' gra weynnhn, wy JovTog Tinyv. 
Aug. EE euyevoug juev T&TQOG, EM TE (WYTEGOS, 945 
Te@uuz, Nur Ouvgavou 7" a®' hijprro;* 
rug d £%w rad, un tyaodyva Pio, 


ver. 833. ower* communem ſibi: i. e. cognatum : ita repoſui 
pro frigido illo atque inepto xa; et, ne cuiquam dubia videa- 
tur locutio, ſtatim explicat, ada; xaraxTHarrs; ita omnia cohæ- 
rent, Sic noſter in Pheniffis, v. 258. 

X04v0V ντν,, x TEE, 

ver. 840. Diſcrepant ſcripti codices, quibuſdam @orwoa:;, 
aliis xoger ac, dantibus: quorum lectionum prior inepta eſt, pol- 
terior, impar loci elegantiis, Mihi videor eruiſſe veram poetz 
dictionem. Ad hanc metaphoram redit ra ozigrnuarz—Vv. 838, 
quam ſæpiùs recolit per ſequentia: vide vv. 87g. 881. 891. 927. 
Hwac etiam vox in una ſede amiciſſimè moratur cum Toy xaMumai- 
da cri veriiis proximi : fic Phœn. 814. habes xanMuxogo; ore- 
Sari. Conferas A£fchyl: Agam. 1196. Nec Euripidis locum 
non illuſtrabit Apollodorus, bibl. lib. ii. p. 85. ed. Fabri. Aura. 
de, EMAYN GAY ——=YEVOLEVHS % EMjPAGEVELG, ETAGIWYTO ava Tyr A, a wa 
ig dr, Tyr Agxaciar xx: Thr III ο οο dνννοννννπẽ- HE, axon; d- 
on, Ji T1; egnpia; ereoxator., Hunc igitur chorum erat Hercules cum 
liberis celebraturus; funeſtum chorum, et ad Orci fauces dedu- 
centem. Vide nos infra, ad v. 980. 

ver, 847. pe amicus? i. e. * colo cum quibus ſo- 
& cietatem inco;“ nempe inſanientibus. Aliàs amici ſe mutuò 
& reverentur: ego nullam reverentiam in me creo: ſum enim 
* 122; ov g, in damnum tantummodò ſocii, cui me adjungo. 
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He de, 60 T, yv ND eh Ne 850 
evyp 63 oun aoypos, our* em D”, 

our” ev den, ov y e rome mer; Jownug* 
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Ipig. un gu vouſerer, Tu I Hpa; udpea puny near 
eig ro AwoToy eubibatous* igvog avTi Tov Keuou? 
ou owApoverv y* eters Jeupo α 4 Ang Jahrg. 
Aug. Hie peprupoperIu Spws', & Jg ov Bovnopzrs 860 


ver. 848. hEẽëE contra limina. Ita certe repoſut pro receptæ 
lectionis abſurditate, 1x0v;, Rarius vocabulum, præſertim cum 
inhzreret ſcribæ menti vox finalis prioris verſiculi, facillimè 
deturbatum eſt ſede, quam poeta dederat. Hom, Od. P. 221. 
zs Torneo Ono TaxgacTaA; AW/ETaL u-. 
Vide nos ad Alceſt. 952. 
ver. 854: etnurgwon;. Diod, Sic. iv. 17, de Hercyle : Ty Aeuny 
Trbouoas ayer wor, —ttnuegurer. Vide ſuprà ad v. 20. 
ver, 855. Tia; ben: Hoc explicabit idem Diodorus, iv. 19. 
KTM Tarn wifur, xathuce Ta; curl; Tatavpmua; xx EnorTING. 
ver. 856. Cùm certum fit mendoſam circumferri ſcripturam 
in libris'editis, pro 9% 7” ov dedi vs ov. Aliud maluiſſem, ſi 
conſtaret bene Grecum eſſe fine negativo: quod, cum dottiores 
poſthàc fortaſſe comprobare poterint rnb wy in medium pro- 
ferre non pudebit, En! tibi: 
Jv tyouy analy wiyare RON D Na.: 
linearum veſtigiis non admodum diverſis, ſi attentiùs intuearis. 
ver. 838. To r optimum, vel melius e © ut tibi ſcilicèt, fi 
& Dis placet, videtur.“ Nempè hoc ab ride dictum ſarcaſticè 
debet accipi. Friget tamèn, meo ſaltèm judicio, phraſis arrs Tov 
xazoy, Putaverim ita ſcripſiſſe noſtrum : 
116 T9 AwaT0Y euCiBatous? Xv avTENOU ,,: 
pernicioſum officuum ſtrenue — Sic Ion. 989. 


un vo er“ , JuyaTic, ar HD. 


G 2 


| 
| 


84 ETPINIAOT 


el de Oy up Hoa 3˙ vaoupyey, cor T, RVRYHRIWG E921, 
ra emppoib3yyv e bpepTeiv, we KUvyYeTH Kuva;* 

Epi 7} * OUTE xcyrog OUTW KUYPATI GTEVWY NA og, 

OUTE ye GELTILOG, KEQRUYOU Y OITTOG di ae xu, 

% £yw aTeudiodgepoupar oTEpvoy ex5 Hęeauheos - 863 


ver. 862. if vox ſimilitudini, quæ ſtatim ſequitur, 
quam conveniens. Pogo; ſcilicèt eſt inarticulatus quivis ſonus, 
qualem reddunt aves et beſtiæ, vel quali paſtor cum ovibus, vel 
venator cum canibus, uti ſolet. In hanc rem adiri poteſt Mich, 
Eumen. 427. Soph. Antig. 1004. Hinc corrigas Heſychium : 
Poy30wer (Own, puta) he , audi, ws o Torres : cum ſonitu quo- 
dam, obſcuro et inarticulato, Fidem faciet ipſe Euripides in 1þhi- 
gema Aulidenſi, v. 1085. 

0U TUE TEaAPREony, o 
tu forfgonots Povxonus: 
nec aliena ſunt Theocritz loca, Idyll. iv. 45. v. g. 

Denique, mentem periodi, cum qua verſamur, prava inter- 
punctionis methodo prorlus peſſumdatam, perſpicuitati ſuæ atque 
integritati reſtituimus. 

ver. 863. Reduxi aafo; pro agus, con ſtructione fic volente. 
Ordo eſt: OvTe rohr KUPATY mm, CUTE OEIT OG, OUTE KEEXUVOG 4 S; 
n, or Nee, oi % eam habet violentiam, qud ego invadam 
Herculem. 

Poteras quidem hunc ordinem ſequi: ove Torro;, oTeruy ννðÆ,, 
Sr rh. wrw Mabew—xrh, led obſcurior eſt, et minis Eu- 
ripideus. 

Nec rectè percipiet vim vocis crewy, qui ſolummodò gemitus vel 
ſirepitus notionem complecti arbitretur : orwwy xvpars vult, carce 
tatus undique colliſis et collectis futibus, atque inde fremitum 
ciens. De hic proprietate quædam non pœnitenda effudimus 
ad Silv. Crit, ſect. xxxix, Hinc redonanda eſt elegantia capitals 
corrupto loco Orphe: Argonauticon, v. 112. quem nullo modo in- 
tellectum habuerunt editores : 

Va d' apiorriur Mivuuy Aoxos ehe 
oTtiwoy Gt i} apabor; tyaty, fproypue T' Aang. 

ver. 864. Intereà, dum nobis dignabitur aliquis explicare quid 
ſit ores fulmints, importavi ex conjettura wores, ſagitta fulmints * 
locutionem pulcherrimam, De fulmine apud quamvis paginam 
vetcrum invenire eſt Piug—furor—dicl; axoritiola, nf ri, Ja- 
culari, et cœtera de genere hoc innumera; dictioni, quam repo- 
nimus, admodum conſentanea: de , fulminis, ni fallor, 
nihil, Nec aliter venuſtatum reconditarum theſaurus Nonnus, 
Dionys. lib. i i. 
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21 neTappytu HEN, ua Sownug eveubana, 
eu WTOUTELVRTR DWTOY* d de HRYRY, OUN Eiger. 

* Taiz, due ETIAT', EvRIQUY, T &Y Eu; AUTTRG RYYs 
yviSou* t Gy T2477 upara BurbiSuy aws, 
ua TigoTpoPMoug EMToe T1YR YOCYWWOUG KOPatg* 870 
ejavourg d ou owMpoviter Tavpog ws &' eg eptoryy, 


any do ge HE ,, x by reren 
nuidang S αν Go, eier, xigavy; 
et, paucis interjettis, hos addit longe nitidiſſimos verſiculos: 
Kath GTEITNV Ait 7a?2.6* Ae rte go KEER UNS 
nigohe / TWEUTONTO, RUCNYAW N14; leres: 
quis neſcit ſcilicet ⁊ fin πνοju“α —ſagittas igniferas bellatorum 
hominum ? quas eleganter perſtringit apoſtolus, ad Eph. vi. 16.— 
Jam vero, ne quis hoc cavilletur, oportere dici Aa\Avunu;, vic» 
rave, non A,, og rovg is ſciat non aliter [criphile noſtrum ad 
Medeæ v. 640. fidejuſſore metri norma: imo in hac ipla fabula, 
v. 194. 

Sed ut Twwy noſter de fulmine, ſimilitèr Virgilius, En. ii. 648. 

ex quo me divũùm pater atque hominum rex 
Fulminis afflavit ventis, et contigit igni: 
et Horatius dixit, ſpirabat amores, ut tragicus wowa; Triwy, 

ver. 868, Confidimus omne punctum venuſtiorum hominum 
nos laturos eſſe ob reſtitutam elegantem meherclè, dictionem ann 
pro aęn, quod ſenſum non habet, ac ſolœ cum eſt; nam vocem 
zuogm in plurali non adhibet Euripides, Vox exquiſita librarios 
ludificata eſt, atque editores. 

In Oreſte, v. 699. dra, & am Twag—ſubſtanttons eſt in ſecundo 
caſu: vide Med. 461. et etiam in iambicis altbi ſcribit noſter . 
ca plus ſemel: unde, cum hic dederat Avoga; non Avaons, ſcribæ 
ſemidocti ſtatim de ſuo fecerunt 4a; pro vera lettione e. 

Virg, An. xi. 346. 

Det libertatem fandi, fatuſque remittat. 

ver, 869. midov* Phavorinus : nuds avrs Tov 190v S A754, 

ibid. Bae ama: cum tota hac Furorts oratio tragico 
verborum faſtu tumeat, interpretor has voces metaphorice, cum 
Heathio; quaſi ſtadium inſaniæ ſtatim fit decurſurus Hercules, 
Egregium in hujuſce ſiguræ illuſtrationem Lycophronts locum 
lulcitabo: Caſſand. 13. 

27% , axpar Ba wngrleu oxara;, 
ver Ag £65 $44Z98ou; Wan, 
Tpw71v ag S WUTTAY, WG Truveo deo. 

ver. 871. Non ſe tuebitur oratio, niſi his adhibitis ex noſ- 
tro ingenio ſubſidiis: neque enim alitèr eam compagem ha- 

G 3 bebit 
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Gee WUnaTHR Ye, Kypag avercuhuy Tr; Tæpræpob. 

rx 0" EW Wanknov Loge, uh KaTREUNYTW QMovy® 
rex £6 Ouvauprov fr ο⁰,,Hi, Ig, yeuvniov xo 

eig J0poug Y pers aPavror Sucopesy Hpauneocs 875 


XOPOLE, 


0!0ToToIoTO 
GTEVREOY, UWONEWET I TOY vY0G, 
ToAic, 0 Aiog en 
peneo; EA Aas, & Tov Ever/eTHY 
* Ee, ONEKG, Wavieurs Nuoong 880 
$ogeubevT avaunoige 


bebit locus, quam neceſſariòè poſtulat linguæ Greece ſtructura: 
©; 8' « inſerto J, et ys pro & in ſequenti verſu, Non adverſa- 
buntur his literis penitius imbuti. Jam vero elegantem vim 
ſuam retinet ye particula : mugit ſculicet ; quare? nempe advocans 
Furias è Tartaro.” Sed hex veneres reconditiores ſtatim ſen- 
tiuntur potiùs, quam officio ſegni verborum aperiuntur : 
ſalis occultum referunt in lacte ſaporem. 
ver. 873, Veriſlime reſtitui pow pro p:&w, quod otioſum erat, 
nec dignum ſententia. 1 appello poetam ipſum, qui 
propria veſtigia iteratis paſſibus inſiſtit: v. 838. 
rod Su α,jka, 
bee, Kies. Sole eit N 
og av, xoeruoucs N Axtgouoroy Togov 
Tov #a)\Avaaida Tlipavr avlerrn G 
Et tollere debuerant editores punttum poſt xogwow : nam Por 
vox æquè reſpicit utrumque — 
ver. 880. aa, ohe —has repetitiones paſſim ingerunt 
lamentis tragici, et imprimis Euripides; adeò ut carere melius 
poſſimus Reiſtii conatu oαα, quamvis ita Theoc. idyll. xi. 
aXA” Noa; paNndeiye 
ver. 881, Scorſim aſſecutus eram emendationem veriſſimam 
Tyrwhitti, avavno; Pro wavnu;* ut v. 836. ana 0 et v. 
891. No H ]“Z⸗u aTig : et Phoen. v. 818. quem locum ſuſ- 
citat Tyrwhittus, Ita Sophocles, Md. Col. 1222. eig arpiraics, 
ever;y axogr, Et Ajchylus, Supp. 689. 
*g, nag, 
dare Aęn, 
Boar r erOnwor C 
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BeBeyev ev 0:Pgorriv & TohugTov0G;* 
Spar: Y eviidacr vevTgov, dg ems huba, 
vuuTog Topyuv, enuTYueMDunos 
o@ewv 1211451, Nvaon wapuapumnog. 885 
ræxu TOY EUTUNY Herbe dAν:̃ 
ræxu Te Tg; rargog, TEYV , EXMVEUGETE. 
4% Ot, eEReCG* 1% Ziev* T0 TOY YevIG RYOVOY 2UTING® 
Augoe de of, wuctrwreg Te moved! 


ut corrigi debet & Plutarchi amatorio ; quem locum mihi Poxſonus 
indicavit. Sagaciter emendaverat ex parte Stanletus : et fero 
vidi Pauwium etiam «94per repoſuille ; quam lectionem maniſeſtè 
ſequitur ſcholiaſtes. Iſtiuſmodi locutiombus ſcatent tragici. 
ver. 888. Hogfeg g- terribile tuens, Hoc pene intuleram 
ex conjecturà pro vulgata lettione waguaguncs, haud calle nucis, 
mihi crede, facienda, Ariſtoph. Ran. 925. 
oPpus exorra xa Move, dur” aN pPogpogwna : 
ara νινα , obig 6X He, Th; wogmouey Ths Ta een QoSupon; : 
ibidem ſcholiaſtes.— E contra non arbitror ame- natales le- 
gitimos habere, nec ſe poſſe Athenarum indigenam jattare, Sup— 
peditat quidem Heſfychius * pagpaga* Maunya :; {ed errorem puto 
_ paguogrs, Nolui tamen locum interpolare, quem videtur 
irgilius ob oculos habuiſſe, et quodammodò contirmare ve- 
terem ſcripturam: En. vii. 445. Lector judicet. 
Talibus Aletto dictis exarſit in iras: 
At juveni oranti ſubitus tremor occupat artus; 
Deriguere oculi ; tot Erinnys fibilat hydris, 
Tantaque ſe facies aperit : tum, flammea torquens 
Lumina, cunctantem et quærentem dicere plura 
Repulit, et geminos erexit crinibus angues, 
ver. 888, Aliter interpunxi; quùm fieri nequeat, ut wes; 
rectè referatur ad h. Priores habebant : w jp ping? 1a Ze. 
ver. 889. Multùm laboravi in eluctandis hujuſce loci vitiati 
difficultatibus, priuſquàm extricaverim, quod ſatis veriſimile vi- 
deretur. Interea, donec certioris aliquid ſubſidii vel è chartis 
ſcriptis vel è ſagaciorum conjecturis conferatur, putabam me 
non longiſſimè a {copo aberraturum eſſe, ſi fic reponerem : 
Avoca d of', Heeg Tr Tuv0coTas 
Anas KaKoow HWATATIVUTI. 
Furor illum, et crudivoræ ultrices Poenæ malis illatis mente ex- 
cutiunt, Vocem wpoecuwro; agnolcit Greaa, ſed diverſo ſenſu: 
vide Nicand, Alex, v. 427,—Porro, cum Aldus habeat wwirz- 
Fevory, nullus dubito genuinum elle——xaxuyon wanagoouon—infor- 
tunits admovebunt, 
G 4 Prius 
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An WHT) EYMATATIOUTIVe i GTEY* 890 
HUETUCYETRI HOGEVHE TUPERYWY TER, 
ov Beo uexapopevr dug u Topo 
og i, , ox Tr; Atiovuoindes, 
PoTpuwy ems KEVLRTI, Ai. 
@uyn, Teuv', eEopuare. 895 
dio roòe, Saioy 
ueAog EMRUNEITHI, 
KUVRYETEL TE TEi]]1ᷓ]. Ouwſpuoy? 
ou fr augavra $0ount 
Avuoor Baulgevotl 9009 
a, Hl, KOAWY® 
cu, tu, OTH 
T0) YEeuuov WG GTEVW 
T&TER, TRY TE TaSOTo®oy® 
KLR rο TEKER YEWWAT AL. ; 905 
80, ov, 
due AA Fees e Aννπνινπναντe,,ẽ re. 
Y, U Ti decke, T Atos, 
ue AD; Twpeſua Teprageuy, 


Prius edebatur ad hunc modum : 
Ava & 0 wudbewrog, a7 4v004x06 
Aix, AN XTATRATONUT I, 
ver. 898, Ad hanc normam locus mihi videtur concinnandus: 
dale rot, datos 
preNog ET ARVAET aAk* 
KUVGLyETES TE Texvuy Oiwywor 
ov Tot” axgxrra de. 
Ava Ba, | 
unde plana evadunt omnia, et tenore facili labuntur, 
ver. 9og. Ut mederer male affectæ conſtructioni, diſtinguere 
viſum eſt poſt waabevw, Simile regimen verbi q apud noſtrum 
invenire eſt in Oreſt. 748. 5 
Eudatal'* & Tous Peet Nee Gs al S 
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uo en Eyuekad wore IIa Ag, 910 
eig do- TEM BEG. 
Ay. e Acuvue Yuga Tupdize 
Xo. cue HS , T Boy; 
Ay agg Tùy dci. 
X9. [.2vTHW 0UX ETegov af opai 
TERVEHTL rr. 
Ayſ. a, c arevaleY, we GTEVRUTE. 
dio Dover 
Setior de TOteWY & 
ou @tV TG e UAA, N TETOYOR EY. 
Roe Tg THT GTEVEUTAY αrt, 
eTAy TATE, RUDRIVE ;, 920 
Ace r WD Tooancy £00vT9 Deodev, 
eu. ue, nance THe 
TAY jppOvaes TE TrNWY HfM. 


Ayr. lege wev vv Tegoitev £n%a uy; Aiog 
uahagrt O1uy, UG avant" emer A 925 
eFe6ane ruude Swparuwy Ha. 
$0005 Je unhhipogOocg e15TYKEL TEKYUWN, 
TaTve Te, Meyage T &v uw 3 you uevouy 
£iduato Bupou* Obeſua d ow eryodye 
perauy de Texhov Keige beta Qegety, 930 


ver. 917, Veritati repugnat vox vente et indoles loci nec 
1 patitur, nec figure cujuſvis rhetoricæ officium, 


| Miht videre videor primæ vam lectionem: 


Jaios Poros, 

daics J“ tx Tiiar XtIgtg. 

ver. 921. Emendandum forte, quum modò innuerit nuncius 
mortem liberorum, et ambigua fit recepta ſcriptura; 

Aye T, Termey 800vTo Siebe 

e774 A rxaxc rade 

Dν,g7 Te rad \yuxass 

£16 
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tig Xe ws Bareiev, AMupyvus To, 
cri CIWWy* Ut, Kgovitovrog FETQOG, 

aid eg TPOTET OV 0pm" & oun e ü reg vv, 
MN, Ev GTgOQaiowv owparuv EQI%gmevcs, 


pilag T ev 0550 tiparuIOuG exbanruy, 935 


ver. 933. du ah ailo;—non ampliùs ſui e ita reſcriptum oportuit 
aſpero cum ſpiritu: vide nos Silv. Crit, ſect. Ixxxix. | 

ver. 934. Non aliter eruditus ſcriptor Nicander, Ther. 738. 
calm de magamatovon pun, 

Tawoon I araxta NAaxe, Tagiogania x. ont. 

Nec Euripidem non illuſtrabit dulciſſimus rerum Xenophon, 
Anab. lib. iv. p. go8. euwToro de nas Twy I αννννατοε of Sie Yapnirc Un. 
rug x40v05 Tous e@9anues, Et Nonnus, Dionyl, lib, x. 

vai £9280 Ai AUTOTG 
Myrege paluw, clopada; 3 niger onwnra;: 
vide ſupra, v. 870. 

ver. 935. Hoc ut iron; diftum debet accipi, et per licen- 
tiam poctis nunquam non conceſſam, quaſi prorſus in orbibus in- 
verterentur oculi: nam ga ſunt Heſychio ai Sion; Tov o daνσᷣ 
fedes et fundamenta oculorum; Od. I. 390 interpretanti. Diluci- 
diùs ſcholiaſtes ad hunc (II. Z. 493.) verſiculum: 

Toy Tol' d oÞgvo; ova u οοοονννẽ,ef SH 
Seſusbd. fg, Bacu;* ig ws 19acla: 6 o Nαẽ. 

Euſebius, de martyribus Pale ſtinæ, cap. viii. initio, Kas av Tx» 
Twy o — Tous dete TewToY wer Eiptν, avTHNG EHB x vt i 
v. ra Os rg. d. vaινπννενσꝰτπονmu½ bbs plas ava; axenuhrya. 

Ret accipitrarice ſcriptores, p. 26. im. qui locus fic corrigendus 
eſt : x4 yag Tavra geg are, Thy degaxa, Prdopirc Te Tw dee £74 
Fo v Th; Npegas, gn jhtv TW dyga vn, i UIFAXOUO by gg Th xcbedor* (21 
o Jie Th; £76 TOAU nova * Fer Twv oda £Pairws exCoan;) 
ort Xen x £1017 awe; fig © Y04v0v AETTo2v E 170 tuo, BX 3 ir 5 
9 FR, dig ov b ds xovÞrc as Suraito, tx Todws anus, 

Quo loco quid opportunius ad illuſtrandum Euripidem ? nec 
tamen minus opportunus ſequitur & Quinto Calabro, xii. 395. cujus 
error tollendus reſtat: 

at d“, agyahinos Trwxgur , cù i 

FO EXAGvEovT0* rig Dον 3' O owa, 

reigaht, UI” axo; ] akrytirny ixaver 

a k &5 wnwyyas, 1" ryrpanrco Yν,¾‚? 

Tov J“ drt ptr Qanoro ,C EG HipaT: TY 

o Yuku, irs J avrs Woadbea yrauriowrre; ! 
pipaypiu—tinti—infett—fperfufe: Tyy lac axancoriar win apmn 
TFONAGKIS, T ERIE TEWNY ipayperer Pagary mijn; Apollod. 
bibl, 1, fin, 
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aMgov uuTerTat crνινẽw YEveRrtIG. 

ehete d', hun Yehwr! Trgamemiyſevs? 

rareg, T1 Jo, Tpiv layers E Up, 

uz32g510v Tup, Ya TOvaug ννννỹ ec, 

eco ics (pos Keigog eu dend Tae ; 940 
Tay & eveyuw Seupo uper Evguodbteus, 

ET TO,üQ yu Navouory RY Vim KERR. 

EUYEITE TYYug* wer £4 KEWWY Kava? 

rig u dd TL, Ti; © 0whov Lepog ; 

Tpog Tas Munuyve; eur Matugda Age 945 
bK, Jeg I, wy Tr Kuuhunuy Badge, 

Point uevoui uat TULOKG WAWOTMEYR, 

oTgeTly cioygy TUYTPIAIVWIW TOMVe 


p. denique ima pars eſt cujuſcunque demum rei: Opp. Hal. 
iv. 341. quem fic lego: 
ana 6: gern 
o π t, porvey Tt a rag nds o. nee, 
CEVETAL £5 Marg Fils & N. 
ver. 940. i. e. d was xte, prepoſitione ſubaudita, ut Muf- 
gravio placet : cujus ſane omiſſionis plura tibi exempla poſſem 
liſtere; quod et ille fecit pererudite, Judices tamen, lector, an 
ſic ordinari debeat periodus: 
Ka Tores dove * 3 
26 %% jabcts TH tige ev biet Tad 
ver. 945. Aztvobs xgewr—dedit Aldus : verum fortaſle fuerit, xa- 


| Groll' , ige pO xaos 


ver. 946. «; ra—ſic repoſui pro n dubitanda emenda- 
tione, Et Kuxzawwwy Baba, ut infra v. 1000, Kuxawwiicss dvgergolg. 
Neque alitèr Seneca, Herc. fur. 996. 
—̃ - quid moror ? majus mihi 
Bellum Mycenis reſtat; ut Cyclopea 
Everſa manibus aA noſtris concidant; 
Huc eat et illuc aula disjetto objice, 
Rumpatque poſtes. 
Mu fgravius relatum vult To Kuxnwwwy ad xarn. Parùm intereſt, 
Vide etiam Stat. Theb. i. 252. 
ver. 948. ourrgamuow, Plato Comicus apud Euſtathium in Iliad. 
p. 50. ed. Baſil, quem fic emendatum exhibemus ; 
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en Toude B, , appar? Un E%wv, EXE 
7 
e Oæcne, Ji Ogo T ercebeuvev avruy ny - 950 
1d dee, HEVTGOY Ov Yev Ws EXUY Æie p! 
dum d', onus vv Yerug, Oobog I' 6wour 
nei Ti; r DE, AMA £15 RANoy Ggauuy, 


ei wiv ov Ti 9a)aroav amowou; ij,ö 
& un, rade TATE cui c ] ·ð· ̃ wW?* 
vel, ſi fucrint trochaici: | 
ei Ov lu Yang Thy Dakaooar νi anmluong In 
21 35 un, ra TWAYTE THUTH THVTEUNUY UDINETY, 
Vix dubium eſt locum Homeri originem dediſſe locutionis : 11, 
27. 
abr 9 Emoryaicg, exwv xerceoos Teas, 
ny" tx 0” ag FAITH Su xe Tip TE 
| Org 14% Aewv: 
quem in cadem materia Virgilzus, An. ii. 608. longe ſuperavit : 
Hic, ubi diſjectas moles avolſaque ſaxis 
Saxa vides mixtoque undantem pulvere fumum, 
Neptunus muros magnoque emota tridentt 
Fundamenta quatzt, totamque a ſedibus urbem 
Eruit, 

Et mutationes inſigniores per terrarum orbis ſuperficiem ad 

Neßtunium tridentem refcrebantur : fic Silius, xiv. 11. 
Auſoniz pars magnz jacet Trinacria tellus, 
Ut ſemel expugnante Noto et vaſtantibus undis 
Accepit freta, caruleo propulſa tridente. 

Nec in tyronum gratiam, ut variorum ſcriptorum elegantiis in- 
genia corum penitiùs imbuantur, nobilem locum Valerii Flac 
invidebo : 11. 618, 

Sic, pelago pulſante, reor, Neptunia quondam 
Cuſis, et averſi longus labor abſcidit ævi; 
Ut Siculum Libycumque latus: ſtupuitque fragorem 
Canus, et occiduis regnator montibus, Atlas : 
ſic legas: avi. e. praeteriti—longinqui : ut Stat, Theb, viii, 
358. retro facti. ; ; 

ver. 951. Accepi Chryſoſtomi lectiones, quas protulit in orat. 
32. p. 391. indicante Valck, ad Hippol. 1194. ut longe fimpli- 
ciores, et orationis Euripidex convenientes indoli. Ante lege- 
batur : | 

nab, kur znber ws N XI 
quod et humile eſt et obſcurum. 
ver. 983. Notiſſimum Homeri carmen exprimit: 
ade de Ti; 117578, d tig TANTIOV a. 
11.1147, 
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heco d' eg evSgwy* eo mEruy, Nicov TOMMY 

une eDarue, SwpaTruy £0w BE 

#Aivderg d' eg oudns, wy exe, cueabe ra. 

Sovyy* TienJuy d ex5 Beaguy Kpovev ovus, 

Irm vanauig; NE Te0Gbaivey TAQK44* 960 
A, Yupvov owpa Selig Toma uTuly 

gg oe ννð e HAKYPUTTETO 

QUT0G Tg0G RUTOU KEAMIVIKOG, OuSevc;. 

4 UTErauv. Seve I Eggel Bpeprev, 

yy & Muyyvar; To Moya" TETYg Ge, vun 965 
NV KpaTRIEG HERO, EVIETEL Tæòe - 

W Tal, TI TRTYE ; Tig 6 Tgο²—» q FEVWIeWs 


ver. 964. azo» d) e neminis nomen ſubjungens e ut bene Muf- 
gravius, E Suidd in Jupanu, Et apertum eſt, unde nomen non pro- 
tulerit : non enim d:xit Hercules, à Jinn , [ed ryw naw, 

ver. 967. Seneca, Herc. fur, 952. codem loquente : 
quod ſubitum hoc malum eſt ? 

Quo, nate, vultus huc et huc acres refers? 

ver. 967. Eeworwg—alienations e i. e. tπν⁰ i- νν ,. 
Cognato ſenſu D. Petrus 1 epiſt. iv. 4. , EimGorras wn, ourrerxore 
* Uον eig r GUTYY re U hvayuou-—turbantur animo—-miran- 
tur e ut ibid. com. 12. pn Fenice rn & d mrgwors mes; TEXT 0Y u 
yirouern ne terreamimi—ne ſenſus confundamint. Peregrinantes ſcilicèt 


ad omnia ita ſtupore perfundi ſolent et admiratione, ut alienato 


prorſus videantur ſenſu ſpectatoribus. Qua ſequuntur in apo» 
ftolo=u; Exrvou tury ovuearo;—glofſam redolent e margine veni- 
entem, cujuſdam vocem Enie volentis explicare. Vox eſt ne- 
quaquàm in ö tamèn Thucydid:s, ad iii. 81, 
his chartis admovebo, tum quod opportunus ſit, tum ut emenda- 
tior legatur 8 uαο WAY date 1 Tee EVVETO" eln. TEWT WS £y rad JA 
yep, emo avros, Tacx Tv ewe; Y,, Nihil verius. Hinc 
intelligendus eſt in nobiliſſimo poemate Catullus, citante Nonio. 
© Externavit, ut conſternavit, id eſt, dementem fecit. Catul,” 
Ah! miſeram aſſiduis, quam luttibus externavit 


Spinoſas Erycina ſerens in pectore curas: 
et 
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Ty73'; 1 T1 rob Moves o ebanxevoe veuguy, 
dos gr Kaye; 6 de viv, EuguaNews Sonun 
EE TgoTagbouvY ineniov averv Keoog, 970 
e. Pagergay I evrgemy onevateTa, 

nel Tg. exulou Tei, To EvguaYeus 

doo Povevev* oi It, Tergeouvrec, Moby 

WROUCY WANG &ANOT', eig TEWAOUG © EV 

unrpog rahalvne, 6 d' Uma Nον,,⅛huui 975 
&Aog de Bupov, ogvis ag, emlyez' d wo. 

Bo de pwyTyg* Ww reẽf T1 das; TEKVE 

A TE,ẽẽz Bog de xen Ee, OiteTwy T' . 


et ver. 165, ejuſdem carminis: Externata malo. Hac refer ſola- 
tium, quod ſociis adhibet Zneas, En. i. 198. 
O! ſocii, (neque enim ignari ſumus ante malorum ) 
O!] paſh graviora! dabit Deus his quoque finem. 
Nec noſtrates hanc notionem non agnoverunt: Hudibras, ii. 1. 9. 
Is't not enough to make one ſtrange, 
That ſome men's fancies ſhould ne'er change ? 
ver. 968. » Ts 7:y,—Sic caſtigavi cx conjecturà pro vulgato « 
Ts 7ov, quod in lingut Grace peccat indolem. Noſtrum dubitan- 
tis eſt ct quærentis, prout poſtulat loci ratio. 
ver. 976. ut owe, Elegantiſſimè frequentant hanc locutio- 
nem Graeca pro fe ſubmittente, ut GR Ita Sophocles, Aj, 
170, de gregibus avium aquilam videntibus : 
on Anta aw : 
ut alibi non raro noſter. In tyronum gratiam libet apponere 
Apolloninm Rhodium, 11. 537. 
— ers-. rt NEN 
Tengwvos Anforro pers o,, ad" aga Tw 9 
dia τι TETTHUIAY in Pig Neige EAApT; 
EvuPnucs. | 
Et Oppianum, Cyneg. iv. 261. 
val xu dig r x/Ciorov eo mann, 
Jeiacri Jaiyorcy milo 
Porro, re&e conſtituam venuſtum Aliani locum, peſſimè habi- 
tum interpretibus et editoribus: de Ann. vii. 36. ed Lond. Abec:»; 
Ot auTYG ta- alben Kat AtrovTec, 1 Qevyouos I, oTeomadn, Wy, BANG apy, 
art w; veC oo, Tous rag, of ug Police Aa EXWANKT X06, x(n 
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ver. 979. Hujuſce loci, curioſa verborum felicitate inter primos 
ornatiſſimi, depravationes partim viderunt viri docti, et unam 
emendationem, in =_ incidi, certiſſimam precerplſerunt—ye- 
gue pro Togivue: alteram magis neceſſariam, et qua omilla con- 
cinnitatem conſtructionis fruſtrà deſiderabis, xvx2w» ſcilicèt pro 
zvxaw, non ſunt aſſecuti. Satis rem expediunt vel pueris inter- 
pretatio, quam dedimus, ct diſtinctio; ut iſtis immorari fuerit 
otio abutentis, 

Nempè, quod in formis rariorum vel exquiſitiùs figuratarum 
dictionum utendis non rarò faciunt poet, —— explicat nol» 
ter per——xvxawv yogivue Juror woo, quid ſibi voluerit phraſis ſubtili- 
ter elegans—sZiMiggows wards wor, Sicut hic Euripides xuxus 
Ker uae, locutus eſt etiam Sophocles, Aj. 19. 

26 YUY £oryvws 61 "ju" £0” 47 de zv E• 
Barw xuxdourt', Aiarty TW Tax47Þog, 

Et ſimilitèr Ariftophanes, ut etiam noſterꝰ plus ſemèl. Voces 
autem efgoows et xιEœQ vel amiciſſimè coire ſatis probabit Cle- 
mentis in epiſt. ad Cor, ſect. xx. locus longe pulcherrimus : nA; 
Ti u Gm, #Fliguy Te xopoi, var. ] $ataym aur, ty lure, d. v 
rarns ragte, too ves Tov; h =D ignores Ade 
vocari debet etiam Plutarchus, de If, et Oſir. ii. p. 368. rooavra 
ag l pra rug ⏑ n, 124 Trocabvrals nο Tov ab rug KUKAGY $Z1M77 ths 
Ante omnes vero noſter ipſe, Troad. 1. 

nw, Mawr Avyzior akuven Hag 
Torrov, Tloowudur* wha Nngndws xo 
KAXNTTOY L,v9G sZ16A47 0000) codes. 

At omitti non debet Xenophon mellitiſſimus, Cyneget. cap. vi. 
al d% 979 Nag x24 jrevous Feoiary eEnnouons Ta vn. 

Contrariam notionem fic expreſlit Valerius Flaccus, iv. 264. in 
ecrtamine Pol/ucts Amycique : 

vix ora virum, vix tollere paſſus 
Brachia, torrenti præceps agit undique nimbo, 
Curſibus involvens. 
ver. 984, Hæc ad Lyci familiam transfert Seneca, Here. fur, 


987. 
; Sed 
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Sed ecce! proles regis inimici latet : 
6 Lyci 2 ſemen! inviſo patri 
„% Hec dextra jam vos reddet, Excutiat leves 
Nervus ſagittas: tela fic mitti decet 
& Herculea,” 
Ita concinnamus, ut inde incipiat eos alloqui Alcides, 
ver. 986, «wuxe rota, Pindarus, Ol, ii. 160, 
Vt YU! OX07w Toon, 
, Vopr, 
ver. 987, ew]1&:: hanc vocem nuper illuſtratam dedimus 
ad v. 976. Notionem Statius fic exprimit, Theb, iii. 310. 
Cui modo, proh! vires, terras cœlumque fretumque 
Attremere oranti, tantoſque ex ordine vidi 
Delituiſſe deos : 
atque iterum, lib. v. ver. 319. | 
Sed nunc, Ogygii juſſis quando omnis anhelat 
Terra dei, trepidægue latent in pulvere nymphæ.— ö 
ver. 989. Ita repoſui pro yi et den. Hanc turpiſſimam | 
congeriem __ quartorum, qui quantum in illis eſt ambiguam 
\ 
1 
t 


faciunt conitruttionem, quo vitio noſter minime tenetur, ne- 
mini cordatiori vel mille MSS. perſuadebunt Euripiden dare 
otuiſſe. Paſſim confundi docet experientia » finalis et . 
Greſt. v. 1355s | 8 c 
exeol', coe Garyarc ot woo; Iron h 
Badr, novgals)'— 
Cæterùm, ſic locum exhibuit Seneca, Here. fur. 1003. 
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En! blandas manus I 

Ad genua tendens, voce miſerandi rogat, C 

| Scelus nefandum ! triſte, et aſpettu horridum ! 2 

: _ Dextra precante rapuit, et circa furens ls 
Bis ter rotatum miſit: aſt illi caput ſu 


Sonuit; cerebro tecta diſperſo madent. 
At miſera, parvum protegens natum ſinu, 


Megara, furenti ſimilis e latebris fugit : ve 
ubi, ni fallor, loci ſcopus reponendum requirit==ad latehra; pr 
Fugit. | 
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ver. 992. Correxeram ad marginem Muſgravii, quo utor, 
inefficax illud et hic loci otioſum prorius TgQwy* et poſteà in- 
tellexi priores quoſdam editores idem voluiſſe. Litem non ſinet 
res: adi vv. 870. 934. 

ver. 999, Olim pro twmwatwves conjeceram cum Pierſono 
:7:xxa:rw]ovox : infeliciter omnino, nec ſatis ſecundum duttus lite» 
rarum, Recepta locutio ab Athenarum finibus vel furca expellt 
debet, ſaltèm quantum ad hunc locum attinet. Graecarum ele- 
gantiarum ſaporem medullitùs percipienti ſalivam fat ſcio move- 
bit emendatio noſtra facillima pariter et ſpecioſa: qua nihil 
verius è tripode, Vox exfaw non ſemper retinet notionem 
ingratæ vis, ut dubitantibus ſatis probabit ſe, Ixxi. Silvæ Cri- 
tice; fed res eſt notiſſima, et vel ſenſus uſitatior minimè hic in- 
commodus ob rerum trepidationem. Noſtram dictionem habet 
Rufinus, epig. 33. 

rau ra My0T%, tnhavon* anrlroaca I; dangv, 
rats ręupegais due xte0w u . 

Idem prorſùs valet cum vaxxougu, quam Plutarchus adhibet in 
Camillo: et D. Caffius, xlvii. 10. Nec diſcrepat Homereum tv 
pig: II. E. 318. nec immerito cred: 1 locum obver- 
latum elle noſtro tragico. De hac depravatione in his vocibus 
ſupra diximus, ad v. 300. 

ver. 1000. Fieri poteſt Euripiden ſeripſiſſe, 

à , os em ono by KAN UC uw: 

vel etiam au,: cam vero tutò reticeri poſſit ſubſtantivum, 
preſtiterit fortaſſè vulgatam tenere. 

ver, 1001. Halo putaverim equidem legendum, ne obſcu- 
ritatis poſtuletur locus: et compendiaria fcribendi ratio facile 
preberet occaſionem mendz, Ovgarea ſcilicèt inter afuor; col- 

Vor. I. 11 loca- 
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H. 89. Heſychius in @labua, et luculenter J. Pollux, i. 76. ad 
quos, chartis et otio conſulentes, diligentem lectorem remittimus. 
Fores igitur, ope vectis, de ſtationibus ſuis ejecit Hercules, et do- 
mum perrumpit. Nihil evidentius, aut magis ſecundum veri- 
tatem ; accedente ipſius tragici teſtimonio ad Oreſt, 1474. 

va Jouu Bugerga nas dlabuors 

[OX A047 4v exC ante. 
Ut ſana foret vox Jafua, ſcriptum oportuit ſaltem ovuCanurt 


locabantur, et ab iis continebantur; quod 3: Pal Hom, Od. 


i. e. clabia c Sugrrgns: quod ſcopus loci poſtulat, contra ſtante, 


ut nunc legitur, oratione. | 
Nec decet prætermitti, quod fortaſſè rei caput eſt, aaa 
pro parte domiis, neutro genere, non comparere, quantum in- 
telligo, apud probos auttores, 
ver. 1002. waredlewze: fic Virgilius, En. ix. 698, 
Conjecto ſlernit jaculo : 
ut alii paſſim utriuſque linguæ auctores: vel dejicit ; ut, poſt 
Maronem et alios, Val. Flacc. i. 191 
Et Jephyris Glaucoque bovem, Thetidique juvencam 
Deſicit Ancæus. - 
ver. ioog. % gquitat : phraſis poetica ex grandioribus : 
* curſu violento atque imperioſo feitur, quaſi ſtratum iret uno- 
que impetu conculcatum omnia.“ Quædam hnc ſpectantia at- 
tulimus ad Silv. Crit. ſect. xxii. Pulchre Cyrillus Hieroſolymitanus, 
catech. ix. 3. lee vag nαοο uw π]·]ͥ wuuso ra TWINAGXG x2 @evyouer, 
d. To Qoywlts, Horatius ſuo more, id eſt, omnium belliflimo, 
Od. iv. 4. 42. 
Dirus per urbes Afer ut Italas, 
Ceu flamma per tædas vel Eurus 
| Per Siculas equitavit undas, 
ver. 1005. eminoPw nag CUM criſtato capite : pro ems Ng 
diviſim: nam Lax dant MSS. Nihil ſincerius hac lectione. 
emiacPog, ut eminoyyos, et ſimilia: et in compoſit ione idem ſonat 
emiaoÞo; quod tgp; nec obſcurum fuerit vel puerulis quam 
conſentaneum hoc fit epitheton Minerve Bellatrict, de qua 110- 
merus, II. E. 74. 
gr. 3“ , auPPany xvi Sr 
Pakcg* 6 N T1; TrgmePanaicgs En. i. 468. 
inſtaret curru criſtatus Achilles. 
Ariſtoph, 
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Ariſtoph. Ran. 818, 

ral d' nlwePur Te Aoywy begue, var ! 
ubi legendum, xogulaiones H longitudines verborum ; Horatii 
nempè, 


ampullas et /e/quipedalia verba. 
Nobilis Martis deſcriptio Statiana, Theb. iii. 223. huic loco 
opportuna eſt, 
Fulmine criftatum galez jubar, armaque in auro 
Triſtia, terrificis monſtrorum animata figuris, 
Incutiens : tonat axe polus, clypeique cruenta 
Lux rubet, et ſolem longe ferit æ mulus orbis. 
ver, 1006. Deum è machina non promit nobis Seneca, ſed 
magis ad naturam ac probabilitatem, et, me judice, laudabilius, 
rem ordinat hac ſaltem occaſione: Herc, fur, 1042. 
errat acies luminum, 
Viſusque moeror hebetat. An video Herculis 
Manus trementes ? vultus in —— cadit, 
Et ſeſſa cervix capite ſummiſſo _— : 
Flexo genu jam totus ad terram rꝭit. 
ver. 1010. i d nos vero : i. e. ipſe nuncius: ſimilis ob- 
verſatur perſonarum diverſitas in v. 860. et ſpe alibi. 
ver. 1011. Variis conjecturis agitatus eſt hic locus, omnium 
conſenſu depravatiſſimus. Quandam faltem oportuit omninò 
allatam eſſe medicinam ; ideoque leniſſimam pro morbi vio- 
lentia, ut videtur, adminiſtravimus. Verſuum ſequimur tranſ- 
poſitionem, quam voluit Pierſonus, et in verſione tenuerat Bar- 
neſius; pro dich itidem owps pro ougeur verò ongas ſubſtituentes: 
ad hanc normam ſcilicèt: 
nuns J“, Daviegourrs; tn enruwr Toda, 
ov Tw egos Gwpa Tiga Beoxw 
emwlouey Tg; x400" 
Jo Poll. v. 34. Corras algo, Beo x St rig. 
Atque hæc ſcripſeram, cum ecce ! lectionem excogitavi, men- 
tis oculos undequaque vertens, quam, Euripide ſuam abnegante, 
vix ac ne vix quidem abjiciendam crederes; ac proinde 


* 


adoptavi: 
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Jurſum trahentes corpus, junctis viribus, Depravationem peperit 
ſerupulus, guem parum diligenti cuidam injecerat mutatio perſo- 
narum ; de qua videas notata ad v. 201, Hinc conſentiunt, quæ 


ſequuntur, v. 1037. 
eg. os J:7was 1a gonuCox aun v 
iS Hearse apps cpa. 


Deniquz, utraque emendandi via probabilior videtur eis, quas 


alii propoſuerunt; et facimus lectoribus eligendi copiam. 


ver. 1018, Reſtitui ex conjettura & pro d, ſenſu et conſtruc- 
tione pariter volentibus ; et diſtinctione magis accurata dilucidi- 


orem reddidrperioc hen. 


ver. 1019, Heſychius : agiclog* pryialo;: et Horatius habet, bona 
pars hommum pro magna pars, Hunc idiotiſmum jam illuſtra- 
vimus ad Silv. Crit. ſect. lviii. fed frugiferum fuerit nonnulla 
ſuperaddere ad acuenda ingenia tyronum. Alciphron, epiſt. 36. 
wumow To xa; valde cſuritu ra ſum: quod acute vidit Berglerus, 
A\ch. Supp. 537. & dlvynoa;, Hinc intelligendus eſt Plaut. 
Curc. i. 3. fin. pulchrè occrd! ; i. e. penttus. Demoſt. de Cor. * 


jj Vimpen fila extigorornory eve. Solus vidit Reiſtius. 


Huc 


refer innumeras voces Gracorum ex ww compoſitas. Ne nimii 


ſimus, agmen claudat Virg. En. ix. 156. 
melior quoniàm pars acta diei. 


Porrò, hoc idioma 8 ctiam hodiernas et vulgarem di- 


cendi conſuetudinem apu 


indoctos pervaſit, Vide ad v. 163. 
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ver. 1021. dg, Teciape* voces elegantèr tralatæ ab 
athletarum certaminibus: de quo genere eſt etiam dig,, 
non rarò adhibita ſcriptoribus. 

ver. 1022. Ingenioſiſſimam Tyrwhittz emendationem, pro ra- 
an Hoyer xogy, nefas fuiſſet diutiùs a textu exulare : minima 
igitur fafta mutatione, vilum eſt amplecti. wororezzov non mutem 
in worry minus elegantem, meo judicio, lectionem, nec ſe- 
quentibus æquè accommodatam, Ex propria conjecturà ſa- 
nare conatus ſum partem non minds ægrèe habitam ; quam me- 
dice manus viri prieſtantiſſimi non attigerunt, Poſſes quidem 
Secu pvoog fupponere pro Jvourry wouran; : fed verifimiliorem 
puto alteram divinationem : nempe {gu2auperer, Lætabor interca, 
ſi loco ceſſerit melioris conjeftoris magis ſpecioſæ cogitationi. 
Infra quidem v. 1138. occurrit 7:»:x799 pur, Sel probe g- 
Movpuerey Movaa; nam Procnes et Philomelæ fatis quid magis ha- 
be mus decantatum ? Et ſimili locutione uſus eſt Euripides in 
Belleroph. frag. xvi. To WUAYTHY Ov Jevh? oupueray,— 

Jam vero, perpenſis omnibus, Heathianam correctionem de- 
64107, Minus a vulgata: leftionis veſtigiis aberrantem, recepiſſem, 
{i conſtaret paſivum ſenſum admittere, Probabiliorem judico 
Iocupery: V. Soph. AJ. 582. ſed ampliùs de hoc loco cogitandum 
cenſeo: intereà nolui tyronibus ineptias obtrudere. 

ver. 1027. 16 r ux ad ou eulationem 2 i. e. quouſque 
© et quantopere poſſim ingemiſcere, quam ingentibus lamenta- 
e tionibus, ut huic ſatis calamitati ficiam ?” Pro ſaniſſimo 
habemus hunc verſiculum. 

ver. 1029. ru AD Xopor—ita caſtigavi pro 70% A Noęgcv. 
Apertiſſima res eſt, neque, ut auguramur, vel in moroſorum 
reprehenſionem caſura. 

H 3 Kauvoul) 
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Kaivoul' vhrmukuv Jo. 
1 "(018 
desde rade reuvae, moo TrTgo; ον 
AeEẽẽj¶́ 2 dUοαννiöỹõ!,, 1035 
eudovTog Unvov Jervoy £4 woduwy O ovob- 
ge de Je pu va TONVE OX RppraTW 
ecerou el, Hgaunev apr Jepan;* 
Ta Je, Maivoiy avvipeva 
cn 1071 ον. 1040 
6F, Ws ric ogvic awlegov ualaoTe/uy 
woive TEVWY, TgerCuvg vaTER red. 
TIMpav Siwnwy yAuTv, Teeny Ode. 
Ap. Kedpeior yegouTes, ou T1YR, O12; 
roy UTVY TUgeipevoy 1045 


ver. 1032. Sequor Stephani MS, qui xMwra dat, i. e. e“: 
nam paſſim plene ſcribunt, ratione non habita elifionis, et libra- 
rii et ſchohaſie, Alii editores xweras: ſed minus placet hiatus 
vocalium literarum, ſequente diftione, quæ a vocali incipit. 

ver. 1036. ex wodwy Pore extra cadem: nam paullim à loco, 
ſurſum ad columnam trahentes, amoverant Herculem, ut vide- 
tur nobis: vide v. 1011. adeo ut non jaceret in medio cada- 
verum: v. 1100. 

ver. 1037. Dedi vag pro wig, quod loco parùm quadrat. Ad- 
unt vero vincula. Ob compendia ſcripturæ non eſt numero com- 
prendere mendas fattas in dictionibus minutioribusaga, T4, 
Tg, ro, t, vm n,, var, ct ſimilia. 

ver. 1038. Ellipſis eſt dictionum Te -i. e. ra hi aps Jiya; 
HearAtior, Ta d amore ap; wow, H abes eandem ellipſin ſupra 
in v. 638. «xovo, oi 3' ov: omiſlis of wer, 

ver. 1041. Malim, , &; : vide, ut, 

ver. 1042. h partum tum Virg, Geo. iv. 511. 

Qualis populea moerens Philomela ſub umbra 
Amiſſos queritur foetus, 
Elegantiam vero iſtam—aligo adus -vix poteſt Latinæ lingux 
minus audax indoles, 


t TA 
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tæ care ADD ν⏑uv. 
Xo. Mt ce Taupuoig re, Tec, Kt 
TEKER, dt TO ,]d̃ Nati A. 
Au. EunoTegw xgobære, un 
KTUTEITE, un Bere, wy 1050 
Tov EUSLROVTH 
pavwder T' EUVRG EYEILETE 
Ko. o u Povos boos ode. 
Au. 4, &* d . oltre · 
ver. 10456. aorre* nonne finetts? ita pro wars legendum eſſe 


quivis videt, ſi ſervetur editionum priorum interpunctio: fed 
venuſtior evadit locus, ſi finiat interrogatio ad ovya, meo ſaltem 


judicio; et tum prudentius ſtatur MSS. Porro, fic noſter in ge- 


mello loco, 2 325, 
0a 5c @ Tle 2801 
pus cr — [A 
Ah, E, xabixelivouas, 
r AYaAnijprovo; Yor t ν,ỹjẽ,ꝗjix- 
N h Avoou. 
Et favet Seneca, Herc. fur. 1051. 
Detur quieti tempus, ut ſomno gravi 
Vis victa morbi pettus oppreſſum levet. 

ver. 1031. Admiſi facilem, venuſtam, et neceſſariam parfter 
Muſgravii conjefturam—iudiacorra—tranquille agentem, pro i Na- 
era: quæ quid ſibi velit vox, fruſtra quæſiveris. Apollonius Rho- 
dius, ii. 903. 

AziPtor Tewlapuivoi; TH WAGCY EVSI0WNTE5s 

Eandem metaphoram noſter adhibuit Iph. Aul. 546. yadariix 
Xenoaueu: et incert. frag. 75. yaYmiu Peirce. 

Ver. 1053. * gone: fic reponendum arbitrabar pro Jajuonul:, 
leviſſima mutatione ; quum hanc diftionem non agnoſcat Cræcia. 
Oreſt. 150. : 

argehag ib. Noyor amodo; 1g 8 7% 
Xetos £MOAETE OTE : 
ſed ſecundæ cogitationes rem feliciùs ſecuerunt, ne lineolà qui- 
dem contra librorum fidem mutata, A H oaure* me perdetis. 
Quid manifeſtiùs? Sic in codem Oreſte, v. 157, et germaniſhmo 
{ane loco: 
Xo, Ti Ons; w Taka;! HA, otic, ts BM 
Saga rimots 
d yAuxyIala erer Nagas. 
4 


Porrò, 
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HEYUPLEVOS EMAYTENMEL. 
ou, EUTPEMER Bpyvouy Hi- 1055 
der, w YegovTes ; un, 
dech eveſeigopevos 
KeNuTaus, amohy Tv, 
| Eon TETERR, uA Dp TE URlapaty. - 
Xo. azuvar”, uduvura Hi. 1060 


Porrò, ſic vocem dividit in Hippol. 594. J 9' nνν,,tf ne quis 
hinc velit cavillationem in nos aucupari. 

ver. 1055. In his breviloquentiis ubi multa reticentur, ut re- 
rum trepidationi velox conſonet oratio, non ſempèr nobis in 
proclivi eſt locutionem unamquamque ad regulas grammaticas 
exigere: ſed ſanum credo xyvurr; τä,¶Lm k fe diffundens—ſc 
extendens—ſurgit : qui mos eſt expergiſcentium. Soph. Trach, 
853. ntxvuT24 vooog" adi ſchol. interpretatur, exTeT@Tes To xax%y. 

Convenit Oreſt. 166. 

Geng, u TEWANGS El dH. 
Conferas infra, v. 1069, Longiùs recederet a libris, 
E 0 GVTEANES" 
hc autem Sophocles, Phil, 862. 
vit vag Aung Oppact; AVHYED KERR» 

Enimvero, vel hæc vel quzvis ſimilis emendatio vix videtur 
loci ſcopo congruens; cum nondum reſurgat Hercules, ideòque 
zgre oculos adhuc aperuerit, : 

ver. 1059. Recepi correftionem Heath et Tyrwhittt, aN pro 
«279 qe: ob pronum errorem in A pro 4, et E pro H: ſed fortaſſe 
verum eſt . de rariga* et patrem inſuper : ut in Oreſt. 205. per- 
venuſto ſane, niſi per depravationem Mufgravi ſteterit, loco: 
EYX({405, 

£074 d re, ere Brotor 
& juENE0G bg TOY Cuev Bw N£Ovevs 

De hac elegantia nos ultra videndi ad Silv, Crit, ſect. Ixxviii. 
Lepor ille nequaquam latuit Oreſtts paraphraſtem, qui fic emacu- 
landus eſt, — potiùs ordinandus, nam ſcriptura mendis caret: 
Aya, x. aTEXV0; £47 rotlode, vr 1 piers tig Tov auth RKονονν Nw ur 
Conv. Neque aliter Romani Plin, nat. hiſt, xi. iv.“ Habent au- 

© tem oculos, præterque è ſenſibus tactum atque guſtatum,” 
ver. 1060. Hæc mihi vehementer diſplicent. Impoſſibile eſt 
eum vincula dirupturum iri ſcilicet ! Vah! quam frigidum ! quam 
1 aflectibus 


et 


% 
4 
1 
4 
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Au- c at avous aku 
@ege* Teo; ous BA. 
Xa. coden; 
Au vai, ede ö w ]], UGVOY OAO[EVOY. 
65 Exahvey taNo%ovs 
exave Te rent, ToEyper 1065 
Laue TEE. 
No. aTevale vuv. 
Au- rev TE Ipo. 
Xo. ew uo, ce deu Te xaidog T'* 
cru, ai M mpecby. 
Au- g %, 1a, rar ο ,o 
ebeſergopevog oTgePerai | | 1070 


affectibus perſonæ male conſentaneum! Dicam quod ſentio. 
Scripſit Euripides, aut ego fallor; 
dier. Jr, "wor! 
ver. 1061, e walw, Seneca, Herc. fur. 1050, 
Sopor eſt: reciprocos ſpiritus motus agit. 
ver. 1063. To&ngu CaNανα: lic in Bacch. 783. 
reg xi 


Ja M revecy. 
Eleganter, ut omnia, Lycophron, v. 914. 
aur . argu ago eviuris Neτν 
Tai, amonlarnovon Marr, oxy, 
Statilius, epig. 8. o aQvaxiy 
t Nügνõ,- C arritorue Binoge 
et alicubi Xeno on, ſed in notando loco manus aberravit. Præi- 
verat leporum pater, II. A. 125. 
aAryte Bios, reupn J py” iN. 
Similiter Philippus in epigrammate : 
Tov X N N,νe,, 6 T U £@" wwns 
16: 
Statius, ſilv. iii. 31. 
Dic, age, Calliope: ſocius tibi grande ſonabit 
Alcides, tenſoque modos imitabitur arcu. 
ver. 1068. Mancam, opinor, ſentis et impexam orationem: 
w "ues übe Te dg. 
ideoque verſiculo, re clamante, ſubjunxi : quod prior Reiſkius 
etiam faciendum judicaverat. 


@eg'* 
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@eg'* amouguPov Temas 
Um0 EeNgIgov Kpuu 
Xo. Jepoer vob exe BheQape T oy. 
Ap. öged og re 
To ev MDarog νπν]]ν¹üb̃ en. 1075 
#440191 ou Qevyw Tag- 
QAM", £4 uE M rr. o/, 
pog Je KANO ,ꝛIC WYTETU, 
Teo; Epivvuor Y d auyſovoy ELL; 
Xo. Tore Qaveiv c expyv, te Jajpapri on 1080 
@ovov 6p0owopuy eperneg exwgately, 
Ta TEpiunuoTOY EoTYU TEQTHGe 


Ap. Þvuya, OV, yepoure;* 
a0 T0 0WpuTuy 
dionere - @evyere peEpyov 1083 


ver. 1071. Paucis, opinor, recti judicii hominibus arridebit 
phraſis—zwoxgv@ov Gras xi, nec ab Euripide profecta videbitur, 
Cogitabam ita ſcripſiſſe: 
pee, awoxguPor dH 
d % Ha x. 
fub portam (quam eruerat Hercules ) inclinabo deliteſcens corpus. 
ver. 1079. Hac ſunt elliptica, et erant interrogative efferenda. 
„Si hæc inſuper patrabit,” quid tum fiet ? Et mendoſam judico 
vocem ovyyorov:; nam ovyyory ? jam effuderat Alcides, atque 
auctoris indubitata mens aliud certè poſtulat. Non abſurde dix- 
ero ſic Euripidem ſcripſiſſe: 
ge Ego ' aH’ anvywcly it ; 
ſanguinem, cut venta concedi nequit : parricidæ ſanguinem. ; 
ver. 108g. Pleniùs diſtinxi, ut abruptior fit et incitatior oratio, 
pro feſtinatione dicentis. Ad fugam! ad fugam ! fenes. 
ver. 10853. &wxers* raptim fugite + intranſitive. Sic Xen, Anab. 
535. araminoarre; thwze, Dion, Hal, antiqq. i. 82, ovyov e 
zent tig r TA, —Scd, cum hæc ſignificatio rarior fit, atque Eu- 
ripidi prorſùs ignota, refingendum arbitror, magis ad ejus conſue- 
tudinem, tenorem loci, _ ad hanc normam ; 
Puyar, Quyar, yeeores, 
ö Teo Super 


were? 
ut 
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cus“ emeſeipojpevoev. 

ra x Povov ETegov emi Movy Bakuv, 

evabayxeuce: KR Tov. 
Xo. @ Lev, Ti Tad" vxypes wo vneguorug 

Tov g Kauuy Je TENRY0G eig rod WWHYES; 1099 
"Hya. E 

E[.TVOUG [LEV Eljpty ts Jeopy,, & ey ue Tet, 

aldepæ Te, Mat yu, Toba 3 mhiou Tudor" 


ut ſupra v. 1043. et alibi ſæpiùs: vel ad hanc; 
Guys, Cu, YigorTess 
am mode fwpatus 
don 
ut Soph, Ed. T. 476. Puyz h wpar: idem vero valere wuz et 
dente, Oſtendimus ad Silv. Crit. ſect. xvii. 
ver. 1089, Nullus ambigo vocem tmigxoru; eſſe adulterinæ 
notæ et hominibus Cræcis ignoratæ. Reſcribendum eſt—iwy- 
xww;,* neque aliter tractari debet Aſchylus, in Pers. 342. 
ai 3 dον,iñ/ ra 
ixaToy dig 10a, ; 
ut idem probe legitur Choëph. 134. Poſteà intellexi rectè 
ſtatuiſſe 2 de hac ipſa dictione ad Æſch. Agam. 476. 
Oblitus eram me nuper trattaſſe paucis hunc locum ad Silv. 
Crit. iv. p. 123. quorum non pœ nitebit. 
ver. 1093- Toza 6. 5M radi, Elegantiſſima locutio. Arcu 
ſcilicet ornabatur Phebus ob velocitatem qua radios per tantum 
intervallum jaculatur ; et apud poetas audit ixnboog, iu 
rug, iu , apyvgoroZog: unde pulcherrime Lucretius, i. 148. 
Non radii ſolis, neque lucida tela dici 
Diſcutiant. 
IIinc de ſubita morte radiis ſolaribus ictorum ſuavitèr Homerus 
fabulatur, II. a. 758. in verſibus, mellitis Jupiter! et nectareis: 
voy Os jos igann; x, Ter fPaTo; 5y Emi 
K860%8* TW ixtAog, or” &gyverToZog Awo 
olg aYGVL; Hννjẽ,¶&ʒ EX 0pptvog KATEDED VIV. 
Hine dicitur Phoebus peſtem Achivis intuliſſe in Il, A. quod 
{equi ſolent morbi immoderatos tus. Virgilius, Geo. iii, 478. 
Hic quondam morbo cœli miſeranda coorta eſt 
Tempeſtas, totoque autumni incanduit æſtu; 
Et genus omne neci pecudum dedit, omne ferarum: 
Corrupitque lacus, infecit pabula tabo. 
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We d' ev uhuduve ua PMpeviey TRIRY (MAT! 
TEalWun deu, was mvoary Yegway xe, 
PETRI ou Bebait, TVEULOVUY ² /w. 

Jou. T1 deco, veug dw,, up 
VEXVIEY a pοαεαεεtD ua HN, 

gοοονν.ͤ, derber Aeivy TEXOMETI; 

Y mv vengouor YEITOVRG den EXw* 
TTEPWTHR F Eu, TOER T, E0MApTa: MEDY® 


ver. 1094. Interpoſui 8' poſt «;: quod effugiſſe editores ſatis 
mirari nequeo. * Spiro quidem et cerno ſolem; quomodò autcm 
* turbor animi!” Hoc et rectum eſt et veriſſimum. Poſtmods 
certior factus ſum idem dittalle Reiſtium. 
ver. 1096. %% admirantis eſt, et eventu ſubito perculſi: ut 
Sophocles, Aj. 870. 
105, 1600 ! 
dove av 1AUW fr. 
ver. 1099. Friget, vehementer friget, nec loci granditatem 
fpirat, humilis locutio—zgoonu THxwopari, Liquido mihi con- 
{tat Euripidem non adeò negligenter venuſtam figuram adminil- 
traſſe; nec ad hunc quodammodo morem non ſcripſiſſe verſus 
pulcherrimos : : 
0% T1 Je jaotgy, vg dg, Wea eros 
veariay Jwgaxaxc GRAN, 
bevor Ternppas ? THXIOPATS; 
uro goons on vincults, ut in portu navts. 
ver. 1100. Vice » ji, quod — mendoſum eſt, incidetram 
in minus faciles Mufgravit conjecturas. Quod tragico reddimus 
ſe in dubium vocari nullo modo patietur, Afirmantis eſt for- 
mula, et afſentientts, H n ovrus &n: Heſychius, ut Soph. Traci, 
256. II. B. 5K He ſiod. scut. Herc. 11. Xen. Anab. p. 607. unde 
corrigas vulgatam ſcripturam ad II. A. 77. 
% cu,, aa. He p27 Toy 
7 Hun Hel TgoaPgwy Ewe0% x24 75 agu 
quam correctionem ſatis aſſerit ſcholiaſtæ interpretatio, 
Porro, hc ita Seneca exequitur, Herc. fur. 1138. 
Quis hic locus? quæ regio? quæ mundi plaga? 
Ubi ſum ? unde proſtrata domo 
Video cruenta corpora? an nondum exuit 
Simulachra mens inferna ? poſt reditus quoque 
Oberrat oculos turba feralis meos, 


& T 


HP AE. MAIN OM. 109 


& Tv, T&eacw1tour' eos ge, 

erwte AS, eE epou T eautero, 

4 mou uaryrbou audig erg a3ov ,h 

Euguolewg Jizunkov eiobakuv TrAuw; 1105 
E ouTe LiguPerv ci TETQOv, 

TlxouTave Y, oude oxywTgx AvuyTIG Hoon. 

en Te TEWAYY 41" FOU TOT WY RMWAVW 3 

n Tig Eyſug, 1 x, Qikav wavy 

GUTYVOLRY GGTIG THY EWNV eic Tt; 1110 
ouMwg yep oudev ode Twy erwYoTwy., 

Au. YeeouTes, c Twy EWY KAKWY TENRS ; 

Xo. #&yw Ye Guy GON, jun Trodw cg O 

Hpæ. T&T&* Tr KARE, HEL GUVELTITY1 Hopes, 


ver. 1104. Colori dictionis Euripidex conſultum ivimus, et ab 
ineptiis poetam vindicavimus mutationibus vulgatorum nec 
audacibus nec operoſis. Quædam ſcilicet editiones exhibent 
inverſam ſtationem verborum Tay et pew, quam nos conjec- 
tura eramus aſſecuti; et recoctum illud u’ adv quis non nauſeat ? 
Jam vero, fi cogitaveris quam frequenter fe mutuò ſupplantent 
et o, act J, percipies minorem dilcrepantiam — vo- 
ces ug adov et nobamun, cum præſertim ſæpiſſimè » et etiàm 
inter ſe mutentur, quam prima facies emendationum pre ſe 
tulerit, His autem conceſſis, nec facilitatem nec elegantiam in 
hoc loco jam tandem deſiderabit lector. 

ver. 1107. »% reſcribam lane pro e: nam Pluto et Proferpina, 
ut res diverſæ, non erant diſjungendæ; nec diſjungere potuit 
Euripides. Vel non abſurde repoſueris, quamvis molimine 
majori, quod ſtatim „ ; 

or T', ud oxnTTgx AnurTeo; un 

et navitam + Charonta ſcilicèt: vide Alceſt. 259. 

ver, t108, mov ror” wy apnxar; © ubinam adeò verſari poſſim, 
* ut neſciam quo in loco ſim,“ cum terras omnes peragraverim ? 
Flegantem dicendi formulam, quam digito infelici tangit Valc- 
kenacrus ad Hippol. v. 934. 

ver. 1113. Vulgs legitur, pn mg»; Ta; cvupoga;: Aldus autem 
dedit, un meow Ta; oupPogas : unde extudimus, procul dubio, ip- 
ſiſſimam veritatem : pn Tggw ou; TvuPgase 

ver. 1114. Hac Seneca lic effert, Herc, fur. 1173. 

cur meos Theſeus fugit 
Paterque vultus ? ora cur am ſua? 


0 


110 ETPINIAOT 


ro QiAT&TOU oor TyAobev mriog Bg; 1115 
Ap. u TEavou* £1 Ye, Ye M Teraowy, eu 
"Hpz. XW d e&yw Tr AuTgov, ov enguppoecs ; 
Au. & nav Yewv Tig, e x Don, KATUTTEYL. 
Hęæ. pweyas d vopmog* Thv TUXyv & ou Tw NEVE. 
Ap. gas vag æü roc, e Dgovuv v3 ut: 1120 
Hpæ. e, £1 T1 N UnoyenNy TH 'wa Big. 
Ap. e py N' &doον Banxoc, enÞgarniuey ave 
"Hp. xæral T0 we vromTOY n Ta, 
Au. ua g, e Bebaiwwg ev Oe yon, THoww, 
"Hoe. ov Ye 71 Barxevong Ye pepvnpu: Oe 1125 
Ap. Auaw, YegovTes, Secpa T, N T1 Je; 
"Hya. uu: Tov ye Tyoavt' em avaivopeoda Vg. 
Au. TogouT0y 199 TWY Kauuy* T & N Ee 


ver. 1121. Unoygapy* anne aliquid novi ſubſcribis et addis meo- 
rum malorum catalogo? Horatius, ſat. i. x. fin, 
I, puer, atque meo citus hæc ſubſcribe libello. 
ver. 1122. Baxxos, A Rams Ariſtophanis diſcimus Bacchicos eſſe 
ritus inter ſolemnia, quibus initiabantur ad inferos deſcenden- 
tes; et ſupra dixit Hercules, v. 614. ſe horum orgiorum feliciter 


fuiſſe compotem, Idem _ mihi videtur ac ſi dixerat Amphi- 


tryo; Niſi Bacchus apud inferos te nuper tanto doctiorem fe- 
% cerat, ipſe te docerem: ſed, ut nunc ſe res habet, proprio 
Marte rem diſpicere debes initiatus.“ 

Ità meo judicio non male capi poteſt locus; ſed liquidò patet 
poetam ex propoſito per ambages velle loqui Andhitryona ob 
timorem, ne nimis propera et aperta explicatio contriſtaret aut 
irritaret Herculem, 

ver. 1124. Interpunxi, ut , et @gorms cohæreant: * mecum 
© conſidero, an vel nunc {is ſobriæ mentis; nam modo furiole 
% bacchantem vidi.“ Unde hæc præcedentibus optime conve- 
niunt, et interpretationem ver, 1122. ſtatim oblatam ſummopere 
ſtabiliunt. 

ver. 1127. arzwourolda yay nam renuimus © et averſamur in- 
& digna hæc ligamina:” non agnoſcimus; nec fatemur aliquid 
+ admiſifle, propter quod nobis implicari debeant:“ vide nos 
ad Silv. Crit, ſect. cvi, ct infra, v. 1231. Multus eſt in big 
voce noſter. 


He. 
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Hpa. ag ẽpp Y ag ade 0 BO ονj: 

Au. Lev, Tep Hpag (ap ôpa g;) povuv Ted. 1130 
Haz. aN N Ti Hetvev TOhepov TemovOafuey; 

Au. Thy Nec cg, TH 0% TEQUTTENNOU KAUR. 

"How. aTWAopenIz* gvpu@ogav ονẽ¶E, TH. 

Au. ob- Yeaou TREE rc¹]u TETYPUT 2. 


"Hpz. o p01" Tiv outv Tyvde Jegnopar TEARS ; 1135 


ver. 1129, Hærent hie critici, nec rem feliciter expediunt : 
corum animadverſiones vel relinquunt poetæ mentem eque 
tenebris involutam, vel ſcopo loci non ſatis faciunt. Vox ag 
dificultatem omnem continet: cui quid auxiliatur Tyrwhittz 
naikuw? idem nobis, omnia tentantibus, in mentem venerat; nam 
in his vocibus paſſim turbant librarii: ſed fruſtra. Ingenioſum 
tentamen Heat hii admiſimus; (nam nihil extricat Barneſi expli- 
catio) exwry Pro owwn,. et ö prow, Erunt tamen fortaſle —— 
et mea divinatio non nauſeam movebit : 
ag oway yag pau o HννννVuꝗ» 
Incipe : nam ſilentio nollem intelligere. 
ver. 1130. Mihi quidem non placet xag' 'Heas dee, et frigi- 
dum videtur; ſed nihil citra neceſſitatem muto. Quid autem 
prohibet, quo minus ſuſpiciones meas prodam, lectori candido 
dijudicandas? Scripſit, ni fallor, tragicus: 
„ Ziv, vag *Heas (ag dex 3) SENT rat: 
hi luctus, Sentitisne Atticam ke 2 Veriſſimum eſt, 
ver. 1132. TipioTIMov* vox huic lugubri loco quam accom- 
modata ; nam mTgorAw et rer dictiones ſunt de mortuorum 
cadaneribus componendis potiſſimùm uſurpatæ. Conſulas, ne quid 
"_ dicam, e pluribus locis, Oreſt. 1072, Alc, 675. et infra v. 
1363, 
ver. 1133. Pro mendoſa voce iq mihi quoque ſeſe obtulerat 
dE led unde conjectabimus depravationem extitiſſe tam probe 
ct dilucidæ diftionis? Huic quidem prætulerim «x«;, li inter 
duo fuerat electio facienda, Aliud autem reſtat, non paullò 
veriſimilius et elegantius, quod protulimus; quo Euripidet utitur 
ſupra v. 331. et alibi in propria ſui fignificatione ; ut avyw in 
tranſlata, Iph. Aul. 326. Ion. 941. 
; 06 "(404* . Inoavens bg XY0YVUT AL 
nano, i ot Ta; ar d Iaxgy 3 
et Soph. d. Col. 30%. Hefſychius : ovyn* avryn, wywn: ut ante 
me vidit editor corrigendum, Vide Hefodi dies, v. 55. Eſch. 
Prom. vinct. 612, Opp. Hal. ii. 87, Eleganter in figurato ſenſu 
verſatur Virgilius, En. vi. 406. c 
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Ap. etm0\ep.ov, W@ Te, TONEpOv ET WEUGRG TEKYOWG ; 

Hpæ. Ti TOAE(L0v ; TOUTE Tis dj,; 

Au. cu, t 0% Toba, dat NEW dg RITIOG. 

Hpæ. 7. Ou; Tr Jeagag; w M aYYerhnuv TETER. 

Au. peveg* epo re d ah tquyveupart 1140 
"Hpz. 1 ua: dhe og el £yw Povevg eνẽ; 

Au. pic; à war Keipog egy Ovs TOE, 

Hpæ. a, a oTEvRlpuuy ⁰ ν,ỹ we rep Banner Oo. 

Al. Tour && ORG UdlagrTEVW T. 

"Hee. A Vg ouvygnt Ono, jy BRUNEL, £109; 1145 
Ap. ob oda, TAyv Ev, Teva SUTTURY TH . 

Hpæ. Tov ͥ' o0:7Tgog peg ehxbe; mou Siwnhegev ; 


Ap. 6T apr Bupov xeigens ty vitou Tug. 


At ramum hunc {aperit ramum, qui veſte latebat) 
Agnoſcas. 
5 To por eomevor;: ut Latini: Hor. ep. i. 2. 61. 

um poenas odio per vim feſtinat inulto. 
ver. 1139. Dedit fortaſſè noſter per unam vocem, 
% YAKAY yy MATH" 
ut prias vidi reſcribendum ad Demoſt. pro Coron. p. 31 . quam 
noverim idem Rerſkio arriſiſſe: xas xaxayyiaerr war 0h n Sehνατν fs 

ver. 1143. levarypws eg: ſic in Med. 127. e ojpwyns; : CO 
Pind. Nem. ix. 89. habet xp& ar $5, Ut Graius noſter : 
: Clouds of carnage blot the ſun : 
Sed, ut verum fatear, durior videtur in his exemplis metaphora, 
et naturæ modeſtas leges licentiùs tranſilire. 

ver. 1145. Optimam reſtitutionem Reiſtii amplexus ſum, pro 
» Paxyso', ne litera quidem mutata. Tangit poeta quæ præceſ- 
ſerant, vv. 1122. 1125, Nos probe remittit ad Bacch. 633, et 
Horat. Od. ii. 19. 14. vir doctus. 

ver. 1147. Locum utcunque tolerabilem non mutaverim equi— 
dem ad arbitrium : ſed nullus dubito a manu venifle Euripidis, 

Tov by fr e Tp cs Cas * Tov WYETH 
unde eig, cle, et fimilia, Afchylus Prom. vin, 369. 
Netti rig av t. THARIVAY GT" 

wer wire: ſcholiaſtes. Porro, de hac ſolenni ſcribis mendi, 


vide ad. v. 999- 7 
Hp. 


ver. 11 
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Hp. 04 Ui 74 Oy "7 Oi URS Eng, 
r QAT&THY por Yevouevegs Teriduy Poveus, 1150 
lobi eit xc Mooa30g Toog RAPETR ; 
1, Mao yavov Teo; wap ELaKovTIONs, 
TEavoig Jure RImATOG YEVYTOWH; 
u, TOUR TYV EWVY KETELWPYTEG FUL, 
Tuouneiay, i Eves , aTWIOWcL Buov 3 1155 
u, £W0Twv (01 IRVETIPYY BOUNEUPRT WY, 
Ouceug d Le wel, ouſyeuys Qikog £10;* 
0@IyoopeoIa, Kitt TEAVOUTOVOY wUTOS 
£15 opal EE OT Fevuy Emave 
* 04 M Tr Jeg; T0. KEKUY EQUPAEY 1160 
cup; TlegwT0G, i Mr X Noe WOAwv; 
Oe ouv, Tenor ugeTi H ναν THOTOG® 
EIT Kuvopes Yag To; Sedgalevorg KAKOW, 


ver. 1149. Apage ſupervacuum illud 6, quod hic loci nihil 
agit. Reſcribere non dubito: 
% Hes“ Ts On % Pridouas huyns runs. 
ver. 1151, Non damno Brodei emendationem gi pro Ave- 
rade, et veriſimillimam puto: nec tamen non potuit dediſſe 
trag ieus: 
X0UX eνẽ TET2%;, AUTH; 06, og anuata* ; 
aquùm me inſanum deceat inſanorum mos.“ 
ver. 1154. Seneca, Herc. fur. 1216. 
Quin, ſtructum acervans nemore congeſto aggerem, 
Cruore corpus impio ſparſum cremo ? 
ver. 1159. Reiſtii conjectura prrraru pro Paratuy extra litem, 
judicibus nobis, jacet. 
ver. 1162. Faceſſatis hinc in malam rem, librarii! cum veſtro 
pie ay mee, Quiſnam eſt, qui inter Græcos hoc audiverit ? 
Nec probaverim equidem «© T:whu7s Heathii. Dedi quod dederat 
olim Euripides, Subaudi ov», ut paſſim: vide v. 1201. Si ſcrip- 
ſerat & 7+wauc noſter, verſus ad hunc modum excurriſſet, ne tur- 
batior conſtruftio redderetur : 
pig e TEIN KgaTh rig TROTW® 
quod his literis altiùs imbuti haud zgre confitebuntur, 
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nat T TrGTpPIORIOY Oppe Toodbahust 
oudev KAuWIkL TOUG AVELTIOUG deA. 

Oy. un ouv anno, of xp Aowwou ous 
pevous” evoanu, Y Ayvaiuv nog 
% ral, ve, ovppugov Pegwy Gogv. 
KAySuy yag vAhev £5 EpexbeiSuy Tov, 


we, THymlex Kwong TYTS avignara;, Ano 1170 


eig TOMEpOY UpLIY KEE (AXYY E]-m ira Tat. 

% I awoieg, ww vaygtev HA, 

ggg pe vephev, YA % e Tr del, Yeoou, 

1 Xeigog d hg rue EWHS, 1 E“ͤ u. 

e Ti VEAQWY T , TAYBvE TEOOW ; 1175 
1 TOU N, Ks VEWTERWY Ee 

d reges aQrypou; Tis TH) EXTEWE re,; 


ver. 1164. Genuinum eſt Canteri ng:o2u)uy pro mgohetur ; quod 
et ipſe videram: conferas v. 1222. nec locus non flagitat 4x 
Muſfgrami pro aa: qui rectè confert Hippol. 960. et vide infa 
vv. 1218, 1230. et 1234, Per ſe non eſt vituperandum ai, T7- 
Canur taftu nempè; {2d hie minus quadrat. Vide Ion. 43. Med, 
865. His conſonat Seneca, Herc. fur. 1240. 
Non fic furore ceſſit extin&us pudor, 
Populos ut omnes impio aſpettu fugem. 
Si Theſeus manus erat Herculi admoturus, aut ille Thefeo, vulga- 
tum aiua non equidem ſolicitaſlem : ſic enim, v. 1403. 
a aipa jy co eSopuootiujucs TED» : 
Non inopportunus veniet Philo, ii. p. 419. ce roy 6 mgewro; ev2yn;* 
# TgwTo;, KANageuWuon TH Y T0 WRT wa T&9Cakw ani; Tov arbgumiov at- 
ua ros: prout emendatum oportuit, | 
ver. 1171. Tourr=—=xa waxn has voces copuiavit etiam &. 
Facobus, et Plato in Phæd. vid. Silv. Crit. ſect. clvit. 
ver. 1176. Sequor Barum, qui præripuit ipſi conjetturam, 
veriſſimè corrigentem depravatum ovay T4 MAuupa;, Orelt, 1091, 
n Tov MAB as Twy tay Font watww, 
nam line interrogatione, quaſi dubitantts, placet accipere, Home- 
rus, II. T. 43. 
n Tov XAYX2/N0W0% KApTHO OWWYTES AN. 
j ro. erg dn: ſchol. unde corrigi debet Heſychii gloſſa. : 
Nec tamen ſpernendum eſt, ſi interrogative efferas, cum minus 


diſtet vulgatæ, quod propoſuimus ad Sily, Crit, ſect. cxvui. 
0.76 


ver 
uſus, 
noſter 


ver, 
quæ d 
ver. 
'ata lit 


11s 


| JR 
7% 


ver. 1185, ws 
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Tits YEYwory Tyv3" d Guvrogev ; 
ou yag Jogog ye Trdeg ioTavTa TEMAS, 
a' axMO TO FOU KalvOv EUPLITHN KEKHOV. 
% Tov eAzo@ogov oxhov , 
Ti %onr "ju Orgs EARNETRS Tg001i0KG 3 
there HEA Teo; ewe 
o Tad; oide, TWwE;, EQ" ois Jaupuppoecg ; 
ETEKE EV GUpog ivig TRARG® 
reuouevog &' EuTRYE, 
@orviov K TA. 
evOyua Ot. 
BouNopevooy etRrſyehnkyes 
0% Jever Meng. 
OIO0PEDY', O1%0ETYR T. 
Ti One; Ti Ggaong ; 
[ativopeva Tr, 
TAzy berg EnaloſueParov BaPDaig vga. 
Hęag dd &ywv* rig &' 63' ov veugos, ego; 


QUTW MAS4jh0th, aa. uorięo- TTL 
Lolego; apryuns ; 


Eumen. 324. Lycoph. 570. 
ver. 1186. Texouec;* fic Homerus, II. A. 59. 


Ks jab meroCurary TexeTo Kpovog aYxUNGprtnGe 


ver. 1187. aiuaz e fic Med. 1339. 
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1185 


1190 


quam dittionem ſæpiùs habet noſter : ut Æſch. 


ut infra, v. 1282. ru Power, Sic Latini: Seneca, Thyeſt. 1006. 


— ſuſtines tantum nefas 
Geſtare tellus ? 


ver. 1188, Nullus arbitror vocem «wayynan, vel medii vel paſſvi 
uſtis, hic poſſe tolerari. Litera finalis, ut fit, elapſa eſt : fic enim 
noſter ſcripſit: 


Bo π νννννẽjẽ- 


ver. 1189. Tram alatt: i. e. impetu ruinæ velociſſimo: vide 
que diximus de hac hgura ad v. 510. 
ver. 1192, &ywy* ita ſemper ſcribo cum aſpero ſpiritu, non mu- 
ata litera, pro 6 a: et ita in ſimilibus: nam, fi Cræcorum fuerit 
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orthographia 
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Au. euog, £105 008 Youog, 
0 ro, dg en. 
dopo yiyevlo@ovou 
e guy Jeor ÞAeyparoy 
eig TEOLOY UTWITTOL. 
Oy. Qev, Dev* Ti; aviguwy woe SuoIzipuy eu ; 
Aw. ous ev y eideing £Tegov TOAvpoxdoregev, 


T0U@AgſtTOTEROY TE tu x 1200 
Oy, Ti yag Temhowy ahhuov ugunle utge ; 
Ap. eiS0upeveg To J0v Oppe, 


xz Pihiey po@udov, 
aluæ TE THSPovov. 


orthographia 4yw», quis credat ſemper et totiès ſcribas crraturos? 
Vide Silv. Crit, ſect. cxvili. 

Porro, amplettor acutiſſimam Tyrwhitti lectionem pro Ti; d 
uręois: quam ſtatim ſequentia ſibi poſtulant. Argutior eſt Reiſti 
tentamine: 

Ti5 9" 38" Gov" rexgorss Fe" 3 
cui tamen bene reſpondet v. 1036. 
61.90vT0; £92000 Gewoy exmodwr Po. 

ver. 1194. Inſerui 35; poſt toavmo;* quam vocem non {inet 
abeſſe loci indoles. Abſorpſit ſcilicèt præcedentis ſyllaba finalis: 
quo vix error ullus magis frequentatur in Grecorum ſcriptis. 
Senſerunt mendam Canterus Heathiusque; ſed minus feliciter in- 
truſam voluerunt voculam ante Toavmor. 

ver. 1204. Cuivis non perfunctoriè legenti ſtatim liquebit ve- 
terem ſcripturam vitio laborare: aiuz Te: TaidPoro: et ſanguinem li- 
berorum caforum veritus. Verbum ſcilicèt awtoyasr ſemper, ni fal- 
lor, in his auctoribus aliquid reverà venerabile et honore dignum 
reſpicit; ut nunc afpeftum et amicitiam Theſei : his autem adjun- 
gere aiua Tx geminare eſt agnum tigri. Porrd, ſenſu caret 
hæc lectio: nam certe poſtulat loci ſcopus Herculem hæc efle re- 
veritum ob czdem liberorum. Illud ergo verum, quod a lineis 
vulgatæ ſcripturæ quam proxime abfuerit : hoc autem nobis- 
metipſis videmur aſſecuti: 

alHα¹ανh xa οονα 
nam ſupra diximus, et ab exemplis in hic ipſa fabuli abund? 


patet, » finalem et 4 ſæpiſſimè commutari ; ſupereſt igitùr tantum 
con- 
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Oy, aN gig URN YouvT” yAROV* EMYRAUTTE vive 1205 
Au. w@ Tenxvov, Teges r C[LETWY 
E are pe dog rey TerZoys 
Papog avTITaAIOv ERtHQUOL; GUYELUNAGTAUL. 
ine reuolleu, æν O. 
c Yeveinor ua YOU au 1210 
Keen Tp aiTVY, 
r TE Otuguoy EXbakuwy. 
=_ T2, 
HATRIYE MEOVTOG RY Brou BUpOY, Wy Tug 


converſio rw + ins: et quid tam parvum, ſi mens auQtoris et in- 
doles Cræcæ linguæ pariter hinc concilientur ? Rem perpendant 
æqui judices, et his literis exercitati, Inſuper, Ta4J:@og, li quis 
prætulerit, nequaquam deteriorem lectionem judico, 
ver. 1205. Sequor Mufgravium, qui accipit ney pro tertio plu- 
ral; reſpiciente owua et Gnas; quamvis durius appareat, quùm 
ad ea Iheſeus, non viciſſim h ad cum venerint, Fortaſſe non in- 
feliciter ad hanc normam verſum refingas? 
GAA” we Guranywy oy maler* txualumme iis 
Sed, ut condoliturus ſcilicèt, ven : 
quod et opportunum eſt et linguz proprietatibus quam maxime 
conſentaneum. 
ver, 1208. Nolui textum interpolare propter obſcuritatem ſo- 
lummodò, cum hæc Beotis critici ſenfibus haud abſurde impu- 
tari poſſit, et acutiores oculi rem clare perviſam habeant: non 
celabo tamen me verſum eſſe depravatum judicare, fiquidem Eu- 
ripidi vox Bag nuſquam dignitatem, vel pondus, figurate ſonet. 
Repono : | 
wabo; avrvoaMov Jangvor; CUYAWINNGT HS 
Aﬀettus oppofitus cum lachrymis contendit e 
i. e. * ego, cui non minor inſidet gritudo, adverſor taciturni- 
i tati tuæ, et cum lachrymis contra eam pugno.“ Nihil planius 
aut elegantius dici poterat: 
ver. 1214. Demerebor, ut libenter ſperaverim, Euripides lec- 
tores ob redintegratam vi minimè laborioſa mutilam et mendo- 
ſam periodum. Ita Muſgravius exhibuit, 
XATEC xt Morro; ayerou N ys d wag an 
Beojer wry Prior, avogior, ita yn- 
e ub: 


ETPIHIAOT 


BeoTov emi Qoviou, avootoy, etaly, 1215 
N αα,G YENWY KeuKOKG Tuvala, TEN 


Oy. eien! ot, Tov Wnooovre SuoTyvoug EJgag, 
evdw Oον,ẽIi oppe Seravuveu To H⁰ο 
ouderg ouoT0G Yao OO , erey veRoc, 
os Tis j, 0wy TupPogey pulley av. 1220 
Ti , @p0TEY Yepn, Tyuaive Povov, 
g {Ly [AUTOS e Ty Baker Too PREY MET ; 
ode eU fu01 GUY ν 008 TPUTTEW DAN, 
Ha ag TOT EVTURHT'® ente AVOITTEOV, 
or eZeowrag ju £15 Mag, veuguv Tag. 1225 
r Ge YYgaruouory Ex2aigw O 
Ys TWY KEAWY EY 05 rig & π ]ů Bü Y Dee, 
oujThew Ge ToG Pravior SuTTUXOUIIV, ov. 
evioT49, EU, abaiov wage, 
GNM Tgog “ bg rie evyevy; BpoTwv, 1230 


ubi illud y' nihil efficit, et odioſum eſt; wy additamentum Scal:- 
geri eſt præter ſidem ſchedarum, et G ſenſu caret. Nos, ex- 
truſis ineptiis et figmentis, ſanitatem loco donavimus. Jam vero 
Bere Peron, Tlomereum eſt, II. H. 425. 
az v0ars Corres * - Beo ros HAiueaTCTH. 
Lycophron, 992. 
TewTroG HO any He eiuaty Beotw. 
Poſſis reddere : Reprime furorem, ne _—_— produtat cædem. 
ver. 1215. Fayn' digna eſt, qua: ſedulò obſervetur, vis ver: 
medii : un ww; 15291 ne quodammods tibi proferas ; i. e. in tuum in- 
* et propriam perniciem: tibi magis nociturus quam 
aliis. 
ver. 1218, Emovi diſtinctionem minus neceſſariam*poſt are, 
ut arctiùs cohæreant avg ct Juxwa, Sic Ion. 157. ard wn . 
he et alibi. Soph. <td. Col. 864. aviu ownar, 
ver. 1227, Receptam lectionem non ſollicito ; ſed lenior af- 
ſluxiſſet locus continuo curſu conſtructionis: 
WAL TWY XOEAWY jAEV 7} ThG π·ẽa au S. 
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@eger Te Jeu ye NE, 03 avaiveTtis 
Hpæ. Oueu, Je do, H aywy epwy TERVUY 3 
Oy. yuourr, Kat GAST νν,ũεe¹ν KAUGs 
Hgæ. 71: Tyra "pou Er averanhulag U“ 
Oy. T1 & oo; Winiveig, Jun rog wy, TH r YEW 3 1235 
Heæ. @evy', w TaNaITWp, RVOTIOV MINT Ih EPO» 
Oy. ouTerg rA@goTWp Toig Prog ex T OA. 
"Hee. eTyves'* ev dgacag de c, Ou avaivopai. 
Ov. eyw de, rag EV TOT', OIKTEW TE vy. 
"Hp. our Ye Ee ra RTOUTEWRG Te, 1240 


ver. 1231, Mihi diſplicet hæc phraſis de vr Deorum 
caſus : fi ſana fit, putaverim Euripidem reſpicere decantatum 
proverbium : . 
ants Jag tu TYTTOUCWY of Avg xubort 
ſed deferimus arbitrio lectoris dijudicandum, an ſcripſerit : 
gige Ta de Tragwper* os" avatar 
ſimilitèr lon, 1408. 
ra vag TY wp" o impeainy ror" ay. 
ver. 1233. Mere manifeſtiſſimum eſt hanc diftionem falſita- 
tis eſſe arguendum; nam quivis extemplo perſpiciat neceſſe eſt 
aliud flagitare que ſtionem Herculis; qui 4 auditu calamitatis 
nec dixit aliquid, nec dicere potuit, Reſcribo : 
EY OUVTY £24 NETDONTY ,wo KANE 
dolenti et videnti: quod amicum benevolum decebat, Vide Soph, 
Elect. 159. 
ver. 1235. Haud aliter Sophocles, Antig. 1043. 
00 We Woe TT In rern, t 
bamriy Tagnow 'xtivor* tv yag 09" os 
Veovg ,, 08 Thy auge oN 
ver. 1239. us, XIV. 171. 
tu letum evadere nobis 
Das prior, et ſervas nondum ſervatus ab hoſte. 
ver. 1240. Amplector doctorum virorum proclivem ſane con- 
jecturam, yap «uw Vice aεανẽe et fortaſſè vera fit : nobis interea 
cogitatio venuſta incidit, quam confidimus naſutos leftores non 
eſſe aſpernaturos : 
WTI; TROKENARS, TH π —ö¾ lag TEVA" 
humi ſcilicèt ſtratus Hercules, et calamitatibus tantum non enec- 
tus, ſe dicit extendi, quaſi mortuus, inter cadavera liberorum : 
Phoen. 1739. 


GIXT24 TeOKiiT tby 3317" £52909" d, xa. 
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ver. 1241. Quam urbane et benevole locutus eſt! Quah 
dixerat : De mortuis hiſce nec ultra ſentientibus, quid prodeſt 
** angi? te ſolum defleo propter alias calamitates:“ i, e quiz 
ſunt aliorum : liberos tuos nempè, quos occidiſti, Quod aliter, 
ac voluit Theſeus, cepit Hercules; ut ex ejus reſponſo patet. 
ver. 1243. Ut hic Alcides de malis ſuis, ita Flaccus de poetica 
ſua inter homines celebritate : | 
Quod ſi me Lyricis vatibus inſeris, 
Sublimi feriam fidera vertice, 
Nec alienus eſt huic loco Lycophron, 787. 
z, Boubuarniag e TAν 
dico d, Thy” eTExXIUTE TOTE, 
Ariſtophanes, Ran. 781. 
S. & re Tavvgywr;, A. m At", oveanor y 079% 
Opportunus eſt etiam Statius, Theby iii. 155. 
Vos, uteri fortuna mei ; qua tangere divos 
Rebar, et Ogygias titulis anteire parentes. 
Sed de hic formula copioſiùs atque ex profeſſo diximus ad Silv, 
Crit. ſe&. Ilxxvii. Et indignor equidem viros doctos eam ſuſ- 
am habere potuiſſe: nihil enim, mihi crede, ſanius eſt, aut 
venuſtius. 
ver. 1246. Fortaſſè imperfecta eſt Herculis oratio, cujus ſilum 
abruperit, ob amici turbatus impietatem, Thefeus, Voluit di- 
cere: * Memet habeo defun&i loco, cui nihil eſt ultra cum lu- 
5 peris negotii.“ Silius, iv. 228. 
Ibant in Martem terræ dominantis alumni, 
Damnati ſuperis; nec jam i gy e | 
Virgilium, ni fallor, ut ſemper reſpiciens, An, xi. pt. 
Nos juvenem exanimum, et nm jam celeſtibus ullis 
Diebentem, vano mceſti comitamur honore : 
quem locum pulchre contulit venuſtas Bruncki ad Soph, Aj. 390. 
—  x:ro0, % Yo; 
de ode agrew thy” OPEAETIG . 
Oratio eſt hominis de ſe deſperantis ct ſalutem renunciantis ; | 
ut alibi etiàm Silzus, xv. 370. ; | 
— circum. 
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Oy. 19%e T0 WG un, EYE MEVW!, pelkov Hh. 
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On. Spacers de Ju Tr; mor Pepy duuοοννννεπeog; 

Hęæ. Javwv* dev xcp MD, eur Ye ore. 

Oy. eipyung ETITULOVTOG RVApunou Noſouge 
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— circumdata poſtquàm 
Nil reſtare videt virtus, quod debeat ultrà 
— ſuperis, magnum ſecum portare ſub umbras 
omen mortis avet. 
ver. 1247. Aldus dat wwys To νν quod non eſt ferendum. 
Habemus fortaſſe lapſum librarii pro «x: To oþyu',— 
ver. 1248. Longinus de ſublim. ſect. xl, Merz ye To T1» ven- 
NU Heaxang noi 
vf naxwy In, woxetr” rl" dw ribn- 
ofuvea Inuwde; ro AEY9jpevoy, anne yryovev d ru h ανοονννð. 
ver. 1231. Frugifera ſane et quantivis pretii ſententia! Vel- 
lem, tyrones! memori pectore infixam 1dentidem retraftetis. 
Forti viro nihil dignius eſſe poteſt, nihil honorificentius, quam 
calamitates vitæ, ad virtutem conſummandam a Deo benevolè 
proviſas, ſtrenuè et conſtanter eluctari. Res adverſæ ſtadium 
ſunt, in quo magna ingenia feliciter exerceri poſſunt; igna- 
vorum eſt atque improborum ad omnem fortuna converſionem 
percelli, et odifle lucem. At Maronem ſaltem audiatis : 
Proxima deinde tenent moeſti loca, qui fibi letum 
Inſontes peperere manu; lucemque peroſi, 
Projecere animas. Quam vellent zthere in alto 
Nunc et pauperiem et duros perferre labores ! 
ver. 1232. Emendatum dedi ex ＋ ov J pro ov *: 
duplex ye tolerari non debuit, Plene dixiſſet: Rectè quidem 
* objicis me cum indoQo plebe loqui, nec ut magnanimum 
* decet: tu autem viciſſim non attendis quam facile tibi fit, 
qui vales, ægroto mihi conſilium dare.“ Veriſſima eſt hæc 
criſis. Conferas Alceſt. 1099. 
ver. 1253. Seneca, Herc. fur. 1239. 
Nunc Hercule opus eſt: perfer hanc molem mali. 
ver. 1254. 2 dixiſſet: “ paucula ſunt et parva, quæ prius 
© exantlayi, ſi cum præſentium laborum menſuri comparen- 
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1 


N 
4 * 
Hp ov pev Tor e axhe02yG, Yeov, 
reg Yap evTis Lvvos youu o' c. : 
er & YeAguTi T OTH, YogYwBoug oÞers : 
A 
F Ii 
ver. 1259, Ita vere corrigit pro ue, Pierſon, ad Mar, { 
s B O. 
F bh. 1268, Ad hanc ſententiam pulchre referri poteſt venuſ- a 
tiſſimi Phedr: fabula, iii. 15. Longum eſſet hic exſcribere. v 
ver, 1269. Hæc in uſus proprios mutua ſumſit Seneca, Herc, 
fur, 1269. 
| ſequitur in primo ſtatim 
Infeſta Juno. Nunquid immunis fuit bi 
Infantis tas ? vet” ſuperavit prius, . 
Quam noſſe poſſet. Gemina criſtati caput ſi 
Angues ferebant ora; quos contra obvius Mo 
Reptavit infans : igneos ſerpentium nu 
Oculos remiſlo lumine ac placido intuens, 
Artos ſerenis vultibus nates tulit ; gu 
Et tumida tenerã guttura elidens manu, 
Prolufit hydra: 
elegans eſt in primis hoc ultimum, proluſit hydre: aliter frangit ac 
concidit omnes nervos ſublimitatis luxuries ingenii compeſci 
neſcia : quod obiter monemus, ne dulcia hc vitia ſibi lenocinari ut 
lætioris naturæ tyrones, et mox inſidiari judicio caſtigatiori, pa- tri 
tiantur. Vue 
a ap 


eweioeDgy7; my 


H Ak. MAIN Ou. 123 


ereioePqyoe onagyavort Toe £1015 1270 
J Tou Ge ounnenTpog, We o . 1 
exe de gage Tegiboha EATYTHLYY 

is, uo Doug, oog cru, Tr Jet Aeſetv; 

T010UG T 1 Meovieg, M Tewoupdloug 
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ver. 1270. emuorPenor* inſilire fecit + de hic tranſitiva poteſtate 
hujuſcemodi verborum dixi ſuperius, ad v. 725, et alibi. 
ver. 1272. Tigibonzia* veſtimenta, ut v. 350. ita loquuntur Stoici, 
Socratici, et nov foederts ſcriptores. Elegantèr Marc, Anton. x1. 
1. 2. 6 vag pn ra rigen wink dur, n nov ye (mullo minus iobura, 
224 Ika, x Can, Ka TYV TOGLUTIN Te:v00An x. TH Irwper0s, a- 
ra. Unde elegantiſſimè D. Paulus, Eph. iv. 24. xa e9voaclas 
Toy xawor alum, Toy de Oy, xTiohevra ty Sirainoun 1a ö νHux, THG 
ane ! i. C. 791 rug annex; : nam e ordinandum eſt illud comma. 
Porro, hanc metaphoram nos pluribus illuſtramus ad Silv, Crit, 
le&, cxxxiii, clxxxix, cxcv. 
ver. 1274. Grandis amplificatio, poetis conceſſa, et loquentis 
alte&ibus in hoc loco accommodatiſſima : vide quæ notavi ſupra, 
v. 454. Uirgilius, Geo. ii, 169. 
Hæc genus acre virüm, Marſos, pubemque Sabellam, 
Extulit: hazc Decios, Marios, nagnoſque Camillos. 
ver. 1276. C nnn : fic Appranus de re- 
bus 1llyricts, ſect. xv. rad: r ihnen Daw; Kaicas, ue vos 55 
Tues amp, Em. Et rurſùs, de bell. civ. ii. 73. in loco vexatil- 
ſimo, fic demùm reſcribendo: as ov8' «5 Te Jinan avrou; ryw - 
Movuercy t %, onde acer £54uuor* of; Tiras ilnre ras amabe;, i 
nuw Th rag abr tec ai Anais, 
ver. 1277. maMubaach xz non injucunde Juxuriat in hac fi- 
gura Nonnus ſuper eadem hydra : Dionyſ. lib. xxv. 
r N H garden gave TWUGEL, 6b TWA THY, 
TAG napwy, ö of with hvoato Atgrn* 
THAIWY GUTOTI)EOT2 Danuoin DwhaJs 7 6 
OuTanny ToAuJugey avaclz yu! ra earorr; 
ut reſcriptam oportuit periochen,—Nec pigebit oblervaſſe noſ- 
trum in Elect. 1349. vocare Furtat, wurz;* canes, ut hic Lerngam 
iixdram: vide ſupra, ad v. 419. hujulce fabulæ. Lycophron, v. 45. 
appellat Scyllam, xzvrz* et marinum monſtrum infignit eodem no- 
mine, ad v. 471, | 
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a &' aveyuys eig Tod'* our” eparrs O 
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ver. 1279. Jun peragran : i. e. multum telluris obcundo 
erfeci : errores magnos feliciter . locutio: vide ad v. 
425. Ob hos diſcurſus, ad Euryſthei arbitrium factos, audactèr di- 
cit Valerius, Argon. v. 488. 
— . ille labores 
Dat varios: ſuus ut magnum rex fþargit ab Argis 
Alciden.— ; len 5 

ver. 1282. 7 1, e. pwoxbor——ayua—certamen : aliis meis la- 
& boribus hic in cumulum acceſlit.” Sic fidenter reſtitui pro ge- 
sex indubitabili, ſi quis uſquam, divinatione: conferas, vv, 
1273. 1278. 

Quantus vero me perfudit ſtupor, cum ſerò factus eſſem certior 
hoc Reiſkio etiam in mentem veniſſe, Lennepioque ad Phalarin ; 
atque de eo tacuiſſe Muſgravium 

128g. Yerynwoa nimis elegans figura! Nec ſibi venuſtate cedit 
noſter ad Troad. 492. qui locus hic comparere debet : 

To Aozobhoy de, | 4 KAXWY, 
don un yeaus tig Jopors pi. 
Et Aſchylus, Agam. 1291. 
Quyas A, able, 1nd yns iR vog, 
: x rt rag rag. Jerynwowy @rRog* 
07 de AzyeTH 7 £74 Tolg ons cligan: ſcholion ad Od S. 10. unde 
longe ſuaviſſimè Lycurgus Spartanus apud Plut. Lacon, apoph- 
theg. xαν] TAMv, emilyTourTw! Tigh TH x wy, our tn Tov £124 ru Nen, 
* Tig ardgael xt ov mo rorapawrra:, Hic apprime facit epi- 
gramma Homero attributum : 
ardęog per dleParc; madre, Toy Js ToAneG* 
unde vere correximus Soph, Ed. Col. 14: ad Virg. Geo. i. 71, 
Tate TEXT Wo" Oidiwovg, TUgY0 ev, 0. 
ro e ονννν 
quam emendationem pluribus aſtruemus, cùm res feret. 

ver, 1285, Reſtitui »» 7: pro / d, ſenſu et linguæ ratione pol- 
tulantibus: ni enim id fiat, nihil habet præcedens er., quo. 
ibi poſſit reſpondere, Dicit Hercules : Nec poſſum alibi vi- 

| 6 yere 
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ann Apyos eh; rug, ever Ocuyw ruTIRY ; 

@eg', ah kg a du Ti gyro Tov; | 
44mciY vaobacwupl dg eyvuopeuc, 1299 
YAWTTYG TIKQOK KEYTQOUTI HAYFOvOLOUMEYNS 

cox ouT0; 6 Arog, bg Ter? exTELE rere 

dauæpræ 7; o n, TYT3 avo@bayqyrerza2l ; 

neu⁰ν,w Je Or Na,jL àſ Tore = 

l werTaCohau Auaygov* d' Res U, 1295 
cr, oudev A Tuyſevus SUTTYVOG ws 

eig TOUT? 0 Yew ouuPogrs, oi, xore · 


r vere, nec manere Thebts, '” Sentient vim emendationis peni- 
tiùs cruditi, nec minutiſſimarum proprietatum non perſpicaces. 
ver. 1289. Fortaſſè dedit Euripides, ut elegantèr variaret locu- 
tionem: 
pie, a t ann In r ögh¹ναννο Toh ; 
At forte ſtationem habebo in alid quddam civitate? 
ver. 1291, Fervet emendationibus hic locus: dubitare nefas 
eſt de vitioſitate receptæ lettionis xMyJovxovpurs. Malis rumoribus 
jaAlati e ut wmngovxovuers, Acuumad vxovpern, et ſimilia. Kun vero, 
ut gen, vox media eſt, et indifferentèr in malam vel in bonam par- 
tem pro occaſione poteſt adhiberi, Alceſt, 980. ſignificationem 
malam nanciſcitur: 


iZw, 

ver. 1296. Pre ſe fert editio Muſgravii ovyywor: in libri mar- 
gine repoſueram ovyyr; ex ingenio; in quam lectionem poſteà 
vidi alios editores incidiſſe. Probe omnino et feliciter : piget- 
que Muſgravium ſudifſe tantoperè in ſordibus defendendis. Loy - 
zuds elegans eſt, ut nihil ſupra: “ medullitùs, quaſi a naturd 2 
* adeo a conſuetudine inveteratum, ut vel homini ingenitum 
* videri poſſit.“ 

1297. Pudor vetuit textui vim inferre: ſed meis faltem oculis 
luce clarius eſt, novum argumentum hie ordiri Herculem, et fibi 
fingere multo majores calamitates: nec receptas lectiones admit- 
tere hanc con ſtructionem. Quaſi dixiſſet: Non ſolummodò ta- 
libus convitiis in omni terra me inveniam expoſitum, cuicun- 
que pedem intulero; fed, ſi linguis incuſantibus et opprobriis 

* parcant 
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& parcant homines, vel ipſa Terra contra me mittet vocem.” Quid 
multa? fic conſtituendus eſt et levitEr corrigendus locus: 

116 TOUTo “ de TvuPogas, o, vr. 

@wrny y aPnon ν - τ 
Quinettam me credo etiam ad hoc mali evaſurum : terra ſcilicèt emittet 
vocem. Falſiſſimus ſum judicii, fi non hc redoleant Euripidem : 
fi non et probe cohzreant, et Attic: ſermonis lepores ſapiant. 
Sic in Hippol. 417. divino loco: 

ou9t 0%0T0r Pero ves Tor EvvigyaThY 

rigtα⁰να T' oixwv, jun Tote OYoyyn apn, 

ver. 1301. E EXMbANTOMUEG: i. e. au a714T0%; x pETEIWZ05* TETH jute 

vo; arwprpacy Oreſt. 982. ut Ixion rota : mobilis ſemper, et ſuſpen- 
ſus. Appoſitiſſimus locus eſt Deut. xxviii. 66. LXX. Kas «las d 
Gun JOU KgER prey ATEVEYTY TWY e Tou* . geenbnen ni Kats ο 
roc, x ov miglivors Tn (wn cov. Ut Aſchines et Jhocrates: avangiua- 
TX; amo 70 emu; Horat. epiſt. 


ne dubiæ fluitem ſþe pendulus horæ: 
Virgil. An. iv. / ef 


Anna ſoror, quæ me ſuſpenſam inſomnia terrent ? 

D. Luc. xii. 29. et alii ſcriptores ubivis, &; pos, Cæterùm, ſe- 
quor Muſgravii agua, pro aguariaaryy, linguz ingenio mo- 
rem gerens, ; 

ver. 1305. E turbatis lutulentorum ſcribarum aquis expiſcati 
ſumus procùl dubio genuinam Euripidis ſcripturam, Ita vulgo 
exhibetur: 

5 Buoy r ** ιτνον, AVTIOY, AHα⁰ννννE.ν 
quis autè m eo audacia procedet, ut hanc incompoſitam oratio- 
nem tragico imputaverit * Moleſtum illud 7', aut omnino elimi— 
nandum el}, aut comite quodam donandum, Interea, quid lenius 
ea medicina, quam morbo fecimus? Rarior forma vs 5 librarios 
in errorem tulit, et intruſæ familiori »:#»pcz occaſionem procul 
dubio largita eſt, Scriptoribus vero nitidiſſimis locutionis legi- 

| time 
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Loge ve r de Lyvog þ uhery Seaway, 
- #govous Okupwou oepvoy ageuny redo? 


timz varietatem omnem quidnam eſt cur abnegemus, ut effica- 
ciùs occurrant faſtidio leftorum ? A/chylus, Prom, vin. 724. 
gg xD, 104709 , ul“. 
Quod, niſi extra omnem controverſiam jacerent, quæ jam propo- 
{uimus, non inepte reſtitutum iſles ad hunc modum: 
Boro agg. avon, NT UNT. 
Mendam Heathius, ut ſerò vidi, ſubodoratus eſt; et depromſit 
è pharetra telum ſuum longe utiliſſimum, cuilibet inſerviens occa- 
ſioni, S yi: quæ ſcopum ſaltèem jam nunc non aſſe- 
cutàa e 
ver. 1307. Opiparas ſane dapes nobis epulandas miniſtrant le- 
pidi editores: 
xeovauve” Ohuumicu Znvos PETTY ro 
ubi quot vocabula, pene tot errores; ut nemini non liquet: et, 
ſi ſinceræ fuerint lectiones, quid ſenſas exhibent præter humi - 
lem iſtum et tragicã gravitatè indigniſſimum, quem continet illud 
Perſianum e 


ſolea, puer, objurgabere rubra: 
vel illud Terentu, Eun, v. 7. 4. unde habuit ſatyrarum ſcriptor: 
Utinam, tibi commitigari videam ſandalio caput! 

Apage has ſordes ab Euripide! Imprimis igitur, mendæ mani- 
feſtiſſima eſt vox Oauumort legis pedariz corruptrix impudens. 
Statim ſe præbet nobis Oxvum* facilis et maxime probabilis 
teſtitutio; cui ne petulans quidem repugnabit, Deinde, ad in- 
hcetam repetitionem vocis Zn, que vix eftugit è labris dictan- 
tis, ſtomachabitur quivis non auribus et guſtu captus; adeò ut 
editoris fit de politiſſimo auttore peſſimè merentis hoc oppro- 
brium diutiùs in textu grallari ſinere. Quid vero dignius Euri- 
hide, et maniis propriæ ſpeciem pre ſe magis fert, quam over? 
cujus literæ plurima ſunt receptis cognatæ, et a ſcribis per ſin- 
gulas paginas commutatæ. Si vero librarius exceperit verſus 
ab ore conſervi dictantis, ſoni ſimilitudo facillime potuerit præ- 
bere occaſionem mendæ. 

Poſtea inveni Heathio quoque hanc emendationem ſe obtu- 
life ; nec virum preſtantem fraudatum velim : 
habeat ſecum, ſervetque ſepulchro. 

Denique, v pro va ante me et alii conjecerunt ; ut, quan- 
tum judicare liceat, nihil aliud auctoris menti fit accommodatum. 
les ſcilicèt Oaupmey et de hac emendatione ſatis con ſtat] ſonat 
T1 UTwguas Okvpumoy : edem i mam partem—Olympi: (ut docet Heſy- 
chius in wok Id, Homerum interpretatus) qui ſenſus huic loco 
minimè quadrat. lis denique argumentis nixi IG 
verſum 
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verſum, et erruwreary poetà digniſſimum, è longe maculatiſſimo 
atque etiàm ineptiſſimo effecimus. Eruditorum comitiis, cum 
olim erunt habitæ, rem penitus dijudicandum relinquimus. 

Cæterùm, rectè et pro more regia majeſtas Junonis paſſu mag- 
nifico per Ohympi ſolum comm̃endatur. Sic Maro, En. i. 46. 
ego, qua: divum incedo regina, Joviſque 

Et ſoror et conjux: 
ubi conſuli non infructuoſè poteſt Taubmannus, Huc refer Hora- 
tium epod. xvii. 41. a 
Tu pudica, tu proba, 
Perambulabis aſtra, ſidus aureum. 

1 tempus et lector ad ulteriora me vocant. Obtemperandum 
eſt. 
ver. 1315. Manifeſtiſſimum eſt unum ſaltèm verſum, qui ſe- 
quebatur, hinc excidiſſe: ne hic offenderent pueri, de meis 
inſititium uncinis incluſi. 

ver. 1319. Dedi y' pro 7', quod ſtare nequit fine cognata vocu- 
Ia ſaltem ſubaudita per conſtructionem, vel præcedente vel lo- 
quente. Et, ſi paulo productiùs agatur — tranſverſa' cala- 
mo præpropero ſcribæ, quantulum eſt, quo diſcrepabunt I ct T? 
Nonne ſcilicèt conjunxerunt lectos? Sentifhe vim propriam parti- 
culz? Atqui, ut poſteà novi, hoc ctiam præcepit Reiſtius. 


MaTEW; 


HPA Ek. MAIN OM. 129 


Teens tnyMiIucry; A omoud” pu; 

OAvup ov, WETROVTO I u, τπννj reg. 

Ar T Ti MuTe, £1 GU ev, ro Yes, 

@eperg uwepPev Tas Tuxa, Jeo Te un; 

Oybz; wev ouv ee, TOY vouou ap 1325 
zou & &u Huy woos ToMopan Tlarnades. 

ene, Xcgg ug AY VIEUG IRTIATOS, 

dououe Te d, XET YT chu Hue ggg. 

d' en TOMTuv de EX, Gwang Mοονe 

dig èwla, Teauvgoy Kvuooioy KeTYKTYWY, _ 
04 rar, Twgu* TevraXov I £01 $2006 

TEENY JENaTTAL TRUT EWWINOWATWEYE 

oehev To Aormwoy £4 BroTwy KEKAvGET HL, 

CavTog* Greg I, eur" av eg dou ONys, 


ver. 1321. wnauonr* interpretari potes—dehoneſtarunt : ſed 
opportuniorem ſenſum ſuppeditat locus D. Caſſi, Ixxvii. ii. « 9 
BUY , aPuciro run {47 GWOXTEYQS COx5, A t Ye auTWG, WAITE X28 
mud ora: © ita ut corpoream injuriam atque debilitationem pate- 
e rentur.” Non invenuſte, opinor, reddas labem intulerunt. 
Cicero pro M. Coel. 18. © ne — caſtis, labem integris, infa- 
*+* miam bonis inferat.” Quid auttm? placetne interpretationem 
accerſere a deorum ſanctitate: quaſi omnis deo cuipiam illata vis 
eſſet quoddam maculoſum nefa, + cui non abludit v. 759, ſupra: 
Yeovg GVO pennwy, dyn og wy* 
deos maculans ſcelere. Vel licet etiam de magnitudine et audacid fa- 
cinoris interpretari: ut Italia loquitur de Hannibale, Sil. xv. 330. 

-E juvenis, cui ſola ſuperſunt - 
In ſuperos bella, extremo de littore rapta 
Intulit arma mihi, temeratisque Alpibus ardens 
In noſtros deſcendit agros. 

* tamen, ut nihil celem, non ſuſpectam habeo vocem mwyk- 

ca, . 
ver. 1324. vwighw* prater modum—immoderate—indecore : Mich, 
Pers. 822. 
de o Larightv dener er n Sport- 8 
imipPev* v wiſpvs, Layayas : Heſychius, ut quivis videt uno oculi in- 
tuitio iſtam lexicographi gloſſam redintegrandam eſſe. 
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0uo1e1, Aeivoint T' tho yuulpart, 1335 
Ti[,40v Evatti mas AOyvaiwy N. 

Ueahog yew waTMLG aTEDaveg L u, 

ev3p e73hov whraouvrag, evnahiug TULHY- 

HAY w ep 001 TYG 11G TWTHWPICG 

TYV) avTi9urw* vuv Yao tr Horrog QDihuv. 1340 
JO 0 r' av TipwnIv, ouSev et PiAwy* 

anc yap 6 Yroc wAikuv, 67” av . 


Hp. 0: Nen, Tegrpya c01 THO" (OT 1 AWY HAUWN, 


ver. 1345. vic in Orcſl, ct Ton, nofter eqzars ot efoynouy 14" 
mole tumult decorare, Similiter de fepulthro, Ly oph. 11B3, | 
Ta 1 A WABVOELG, ποππν. 
ver. 1336, ava extollet—educet: hgurata henthcatio, vocem 
EG reſpiciens, iu, An. 1. 180. 
lane tamen immentam Chalchas attollere molem 
Roboribus textis, caloque educere quitit, 
loc tamen, ut crumpat a me vera vox, et infolentins videtar, 
cttumidius, quum quod patienter feret himplicitas narrationts, 
Qui verbis opus et Dedit Fu riſides, ni fallen, 
THANY SVGYNO'ES 7r0h7” Abnraiwy N. 
07s 1 696 HparAent * „ news TY TUTp WH 108, (J. may ont) wi 
& de Jvornr, Ptolem. Hepharit, apud Phot, cxc, 
ver. 1340. Similiter in Oreſle, v. 604. 
F Tov; Prove 
BY re #AHOWG Hom WO WIL TTETT PI ⁰οαn⁰ν. 
ir" av 3' & Jatywy w How, Ti ve Gow; 
apes Yap avrog © Wo; n Sew, 
ver. 1343. In priſcis editionibus nihil comparet inter maggy* 
ct rad“: lupplent MSS. Paris, 2% fed verum elle, quod nos olim 
ex conjefttura ſuffecimus, ſatis oftendit auttoris mens, quam 
editores neutiquam perceptam habuctunt. Id elle gagygys Gro 
dicunt, quod cxtra jacet praecipuum negotium, ct par vi mo- 
menti pra illo ducitur: ut viciſſim id wgovgyor eſt, quod curam 
maximam meretur, Nempe volebat Hercules calamitatibus cus 
ſuccumbere, ct eupichat amicum cum illo ſentire in deflend!s 
cis ct onerandis, Theſeus autem ade ad cas extenuendas ct fola- 
tium adminiftrandum fe totum contulit, ut Hercules leviter ac- 
culat illum mala cjus pro nihilo habendi, atque ut Tepgys prot- 
(iis; non digna, quibus enarrandis otium impendatur, Ita Cyclops 
in Theoc, idyll, xi, adeò totum in amore perditiſhing ſe occups- 
” tum 
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7 Te Toug Dcobc ore Ncurp', & h eic, 

reer. vouitu, Je. T efantouv xegow, 1345 
or viiwre tw mT, ore TEUTO CL, 

ob &Mhov ahhouv SernorTyy meÞurivanr 

trat yaag 6 Dee, ex rep Her ore Nec, 

o ve toihoay olds JuTTHWO NOYOL, 

17402 pyv Ot, Hat Meg OY KAHOITIV WV, 1350 
11 Wrhizy ON Tu, rahmtwy O 


Tag oviuPgeug Yao v5 Tis our, dcbig rr 


tum habuit, ut levioribus illis, qua caterorum amatorum exer- 
cent et muleent curas, nullo modo potuerit animum advertere; 
neat J ov 7 bod, ov ARNOWG, „d , 
4 00K jpranas;" 47e ON rar LETT ES 
Locum male accepit IFartonus, Sed ditlio rags; in hoc uh, 
Ketter oft quam n le exemplis munm poſlulet, 
ver. 1348. Ut Lucretins de diving naturd, 1, Gt. 
Ipla ſuis pollens opibus, ii, i. 

ver. 1449. Juan Mynr—infelrces fabulir WI eee 
tals . n rn nr ut. [rregic acl line 100 in al 
trandum facit Suidas in voce Mn Tarriras e, inet nibh. 
mis Q onlarcinator, * * TH2% Loo Jvornmaran Le Tot tf 640 Th In, 
WR ,. T'OU GT OU, BY wig nr” ( Let. 120. 

lw Ta, dvornroTaTn; 
Harmon jantes?;* 
„ug d worms % Tic non abſurde trahas, Virg, Ecl. v. 33. 
Infelix lolium, et Renles dom. nantur aven ; 
et Siftum, xi. 55% 
- undantia pettora ſelle, 
Infelix, muta. 

iger vocabulum mventtur aliquotics apud Latinos codem ſen— 

lu, quo hie Jure: ut in Slat, Theb. in. 552. 

— -— une ile per orbem 

Primis venturi mifciis animantibus ger 

Crevit amor ? 
Hic Homeream phrafim -e prormos, mne reddit Nn pcr 
—miſerts mortalibus, nunc autem per—mortalibus rgris, pat tem 
Lucretium ſecutus. 

Ver, 135%. po. lunt centrum, vel mali vel ſelices, quos 
divina nodis applicat adminiſtratio ; ideoque relte opponuntur 
1s, quos inferunt hominum conhilia ; de quibus verſus ſequens, 

Torro, notandum eſt, Furipidem ſemper ſubjungere verbo 

\ 4 Ce- 
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o evIgoc ev TuveiY VroaTyvar BeNoge 

ey,, ,, dννον eiνtůùk erg r 

TYY Tyv, Xagiv TE upiey Swpwy EXws 1355 
re TOVWY Oy fwupiayv EYEVTRLYY® 

Wy 0uT" annoy ouTev, ouT a OpprTHyY 

earata Tyyu;* ous tv popyv TOTE 

erg rob Ia, Jangy" aw oppntTuy gHαν. 

vuv &', dg vive, TY run Jour. 1360 
Exev* Yeo, TR; ch g OU dg 

eas de maduv ovTR Þ AVYEVTYY & αjðid. 

dog Touade Tupby ua Et VEUgOUG, 


I.74pa in hic ſignificatione quartum caſum : ſed nollem mutare 
regimen, quod ob ſeq. verſum forte voluerit immutare noſter, et 
auctoritas Thucydidis communit, lib, ii. ſect. 61, x xa ovuge- 
£%i5 TH; MENIOT «Year vAoTaCV as, 
ver. 1353. Gee elegantiſſima locutio, pro infortunium. Hane 
metaphoram libentiſſimè recolunt poetæ. Sic in epig. de Virtute 
mortem 2 deflente : 
vA x84 pryany Bicone 
et alii paſſim. 7 
ver. 1355. Quis ferat repetitionem vocis uvgw» de nova re in 
ſtatim ſequente verſu? Et quomodò vocari poterant infinita 
Thefet in Herculem munera? Horum impulſu diffcultatum hden- 
ter repoſui vga, Sic Alceſt. 555. 
putbeg jury x T0 prvgrar ifw x ag. 
ver. 1386. sywoaun expertus ſum, Il. Y 258, 
YeuTo th) annoy xamngeow tyxunow* 
amoTegay am T1; GANTAWV dura, £687 Tak % {ETEAPoginus 2 ſchol. 
ibid. Unde Pindarus, Iſthm. i. 29. 
YEUOjuevock OTEPDAIWY ItaPogwys 
Lycophron, v. 1431. 
avg ramp Tur yeuorTras Quyns 3 
Ita denique, ne ſim longior, ſacri ſcriptores ; inter quos epiſto- 
lographus ad Hebraos, ii. 9. % Na. brov wig marrog yeurnres 
avaTov., 
Cæterùm, cum his comparari merentur quzdam Sophoclis ab 
Hercule itidem de ſe difta, prorſũs fimillima ; Trach. 1073. 
PET) ond“ ar vic more 


T9 area Pan Teo9” 1 Iideaxora* 
GIAN, AGTERXTOG GEV £00 puns na. 
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Tauguoror ri e. Yag Ou, £4 vf 

g greg EpeLTRG WHT, dove T 65 ayurihcs, 1305 
nowuvieys Tuglyvoy, vw E T | 

Tikes” auuwv* yy d' c uguLys vergoue, 

0141 To Tyvu3'* ahding wev, aha opus 

ux] Biztou T&p.u ovp Negev Khuhe 

@ eu, d Puors, X TgeQuy d ag rr, 1370 


= 1304. Jaxgvoos rv ut longe ſuaviſſimo carmine Homerus 
.A. 197. 
— w nal Yigg o oiguenos Peoroos, 
xrigaclai Te xopunr, Ba Y amo Jaxgy Tagnur 
et nulli ſecundus Nafo, met. ii. 340. in loco ſupra laudem omnem 
ſito: ä 
o Nec minus Heliades fletus et, inania morti 
Munera, dant lachrymas; et, cæſæ pectora palmis, 
Non auditurum miſeras Phaëthonta querelas 
Nocte dieque vocant, adſternunturque ſepulchro. 
Porrò, locutionem ipſam Euripid:am Latio donavit Ennius: 
Nemo me lachrymis decoret, neque funera fletu 
Faxit. Cur? volito vivu' per ora virim. 
ver: 1369. Juve glad fic venuſte Æſchylus, Agam. 803. 
ayinacte Trowas Pal; iron, 
nec invenuſtè e LXX. Gen, xliii. 31. #4, maui; Tw Texownon, | 
rf ddr ir . 
ver. 1370. Te«w ita repoſuimus pro Twxwr: et emendatio eſt 
extra omnem dubitationem poſita, quod vel invidi fatebuntur : 
vide v. 457. Ut EleR. 975. de ſua matre Oreſtes : 
TW; vag ra 1, 4 H abet, x TN; 


Hippol. 63g. 


5 omuga; Tr v See U ra rng. 
Ità res con junxit Phil. Jud, ii. p. 474. rag rarfidag, is ai; tun 
can xa mreapnox, Ut Aſchylus, Choeph. 125. 

c YAIGY AUTYY, I) r MAYTH TIXTETOL, 

dera . 
Moſchion, apud Stob. ecl. Phys. p. 18. 

ems 3, & Turo rar 124 T 2 π * 
Cicero de clar. orat. 10. in ea ipſa urbe, in qui et nata et alta fit 
& eloquentia,” Denique, Is. i. 2. LXX. vv; eyimnoa Mal U: 
unde, ut id obitèr moneam, leviſſimo negotio et poteſt corrigi et 
debet vulgata Hebraicorum exemplorum ſcriptura. 

Beckius me docet receptam à Brunckio de fenſam eſſe ad Oreſt. 

544+ Non ad manus eſt Zruncki libellus, ſed ultrò auguror eum 
K 3 infeliciter 


134 ETPIHIAOT 


E. a 09 WInaYe Twy Epuy , ii, 
4 / w Tegeruevatcy, enpogyuy Pig, 
ene Up), TUTQOG UFOARYTY YRAYV. 
GE T ob Gpotur, M T r. 
ws wep TU TELE Meare enules anQÞakn, 1375 
peupay Giturhous* ev Jopuors Orougies. 
01 Nον d α⁴Erog, ua TELYWY* 01 fuor I emu, 
6G aug TETRUY EC, KA WOCEVY VULCU 
TEKVWY, YU o T w Muygar mr 
reg eig, huyga TE Twvs' τπνονν ο,ẽjHẽ 1380 


inſelicitèt nec ſolito cum judicio ſe geſſiſſe. Certiùs edicent 
libelli compotes: bibliothecæ noſtræ curta eſt ſupellex. 
ver. 1372. Nitidiorem feci locum jungendo HN, in quo 
video mihi Heathium præiviſſe, et novè diſpungendo. Gloriam 
ſibi elaborarunt nonnulli Aa, ut Troad, 873. et alii alitèr: Her- 
cules vero toris et lacertorum viz unde appellationem apud poctas 
nactus eſt, ut II. A. 689. 
be ve f exaxure Bin Hearhnun, 
Rectè inſuper expoxSwr g nam fieri poteſt idem leniorts ope Fo- 
teſtatis, et molli quadam violentid: fic Horatius, od. iii. 1. 18. 
— non Siculæ dapes 
Dulcem elaborabunt ſaporem. 
Totus quidem locus eſt ob — ſententiarum ſimplicita- 
tem, et orationis leniſſimum decurſum, veterum ingeniorum co— 
natibus laudatiſſimis in hoc genere annumerandus. 
ver. 1375. Has Megaræ laudes Ampliitryoni dat efferandas Se. 
neca, Herc. fur. 209. 
O! ſocia noſtri ſanguinis, caſta fhde 
Servans torum natoſque magnanimi Herculis, 
Sic apud Statium, v. 106. Lemniades alloquitur Polyxo : 
ſi tædet inanes 
Eternum ſervare domos, turpemque, juventæ 
Flore, ſitum, et longis ſteriles in luctibus annos. 
ver. 1376. puaxgas oxovgia;* hoc bene dixit propter longas ab- 
ſentias Herculis, diverſis temporibus faftas, inter labores ejus 
multiplices conficiendos: de qua re queritur Deianira apud Soph. 
Trach. 34. 
ver. 1380, Auyeat towns YES non admittit pluralem numerum, 
nec linguæ conſuetudo. Si voluntati in omnibus obtemperaſſem, 
nec audaciæ nimiæ crimen extimuiſſem apud ſeveriores judices, 


repoſyeram quod veriſſimum eſt: 
— MY; 
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Wpv Lava Yap, ToTep" ex Ta), u ehe- 

& Tevez TA&juat Tg0TWITVOUT', ep rade · 

dum Teuv” einer, vai Jεœęnn d Vg exe 

TFUTouToVEU; Goug* EIT e rad“ Ne 

b; Ti Maotuv; aN Yuluvuhe, , 1385 
Cuy olg Ta u@MMuoT' Lehr ev EMMA, 

EL de¹ euabr ü web, airyows Nava; 

ov Aeraleov Ta abuug e cwoTEOv. 


ev u T1, Quyev, ouvyuru, aygiou xuves 


wg Tt r G@)WV XOWWNE. 
Habuit wavy {cilicet in auribus adhùc librarius ror, Avyeas rigcheig, 
ſonum ; et exinde in errorem incidit: vel fortaile, qua fuerit 
venuſtas hominis, in deliciis habuit hanc uniformem verborum 
terminationem. Vide v. 1366. 

ver. 138g. u e rarior et exquilitior uſus caſũs tertiz ; cui 
non inepte componas illud Silii haud minus elegans: xv. 649. 
quicunque timert 

Dux bello poterat, fratri jacet. 

ver. 1389. Statim præivit auw;* quod ſufficeret vc abaiov xuyo;* 
per fe vitii damnare. Nihil adjuvant doctorum virorum divi- 
nationes; nec idoneis harum proprietatum arbitris tentamina 
corum probe commendabuntur. Nobis, ut auguramur, non 
_ elicior conjectura ceſſit; quam paucis dabimus operam 

abilire. 

Similiter de Cerbero locutus eſt Heſiodus, Theog. 312. eum 
vocans, 


d Te, Y The 
De eodem Lucanus, vi. _ 
Janitor et ſedis laxæ, qui viſcera ſav. 
Spargis noſtra cant : 
Seneca, Herc. fur, 789. 
Hic ſevus umbras territat Stygiis canis: 
et ibid. 1105. 


vaſtiſque ferox, 
Qui colla gerit vintta catenis, 
Imo latitans Cerberus antro. 
idem in Agamem. 751. 
Juvat videre Tartari ſævum canem. 
Silias, ili. 35. 
Stygiis, ſavis terrens latratibus umbras, 
Janitor.— 
K 4 
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vopurTp e, Apyogs GUYHaTRETTYTOV ONGWY, 1390 
Auny Ti T/N/̊ py TEYW OYOUPEYG. 
© Y,, Kadpouv, mx; Te Oybaiog Mews, 
e140, ovpnevIyrrr', enber' ex ro 
TUTLW* α⏑, e d' evi NY TEVIYTATE 
VEUPOUG re, Ade. TAYTEG EEONWARPEY, 1395 
Hęag puts T * adMQ TUX. ; 
Oy. ver, w Ur Saxpuuy &' BAK 
Hpæ. 0v# av Suvaipyy* agg yao TEayy E/h0V, 
Oy. ua Toug abeveuray Yag uethaigous: TURAL. 
Hpæ. Þev. 1 
 GUTGU YEVOLLYY TETQOG RMYYhWY ,]. 
Oy. Tevour Iidou Te xerg vnygery ON. 
Hpæ. ca) EE wy cog eLopogewmuar TEWNOGs 
Oy. erpaurre, Peidov wySev* un avauvourai 
"Hpa. T&iJwy oTEegy ec, mrid' drug EK 0 £jpov; 1405 
Oy. Jide deen oyv xeg, oyyyow 3 eu. 
"Hp. &euvyo; ye Qikiov* q reges de, Jug runs. 


Supra, ad v. 612, noſter tragicus appellat Cerberum bnga, cui nihil 
aptius eſt quam epitheton aygv5: ut Hecub. 1072, b aygw? 
brew, Sed nimii ſumus in aperta re ſtabilienda, | 
ver. 1391. Hic locus Homerum imitatur, ad II. A. 470. 
dende, n T4 rie on Teweo0% worubes, 

ver. 1398. Prætulerim, et forſitàn ſcripſit Euripides, 
cedar ya Trany* 140k 

ver. 1405. Longe,natnruwregu; effertur cum interrogandi ſigno; 
quaſi dubitantis, et vix ſperantis hoc officium pietatis et ami- 
citiæ. 

ver. 1407. Inveni in libris—{vys; d $99 quod eruditis auri- 
bus ſat ſcio intentiùs auſcultantibus ſtatim vitium ſonabit. Sal- 
tem requirit locus-—{vyo; an gu: aſt hanc vocem metrum reſ- 
puit: et nihil tertium eſt. Vera igitùr reſtat conjectura noſtra. 


Poſtliminio ex Bectio didici Reiſtium quoque ſimilitèr ſtatuiſſe: 


nam Reiſtii librum non habeo in meis. 


% ęeaßv, 
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w geb, Tos" p gy treo ORO. 
Ap. 4 y#p Texoucz rode xargig EUTERVOG 
Hoe. Oycev, rah pe re, ws d re. 1410 
Oy. wg Jy r QiATgov Tour Exuv, paw e. 
Hpa. Tab TaTgo; Te re Tgoaderda Deku, 
Au. 0% Tad, w xl Tah Yay oaevde Qihe. 
Oy. core TOVWY GWY OUK ETL MYNIANY EXE ; 
Hpæ. d ] S H TW) ETAYV KAUR 1415 
Oy. eic oþera Tig Oyhuv ovt', ou HNEFEL 
Hpæ. S oo: Tamevog* A Tgoohevai dcn. 
Oy. eyav y 6 uneiveg Hpa NA, Tou 'Heiveg wv; 
Hp. 4 Tos vs av, veebev EV KAKOITIY WV ; 
Oy. dg £15 ro Me TEVTOG Y HITW HvYg. 1420 


ver. 1412, Hic viciſſim poſcitur rs Mufgravii, vel &, pro ys* 
rout repoſuimus. Aliter nihil diverſi ab d, quod præceſſit, 
{um vidiſſemus; ſed eadem notio, ſub iiſdem verbis vel paulls 
immutatis, iterim occurriſſet. 
ver. 1416. Vulgò legitur, 
#7,17&4 Ti; Onduy ovra, xoux ay airon* 
quæ, cum excurrant legitimos fines iambici verſũs, neceſſè eſt 
legamus vel cum Barneſio, 
u 0 oral rig Juhu, on ay avon” 
prout ipſe correxeram, et erat in aperto: vel Muſgravium ſequa- 
mur {ic concinnantem : 
ts G Oral Ti; dN or”, ob erern ! 
quod accepi; ut mihi videtur, aliquantulùm facilius et venuſ- 
tius. 
ver. 1417. Vellem equidem dilucidior eſſet hic verſus: ſed 
nihil opiseſt in membranis, nec, quantum video, in conjeQuris : 
unde fortalle ſan": eſt, et ſolummodò explicationis indigens. 
Ad hunc modum tur mihi videor non abſurd intelligere : & 
c T& 74 og bia: umilis i. e.“ ſi ob hoc tibi mollis evadam 
* etefteminatus, q od fic ampleQor patrem, ero tibi effemina- 
© tus:“ a H ο d jH'minùs pectus ejus apponere probo: 
i. e. mihi ſtatutum eſt et rectum 2 ita facere, nec omit- 
tam hos amplexus.“ 
ver. 1418. Non plane ſatisfacit: mov *x:w5; wv ; cenſuerim: 
&yas Y xMwve; Hanne, Tov Af o; 


"Hye. 


. 
— — — — — 
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Hpæ. mw; ouv er" ermyg, 671 GUvETTENpLEL KEKOISS 

Oy. Tgopaive. 

"Hpz. Kay, w TeecCv. 

Au. Ke TU "pOly TEKYOY, 
"Hope. d', wg weg ermov, T Ag. 

Au. eue Je rig, revo; 
"Hpa. e. | . 

Au. rr ehh; 

Hpæ. gviu' ev D Une Treue. 

Au. T, eig Adyvas; 

Hee. reh QyEuv amr. 1425 


ver, 1421. ounoranuai in breve redaftus ſum et compreſſus; 
&© me colligens et contrahens, quaſi timeam hoſtes, et abſcondi 
«© velim:” TTy#x5: nam eodem eſt metaphora arceſſita, atque ca, 
cui lucem offundere conati ſumus ad v. 976. Ad hoc recidit, 
quod dicit ſupra, v. 1398. 
ag dg yag mary tou* 
Virg. Geo. iv. 259. 
Ignavæque fame, et contracto frigore pigræ. 
Opportunus obvenit Heliod. Æthiop. p. 105. cντ % wa 5 
Kro, we Dee Tw vouch Tov Ovale, Barba Try : jam vero ad 
P- 98. dixerat: ETaY) , THY AXON TUYY OVOUATWY 7 Knnwwy, Accedat 
Heſychius : gounotadn* miQenras, rlunac, Hinc Soph, CEd.T 154, 
EXTET OA (40th Pobrgas Seeva 
contrahitur enim, qui intendit nervos. E contra vero, dilatar: et 
extend: beatorum eſt ac gaudentium: unde pulcherrime Statius, 


Theb. ii. 213, 


diffuderat Argos 
Expectata dies: Leto regalia cetu 
Atria complentur. 
Vide quæ ſupra notavimus ad v. 16. 
ver. 1422. Teveaus* progredere : ita non dubitavi reſcribere pro 
mendoſo mwgwobaue. Alceſt. 885. meta, Ag. Soph. d. Col. 
843. H A % Theſeus vult Herculem domum delcrere, et 
iter ingredi; et videtur ad fores manſiſſe, dum moraretur Hercules 
in amplexu patris. 
ver. 1425. Voces «; Aba; Amphytrioni reddo : Quomods me /c- 
pelies, cum fuerts Athens? Fucum ſcilicèt bonis librariis fecit, et 
male diſpoſitis perſonis anſam præbuit, notiſſima formula #; Ab12; 
pre 
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RAN kign,α⁰νö TE TUTHOPITTE u. 

$pe; &, avenworuTes αẽmqzνν,ji Jou, 

Once Tevwhers EouesY eDonuideg. 

6c rig Je x0, 1 evoc, warkkey O 

eyahuy temuola BoukeTai, uu Mgovers 1430 


XOP OE. 


GTELLOMEY ,. .ỹ NONUKMEYTOR, 
r ej r OA ONETEVTES» 


EugimiJou Tov Hau Maivopevou TEN: 


pro e Abmatg: de qui nos affatim ad Silv, Crit. ſe, civ. Ita 
Sophocles, Aj. 80. 

$140 ev puts TOUTOY Fig Gowovs be 
Ton TIXw; ,, GAVTE TOY, & Somos : vet, ſchol. in locum. Lectio 
Turnebi fic munitam, et exquiſitiorem, quam quæ ſcribis impu- 
tari queat, non erat Brunctio repudianda. 

At Tewbouar te deducendum curabo : et parùm me movet Pau- 
famias, qui Amphitryonem tradit Thebis ſepultum eſſe: nam in 
mythographis hiſce fruſtrà per omnia conſenſum quzras. 

ver. 1426. g' yn: ut v. 241. Muſgravius intelligit de fe- 
rendis liberis intra domum: non probo}; nam non liquet è ſupe- 
rioribus eos elatos eſſe, Si vera fit viri docti interpretatio, ita 
reſcribas decet : 

4 naoxoute Tra, Juoxouuote yi! 
ver. ult. Tz weyiore Pw: amant veteres imprimis hanc neutri 
generis formulam. Sophocles, AJ. 1022. 
ToAAo per iA, raves * j, 
Lucretius, i. 87. 
Duttores Danaiim, delecti, prima virorum. 
De hoc idiomate, nos plena manu ad Silv. Crit. ſeat, Ixvii. 
elxvii. Vide ſupra, v. 113. 
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Amor nT1o2To Tae Tur Moiguv, ous Aduno, TN Y Weawun, 
TaparXy TA TOY uTeg autov TEeOmouevov, ivas 170 TW Totes Xpo1 
non: xau AnanoTi; 1 yum eneduwney EQUTNY, unde reg roy YOVEWY - 
carrog dr Tov Tag anoavev. wer ou Tow It, Tn; ovuPpogas Tam; 
cen, Hgaxing Tagayevouevogy x hl Tapa Two; $iraTowro; Ta 
e. ANenaoTiy, ET0pevIn ETL TOY Taper xai, To Oayatoy amiotriat 
MmANTXz £InTL AAU GTEL TYV YUVRIGE* TOY Be Aduntov nticy, Ano ovta 114 
tun. cu de auThv Tan; ano! entye * wn Bouropuevou Ge EKEWOU, UT: 


xa, edeitey ty emev9t. 
TA TOT APAMATOE 
INPOZMQIIA 


ANOAANN. 
OANATOYL.. 
XOPOZY mgeoBpuruy Oepaiuy, 


OEPAHAINNA Ani bog. f 

AAKHETIE. 

OEPAILINN, et 

AAMHTOS, 

ETMHAO T, Adurrov ras. et 

HPAKAHx. : 

SEP HZ, Adunrov rœruę. x 
( 


Igo YE de © ATIOAANN. 


— —— 
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nn 
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Q Jou t: AJunrei, ev olg r £yw 
duc gay r ανννανν αν ον,½7n, Neos reg uv. 

Zeus vg, dr,, tg N TOY £povs HITOC, 
ATuayTiO, cTEV0TrY eptaruy O νοννν 


NOTE, 


ver. 2. Inocar dre, Heſychius; hunc locum, ut videtur, re- 
ſpiciens, Noſter tragicus iterum vocem uſurpat in Elect. 205. 
aNavwy 
oli noa ic: 
et Lycophron, C. 997. 
uu, XA TEOU yoo) o» renęng ung, 
Tani au xupe me; Cum RK: 
et Apollonius Rhodius. i. 193. ubi conſuli poteſt ſcholiaftes, Eft 
ubi ſcribitur etiam SM et S]: quæ poſterior dictio reſtituenda 
Nonni manet venuſtiſſimo loco; quem ſi hic poſuero nonnihil 
emendatiorem, elegantis ingenii lectorem procùl dubio demere- 
bor: Dionyſ. lib. iii. p. 88. 
* TONY LNVEUWY lo Ka 30 Tuc, 
n ανπτ/·]· lago, a ·ꝰT ⁊ Hv reg. tgxopiry os 
65 d Agworng dadανJ ⅛3 YVTETO Neidw, 
dens erde xxovon* xa a bo pogo d. vagwov, 
ot urn TaMaigyo;, aQpvaoaneim Type Yang 
ag ν,ö xv (X0VOKTE KANDW yogi, 


ibid. 
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0U Ty xo ee, Teuro Trou MUGOC 5 
Are RI, ua: HE WyTEVEN TRTYS 

dvr Tag g, T anoiy, yayuacev. 

cx d' & airy Tyv3', eouPogCouv FEE 


ibid. awozr acquieſcere ſerve menſæ, nec culpare, ut pote melio- 
ribus dapibus excluſus, et laboribus ac fame, dum officio paſto- 
rali fungor, confectus: ſecundum Horatium, ſat. ii. 2. 38. 
Fejunus rarò ftomachus vulgaria temnit: 

et ibidem, v. 14. | 
Cum labor extuderit faſtidia, ſiccus, inanis, 
Sperne cibum vilem. 

Porro, vocem avoa feliciter explicat illuſtratque in doRis 
ſuis animadverſionibus nupèr editis Fridericus Jacobs, In re ſatis 
manifeſti diutins morari non libet. Hiſtoriam fic enarrat in- 
comparabili carmine Virgilii majeſtas: An. vii. 765. quod hic 
etiam legi voluerim, ut tyronum aut iculz ſuaviſſimo modulamine 
circumlonent : 

Namque ferunt fama Hippolytum, poſtquam arte novercæ 

Occiderit patriaſque explerit ſanguine pe nas, 

Turbatis diſtractus equis, ad ſidera rurius 

Ztheria et ſuperas coeli veniſle ſub auras, 

Pœoniis revocatum herbis et amore Diane, 

Tum pater omnipotens, aliquem indignatus ab umbris 

Mortalem infernis ad lumina ſurgere vitz, , 

Ipſe, repertorem medicinæ talis et artis, 

Fulmine Phoebigenam Stygias detruſit in undas. 

ver. 5. o dn xowb; :; princeps Homerus hujuſce regiminis, quod 
alibi illuſtramus, exemplum dedit: II. II. 319. 

— — Mags by auTT X60 Joves 
Arlinoxw £wogougs, xaoryrirouo xowhtice 

ver. 6. Imre cadem diftione uſus eſt de hic re Orpheus in 
Argonauticts, v. 174. Locus opportunus eſt, et nonnihil medi- 
cinæ poſtulat, quam faciam, ut ſanetur: 

Adunro; d' aQmar Otearoler* w wore, ata: 
Onlevwy, U Aleg d' nAevero α＋, 
enrexca Tor KuxAW@Tau; ape arsrouow diclow 
un Sr rut, Aoxanmiov nw: Fd. 

Locutionem Euripideam viſum eſt Straboni ſervare: lib. x. p. 
687. Adunrov d idguuc Ayerasr To eg ag w dale Aryoucs Tor bee 
alen, mAnowor Tov Toe) ove 

ver. 8, vulgo fur d a,: ſed praſtat Athenagoræ leftio, p. o. 
ed, Oxon. quùm ſæpiùs adhibeat præpoſitionem us poſt hoc ver- 
bum Euripides. 


*. 
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u Tov3" eautov 0imov, £5 rod muegd. 

dio yag evSgeg oͤciog wv ETUY Neves 10 
aide PegyTog, Ov dave eghuoruyy, 

Meigæg Sohwong* ww e,, &' emer Yeu, 

ATwyT0Y Ad, Tov TageuTin', exQuyeiv, 

nov S1iahMatevTra Te HATH ven. 


Ver. 11. Jani egpvonuny : nove dictum, et inſolentèr poetæ noſ- 
tro, fine un: nec unius aſſis ſunt æſtimanda, quæ noviſſimus edi- 
tor hic admovit. Sic Herc. fur. 195. 

To o pueTai, n var 

i. e. deli pn Hαντνι: et Oreſt. 398. 

86 hn & x1Aev0a; PLOrTas n. pn v. 
Quidnam igitur ille animadverſor expedit, qui decantat tritiſſi- 
mum illud, “ infinitivos ſæpè vim nominum ſubſtantivorum ha- 
bere ?” nihil ſane: ſed contra, qui ſimile exemplum e probo 
ſcriptore quodam hujuſce regimints protulerit. Egpvoapmy igitùr 
hic vult, defendit—abarcet—tmpedit—coercet, Appoſitiſſima ſunt 
utique loca, quæ ſequuntur. Homerus, Od. F. 244. 
vorr jy u TigaTn Johixny w, nw d' abr 
puoar” ia” Wavy Xevoodgoras, or t immoy:; 
| rome? wxuweda;. 
Solon, fragm. i. 35 · 

Ta d Heu w 

our Thg o Pe ov)” lea. 

Adjungas licet Oppianum, Hal. v. 15. 
. MT 

puoar” aymogn Guninueras. 

ver. 12. Moigans dene: hanc rem tangit ÆAſclylus, Eumen. 
730. 


ov Tov TaMua; JaHν,e H νο , 
0419 THLNTATNTGH;, Hg xc; Srag* 
et, v. 724» 
ToauT” 1garx xa: Orgyro;, ir Nh 
Movgas wl ag aÞIiou; Sνν,- Berens. 
ver. 13. Conjungunt editores, quos vidi, To Tagavrixz cum adn: 
prefentem orcum qualem locutionem, ni fallor, fruſtrà quæres 
vel in Grecid vel in Latio. Cavi punctis interpoſitis, ne hoc fa- 
ciant lectores mei: Tor wagavrina capio equidem pro ms v Tagav- 
r xgovoy : nam præpoſitio et ſubſtantivum in notationibus temporis 
paſſim ſilentur, ut vel pueris notum oft; videas etiàm Silv, Crit. 
iv. p. 196. 
Vor. I. L 


TAVTHG 
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Cu 


TRyYTUG &' MEN Ag au LELEN UV 130vc, 1 
Taree, Yeguuey , 1 ' eriure, wyTege, 

ox Eeuge TAyv YUvRIuog, 6g Ti; Ahe 

dave Tgo 'Kevou, pyrer” eiroggy Os. 

ij vuv #&T Omoug ev Kegoiw Bactatera 
WLuxogizyoure* ve Yao oQN' ev Yuen 20 
Oaveiv TemgwTal, va PETROTYVEL BUG, 
ty de, wy picope ( & Toworg HY, 
Aeraw perhaudguy Twe QUATETYY GTEYYV. 
di de Tovde Onveroy cg οοο T, 

leg davor 6g wi eie ο Somoug 25 
uE NN GUPLETEWG © in To, 
@gougwy t , w deve tUTYY Kgewve 


&, &, tt, & TI. GU Tg0g WEARR 01S ; 
Ti TU Tyde TOMELS, 


ver. 17. Neceſſaria eſt Reiſtii conjectura 5; ris pro 4 ri, qu II. 
procul dubio commentum-fuerit ineptientis ſcioli, ſibi viſt gram- ex 
maticum eruditum agere ob e YUVRIH9G. Tos 

ver. 20. uxogayorox: vide ad Herc, fur, 32g. ' 

ver, 22. Sic Diana in Hippol. r455. notante /choliaſta : rit 
PET! xai £440 Yap Ov Oepars @bilous 0e%v, unt 
Hinc neceſſe habuit Minerva le purificare poſt viſum cadaver pri, 
Tydeti, apud Statium, Theb. viii. fin, gra 
8 fugit averſata jacentem; 
Nec prius aſtra ſubit, quam myſtica lampas, et inſons min 
Elyſos multa purgavit lumina lympha, v 
ver. 26. TUUpPETEWE® Tour” £71, Weg avTOY TOY deo a TO jaeTgoV nher: ola. 
bene ſcholiaſtes : i. e. ad preſtitutam diem, diligenter anunadver- 
ſam, venit. et 7 
ver. 29. r verſarts : ut Oreſt, 1269, und 
Tis 69" ag aft ih roar form 
Gov ayeoTa; any ; 
Aſchylus, Perl. 307. 
Teraywy , 0 gg BaxTewwy ayes, conſl 


araooom.nxtoy vnaor AIGITIG mol: 
3 rariùs 
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pol; dee avs rig EVEguv 30 
&PogiZopeveg ual KaTATEUUY. 

ou HeQUece oor pogov Adm yTWU 

dingt, Mons J 

o@yAavri E; v d' e Tu av 


eg ToEygn Mpougers dt 35 
ij roò' uͤweg e, T0711 EXAUTHT, 
euTy Tgobaveiv, Tlehou fe. 


rariùs occurrit vox, præſertim activæ forme, in hoc ſenſu : longe 
frequentior eſt lerPopas, et aracloPoua : vide ad v. 1070s V. ur gte 
lius, Gracorum veſtigiis ingreſſus, En. vii. 784. 

Ipſe inter primos prezſtanti corpore Turnus 

Vertitur, arma tenens; et toto vertice ſupra eſt: 
Homerum ſcilicèt ob oculos habuit, II. A. 541. 

36 Ti r abAnto;, 124 arvraro; fil XeInzwy 

04vev0k KATH KETTOVe 
et II. M. 49. 

ws "Exlwg a» opuudov wwy tao), ET 242905 

T&Peov emoTeuruy J. aS. 
Hanc elegantiam percipere nequierunt editores ad Arrianum de 
exped, Alex. iii. 11. fin. a avroy of Twy Oagonuar ²¶ꝗ νπ¾πðee, of xgatig- 
Tu TE #44 FAniclos vn Orooakung imwov, aviolcePorro, 

ver. 29. Monometrum anapæſticum ſane pari menſura verſum, fi 

rite meminerim, non ſequi ſolet apud tragicos: ſed monometrum 
unum huic loco fuiſſe veriſimile Facit Aldinæ diviſio: ideoque 
priorem verſiculum potiùs reduxi, quàm poſteriorem cum Muf- 
gravio, qui he conjunxit ex arbitrio : 

T4 ov Tg% prrrabeors ; Tb SD 7rd. 100 66 ; 
minds concinne, mea ſaltem ſententia. 

ver. 35. Ordo eſt: 59 by av . ud. Oeovgeis, Cluic inhia.invi- 

gilas ) emnacas xeex : fic Sophocles, Philoct. 131. 

Peovgrr opp” 1774 0W pace vag: 
et neutre, noſter Ele. 1139. Qewvers I i cu diam age mihi: 
unde dubitari poteſt, an non Sophocles in Trachin, 914. fit ita re- 
formandus : 

xaryw N ũͤ e op" r £02420 per 

"Peovgour ! 
conſulas, quæ notavimus ad locum. 
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Ax. Sage, Ju TE ut NOYOug KeTVOUS EXU- 

Oz. Ti 0yT# Trog £gyou, e Ju EXE ; 

Ar. TUuyZe; hier TRUTH gacrag gi e. 40 
Oz. #421 TorgJe Y ono endinug TeoowPekeaw ; 

AT. @Qikouv yay avigog oupPogars Ba. 

Oz. va vooPies pe Tous SeuTegov vengou; 

Ar. ahn cbd' exeiveu moo; Bray G aPeiopy. 

Oz. xo ob uney Ys cri, u var G 45 
Ax. Jauer aue ag, iu ov vuv hue METH. 

Oz. Ke wato maui Ye, vegTegav ao x love. 

Ar. Aab iy, ou Ye od, av Exmeoaifu ct. 

Oz. KTEEV Ov tv ou" TOUTO Yau TETHY weln. 

AT. cr, aA Toi; WENNOUTL Bavaroy Eubanks 50 


ver. 40. Hinc pendet Horatius, od. iii. 4. 60. 
Nunquam humeris 1 arcum— 
Delius et Patareus Apollo. 
ver. 41. Amare dicitur et ſarcaſtice: “ Atque his ædibus ſci- 
& licèt præter fas et æquum benefacere!” Adeo ut fortior fit 
et aculeatior ſine interrogandi nota, quam editiones verſui ſub- 
jiciunt. 
ver. 48. Soloecum eſt, ni fallimur, vulgatum : 
ou Jag 019" ay th THOKH Ot; b N 
idèoque eleganter reſtituimus, quod legis, ex conjeRura faci!: 
ſatis ac probabili. 
ver. 49. Xen Pro exen: quos oportuerit interfefos: nam in hac 
un dictione, prout alibi obſervamus, augmentum videntur levite! 
curare tragic1, 
ver. 30. Ordo eſt : a eubanur (fed impetum facere) voi; pidaoes 
Saar: ſic in Rheſo, V. 673. 
— 7 tA, 
ou wre "Toile Tour, Gwoas Bios ; 
et hic uſus verbi 4uCanuw, et cognatorum, notiſſimus eſt : nec plus 
unico exemplo neceſſe habeo jam nunc excitare, quum alibi rem 
tetigerim ad hanc fabulam, Sic igitur Aphthonius progym. ſub 
init. 9 Steg (Venus ), xaTa omouIny eubanvan mw pode, Tai; axarlai; T4," 
1 Opportunus autem nobis obvenit Virgilius in Cin, 
V, 2901. 
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Oz. ER NOyov Ye Mr Teo vpiny . 
Ar. cr ouv 6aag AMyoTK £6 Yygug ono; 
Oz. on cr. Tia KAue TEPWET IN done!. 
AT. ou Toi TM N a N (ity \Uxyv, Aapoite 
Oz. vewy PNvovTwv, weltov apvumweai ukeog. 55 
At. xa Yer ONT, Touring Zr rat. 
Oz. pos roy exovTwv, Þoibe, Tov vouov TIA. 
Arx. mug EirmKg; AN u, coe AD wv ; 
Oz. wvoivr av, og TapeoTi, Yyguous He. 
AT. con ouv Jones cot Tyvs' eos Jouve ag ; 60 
Oz. ou dur er1GT&014 Bs robe £110UG TpP0W0UGs 
Ax. exOeoug ye WyToKG, ua Devi GTUYOULEYOUG. 
Oz. cn uv Ouvaio Tevt” Exe, & un 08 Ot. 
AT. j Wwyv GU T&UGEH1, Kat TED WLOG WY ẽ ỹꝙ 21" 
roles ÞepyT0 £101 Fpog Topueug vv, 65 


Alceſtis ab omni 
Inviolata vacat cura, quod ſæva marit! 
Ipſa ſuis fatis Admeti fata morata eſt, 
ver. 56. intelligunt editores, quaſi ſcripſiſſet Euripides mhevarw- 
Trgws 2 1, e. ſplendidius ſepelietur anus * quam nunc juvenis:“ 
ui ſenſus vereor ut prudentibus lettoribus commendabitur. Ma- 
lim: „Si vel anus moriatur, ſplendide ſepelietur: adeò ut æquè 
* habebis, quas amas, divites exequias.“ 
ver. 57. Tec Tur xe: divitibus : i, e. legem, quæ fuerit 
% divitibus, ac proinde divitiarum ſtudioſis, gratam; haud mihi, 
* qui corpora velim nanciſci, et potiſſimùm juvenilia ; non divi- 
« tias. Vide Silv, Crit. iv. p. 145. 
ver, 58, Novum argumentum : Et, ſi divitiis eſſem captandus, 
e funeribus opulentis promittendis redimerent divites ſenectu- 
tem.“ Nam, fi capias aliter, accipiendus eſt ver. 36. quaſi jam 
nunc haùd foret Alceſtidis funus dives: quod falſum. 
ver, 61. Scriplit, opinor, noſter : 
ou dnt" em10TATA Y TU; thoUG TROWOU Gs 
ver. 62, Ut D. Paulus de Judæis iſtius ævi: 1 Theſſ. ii. 15, 
O59 An agroxovrwy, Kay TRACK argu; . — 
ver. 65, Decorum laudabiliter ſervat Euripides, dum Apollini 
— hæc de Hercule præmonſtranti, propheta perionam in- 
uit. 


L 3 Euguo3eac 
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Evupusyeug TeuwavTo; immeiov peta 
0%14.a Opynys EN Tomuv vs xerpepur* 
65 Ty, Eevwhers ToT3 ev AduyTou Sopors, 
fig yuverue TUS G eEapyoeran” 
10 9 rg hwy 001 YEVYTETRL Hagic, 
dpaceig & ö Tur, AWE IyTer che. 
Oz. ro! av ou AeEAg, oudev av Theov Aabo* 
h & ouv Yuvy HATE erg & oο doo 
rex &' en” aUTYvY, We HaTAptumar Fife 
lepog ag oT0Gg TwY He Y Dovog ew, 75 
6Tou Tod ey HPATLG aYVITeL TAN . 


Xog. Ti xo $oUXx1z Te09J perabguy ; 
Ti gET1yyTRL Jo ABpyTU ; 
Hu. & ouJe QiAwv Tis TeA% ouBeirg, 
65 rig av c w Toregov Mbperyy 80 | 


Baoiheiny pu Tevbev, y tus 
eri Mug Tode N Tleaiou Tas, 


0 
1 
ver, 67. Ordo eſt, (quem non viderunt editores) »ynua m& To7w? [ 
Ognxns : i. &. ** currum ibi politum—currum, qui eſt in IAracia: 0 
vide nos ad Soph. Trachin. 682. Sic Virgilius, Geo, iii. 1. 
te, memorande canemus 7 
Paſtor ab Amphiryſo. 7 
ver. 71. Ex ingenio noſtro eſt 2' loco 8 quod fic voluerint 1 
loci ſcopus et ſermonis norma. Sentiet monitus nullo negotio 
Græcæ linguæ callentior lector quilibet. al 
„Mon ablimilis eſt ſententia in notis Cleanthis verſibus; b 
nv de un bed, : 
#ax%%; Yerouer:, ou H i/oua. 
ver. 72. Legendum opinor equidem : 


o ay ov %. ode av mheov Q : 1 

& f multa diceres, nihilo plus acciperes,” q 
ver. 74. ©; xataetwua Fiel. ut abſcindam ferro primitias; i. e. ne 
crinem, ut in v. 7b. Rette provocant viri docti ad Virg. En. qt 


iv. 698. vi. 245. Stat. Glauc, epiced. 146. 


Axug vis, 
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Anxugrig; che rag r agioTy 
S Y 
Cocoa Yuvy 
TOY eig RYTYG YEYEV TRA. . 85 


Xp. AN Tig N GTEVEY CY, 1 KEEWY M ruron, 
ur TTEYRG, N Y, WG TEWGHY [MEVAY 3 


Hut. 0U wav oude Tis euPimokuy 
gra ribe r' auQ VNR 
Kop. e Yao WETRYUPIOCG UTRS, 90 
4% TIaizy, Daveiyge 
"Hun our av @huuevas 


£019Wwy* ou Yao Oy Peoudog y 
EL OIAWY VEKUGs 
Xoe. Ehev ; ou α . TI o8 Dapouve; 95 


ver. 87. Non crediderim vel yo, vel , genuinam eſſe Euri- 
pidis dictionem. Gloſſa fuit vere lettionis, ni failor, que legi- 
timum zambum præeſtitit: Ser puta, aut xowrror: nam fine MSS, 
auctoritate nihil preter hariolari nobis reſtat. 

ver. 89. claliforas iglarrat: Helychius qui ſenſus huic loco 
convenit. Idem {exicographus : dlalifovart dlaow eyouer : reſpiciens 
El:ram noſtri tragici, v. 316. Et per hæc monoſtrophica inter- 
rogare videtur chorus omnis vel choragus, et ſemichorus reſpon- 
dere: vel contra, 

ver. 90. peraxyuns wlas* poſt calamitatis fluus, vel inter fluctus 
calamitatts : i. e. fof priores, et antequam poſteriores ingruant. 
Adeas velim cruditam ſcholiaſtis interpretationem; cui conſentit 
Ilehellius: prraxupur To paraty ro ννẽm re. 

Et putaverim hæc par verſuum anapeſticum veniſſe a poeta ; 
atque librarios adulteraile priſtinam ſcripturam, quæ ſic ſe ha- 
beret; . 

86 Ye In PETHXU (4405 TUG 
iw, IIA, ov Oaviings 

ver. 92. Aliter diviſi ſeriem anapeſticam, ne inconcinne par- 
licula e ad caput ſtaret, et finiret verſum monoſyllaba vox ov, 
quæ novam . periodum : et db, dedi ex ingenio pro ran, 
ne peſſime frangatur anapeſtict metri curſus, perdita ſynaloepha ; 
quæ facillima videtur conſeſſo morbo medicina. 
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"Hp. rue av eqypov TeOov Aαν HDs 
Kedvyg ev emgarte YUvanos 3 


Xoę. U Tον²e &' ou dg 
TyYYeiey, wg vou. ye, xeovis' ent DOtuv Ta? 
xalræ 7 ov Tis ems mrobupors Topaing, 100 


& Ty veuuuy nevbeor xiruel. 
ode veoh Soumer Yelp YUVRINUY. 
Hu!. uai pyy rde Ty uvgov m p- 
Rog. ur Ti r' a; 
Hu!. @ Neu ode porew uara Y lg. 105 
Xog. eb ee Luxas, eyes Te Peevuy, ; 
Hul. Xe Twv &yaYuy Tiauvaiopevuy, 


ver, 96. Pretulerim ſane : 
TW; Yap tenor 
nec dubito ſic Eorididem ſcripliſſe: nam uſitatiſſima eſt interro- 
gandi formula in probiſſimis auctoribus. 
ver. 100. hae: rara VOX, quam ab AFfchylo mutuam ſump- 
fille videtur noſter, Choëph. 160. 
deo Tojacior v Boolguxor Tafu* 
uſus eſt etiam Nicander, Theriac, 52. 
* U hi1 rin 
vdo, TovAvodougs xatTal/nx0ucn yoo. 

Ver. 102. monae xug, ut yigur acces” Herc. fur. 680, et ſimilia 
centum : nam rozia propriè vult vwy oxAac; vel abgoiopea, ut ſcholi- 
aſtes et Heſychius. 

Ita Æſchylus, Perl, 672. 

% Yao Jn 

KATH 00" ADONWNE : 
Et Luctanus de gymnaſtis, ſect. 38. Ty , Tr; mToAiws tiny Tacarts 
Nu cum Herodiano, lib. iv. cap. 9. Jia mgrygappals rag m1 
„RN £6; Th TEOKOV KEAEUEL 132 

Ver, 107. lan ,νð,ꝭÜaev @-ve 0patrwy* nls 7 7 : ſcloli- 
aftes : ods quaſi 3 atque A — vo- 
cem noſter, et Ariſtophanes uſus eſt plus ſemel. Proprio ſenſu in 
Agam. 65. adhibuit Æſchylus; ſed figurate, ut noſter, in Prom. 
vin, 542. | 


@e100w di or deer oH 
A poo bias 
KVGLOjanr0p* 


1 dan. 
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reydeu, 6g rig 
eue roc a agxvig vEVOuT rat. 


o\g901s KAN ce veurrgey 110 
cod d wol rig lg 
gTEM%, M Avuits, 
eur eu rag avuTgous 
Aumuvida; edgag, 
TUTTRXVOU TaguNvant 115 


Lavowlouaor* ſchol. &. Eleganter Synefius in Dione, p. 53. 5 Kai- 
n, Taganacouon TT; BVX jou Thus, avimauaver Tis ts; arngouvg aya- 
yougn Mipuras, ws un dai, To TI, R Ha vagen ATTH 
A KETAYAUTTIO{UATWY, X28 KESUXEEEG WOW TINS» 
ver. 112. Avxiac: vel ad oraculum Apollinis (Virg. En. iv. 
346.) vel ad templum Ammonis Jovis. Hinc Homerus, Il A. 101. 
wxto I Amon Avxyyori, x\vtoroty : 
et Statius, Theb. iii. 474: verſibus nitidiflimis : 
non Cirrha deum promiſerit antro 
Certiùs, aut frondes lucis quas fama Moloſſis 
Chaonias ſonuiſſe tibi: licet aridus Hammon 
Invideat, Jyciæque parent contendere fortes, 
ver. 114. Obſequor Mufgravio reponenti Appwrnda; pro Aus 
az, ut in Electra noſter, v. 738. 
Engas r Apporndes id: 
præſertim cum inde redigatur faciliùs ad conſonos numeros au- 
tiſtrophicus verſiculus, de pro ada legendo, ad ejuſdem critici 
mentem. 
ver. 115, Legendum ſtatuo: 
Suolavy THOXNUDE- 
U qu (40g9%5 YRg A 
Tabs 
awegeg: i. e. apunyar: contra quem via non eſt reperienda : ut 
infra, v. 211. . 
1% Ti, Ti; av T9029; xa. 
yivolo 7 
et in antitheticis, ut quadrent omnia: 
d Aab rag yas avaln, 
Tgiv auloy Y n N : 
vel poſſis, duglarov mTxganvont 
in futuro e nam locus, ut vulgatur, fi ſedulò ſubducas grammaticas 
rationes, caſſæ conſtructionis eſt, Ordo eſt; ove 69s (aa), i 
ala 
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Jux wogogs Yau enoTH.0 
e: Jeu & EN eogapas 
ou £9 TI T 


pyrobuTay ToD. 


urig. pouvam; ' av, e Aus Td yy 120 
0ppurt dedoguus 
ÞoiBou Te, Tgohmous 
1e EJpatg CHOTIOU;, 
A029 TE xu - 
oͤuædevræg Yay UNIGTY, 125 
Tow &uTOv EINE Grobokou | 


ging rig e u ,t. TaraNvon, VEL xagahvet, vel mztan Ca as: 
liberabit, liberaverit, vel łtberet. 
ver. 120. Dedi wovrwws pro Hg, ob ftrophen et ſenſum poſtu- 
lantes. 
ver. 121. oe de hegnν,“ hanc redundantiam non exhorreſcunt 
caſtigatiſſimi ſcriptores, ſed libentiſſimè frequentant. In re ſatis 
nota, nec momenti magni, ſatis fit exemplum ſingulare protuliſſe: 
Virgilius, An, ii. 68. 
— oc Phrygia agmina circumſpexit. 
Hz ſimplices idiotiſmi ſermonis apud orientales, ut potè limæ la- 
boribus excultos minus atque formulis — 2 addietos, 
ſæpiùs leguntur. 
ver. 125. ducbiila;* domitos-mortuos : ad Homeri conſuetudinem, 
ut II. A. 99. 
ow BM dundera : 
et II. E. 138. 
ęabon h T avg vricanutror, ove Japunron : 
Iauacoy amorrern: Heſychius, hunc Iliados locum reſpiciens, Ne- 
que alitèr Latini ut Horatius, od. iii. 4. 70. 
et integræ 
Tentator Orion Dianæ 
Virginea domztus lagitta, 
ver. 126. gm; ita Sophocies, Q£d, Col. 1462, vocat fulnen, 
xluTo; doc choc, 


T)AKTH9 
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FAUKTQOY TUgOG HERRUVIOU. 
vuv de Tive Biou 
er TgoTSEK wr ; 


aur Ya vu ter r B- 130 
Aer TavTwy Je Sc ems Buporg 
ainoghavto Yuoint FAvgerg* 

o er Katuuy tu0G ouTev. 


ver. 127. h flagellum : To winoow: Heſychius, Utitur pro 
fagello currũs noſter, Rhel, 766. 
TnxTee Y on eas Goyor 
immu xalhngwool'. f 
Lycophron, v. 435. ſimilem figuram adhibet: 
& Tey yar tins, BovAaing, Mons, 
a H) ouigavon; xaga* 
et rurſùs, v. 740. 
KEEaUVIN ua ovuPyInona 
Cæterùm, ¶ſculapii mortem fic eleganter narrat Pindarus, 
Pyth. iii. 98. 
ETgaTE A G ανννE,ναr̃- 
ou To, ty Xigos Paris, 
#29" ox 3 *. 
„on Gnwnila. X#e- 
on“ age Keonwy 
prac; & apPoi, apmoxy 
oligo xabiaev 
tg aw 6 KEE@U- 
| vog eveoxnmle Ne. 
ver. 130. Cum inepta prorſùs fit atque aliena, ut quæ maximè, 
vox Baomever* non dubitavi reſcribere Bao. Hinc ſeries ana- 
peſtica recto flumine decurrit et incolumi metro; quamvis, ut ve- 
rum fatear, mihi nondum liqueat diviſam diftionem finire alias 
verſiculum in his numeris, niſi ubi fit forſitin eliſio finalis 
ſvllabe. 
ver. 132. Hunc locum mendole circumferri judico: et ſeripſit, 
ni fallor, Euripides: 
aiuogparro Jugrins menviis : 
prone victimæ: i. e. dejettz—czſz,” Callimackus, hymn, 
Apoll. 77. 
: 1 * Js Tos aac rahov νEs oy d rνι 
dux TiNe@Þoginy ETETIONOL, n 81% ToAAG 
bla TY@TWTH £7” 17X490, W a, THU, 


Virgilius, 
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4 i, d νπνjũ en Jopuy v, egxerai, 
dæuguppoou o TiVE TUX KKOUTO AL ; 135 
TEVYEW (rev, £4 TI ECWOTHLTI TUY NAVEL, 
GUY YVWTTOV® £4 &' ET E0TLY epr/UX0G u, 
er 0uv OAuwnev, eidever Bovhoruel* av. 
Ozg, Mal Cuony emelv, ua RRVOUTRY, EXTI o-. 
Rog. Mt rg av dhe NHD Te ua BNEWOH; 140 
Ozg. u Teo n er, Hai uxoppa yet. 


Virgilius, Geo. iii. 324. de moribundo bove + 
Ad terramque fluit devexo pondere ceruix. 
Seneca, Herc. fur. 1040. 
Stat ecce! ad aras hoſtia: ex ſpectat manum, 
Cervice prond. 
ver. 134. Ordo eſt: a 5055 nempe rig w d Bs 30%, toxerai. 
nam conJungas oportet « Jour et imad, NON ow Fouwr Ct rey eras! 
quam dicere non liceat 3d. Ti, niſi per appoſitionem. De hac 
tormula vero, 6a ix Four, famularum domeſticarum, confulas quæ 
notavimus ad v. 67. hujuſce fabulæ. Nos huic interpretation! 
convenientem diſtinftionem dedimus. 
ver. 136. u 7: Tvyxans: fe quid accidat : euphemiſmus pro morte : 
cujuſmodi locutionibus ſcatent libri veterum; qui ſe ad quaſlibet 
periphraſes non raro ſe recipiebant, ne male-ominata dictione 
uterentur, 
ver. 140. fasror : videat—vivat : vide ad Soph. Trachin, 828. 
Sed enim compertum habeo, lectori cautiùs legenti, tenentique 
proprietates Gracanict ſermonis, hunc locum diſpliciturum ele, 
ut minime integrum, vel vitiolum: nec fervantem genuinam 
vim, quæ fibi viciſſim vindicant particulz ye ac di. Si menda 
non ſublateat, aliquo modo ad hanc normam olim ſtetiſſe judica- 
verim: 
irh wir, ts T. 060 Tora r 
ovfruchy* nu 8 r tor tw vxo; vn, 
Ti daxguwy bu; wv ag, wt” 1)" i Bru, 
r ob o v BON as, 
ver. 141. Tgorwmng* prond facie: i. e. demittitur caput, ac 
© cervix reſolvitur, quaſi defectæ viribus, ac ſtatim morituræ: 
vide que dabimus ad Soph. Trachin. 976. nam receptam illic 
interpretationem hic locus in primis adjuvat. 
Scholiaftes * Tgruwan;” Teo Wemlaxuica, Teoveviuxuicg Bhs 9araler : quam 
notionem illuſtrabit Homer: Batrach, v. 248. 


Teutagin; 
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Neg. e Tuner, clas olg wy àuEjrlrdv eig. 

Org, o Tw red ode derer, Tg av Tabor. 

Reg. ewig ue OU, ET £071 awarobai Brov 3 

Oey. mTewgwwevy Yay de BiateThle 145 

Xog. ovu ouv ea auTyv Tqroverai Tr TpwooOoge ; 

Oeger. noche Y ETojaucg, M oe ouvvdarer moore 

Kog, ir vuv EVKNEvS YE u ονανν,ỹZs, 
Yuvy Y agiaTy Tw VP hug panrgas 

Org, rug & cn apiory ; Tis & everriwoerm ; 150 
Ti "pu YeverMmu Tyv vaegbebAymeyy 


TewZaglng 3' ws de 69" zu TeoTioovTre, 
xa of ii aH aug, amoxiauas weranur. 
Cæterùm, quz ad illuſtrandum Euripidem hic contulerunt viri 
docti, nullo modo videntur nobis rem attigiſſe. 
ver. 143. Non abludit Sophocleum illud, Aj. 964. 
o ve 100% ννννν,ñ i rdννν x20 
EXOVTES 0UX HUT, gw Th; San: 
nec Horatius, od. iii. 24. 31. 
Virtutem incolumem odimus, 
Sublatam ex oculis quærimus, invidi. 
ver. 143. Rara cum impetu accedit - violenter properat ; ut 
Arrianus in lepidiſſimo tractatu ſuo de venatione, Cap. 17. 16 ra T5- 
Ja Biatoras, wforre; geg rag xoves, Vel per vim irrumpit, ut Dion. 
Hal. antiqq. Rom. ii. 66. TagmuJurvoty tig T4 xanpire gacac a: ut 
S. Lucas etiam, evang. xvi. amo Tore 1 Bammuica Tov O, ν - 
Gras, x was ug avrThY HH: et Philoſtratus, de Apoll. Ty. ii. 32, 
data; d Tov Tora, Tor h iTegov H Bibiaguamur i; v agxnr Tiaras 
metœm, Tov 3 reger &y Tos Baomnsiog Wesen THT IG. 
ver. 148. cle $avovumn: notum eſt Latinos hanc venuſtatem ſuæ 


quoque linguz vindicaſſe : non abſurde tamen exemplum attu- 
lero ſingulare in tyronum gratiam, è Statio, Theb. vii. 791. 

Non aliter cæco nocturni turbine Cori 

Scit peritura ratis, cùm jam, damnata ſororis 

Igne, Therapnæi —— carbaſa fratres. 

ver. 131. Ex conjecturà reſcripſi π pro xgn : et eſt luce cla- 

rior emendatio. Qualem oportuerat fe preftare egregiam mulierem ? 
i, e. ® quomodd ſe gerere poterat niſi ad hanc normam ? — 
enim aliter, quam mariti vice moriendo, fe meliùs oſtendiſſet 
e uxor indole præſtantiſſimà, probiſſimiſque moribus.“ 

Vuvaine ; 


* 
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Yuveiun; Two d' av welkov evieitauro TH 

T0901 TgoTiW0', 1 he vaeghavey ; 

Nr TRUTH ev Oy Tas EMITTEATHL xo; 

à d' ev Towers eg, 2avpuurr ANA 155 
euer Ye node ypegav Tvy , 

inouocy, dci cοπτννπννννν NEVKOY gon 

ENOUGET en d' Ehouor velqvuy Foun 

eg dur, Y000v T', EUTQERWG YOUYTETO. 

nas, oT&TE Troobev e,, dr 160 
&eowov', eyw Yao exopur M XH, 

TRVUTTATOY TE Tg0G WITVOUT, CUTY,00PC 

TEMV 0pMrveuont TAK ua TY ev CA 


ver. 153. Hoc concinit effato divini Servatoris noſtri, cui laus 
et honos in æternum! D. Johannes, xv. 13. putore Tavrh; ayamnn 
ede NN, ive Tis Thr uxyy aitov Bn dw Twy PrAwY auvT, 

ver. 455. Eſt in libris lectionis variatio, Savuaong—Yauuarr— 
Yavuac; ; et quis dubitabit hoc ultimum mendoſum elle pro ter- 
minatione, quam tragico noſtro redonavimus, ſuorum Attticorum ? 
Videas Gregortum de dialett. Attic, ſect. 55, et quæ ſcripſerit ad 
locum vir acutiſſimus, acerbo fato præreptus, Giſbertus Koen, 

Hanc formulam, pro re conceſla et momenti levioris habentes, 
ſæpè reſtituimus, lectore non admonito, cum in depravationcin 
librariorum tam facile incurreret. 

ver. 158. J&pwr thalamorum : i. e, interioris ædium partis,” 
ubi pretioſa veſtimenta, nec non opes omnes familiæ reconditæ 
ſervabantur. Huc ſe recepit Priamus, ut inſtrueretur veſtibus, et 
ceteris theſauris, quibus erat redemturus cadaver Heforis : Il. G. 
191. quem locum veriſimile eſt Euripidem ob oculos habuiſle : 

auto; “ ig daha natienoarto xnwirta 
g, t\1goPor* bs Amen v xixardt. 

ver. 159. eobyra, X2T pov 1 —: hendyades, pro Ono; X0TuOv, vel - 
bra xo0p4cr ; ut Sophocles, Trachin. 764. xooww v xas clan: ubi nos 
nonnihil annotavimus. | 

ver. 161, Haud liquet quam Deorum Alceſtis alloquatur, niſi 
fuerit fortaſſè Veſta quod ſuaſerit ſane præcedens verſus. 

ver. 163. «g@arvom: alibi vocem adhibet plus ſemel noſter tra- 
gicus; neque lectio mea afftirmaverit alium quemvis auctorem 
uſurpalle. 

. outeutou 


ad 
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$v2eutov akogov, Th Te yevvaioy Toow® 
und', s Tre aur i TE0UT" &WOANUTRIL 163 
dye Rugoug THONG, A evSaupouns 


ver. 163. Præ fert Muſgravius MSS. lectionem amAnuuas Aldine 
e£oMurz: inſcitiſſimè; cum longe fit elegantior tertia perſona ; et 
proclivior ellet multo librariorum invenuſtas hanc ſolicitare at- 
que commutare, quam formam alteram : vide ad Herc. fur. 434. 

ver. 166. awgog* ante diem—intempeſtivos: metaphori ab imma- 
turis pomis derivata: awgu* wan dH Yang o mimngn: Heſychius, 
Similem ortum habet cognata dictio Latiorum : ut in Virgiliz, 
En. vi. 427. 

Infantumque animæ, flentes in limine primo: 

Quos dulcis vitæ exſortes, et ab ubere raptos, 

Abſtulit atra dies, et funere merſit acerho : 
* acerbo ; immaturo Tran flat io a pomis eſt:“ Servius ad locum. 
Ut Plautus etiam, Amphit. i. i. 135. qui mihi fic videtur emen- 
dandus: | 

Qui multa Thebano populo acerba objecerunt funera, 
Id vi et virtute militum victum atque expugnatum oppidum eſt: 

Aliter non ſtabit pedibus reQis verſus. Includitur ſcilicèt 
vox incolæ, vel oppidant, in voce oppidum: adeas, quæ congeſſimus 
ad Soph. Trachin. 260. Similis obverſatur nobis :d:o/:fmus in 
D. Pauli epiſt. ad Phil. li. 15. ü MECTW YEVERS GONNA ual JitelgaHu“νe 
iv 0's Parreohe ws Sine ty x97 puw 1 ty gsi. e. To ardgwmo rug Y; 
rating. 

Neque aliter ſentiò, (ut eo redeam, unde abii) de vocibus 
crudel et crudo in multis locis, ac de acerbo; ut, exempli gratia, 
in Virgil Georg. iii. 26g. 
nec miſeri poſſunt revocare parentes, 

Nec moritura ſuper crudeli funere virgo. 

Statius, Theb. ix. 391. 
quo jam nec cruda nepotis 
Funera, nec noſtri valeant perrumpere planctus? 

ad Grecorum morem; ut Homerus, Od. O. 355. 
n# uamolz 

max,” amPhuim, xa ty wy ynexi Inxev* 
hinc intelligas Virgilium, En. vi. 304. 

cruda deo viridiſque fſenefus : 

i. e. fenex ante tempus forma atque habita corporis, nondum de- 
fetus viribus. Illuſtrabit Status, Theb. ix. 716. 
cruda heu! feſtinaque virtus 

Suaſit, et hortatrix animoſi gloria lethi. 
Cruda : immatura : ſcholiaſtes, 


EYPINIAOT 


er Y rare True exmnyont BLov. 
cee Te Bupoug, of var” ASpyrou Jopoug, 
TgooyMbe, ngteoree, na mpooyvtero, 
TT0gYwv &nm0T%gourn wugovuy Pobyy, 
RUARUGTOG, RITEVEUTOG* OuTe ro 
K&uov peNTTY xgwrog cu] Quoiv. 
Kanter Nanapov £10 mecouar Kat AEN, 
tyra Ty Jangvce, uankeye rade · 

& AEUTgOv, eu Trgbever EA eyu 
Kogevuar' en rob ai, ov dyn Ter, 
Xaip' ou yay exbeigw , enwneong d' ehe 
provyv* Teodouver Yag 0 Ouvoure , fool, 
ben oe & u Tis yuvy KEKTYCETAL, 


owPpav pwev 0un av parkov, evTuXys N, ic 180 


ver, 167. Tenemus elegantem et facillimam emendationem, 
quam protulimus ad Silv. Crit, i. p. 164. pro Tgary g quod 
inconcinnum eſt et tautologum. 
ver. 170. logos wugower: myrtus ſcilicèt erat arbor ſacra Vener:, 
atque Alceſtidi cauſam lethi præbuit amor connubialis, Noti ſunt 
divini Maronts verſus venuſtiſſimi, En. vi. 442. 
Hic, quos durus amor crudeli tabe peredit, 
Secreti celant calles, et myrtea circum 
Silva tegit. 
ver. 172. Color haud immutatus teſtimonio fuit non fortis 
tantummodo, ſed ſtabilis etiam, ac tranquilli animi. Aliter Dido, 
furiis agitata, cum ſe pariter morti pararet, En. iv. 495+ 
arma viri, thalamo quæ fixa reliquit 
- Impius, exuviaſque omnes, lectumque jugalem, 
Quo perii, ſuperimponas: abolere — 
Cuntta viri monumenta juvat, monſtratque ſacerdos, 
Videas etiam ibid. v. 644. 
ver. 173. Cum hoc loco fructuoſiſſimè comparare poſlint ty- 
xones gemellum Sophoclis in Trachin, 91. et ſequentes, 
Statius, Theb. v. 240. : 
—  — extempld thatamis turbata paternis 
Inferor, | 


Videas Herc, fur, 956. 
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A Te TEogwITVOUTR* Tay de de‘Z 
OOO *Jevero α νννᷓ i. 
ewes de TOAAuv Jauguav EXE nog, 
GTELX Ely TROVWTYG EXTETOUTE GEWVIWY. 


ver. 181. zur ofculatur + vocabulo plus ſemel noſter uſus eſt: 
alii rariùs. Exemplar habuit Homerum, Od. a. 321. 
1 Tot 6 f R% ? , TaTgIE; al, 
Xa Aονννõůe ,s i THAT: 
ubi male ſcholtaſtes Te0Text ve glotlam dedit : rectius, xvv8es* QiAes: Tle- 
ſychius, in hunc locum oculos intendens. Ovidius, met. iii. 24. 
| Cadmus agit grates, peregrinæque ofcula terra 
Figit, 
Hine eleganter et erudite Johnſonus noſtras, in imitatione ſui 
tertice ſatire Juvenalis, hanc rem ex ingenio contulit : 
Struck with the ſeat that gave Eliza birth, 
We kneel and kiſs the confecrated earth. 
Porro, tragicos ſequitur Virgittus, An, iv. 659. 
Dixit: et, os impreſſu toro, Moriemur 1inulta ? 
Sed moriamur, ait: 
aui pereleganter etiàm in ejuſdem carminis lib, ii. ver, 489. 
Tum pavidæ tectis matres ingentibus errant; 
Amplexæque tage wry. atque ofcula figunt. 

ver. 182, Vox TM?puves de marts, 1. e. falfe humorts, exunda- 

tione, ſepiſſime adhibetur: hinc Lucretius i. 125, 
Unde ſibi exortam ſemper florentis Homeri 
Commemorat ſpeciem, lachrumas et fundere ſal/as 
Cœ piſſe. 
Dofte Kuinoel excitavit Mſchyli Choëph. 184. 
2 opuucTu? 3: N mwelover e 
Tlayoves aFeacleu Soy or Tr pavers, 

Porro, cum Grea trag!c1 rariſlime producant brevem vocalem 
ad fhnem dictionis, fi ſequantur duz literz conſonantes, quarum 
lit una liguida; putaverim equidem Euripidem ſeripſiſſe, et con- 
venienter ſatis temport vocis xvyn, 

2098 MOTEYHTW d. ver TAnuuvers., 

Valde opportunus eſt Apollonius Rhodius, iv. 76, 
avon © tov Te Mey 05 ua) J. ajPoregwbe 
olabuoyg. na To: wv e£7a010a79* 

quem locum mihi Norramorus meus ſubindicavit, 

ver. 184, Commodiùs interpunxi, ni fallor, ut mewn; partt- 
(110 exwecovon adhiareſcat ; mrrwms* merwir; : Heſychius. Non 
ablimilis cit Herc, fur. 556, 

Biz Tarrp per t Clewrov Aexoue* 
cum probe ſatis reſpondeant invicem fi et Tewwn;. 
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ar TONAR, DHH efour', emenTga Dy, 18; 
yappivev evryy aig £5 YOUTYY THAW. 
T&i06 de, TEWALY TG ELYOTYLEVOL, 
euα,ẽE& i de MapEavous EV RYAN, 
er er ENNOT @NMOv, We ARYOUPENY 
rare d EVARIOV CLHETAL WATER TSE 199 
TETWOWEY OUHTEWOVTES* ij de de 
T7eouTer” E,4TTY* Mig u OUTW Ma, 
oo ̈αν , Ke TgoTtppr0u Trav. 
TO0IQUT EY Gio; c AHα⁰rοο αͤs 
1 KATYRYWY 7 av wet euQuyuy FT, ee. 195 
T070UTOY EKNY , OU TOT' AAA TRI. 
Neg. » Tov oTevate Tor ASwyT0g nano, 
c Yuveukes 64 GTEwOyvnit GOE Ky 
Oeg, AE Y aKUTIV Ev Keror O exuv, 


ver. 186, ep Tu tg 104TH: ita in Arateis Avienuse 
Integer occani, cum fe Centaurus in undas 
Fecerit, atque novo vibrarint ſidere piſces. 
ver. 187, Similitèr Iph. Taur. 363. 
VOY XTWY Te TOU TEXCVTOG gra- 
nec minus ſuaviter Virgilius, Geo. ii. 523. 
Interca dulces pendent circum oſcula nati. 
ver. 192. naxcs -04A0% Tor ayam:; Phavorinus : i. e. vilem—tgn0bi- 
lem —inſimæ condiltonts, : 
ver. 199. Mihi friget hic loci, teneris aſfectibus tantopere fer- 
ventis, humilis locutio ian axo7rr : dedit, opinor, aliquid poeti- 
cum magis atque exquiſitum noſter, ad hanc normam puta : 
„N Y, an £y o£854v QVAGLY EXw? 5 
Tomerus, Il. v. 99. 
we a Fw TH, get v Nicci Pianow: 
Arimaſpiorum ſeriptor apud Longinum de ſublim. ſect. 10. 
n Toy Tc, Jesse Px; arc Xen ex0118;, 
EUYCVTH 5 
Sophocles, Elect. 1144. 
vr t QAG47% XEETW 7 TRAGQH ü 
AGUTEDLG EX00 NT ==; 
nos Angli: In my fond hands, 
7. 
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4 u⁰νõ§ TEODOUYHL MITTET Hl, T APYNEYE 200 
ura Oe Ya, M Waztverai vers, 

Tageimevy To Xewgog eaIov Bagog® 

prog de, ua Teg ju EWYEUT er., 

AA ar TROGhuVyn; Bor TR; YOU, 

© 0U cor UN, KANG VU TRAYUTTHTO'!, 205. 
f Ei I i Toro ere. 
CNN Eνj 421 TYY AY YERW THgouTiau® 


oo e Ti rares £9 Pgovourt Kouevits, 


ver. 200. T2995v1as* ſimpliciter pro deſerere; uſu rariſſimo: ve- 
nit autem proprictas dictioni, quod ejus diſceſſu connubiale fedus 
dirumpatur. Virgilius An. iv. 431. 

Non jam conjugzum antiquum, quod prodidit, oro. 

ver. 201. Molliſlimus cit ſententiarum, ac {i:mpliciffiimus die- 
tionis, hic locus omnis, in quo verſamur; nec pulchriore alio fe 
poeſis jactare dixerit, 

ibid, ITT UA . Hippocrates, de morbis, lib. i. fin. r'. 
3. 1 © Yeo, A 2GrT4L Te x 1hvu0o ow Uo Te 70 TVET £4 UT 
rev Ai rei pol ai 

ver. 202. Ita Syrachides, XXV. 23, Xfige; TAgELMENGES XXL YOVYRTE TAG » 
anupere* et Statius, Theb, viii. 435. 
haitam intra pettus euntem— 

Extrahit, atque hoſti dextra labente remittit 
Sanguineam, 

Cæterùm, retinemus ex parte lectiones, quas propoſuimus ad 
Silv. Crit, ſectt. cxvi. cliii. unde librariis enim exquiſitæ dicti- 
ones i et mevravyn;? Elegans extat locus, huic Euripides ido- 
neus illuſtrando, apud re: accipitrariæ ſcriptores, p. 22. quem dabo 
correctiorem 7 2 9.5 t τν g ιẽEso T9470) gos evedeay, c TY,v Je ia Xf35% 
T(XW1&TX wy Toy liga akhaxoly Te d TYATTOWENG, la 30 ng 
oN ν,t T9; ET tgnots. a7Panoliger T0gevou. 

Inſuper, hanc Euripidis periodum videtur ante oculos habuiſſe 
Graius noſter in elegia ſua longe limatiſſimà atque ornatiſſima 
quam hic apponere in tyronis $199ovooy gratiam non gravabor. 

For who to dumb forgetfulneſs a prey, 
This pleaſing anxious being e'er reſign'd, 
Left the warm precin&s of the chearful day, 
Nor caſt one longing lingering look behind? 


M 2 Wor” 
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EIT EV KEUOLTIV EUVPLEVELC TRQCETTAVEU® 
ou d' e Takaing SermoTag Emors O. 210 


10202. 


eo h. d. 1% Lev" rig av rug T0go; M 
vevotro, ua UTI; = TUN, & 
TAgeTTs νοmu p; 
ee Tig! u TEWW &, 
Nr (ENRKYE TTONLOV MEGAWY 215 
ep OCzhupel) you ; 
Oeg. Ju wev, Pino, 


ver. 211. Togog xaxwy: bene facient tyrones, qui hanc formu- 
lam obſervabunt, ut diſcant quam ſenſim declinent voces a retti 
et primzva ſignificatione, atque hinc important in iplam con- 
ſtructionem mutationes ſuas : re propric eſt via, qui quis tran- 
fire poſſit, atque ex anguſtiis liberari : unde rectum potiùs fuerit 
Togos nah, quam mogos van: ut Mantuanus, Æn. vi. 96. haud ele- 
ganter magis, quam accuratè: 


via prima ſalutis, 
uod minime reris Graia pandetur ab urbe: 

ſed hinc og; facile deflettitur, ut velit, aeg, pnxam, aPogun : e. 
medium alicujus rei—modus, quo poſſit effici, Et ftimiliter par vo- 
cabulum qs quod ſtatim agnoſcent non infimæ cathedræ diſci- 
puli, cum fit hæc linguarum omnium, quas equidem noverim, 
conſuetudo et ingenium. Sic, quod hic vocavit Euripides regst 
xa», ſtatim nominat, v. 221. h νe. H inc non video, qua 
ratione fit expediendus Oppiant locus, Hal. ii, 572, niſi hac dice 
tione reſtituta : 

eyvw d' cumu 0).60por, QA TERED WONG t fhouv0; 

eexbe; 0v7unens g uy ar3ÞawiTa2, aun; 
vel fi magis placeat : 

dN berg Oo merteoos, T9205 3˙ av O241tTH% a. 
Hinc etiam corrigas Phornutum, nat. Deor. cap. 33. de Aula 
diſſerentem: xm yag 14s 7627 Tw h Iuor Tr emiclnoxs, Conjece- 
rit aliquis fortalle ge fed, quum præſtet liber MS, wel, pla- 
tulerim ſane now: huic vi, huic methodo, medicinæ. 

ver, 216, reſpondebit an(z/trophict metro, fi relcripſeris : 
Ca) wile en; 

O 
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Juda Y 2M" uws Deινj’ 
cut da! de Yao & due WEYITTY. 
w 'vat Tammy, 220 
eZeuvge wyzavey Ti ATuyTS uauuy* 
regie Ju, rogge“ 
neu Treo; Yap Tod e ꝙeupec, 
N uy MuTvgQiog £4 Oevaerou Yevou, 
Oc, aw waucoy Ad. 225 


X OO. 


&i. d. r. Qev, Oev“ ww, 10 
Ta Pegnrog, o empatas, 
Tapagrog cue are Ir; | 
u, 1" ating ua oMayas; rde, 
Ka TAewv 1 Beoxa dee 230 
Oupavia TENA. 
ray Yap ou Qidav, 
E OA TAT, YU 
URTAUNOUTRY EV YILUTE TWO E00\VEL 
80, ov 235 
8 en Jopwy In, nai TOTIK, xogeve rat. 
TTEVALGY Wy Borrov, 
w Pepin · D, THY RpITTHY 


ver, 222. TG. propric, viam fac: vide ad v. 211. 
ver. 223. Repoſui red“ pro mendoſiſſimo vers“: in quo extri- 
cando fruſtra ſatagit ſcholiaſſes. 
ver. 230. Non arridet nobis illud Ta : neque enim facile 
dixeris, quid magis fecerit aliquis, ut finiat — 2 quam ſuſ- 
2 vitam projicere, Suſpicabar itaque fic Euripidem ſcrip- 
lille: 
ral ran Booxw dig 
WVERNGY TIAGT ak, 
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YUVBLYUR PCQUYOPEVRY voc, 
nr ev, X,“, TRE Ove 240 


ou ToTeE QMuow yaw evMpavery 
AS, N AuTEly, 
re Te Tegoi)e TErpeigopevos, 
Ke Tg TUYARG MevTTWY Baokkew? 
os rig GQpIT TY; EAWNetuy NOX OU 245 
TyY;0, uEuwTaY 
TOY ETEITR Xpovoy PIOTEUGELL 


erl. 


o1po@y. B Ante, va Oæog ie e, 

OVgavies TE dv. 

ve Oe Ag d poheiov- 250 
As. oͤbg ge, due, duo uauws TemgayoTearc* 


oudey Yeoug Sperevrar;, avi" oro Det. 


le 


. 3 Tau Te, uu percbguy oTEY2u, 

vu Oo TE KOT HL, 

T&Tens LAN 255 
AS, cw gbriv, M raab, WY, vg 


Aigoou Ge Toug KptTOUYTHS νðSeupai Deouge 


ver. 245. Dedi amuxuy, pro apmaxu: nam duriuſculum vide- 
tur corripi hanc ſyllabam in tragicis, Paſſim ad hunc modum 
graſlata eſt ſcribarum inſcitia atque importunitas : vide ad Sop/ho- 

clis Trachin. 120. de cognata dickione. | 
ver. 256. An Tg%ws; : oravryy, ut integra ſervetur loci conſtructio. 
Ne dedas te—ne cedas morbi violentiæ,“ quaſi ſalute deſpe- 
1 rata: 


AX EKHZ TI z. 167 
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pe * 
ci Ty. 7 


vexuuy de Tophueus, exuv Ne £71 Nor, 


ap Titwwmoy, ap, ounOog;* 


Xaowy, H Nd Keke Tr pennecs ; 260 
ETELYOU* GU KRTEYELG* TH) ETOILE® 
GTEPHEPEYOG TRIUVEL. 
AT, or c Tingev ye Tyvd' £4.01 VREUKNYGLQY 


ehetag. w Sugdaimov, oig Targouey ! 


SY © x + © 


hel. eye απν ayer e Tig, OUN Cos ; 265 
VEUUWY eg huAay, v3 oPpurt uvayay- | 
7er Bheauwy, TTEAWT0G Aida ; 
Ti peter; 3 æOeg. cla dd & Je- 


rati : nos, Do not give yourſelf up, Nam neſcio an ferendum 
lit, reticeri oz ad normam v. 281, 
ver. 238. Hunc locum ante oculos arbitror Statio fuiſſe ad 
Theb, vii. 783. quamvis imagines variaverit Romanus vates : 
Audio jam rapid curſum Stygis, atraque Ditis 
Flumina, tergeminoſque mali cuſtodis hiatus, 
ibid. o:wmy* biremem : quem unus tantùm remigat; Charon uti- 
que; ut v. 451. 
ver. 266. Novum meis ſonat auribus phraſis wrywy ava an 
ſimilis extet haud aſlirmaverim, aut inficiàs iverim; ſed inclinat 
animus ad lectionem, quam facile librarii vocabulo planiori mu- 
taverint, atque uſitatiori: 
VEXUWHY 6G Ma: 
videas inferius, v. 593. Maxime propria eſt locutio de innume + 
rabilibus omnium gentium et ætatum mortuis, Horatius, od. i. 
10. 19. 
Tu pias lætis animas reponis 
Sedibus, virgaque levem cocrces 
Aurea turbam, 


M 4 ibid, 
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AzioTET# TgoCavu | | 
Ad. cup Dior, ex Je r pant £101 270 
Nl T, og Sy mevOog ev Mο TW. 
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ens, webere, ueber ep" uIy* 
AMT cu ou oYevw 
ot, TAy01i0v A 
οντνι,ẽß. e 0070101 vu, eQegmer, 275 
TEUVE, TEN", ou ETL du, 
o ET1 Oy, waTyp O eori* 
X21POVTES, W Te, Tode og OgyTHv 


Ag @ eu T0" Eng AU@POY xoua, 
ua aeyT0G por Oavarou peitovs | 280 


ibid. d o@2vor xvaravyeer: ſtatim agnoſcent tyrones Homericæ 
phraſcos colorem : II. A. 528. not iſſimo loco, 
”, x XUGAvENTW £7" ofevos vevos Keowwn, 
ver, 267. Ada; hic loci vult Orcus, vel Morse et pulchre obſer- 
vavit ſcholiaſtes rectiſſimè nominari hoc tempore ves ob prope- 
ratum nimis atque immaturum lethum Alceftidts, Neque aliter 
Horatius, ſat. ii. 1. 57. a 
ſeu me tranquilla ſeneftus 
Expectat, ſeu Mors atris circumvolat alis. 
ver. 275. wE «Qigms : conferri debet Virgilius, An. ii. 268. 
Tempus erat, quo prima quzes mortalibus ægris 
Incipit, et dono divam gratiſſima ſerpit. 
Nec minus poetice Statius de moribundo 7ydeo : Theb. viii. 73. 
{ed et ipſe recedere coelum, 
Ingenteſque animos extremo frigore labi, 
Senſit. 


E, 


et 
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un, reo ru be, Thys ue Teadouvars 
un, geg ral, ous og@evie* 
aN æναπ ,t e νẽ · 
gov ya QUpevys, ou er av eiu 
ey col N cui ua Ly, wa u- 285 
oyv Yap Oι,E cebopeadn. 
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A. AduvyY, dec vg Tape myrypay' ws Exe, 
AeZou He oor mpiv Oaverv, & Bo. 
ey, Te Thecbevourr, Ar rue ENG 
Luxus nereoTyrrru Mus TH eroogay 290 
dyn TRQOv 0L py Javev, u weg cebev, 

% aviga Te oxew Oeoouhuv, 6v Abe Ro, 

N Jwwa vauerv ONbiov Tugavvics, 

0U# ee N Luv ma cov 

guy Tai oÞavorov* ous' eDucauyy, 295 
Heng £x0uoz Tug), ev olg eTegropyv. 

ua: Toi g 6 Quang x 4 ren Teoudooay® 


ver. 281. Legit ſcholiaftes : 
un, gos TOUTW?, Thx (4s TgoJouyas ! 
i, e. Tgas Twy maidwr* per liberos smut patet ex ejus interpretatione ; 
et mihi videtur ſane lectio longe venuſtior. 
ver. 284. Horatius, od. it 17. 5. 
Ah! te meæ ſi partem anime rapit 
Maturior vis, quid moror alteram, 
Nec charus æquè, nec ſuperſtes 
Integer ? ille dies utramque 
Ducet ruinam : 
Et Meleager, epig. 44. non abſimilitèr: 
tv c T&ua, Museu, Brov mevurnr: amula* 
t 0% x24 Uxns TELE T9 n ert. 
ver. 296, Ineſt huic loco, quod viris ſagacioribus diſplicebit. 
Genuinam manum tragici, ni fallor, jam præ ſtabo: 
Hense «xovon dg, i olg rg 
Funden relinquens ; Sophocles, PhiloR, 13. 


| 
| 
| 
| 
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Yau WEv RUTO0G, KATYRVE h Bou, 
Kahug Oe owon r, HEVYNEWG Faye. 
provog 9/28 tuT0LL ede, urig ENTIG u, 
COU KaTYavouTorG, wha Qitevoerv Te. 
KEYW T RY Ehyv, ua GU TOY AGrWOY KAOVOY, 
Ac &v ovwYerg ove Je] ros, ETTEVES, 
n Teidng wePeveveg” ahna TRUTH U 
Yew rig etempatty, G oò rag ee. 
un na Han H inorre, AN To Tx 
DD 
Virgiltus, Geo. iv. 491. 
— ibi omnis 
Effuſus labor: 
et Æn. ii. 332. 


multo vitam cum ſanguine fudit. 
Szepius nobis oblata eſt occaſio monendi verbum fimplex vim 
eompofitt habere : vide ad Herc. fur. 368. | 
Hens autèm doęx, ut Pindarus, Ol. 1. 1 19, Qian doga Kumgz; et 
Solon, eleg. fragm. 6. 
anos OAvumiadus Moavows x Gwen giga b : 
ut reſcribendus eſt verſiculus: et Anacreon, epig. 84. 
a dg lig, Movoruy Tr xas ayas de Acorns 
Fury ur, ig ng prroxilas eOgoauns:; 
unde Horatius, epiſt. it. 1. 243- 
ad hæc Muſarum dona vocares. 
ver. 298. 5x, abſolute, ut Tag» v. 291: ſed conſtructionem, 
opinor, minùs perſpexerunt editores, Plene dixiſſet pocta: 2. 
Tov fiov 1x0 αντνοẽ xanu; xaTYariy: (um ed vita proceſſiſſet iis, ut bene 
mori potuiſſent e i. e. cum juſtum vitæ ſpatium expleverant, et 
& ſenectam attigerant; quando æquum lit, atque expettatum, 
« vita cedere.“ 
Sententiam dilucidius enarravit infra, v. 654. 
zg T1Muxor?” wy, 271 Tigh Txwv Rrov, 
cu b, or tlokunoa;, Save 
rev G0 Teo g. 
ver. 299. Inficetam habes repetitionem tritæ vocis: unde cre- 
diderim Euripidem ſcripſiſſe: 
K2Aw; Bs 0woat , A !: 
vide v. 55. ſuprà: ſic etiam in Danaes fragm. i. 5. 


Lu Te na Cre woe: 
et alibi. 


qua 
umi! 
evan 


ere 


Od. 
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eier: g 3 Yu Tyv3" avopunont XA 

arHο⁰jάjSĩ Yay S, afiay weyv Ou TOTE,. 

(Luxus vg oudev eoT1 Tiαννͥ A) 

dinaiæ &, dg Quaris ove Tourde yag CRE 

o %900v, 1 7%, Tru, £1 xc æuO 310 
TOUTOUG RV4UT YOU SEGWOTRS ,] Gopuny, 

4% (ph "FLY YYG TOGOE WYTOUIRY TEKVOIC, 

j rig, #&KIWy oo £wOu Yuuy, OD 

¹⁰ T0101 Hdfp01G TROL KEWR Te0TERMtL, 

py TyT# dane TRUTR Y, RITOULHL & e 315 
edge yap ij TuTe wHTgVIz TERVOG 


ver 30b. Legit Muſgraviuse 
ti. ov On : 
non animadvertens particu/am In, lic poſitam, otioſam eſſe pror- 
{as et vi ſuà deſtitutam. Sed non omnium eſt oculorum has ſub. 
uliores atque remotiores proprietates diſcernere, 
ver, 308. Ita Chriftus etiam, D. Matth. xvi. 26. v. Juou arbeunreg 
ailaMayus Ty; luyrs iro; et Job. ii. 4. ban inaggs aunty die 
zug June 2vrev rin, Homerum vero ob oculos ponebat Euripi- 
des, quod vidit etiam Barnefius : II. I. 401. | 
, 69 YXe £1496 ox; avrra2n 
et, quæ ſequuntur, incomparabilia, et venuſtis tyronibus haud 
neghgenda, 
Hinc Status, Theb. viii. 386. 
Pellitur et patriæ, et, qui mente noviſſimus exit, 
Lucis amor. 
ver. 312, Appolitus eſt Ooidius, epiſt. xii, 187, quem jacentem 
languidumque ſuſcitabo: 
Si tibi ſum vilis, communes reſpice natos : 
Sa vict in partus dira noverca meos ? 
ver. 314. X#*2X TeooCanut de medits eſſe videtur hac locutio; 
quaz nempe vel. in 6bonam vel in malam partem poſſit accipi : ſed 
1militer cognatam -phralin de violentd prelenſione Lucas adhibuit, 
evang. xxi. 12. 7 9 gs rotes ETANTWY e7i0a)0vcw 10 WET T&%; Nfg%; 
ar, xs dwtover: ut alibi in novo fadere. Nec Horatius diilentnt ; 


Od. i. 17. 25. 


ne male diſpari 
Incontinentes injiciat manus, 
Et ſcindat hazrentem coronam 
Crinibus, immeritamque veſtem. 


—ů— — 
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roig g, ee oudev yrWTeER. 

Na THUG EY egoviv, Tre EXEL FUBYOV WEYEY, 

oy net Tg0Terme, ua TrogeghuIy Trav" 

ou , u TExvov fot, Tws KogeuvDyoy unekas, 320 
Toit; TUX0uTE TUCUYOU; TY re, 

un 001 r aIT%oev Teodeenouce uhyoove, 

vue EV eupuy c0ug dνο e YRmOUG. 

OU Yap TE WHTYE, OUTE Vp eue. Tore, 

OUT EV To T0174 Yetgouvel, TEXVOU, 325 
T299u7", i oudev wuTg% EvpeverTeoov* 

del g de es nat T OUM EG xb, 

oud' eg Tr NO (yg, EPHETRL j˖,- 

a RUTIM EV TOG Wyner” over MeEopuatis 


ver. 319. i. e. patre utitur defenſore, una cum illo in pub- 
e licam lucem civium ingrefſus” ; “ focietatem habens cum pa- 
& tre ac commercium, ut ſocius et æqualis:“ nam in filentio 
thalamorum vitam ſolitariam degebant virgines ; cam abeſſent 
parentes, 1 malis et rapinis: vide nos ad Herc. fur. 328. 

ver. 320. In re dubia levique nolui quid immutare; ſed ele- 
gantiam loco importares kc diſtinguendo : 

ov d“, „ r, e Tw; rogue xakus 5 

ad ea redeas, quæ protulimus in Herc. fur. 627, 

ver. 321, Hujuſce loci ſenſus genuinus ac legitima con ſtructio 
prorlus latuerunt interpretes; qui, cum nihil exploratum habue- 
runt, ad conjecturas inanes conſugere redaQti ſunt, Inter- 

unctum 1 tc oportuit ad ovfuyew; et VOCECS==TW 0% TuTg— 
eleganter pendent a verbo d,, quod invenitur in aor. 1, mod: 
fubjunfin, vocis media, Omnia jam plane fient vel tyronibus; 
et ſimplex eſt inter primas et elegans periodus. 

ver. 324. Mollior evadet locus atque wafywwurigs;, ſi leviſſimà 
mutatione adjuvetur; 

v vag Os h¹ν 

nam certe mater. 

ver. 327. Dedi ex ingenio « pro us: cum nullus dubitaverim, 
et veriſimillimum eſt, tragicos nunquam ab iambis ſe ſponte in- 
gerentibus abſtinuiſſe. Sic in KA, v. boo, 


b5, £4 04010'th WKTA T ig ages. 


xai, 
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$aipoureg, evAgaivusde* ua cor ev, x0, 330 
Yuven' agroTyy ETTL WOW Taon Nr e, 

Upuv de, Tae, unręog exteQurever. 

Oper Teo TouTOY Yap every our, abc. 

Jeacel Ta?', uu reg wy Ogevuv bpaeTavy. 

ETTHL TRI, era un TLETY;* ente k 335 
Nr Carney E1%0v, Kat Yavous® EH YUuY 

pOvYy KEKAYTEL, HOU rig EVTL GOU TOTE 


ver. 333. Humilis mihi videtur phraſis et venuſtatis expers ov 
x={par; adeo ut facile prætulerim equidem alteram lettionem 
wy, 4Goua* et in Oreſte etiam v. 1116, quamvis obviam cat H- 


aſtes. 

x24 puns rod egg dig bar ov, abopuns : 
fic noſter, Heraclid. boo. 

va e. Juo@nunr ye atouar Jras : 
Homeri veſtigiis inſiſtens, ad II. Z. 266. 

Xip9+ d' anal Af Aut ailorre ow 

a Cua* 
et alibi, Hefychius, ubi ſolitus error graſſatus eſt: evy, e ov 
othount, on errermouas, Idem: agio* wnabn: reſpiciens II. E. 830, 
Et notandum eſt accurate reſpondere Grece locutioni Latina 
vereor, et religio eſt. Ex eodem genere locutionum eſt un Tg1;, 
Ve 345+ : 

ver. 336. Ita Virgilius, En. iv. 28. 
Ille meos. primus qui me ſibi junxit, amores 
Abſtulit; ile habeat ſecum, ſervetque ſepulchro. 
ver. 337. xexanon: Atticam, ut alibi ſæpiùs, orthographtam intuli ; 

quam ſtudioſiſſimà ſane improbitate paſhm dederunt operam 
librarit ſcriptores obliterare. Te vocabis: ut Homerus, II. T. 138. 
unde ſuum accerſivit noſter : 

Tw 0 ye 1:17am Dn KixAnoy 4 orie: 
ſicut caſtigandum locum duco : alibi dixerit pro zex2non, wn was: 
quod tantumdem eſt, Idem hymn, in Venerem,.v. 149. 
ö d' anyo5 nEtATCraL NNXTH TAITH. 
Virgilius, haud aliter, An, it, 677. 


cui parvus Julus, 
Cui pater, et conjux quondam tua difta relinquor? 
Similia uxoris Argiæ in mortuum Polynicem 1ta Stattus exprefit, 
quem credibile eſt ex Eurip:de profecitſe : Theb. xii. 346. 
æternumque tuo famulata ſepulchro 
Durabit deſerta hdes ; teſtiſque dolorum 
Natus crit, pat voque torum Polynice favebo : 


A 


Ec . 


* —— 
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ro avoge vu Py Oeoonhg mode yhtera 

CUM ETTIY OUTWG OUTE FATPOG EVYEVOUS, 

OUT ei30G &NAWY ENWQEWETTATY YUVY, 349 
dhe de Trduv: Twy d ovyorv cx 

Jcoig YEVESRAU® GOV Yao Ou wwypehas 


qui reſpexit etiam Virg. En. iv. 928. 

ver. 338. nTe;P9:y&rrar non alloquetur tantummodo, ſed bland: 
et amanter alloquetur, Ad rem Heſychius : noopbeyyrrast aomali: oy, 
Alitèr non inficior me judicaturum eſſe ſcripſiſſe noſtrum x.. 
erat: ut Homerus, Od. A. 450. 

ra EEsã MaATIEH Teoanlvtirai, 1 Vip £TW, 

ver, 340. td exwgewmiolzry: quaedam MSS. wwgrwiolaty pro 
varia lectione præ ſtant: ſed priorem vocem cum dottis viris iple 
maluerim, etſi non alitèr ſcripſerit Virgiltus, Æn. i. 496. 
forma pulcherrima Dido: 


et alibi, Nec librarii ſoli confundunt voces, ſed etiam vetuſtio- | 


res lexicographi, ut Heſychius: mxwermea* wav, migmnannn: et, magic” 
dates: nam iſtæ ſunt alterius dittionis interpyetationes, ct nullo 
modo Tov exrg79;; Cave dixeris ; conſentiant licet centum iſtius 
farinz teſtes, Prior gloſſa reſpicit Hom. II. B. 482. 
70¹⁰ aps” ATgudry dune Zevs N(AGeT * 
tuteft ] ü TANGO , e ug ο,Euar: 
et candem rem poeta fic aliter exprimit, II. E. 2. 
dort h x08 Sagen, is tu wile Tam 
AFgY010% YEIGTO. 
Pſeudo-Homerus, in hymn. ad Lunam, v. 16. Euripidis loco, 
de quo nunc agitur, appoſitiſſimè: 
Ilardunry yerraero neuen, 
tue,. TI EX 0UT&» tv abaratuwo See 
Priùs vidi, quam me ad Brunckii notas converterim, hoc vo- 
cabulum redonandum eſſe noſtro in Hecuba, v. 269. 
7 Tosdaęis v £800; EXTgrTE7IQTN, 
Virgilius, An. vi. 862. 
Egregium forma juvenem: 
ct alias plus ſemèl. Euripides, Troad. 987, 
7v Cats vieg HANG ExDgr Deo IaTs; : | 
nec aliter ſcriptum oportuit ad Iph. Aul. 827. 
YUVZIKR (h0gPNv EXWBETN KEKTNMENTY, 
Ad Lycophronis Cailand. v. 1345+ fincera lectio eſt, 
Guy „ g, exTprmeolaTo; YEV9UGs 
iD Ani: Ileſychius. Nec ulteriùs morabor leftorem, 
quam dum emendaveroet accuratiùs interpundtum dederoπ⁹˙αννν 


Judan 
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dice de xcyhog un, rUν⁰j˖ʒ TOOE, 
, bl 5 
AN cc ay Riwy GUMOG EVTEXY, JU 
" Es 2 * 
GTUY WY EY hh u ETWTEY, eK guy 6 euov 345 
T&TEega* N0Y/y 7&Þ m], UA £7, ORO. 
ou ©, avTiSouvrr TY; eue Taz QUATYTH 
Wuxns, £wTtg, cg or GEVELY Tg, 


ro hunyTvori aveuys Tee 


Tudzilocum, eodem errore depravatum, i. p. 537, ev ev ., 
wa ton lun To rxewgeas; (manifeſtum) uw Muy Sa fort, ovutoha 
Quorw;, Tis at xevnTeo a $Y0van;, UT&gX,90T4 METH argibous tune, 
gar, £7 d. TeoPegouTh, 

Quid autem nonne meritò quzri poteſt, quidnam ſibi velit 
in hoc loco vox amg? mihi ſalte n videtur vitii poſtulanda; et 
ſtatucrim ſeripſiſle noſtrum, 

ehr e aXAWY en,. xv yurn* 
ad exemplar magnum poetarum omnium; cujus unum ſpecimen 
fatis ſit excitalle ; II. B. 672. 
Negev, be 122MT10G amy ur IMov nals 
ra A wet" ajpluor Laa. 

Nec poſt repetitas de hic re deliberationes dubitavi in textum 
admittere; cum vere dixerim vitiatam legi vulgatam ſcriptu- 
ram. 

ver. 344. Pari ſenſu, nec minori venuſtate, lucidum Latr- 
narum Muſarum decus : An. iv. 333. 
nec me meminiſſe pigebit Eliſſæ, 

Dum memor ipſe mei, dum ſpiritus hos regat artus. 
ver. 347. ra rara: innuens id, quod dixerat Alceſtis ad 
v. 308. 


Jo xn: yap or di icli TUNED, 
ver. 348. Ob ſocordiam, neſcio quam, librariorum per chartas 
veterum paſſim evagata eſt ſcriptura vitioſa dictionis az: qua, 
ni fallor, quoties interrogabionem inferat, ſeribi debet, ut in hoc 
loco, f num tgitur : ut Theocritus, iii. 7. 
n PA p48 [p47 3 
anne rgitur odio habet me? in qua ſignificatione prior ſyllaba ſem- 
per producitur. Vel crafts eſt, mutata orthograpiua, pro » azz: 
vide ad v. 488. 
ver. 349. Tuay cuaravur ovfuys : ita locutus eſt plus ſemel 
in hac fabula, per figuram a telo ſcopum non feriente derivatam. 
Homerus, II. K. 372. 
n ga, vat t afnx* inwv a aur, Qwre; 3 


unde Statius, Theb. viii, 689, 


Cuſpis 
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wb Te uwpoug, cup aoTruy I dis, 350 
oTEQaves; Te, Mouorv D, i Nr ewoug Sowou;? 

ou ap TOT r av HHU NM ET1, 

ouT av Oe eExgoimr moos AiBuy AA 

aunoy* ov Yeag ou Te e Big 

con Te xe ren ro deuag TO 00v 355 
ce EV NEATQOTIV Exrabyoeralr 

& Tg0TTETUMai* u, TEQUTTUTTUY eg, 

0V0pt KRAWY GOVS THY O ev ayunanauyg 

Jog Yuvhinn, M. Te OUN EXuv, Ee 

uxgev pev cies Tegiv, Nx pug B 360 
uxvs &TavTKony av* ev d oveigeos 


Cuſpis in armigerum Phlegyam peccavit, ubi ingens 
Pugna virüm. 
ver. 330. Tavow Js xwpovs: Phavorinus + numer agryn achara, 
reg Gvpumooriat, wint, one,, mere pilng: ſicùt refte inter- 
punxeris iſtam gloſſam; unde citra controverſiam ſuppleri debet 
idem in Heſychio articulus, Vide nos ad Here. fur, 178. 
ver. 331. d xxTux” tous douovs; eſt ex Homeri locutionibus : 
II. U. 78. Ve, 


e , aN 
may Ng x τ i ον, ANN WHwYTE, AY RIG, 
ver. 353. Varietas eſt lettionis—:Zapoyus, et EH: neutram 
ſinceram credo, ſed ex2a1us a poetæ manu veniſſe. 
ver. 360. Friget, nimiùm friget, recepta lectio: neque enim 
locus erat dubitationi; nam certe ant voter lignei amplexus 
non futuros eſſe calidos tuto poterat affirmari. Emendandum 
puto: 
oxen per, ei por, rig 
frigidam, me miſerum ! voluptatem. Sententiam ferant eruditi. 
Porro, judicaverim huic loco nonnihil debere Lycophronim, 
v. 112. 
1 derliga, z o] os Ki, 
N Hπν,E“te HA RAE oe H 
* bDRTTWY νον ., fk. 


ver. 391. ar exhauriam, et extraham : metaphora eſt 5 
fentina navis ſumpta. Hunc locum reſpicit Herfychins : analy v7 
e” U g,, a. Similitèr A:fchylus, Prom, yintt, 83. 
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QorTwoe. ' evPgaivoi av, (id yag Pikes 

UAV VUUTL NEUTTE) Gv T1) tv TRQYS $eovous 

ei d' OgPews wor YAwWTTE 121 erog TROYY, 

6g, Tyv dM AnunTg; 1 LE T0 363 
v, KYAYTRITR, T e Adοο U, 

na TUNονο av* va uw cu d TIhourwves Kuay 

ou8" 671 nwry YuroT pro; av RN 

£7%0v, Tov eie Dag cov ueTaalyont B10. 

WAN OWV EMELTE cg ονν W, dr ay d, 370 
N Twp EToiuZ, ws TUYOUKYTOUTR (91 

e TRIO aUTHL Yap u ETiTHya uedgors 


Ts 0% 
tor bur Twi” amarrhnoui rows ; 
Noſter, Orelt. 1674. 
JarzTov; Tr xa, Ws a r, x lor 
dee Irv, apyorv TAnpupuale;, 
Iirgilius, n. xi. 250. 
Mitto ea, quæ muris bellando ex/aufa ſub altis; 
Quos Simois premit ille viros. 
ver. 362, Peay ar oblectes e i. e. © fi ſimilitudinem tui 
& fovero lacertis, me huic intentum ſomnus auferet; et ſomnia 
de te, jucunda viſu, dormientis ſenſibus obverſabuntur.“ 
ver. 363. G@ Tw' av T&z1 xpowor: meritò in his verbis, que prius 
legebantur, hæſerunt viri docti Reiſtius et Jacobs; frigent enim, 
neque commode caudam trahunt. Illius emendationem præſtat 
tacere, portentolam prorſùs atque intolcravilem : hic legit, 
x 6» Tw' av Tagn xporov* 
nobiſmetipſis videmur per parentheun et leviſſimam caſtigatio- 
nem faciliùs et ſpecioſiùs rem adminiſtiaſſe. 
Vel ragy retineri poteſt, ſi ſubintelligas owigzre: ſed obſcurins, 
ver. 304. Taz»: cum hoc vocabulum ſtatim præiverit, nihil 
magis veriſimile elt, quam Euripidem ſcripfiſſe, 
TY. OgP:w; to YAWTTR 1% bro; TOT1W, 
ver. 372. * 0% e: lic in Oreſle, v. 10 . 
Tw; av £109; vw rar. 66 0-45. K7&108* 
XGA , Je Fat) iy, Y TELIUPURTE ; 
ubi conſulas ſcholiaften, De hac arbore ita ad rem Dioſcorides, 
lib. i. Cap. 103. drr by XA, ON DOTIXYY EV TWVY en vywur, OUAANT IND 
N Twy ve 0e A ve Cans TWEG QUTY,Y u . 
Vol. I. N 70 


— 


2 — = 


| 

i i 
| 
| 


8 — 


- 


7 


« 
| 


178 ETPIIAOT 


01 Tougde deva, e I ExTEWRL TEAQS 

TAEUQo1os TO Torg* we Yao Oayuy Tore 

JOU Xweig Ev, TYG avyg Tiolvg e. 375 
Neg. M. uu EYw 01 re, we Drikog OA, 

Auygov Guvorow νν = d e ua Yay White 
AX. 0 T, Ar Oy, Ta)" ELTYMOUTETE 

TA&TgO0G; MEYOUTOS, WY YEuEW RNAYY TOTE 

yuvain” eO dh, ys TATE . 380 
As. N vuy ye Ani, Ker TEAEUTYTH Tad. 
AX. ew Toigve, xaidag Keigos EE En; òe xo. 
Ad. Sexo, Pikov ye Supov £4 O νẽ,jV Kegoe 
AM. GU vuv Yevou Toigh av £p0u þuTHYe jh. 


ver. 373. wrevas* extendere: Virgilius, Æn. v. 374. 
fulva moribundum extendit arena, 
Statius, Theb. iii. 212. pervenulte : 
aſt ego doner, 
Dum licet, igne meo; terraque infternar avita, 
ver. 377. Minus eleganter, et quidem inſcitiùs quam pro ſcrip- 
torum venuſtiorum conſuetudine videntur conſociari Ave» ct 
Tevbog ;—=triſtem triſtitiam; quod me impulit, ut audactèr repone- 
rem ex conjecturà Avypoy* et, ni fallor, quam veriſſimè. Sic He- 
merus, II. X. 242. 
a tuo; deb. NHC errgero cc, Ayes : 
idem, Od. B. 70. 
oN R od 62007 u Avygu 
tigte: 
noſter Iph. Aul. ſub finem: 
Isg o0v obs Auygov TAUTAYARY ; 
Sophocles, AJ. 317. 
6 9' hg eSwjawEev Ow yas Avyeas* 
In tran tu Heſychiunm emendabo: Avyga* Tomge, ü , Jas Fic 
dicet aliquis; “ Si voces gemellz tint, apage tuam emendatio- 
„ nem!” At, bone vir! aliud eſt lexicographt gloſſa; aliud autem 
auctorum proborum uſus: et penes hunc arbitrum norma eſt lo- 


4 


quendi. , 
ver. 381. cv y:v unrrg: crediderim memorem fuiſſe noſtrum 
Lagicum loci longe inaviſhmi in {hade, Z. 429. 
"FuTog, arag OV jpok £70 TATHg 134 FUTUNA I.TTG) 


„de TAS TLALLY cv 8. 4e Janes THEXHCTTS. 
Profuit 


Prit 


Stat, 
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r N ανανντνν, S α]·ẽ¹i%repHαεe . 385 
AM. % ren, Ore Oyv Kouv , ane oper KETH. 

AJ. on hn Tr Jag Jura, 00U LOVOUMEYTS 3 

AA. gpoveg panuter o* oudev ed 6 vathavuv. 

AT. wayou je ouv G0, ve Yewv, tyOu HETWs 

At aguoupev yes of Tgolvyououres cedev. 399 
AT. o deu, oi outuyou þ @aOTTEREG 

A Hai Yv THOTEWOY uE ou Baguverai. 

AT, awwnopyy ag, £1 pe JN Nee, YU. 

A ag ou er og, dude, ty KEYOLG Epes 

AT, ogbou Tgogwwey* wy Mays Terda; dev. 395 
At ov Jul exouor . ahka gaiger', w TEVA. 

AB. SAECO Teo; avroug, GAC. 

AM. | oudev El er.. 


Profuit etiam dulciſſimo Ovidio divinum vatem perlegiſle : 
epiſt. iii. 31. | 
. Tot tamèn amiſſis te compenſavimus unum : 
Tu dominus, tu vir, tu mihi frater eras, 
ver. 388. Similem yy inter alios effatur Sophocles, EleR. 178, 
und oig exIaugrrs 
Leg , wht t 
Xpovoy yag wie; n; Seas. 

De iri domanda utitur vocabulo waneoou Euripides alibi, et 
Sophocles ; ut Latini ſapius mollire ac mitigare: pro dolore leni- 
endo, non ſuccurrit exemplum preter hujuſce abuts, v. 110b, 

Xgovos padatu* vo 3 off x * c 2aX0v, 
ver. 392. oxoTewor ,, 'uov Bagurirasr lic Virgilius, En. iv. 688. 
Illa, graves oculos conata attollere, rurſus 
Deficit : 
et Ovidius, met. iv. 145. 
Ad nomen Thiſbes oculos, jam morte gravatos, 
Pyramus erexit. 
Princeps Homerus II. A. 461. 
Toy J org 000" manner : 
pulcherrime Mantuanus olor, An, xi. 82g. 
Hactenùs, Acca ſoror, potui : nunc vulnus acerbum 
Conficit, et tenebris nigreſcunt omnia circum, 
Stat ius, Theb. xi. 558. 
graves oculos, atque ora natantia letho, 


2 As. 
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As. T1 pas 3 TRINEIMEL ; 
AX. Kaug's 
As. οαννπντ TENG. 


Xogs Pebyuev, ou r cru, Aduyrou Yuvy. 
ETMHA O. 


In. 1% "101 re War Oh u 400 
gebn oun ET cru, W 
ræreę, ü“ BM. 
TeoMmoucr I apov Buoy, 
weMavice TA pu, 
18e Yap, ide, PrePagov ua 405 
THUgeTovoug Ne. 


ver. 398. meAumu;* privs linguis; nempe, “ quam par erat ;— 
„ante tempus—obitu 1mmaturo,” Similiter in /tados initio: 
Toa; d' I uovs yux as wes Tora 
ne 7 
ge rue tiuaguems ember : ſcholiafles, Vim dictionis ſic reddidit 
Virgilius, An. ii. 28. Pallanta memorans: 
Abſtulit atra dies et funere merſit acerbo. 
ver. 399. BiCner* abiit; hunc euphemiſmum perſtringimus ad 
Herc. fur. 770. Similiter moriturus Amphiaraus apud Statiam, 
Theb. vii. 786. 
Si qua receſſuro debetur gratia vati. 
ver. 403. Dedit elegantioris aliquid Euripides, ni fallor, ad 
hanc norman : 
T&moven d' apy Brov 
weParot TAHNKOVGG & 
deperditi verſus antithetict ſeutentiam, inde ferendam de hac re, 
infeliciter fruſtrantur, 
ver. 406. Tecalws* folutas—enervatas : haùd temere vocem re- 
peries apud alum quemlibet auttorem : idem valere puto cum 
a rev, aTwew, et arona (Criptorum medicorum, Famblickus, de vit. 
Pythag. cap. 3. © dt a Toon: a luοντνε T9 ©Wpc £Nw . 
Et Plutarchus, de fortitud. Alex. ii. fin. e 0 1 xte, xas Pac; 
tut rage Jeg, ro Peyuorrs Tov Travuarto;. Virgiltus, An, x. 418. 
ſenior let ho canentia lumina folvit ; 
nam epithetum nagar; non minds pertinet ad t quam ad 
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457100. veog E, va reg, A t OIAg, 
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ver. 410. neoo;* pullus e amatoriis blandimentis utentium figu- 
rata diftio, quam frequentat noſter pre aliis ſcriptoribus. A 
chylus ſimilitèr Choëph. 498. in eleganti loco: 

v Tu axouocr Aoi7Þ.ov Bong, maT, 
0 ve0009vV; Tod" EPnuercus rap. 

Suetonius, Calig. cap. 13. ** denſiſhmo et lætiſſimo obviorum 
* agmine inceſſit, ſuper fauſta nomina, ſidus ct pullum et pupum 
© et alumnum appellantium.”” 

ver. 414. Ai unum naugium, ©* fine nave comite et duc- 
© trice;z non «Qe;, ſed ſolum et relictum:“ eadem metaphora, 
quam adhibuit in Herc, fur. 632. 1428. et Androm. 199. 
earn T' ala onde, 

Propriè uſus eſt dictione Lycophron, v. 690. de He canens : 
ber yryartwy vo.00 1 etTaAPrt vo 
Dacuoz, xa T: ©wrig atyiou à u, 
O Got ca, deer MOYCTT OD G) 

in Y eyarre: [zetzes ad locum. 

ver. 415. In puerorum gratiam, ne ad locum mutilum hæſita- 
rent, lacunam quodammodo ſupplere viſum eſt verbis, quæ cu- 
ravimus uncinis includenda : quod fecimus etiam ad v. 478. hu- 
juice dramatis; ut eo melius ab Euripideis ſeparentur, , 

3 gν,jmuhasg. 
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ver, 420. ynews Tos: Homeream phraſin ſatis notam imitatus eſt : 
II. T. go. | | 
o rorig JaruTN0 TEoG TrWewpueror tlas. 
ver, 426. Horatius invertit verborum ordinem: art. poet. v. 63. 
Debemur morti nos noſtraque. 
Oratio ſcriptoris ad Hebreos, ix. 27, non cedit elegantia : amor 
TW To; arlewwor; ama ambayy :; ubi, ut in Euripide, — officio 
fubſtantivi recto caſu vox amobaru, 
ver. 428. Tgorwwrar'* advolavit ſpecioſe diftum eſt de celeri re- 
rum nec opinato adventu. Haud ſecùs Maro, /En. x. 510. 
Nec jam fama mali tanti, ſed certior auctor, 
Advolat ÆEneæ. 
ibid. Minime perſpicuum eſt illud ar pro avra, Noſtrum ar- 


bitror ſcripſiſſe: 


vou aPrw xanwy ẽ 
rm ον]] g d' aur, ü ra 
vel: 486 3² auT0, regen THAN. 
Ver. 430. arrnxnoars : mututs ejaculationibus vicifſum inclamate ; ut 
Hebat in funeribus : fletum exordiebatur una pars lugentium ami- 
corum, et reſpondebat altera. Sic Homerus, Il. N. 719, de Hectore: 
ol d“, 89744 10% y%yor ATE SWuaTH, TOY H EMEITE, 
r ονẽÜ˙ Mexte00% dioas, raga q uoay aodovg 
ben rExgyove* or Cloreooar aνονν, 
ei h ag ibn, £274 0s GTHAXOrTe aj. 
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Ab hoc more pendet recta interpretatio D. Matthi, xi. 17. eben- 
maus UH, xas on exoacle: flevimus vobts, nec viciſim in planctus 
iviſtis e vel lugubres cantus edidimus; vide fcholiaſſen ad Hippol. 
v. 730. ed. Mulg. v. 742. ed. Barnes. Nos fuſiùs hunc locum 
Novi Foederis dedimus operam illuſtrare ad Silv. Crit. iv. p. 21. 
ver. 431. aoToudy* libattonibus non placando : vocat 2 achryma- 
bilem, ut recordabuntur pueri, Horatius. Præceſſit Mæonides, II. I. 


158, 


Ain Tow ApiNt , nd" adapual : 
ubi videas, quæ conge ſſit Clarktus, Æſchylus iu Niobe, quam ve— 
nuſtiſlimè: 
(40195 Sto vag Oarzrog ov Cwews ig 
rd“ ay Ts Juwr, ob — * Nag 
ou6' ro x8 Buyer, over Tanita 
une de Thufw Jawwnwr amclaty : 
fic reſcribendos crediderim ſuaviſſimos verſus : s-: ſcilicet, Ja- 
bet, vel folet habere ; ut Euripides, incert. fragm. 133. 
o Oleg, lig rug iclogia; 
te pabnow, 
Orpheum denique, hymn, 86. v. 11. de morte, libet advocare : 
ole yag ryan 118m Noe, CUTE MIT a0 1v* 
fic enim reſcriptum oportere ſtatuo pro vulgatis, 
CUTE Yap EUN HG Tov ehe! As, OUTE MIT ALOIWW ; 
qua crucem hxerunt editoribus; et ſunt ſane corruptiſſima. 
Rem ſonat ore magno, quo ſolet, Virgilius : Geo. iv. 469. 
Maneſque adiit regemque tremendum, 
Nefciaque humanis precibus manſuejcere corda. 
ver. 434. piapmey don” elegantiſſimè Juvenalis, x, 243. qui, 
ob frigidam tautologiam, vide an ita fit reſtituendus: 
Hæc data poena din viventibus; ut, renovata 
Semper clade domiis, multis in luctibus, atque 
Perpetuo pædore, et nigra veſte leneſcant : 
= vetus poeta apud Ciceronis, Tuſc. diſp. iii. 12. quem fic emen- 
es: 


Refugè re oculi; corpus macie extabuit ; 
Lachrymæ peredere — exſangues genas: 
Situ nigror ori eſt, barba pedore horrida, at- 
que intonſà infuſcat pettus illuvie ſcabrum. 
4 N 4 Addas 
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Addas Lucanum, ii. 72, 


vincula ferri 
Exedere ſenem, longuſque in carcere pador : 
et Statium, Theb. iv. 616. 
Obſitus ex hauſtos pædore et ſanguine vultus, 
Ejectuſque die. 
At abunde notus eſt lugentium fquallor apud veteres. 
Cæterùm, vocabulo Evenxrs alibi noſter uſus eſt plus feme! : 
apud alium non memini me legiſſe. 
ver. 435. Exhibent quædam MSS. re &', o Guywobs : alia 
cum Aldo, tihgrwre me Gvywols: qua non ſunt nauci. Conjecturæ 
Reiſtii ſunt auiacithmar, et nullius pretii. Quod dedimus, ex 
propria conjettura eft, et dottis viris arridebit, quamvis exem- 
lum verbi hujuſce, fic compoliti, non ad manum fit: ſatis tue— 
bane in hoc naufragio Germ literarum ſacilitas ſua atque 
analogia. Jugo ſolvite, ut centur {cilicet, 
Porro, de more hic memorato relegandus eſt lector horum in— 
digens ad Barne/a notam, et ad Jong itt. 39. LXX. 
Divine V:irg:tius, An. xi. 89. 
Poſt bellator equus, hof tis inſignibus, Ethon 
It lachrimans, guttiſque humettat grandibus ora. 
ver. 438. CENT. VR; EUFAT EU hENGS® lunas comptetas ; expre{lit rem 
eandem ſpecioſiſſimè Peligui ruris vates: epiſt. ii. 3. 
Cornua cum lunæ pleno ſemè ll orve coiſſent, 
Littoribus noſtris anchora pacta tua eſt. 
Virgilius, Geo. i. 424. 
ſolem ad rapidum lunaſque ſequentes. 
Modos ſimil 's ore ſuaviſſimo cecinit Lyrophronts ſphinx, ver. 971. 
pron by gv vol KATLTKAT UG 
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ver. 443. Amplector MSS. lectiones pro receptis Ar JH 
verſui conſulens ant:thetzco,—Sumlit autèm Euripides formulam 


ab Homero : Il. v. 179. 
NJaigt A, w IIal gerda, * tw» Aidzo Jones: 
Quam venuſtatem ita Hirgilii calamus exornatam dedit : En, 


xi. 97. 


ſalbe] æternùm mihi, maxime Palla; 
Aternumque vale / 
ver. 444. ara; tempeſtivè nobis A/chylus, ſept, Theb. 859, 
ed. Schutz. 


3 ie 0s Ayo” . 

Tay aclNov pPrARYngora» Jewgde, 

Tay agen ATIAGN, THY ονα⁰α,E, 

r , try afar Ts X. 

I'rrgilius, An. vi. 333. 
an quæ te fortuna fatigat, 

Ut triſtes, ne ſole domos, loca turbida, adires ? 
Heſychius, quem peries me Bentleius eleganter, et pro more ſagaci- 
ter, emendavit : armucy* agiodevtov, xa T9 un £x0v . 

ibid. varictas lectionis cit, izerevoer;* omerevarg* drt rtutig. Dedi 
ex ingenio, quod procul dubio tragicus agnoſceret redivi- 
vus. Pro hac voce et cognatis, meo judicio, ob ſimilem pronun- 
ciationem « Ct i, ſaltè n apud minores Gres, ut tape altas, graſ- 
ſata eſt ixerevery, et ſimilia mendoſa per lexicographos : ut in voca- 
bulis lleſychianis, ixileow* ixery;; catera dilquirent alli, quibus 
otium eſt, et harum ſtudtum interiorum literarum; citra quæ 
fruſtra ſperes accedere penetralia Muſarum. 

ver. 445. Pro vulgato uneyyaias, hic loci prorias intempeſ- 
tivo atque etiam inepto, repolut divinationem proprit acuminis; 
qua: certiſſimè demerebitur peritos Euripidis amatores, Nullo ne- 
gotio in his dictionibus aberraturas eſſe tuto aftrmaveris librari- 
oram manus, Ego crediderim hbenter Hefychiunm hac oculos 
ejus convertiſſe: porayypaing Eis, Prout correxeram egomet z 
ſed Bentleius, ut polica vidi, fortaiie melins, ov 6:29: i. e. tene- 
broſus* ama; : eandem ob cauſam vocat noctem etiam parti nomine 
Alexis apud Athenaum, lib, xii, ſub ſinem: 
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"Een, Stor Tg mop, xa; Orhmmivov 

KATgOU xt, VUXTOS οjẽ THG ENG TE MDIOY ; 
ubi legendum forte, @Irw» mgomoume : nam ſpeciem veriſimilem 
neutiquam habet Caſauboni conatus : ſed et vulgata lectio ferri 
poteſt, Et de Plutonts regno Virgilius, An, vi. 265. 

loca notle ſilentia late, 

Quinetiam noſter tragicus, lon, 116g, 

PEAR ,TETD).0G de Nut: 
ut Statius, Theb. iii. 415. 
| Nox ſubiit, curaſque hominum motuſque ferarum 

Compoluit, n:groque polos involvit amiftu. 

Sed apprime ad rem noſtram in hac ipſa fabula, v. 855. 

Ih, ararta Tov EAGPTITNO Vixgws, 

Oaratey Puratw : - 
ubi videas tamen, quæ adjudicavimus ad locum. At omnium no- 
bis opportuniſſimus opitulatur Nonnus lepidiſſimus, Dionyſ. v. 
p. 174 

& Texe TlegorPorue em Ao turn, 

ovyſawns ovdaiom pehayyxaaicv Baomnkncg. 

ver. 450. Togeuon;* Toghuevons: ſcholiaſtes: unde non immutavil- 
ſem Sophoclis leQtionem ad Trachin. 560. niſi ob conſenſum in 
vocem redonatam tot ſcriptorum, hiſtoriam iſtam attingentium ; 
et quod ſtatim, quid velit, explicet ille tragicus: non ita factu- 
rus ( ſicut alibi notavimus plus ſemel) niſi in exquiſitæ et tranſlate 
vocis uſu, quam lector pronus eſſet contra mentem ſcriptoris in- 
telligere. 

Cæterùm, obſervari debet in utroque loco, tum Sophoclis tum 
Euripidis, ellipſi, rar obvia in hoc caſu, ſupprimi prepofitionem 
d.: ſic etiàm in Statii, Theb. iv. 479. 
et plena redeat Styga portitor alno: 
et Avienus in Aratets : 

Illa licet parvo jaceat temone per zthram, 
Verior infidum tamen eſt currentibus &quor. 

ver. 452. Unde, quam daturus ſum fententia, in ore poſterorum 

verſabatur, 
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verſabatur, teſte Pal.ephato de Alceſtide : m our of arbgwrn* A. 
dena 71 Mαννuig ixovan Largamibary Aduntov, 
ver. 453+ Ware ax: ſcholiaſtes et Heſychius. Apud 
Heraclidem Ponticum, p. 426. ed. Gale, ſic emendandus eſt Alex- 
ander Ephefeus : 
Tai; J iwlaToror Avgns PIoyyoior aurulns 
agoriny Wage Jobo, J. cla aro; am arxov, 
Tyronibus in mentem veniet Horatius, od. iii. 11. 3. 
Tuque, teſtudo, reſonare ſeptem 
Callida nervig. 
ibid. ogra» : hujus inſtrumenti canens originem Homerus, fic dix it 
in hymn. Merc. 33. 
ae 0Gloaxey 600%, x, og. Ccvca. 
ver. 454. n celebrantes ; vocabulum Homericd nota ſig- 
natum : Od. A. 338. 
rey" ard;wr Te Sten Tt, Ta Ts KNEOUOW a: 
adhibent etiàm ex antiquioribus Pindarus et Heftodus. 
ver. 456. Muſgravii to meguorra correttoris manum minis ele- 
gantis ſapit, de temports congruentia perperam ſoliciti. Receptæ 
{uffragatur ſcholtaſta. 
ver. 459. Ita Pindarus, Nem. iv. 29. 
va MT xgav 
evvurur an Abavar : 
et ſimilitèr Iſth. ii. 30. AiTagai e Abavraic. 
ver, 460. Mihi ſaltem vehementer diſplicet affinium vocabu- 
larum hic concurſus—yaarwar wiatwy aoidor : quam ab Euripide li- 
mato profectam cordatioribus ægrè perſuaſeris. Veriimile puto 
ad hunc morem olim circumferri locum, donèc corruperit negli- 
gentia vel ſtupor librariorum, ſuas ineptias locis politiſſimis nun- 
quam non licenter immiſcentium, vel humanä natura faciliùs 
peccantium in ſpectatiſſimis periodis poetarum ; frequentiùs, ut 
. probabile 
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probabile eſt, tranſcriptis, atque in ore hominum per convivia 
et alios concurſus ſeparatim a contextu ſuo volutatis : 
roa N Nato aPguar 
Ee, 0g: 
quod elegantiſſimum eſt, neque a literarum ductibus admodùm 
declinans. Noſter, Hecub. 1238. 
ev, Ser“ Beere WG ra Xeno la TAY raTtX 
xendluv aPrppucs riidus? an Noywr : 
neque aliter in Bacc, 267, Lector vero meritis ejus expendat nol- 
tram conjecturam. 
ver. 466. Ne! meas annotationes homini placere nollem, 
cui arridebit hic verſiculus, 
r VERTEX TE KWTIE + 
meo guſtui longe inſulſiſſimus. Reponerem vel, ſubaudito , ut 
paſſim: 
WOT Hub VERTERC Te Wee +: 
vel, d eren TE 0. 
1, e. veloci remo : ut noſter in Supp. 1142. 
ToTwv0r - nwvoas Toy aidav : 
vel etiam, ne duttu quidem calami mutato : 
MOTH neren TE KW & 
inſolito, vel recenti; i. e. celeri remo : ut Sophocles, Antig. 849. 
og i D Tvuboxwole 
EpX0pucuk TED MOT HNOU ; 
2001 f TporPaTtov* Jeans df N, xawy xa matt Acyperoy : ibidem 
ſcholiaſtes. 
ver. 467. © Q\z yoraiw: venuſtifiima variatio pro pala yv- 
very ut Callimachus in fragmento, molli Jupiter! et perelegante : 
fragm, Bentl. 191. 


ich, _ YUVRINWY, 


ru 099, 3» arias Hegel ou Txe090%, 
Sic etiam facetorum {criptorum nemini {ecundus in Apologid ſui 
Apuleius, p. 43. ed. Price, © Sophocles, pocta Curipidi æmulus et 
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« ſaperſtes; vixit enim ad extremam ſenectam: cum igitùr accu- 
e ſaretur afitio ſuomet dementiæ, quaſi jam per ætatem deſiperet, 
6 protulifle dicitur Coloneum ſuam, peregregiam tragædiarum, quam 
© fort# tum in eo tempore conſcribebat.“ Adeas etiam, lector, 
Virg. En. v. 376. ibique Servium et nos, fi lubuerit, in Silv. 
Crit. ſect. xlv. ſub initio. 
ver. 468. Si locum accipias ad editorum mentem, neceſſe 
habebis, le&or, me judice reſcribere: 
Cv 'ys Tov TAauTHX; ETAXS 
ron arri Fa; apuan/as 
oyay 7 PET 7 
fed vel tunc languent voces « ge, nec ſpecioſe caudam tra- 
hunt: unde prætulerim vulgatis ſtari ad hujuſce interpretationis 
normam : u ſaltem ſuſtinuiſti maritum tuum tranfire ex inferis 
© pro vita tua,” 
ver, 472. N lectum, conjugem : Virg. Æn. vii. 96. 
Ne pete connubiis natam ſociare Latinis, 
O mea progenies; thalamis neu crede parætis. 
ver. 480. Reſcripſi 5 pro d, ut omnino neceſſarium: nam 
quocunque demum colore fuerit clauſula deperdita, fiert nequit, 
quin particula d' turbaret et corrumperet conſtructionem loci. 
Neque dubitavi etiam reſcribere » vice na: ſenſui commodiſ- 
ime, Mutatis diſtinctionibus rem feci liquidò manifeſtam. 
Tgodavoure* 
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ver. 482. Tranſpoſui ob ftrophen voces zugnom: 'ue. 
ver. 485, Retinui are; pro ah, otiola atque inepta voer 
in hoc loco: quis enim dubitaverit talem uxorem, adeò aman- 
tem, ut pro marito mori parata fit, ei minime moleſtam futuram 
elſe? Nec de metro crucieris: nam, ut ſæpè monui, diphthongos 
hand raro corripit Euripides, quoties vocales literas præcedant. 
Voluit noſter quod Horatius, Od. i. 13. 17. 
Felics ter et amplids, 
Quos zrrupta tenet copula. 
et ibid, iii. 9. fin, 
Tecum vivere amem, tecum obeam libens. 
ver. 487. nupnras incolæ, cives : lic generaliter appellati 2 
liari nomine, quod veteres homines — vicatim diſperſi dege- 
bant, atque agreſti more ſeparatim ſtabulantes, quam ſocietatibus 
conſtitutis in magnas civitates frequentiſſimi coaluerint. 
ver. 488. _ i. e. » a. num igitur: per crafim, ni fallor, 
pro » et age: de qua re dixi in ſuperioribus, ad v. 348. 
ver. 489. Statim et nullo negotio Chorus agnoſcit Herculem, 
ex mole majore corporis, è clava, et leonind pelle. Admetus (vide 
vv. 520. 570) cum eo priori tempore congreſſus erat, faltem inter 
Argonaulas, 
ver. 490. v terram, qui continetur ach civitas: et vicil- 
fim Herc, fur. vv. 596. 599. fi velis loci ſcopo convenientius 
interpretari, Non pigebit Nonium ad partes vocare, devorato 
tranſcribendi tædio: © Animas pro corporibus : Virg. An. xi. 27. 
* Ite, ait, egregias animas, quæ ſanguine nobis 
* Hanc patriam peperere ſuo, decorate ſupremis 
* Muneribus. 
66 In 
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"He, TiguvNig Tgwrow Ti EUR De Tovev. 

Xogs wa T0 Togevy 3 1 Cuvegevias TM; 

"Hy Oyyuog Tergwgov agua Aopyoou; WET. 

xo. Twg ouv Guvyder; ay @Weigog e LEVOU 3 495 
He. &weigog ; 0u Tw Biglovav yaov xYove. 

Rog. cui ec imTuwy ea wooHu 6” avev WAXYS. 

He. RMA obs rere Y wv Tovous oiovr' e.. 

Xogs YT&VWy af ue, N Iavwy aUTOU WEVEL. 

He. ov Tov” ayw/z Tgwroy av d, £yw. 500 
Xog, 1 3˙ av, A TN JerwoTyv, Wheoy A0; 

He. —Twhoug A ͥ % M0 ee TiyuvNg. 


In quo etiàm hoc novum eſt, quod patriam poſuit pro regione 
« vel terra; cum pat ria fit civitas, vel urbs, parentum.“ Sie 
enim videtur legendus. Hinc conjunctim ordinari debet Heh- 
chiute v T1 wear ror Murnros, Avemooo»: ut rectè cohæreant 
gloſſa et exemplum ſuum. Cæterùm, de re ipſa, quam illuſtra- 
mus, fructuoſè conſules doctos interpretes lexicagraphi ad locum 
citatum : et de differentia vocum urbs et civitas, cundem Nonium, 
p. 208. a. 
ver. 493. Tw Euntwfa mhaw* quo errore implicaris : eandem 
dicendi formulam adhibuit etiam ad Helen. 261, 
PrAgs yuraeine;, u WOT Au ounGuyny ; 
et alibi, Similiter A/chylus, Prom. vin. 108. 
IryTos; yay Y 
wog, a Tas' viivyuas Taha; 
umifluyuan ounbeuywars 6 ſcholiaſtes alter. 
Ita Sophocles, Aj. 24. 
xayw Yong r iarifuryar wor, 
ver. 494. Hou Avoundrs utra exactiſſimè ad Græci ſermonis 
normam noſtrates: I am going after the chariot of Diomede.“ 
ver. 498, Pro vulgatis A „u Tov; dant quædam codd. MSS. 


72% 752%: aperte mendoſum eſt illud ye cum wor in eãdem clauſ- 


ula, Proclivis erat, quam intulimus, emendatio. 
ver. 500. Tod” aye hoc certamen e vite ſcilicèt; in quo vel 
perditurus eram, vel perdendus.. Sophocles, Elect. ſub fan. 
Aorywy yag ov 
yur tov aywy, aMna ons Yuxrs i. 
Videas etiam infra, v. 659. . 


Xog. 
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Xoge cn EVPpages Kanvoy ewBarnew VD o¹g. 

"Hyg, e uy Ye aug TVvEOUTL {UATYQUY . 

Xog. an ag agramous: Manbyoars Yu. 505 
He. Oyguy ogerwy Kogrov, oug, Immuy, Ne eig. 

Kog, Oa rung og av ripur TeDvgpevns. 

He. Trog d' 6 Weng Tas xa r nopantere ;' 

Kogs Ages, Cxxguocu Oganins rehry; T' avat. 


ver. 505. @egrauoow whivew Ileſychius, hunc locum citra 
omnem controverham in animo habens interpretari: ſed propric 
ſignificat vocabulum, ni fallor, id quod Homerea vox pol, 
in frujta difſecare : unde alaps;* LESLULES vide Tzetzem ad Ly: 6 
phronts v. 797. ac noſtri ſcholiaſtis gloila payngevovor cui notioni 
videtur convenire Eurip. Elett. 815. 
6X TWY K&AWY X0jAMOUTLS T0474 Os77Mk%; 
£4124 Tod', bg Tis TAY AgTEES KAN Ws 
Appoſitè Etymologicum magnum : aglauo;* 6 payng*—Tx2% T9 Mag- 
ac, ö wh Hife In hoc igitur Euripidis veriu, vult aglaporcs, 
quod nos diceremus—make miuce-meat of —xalaxprwupyovow : ade 
ut inde declaretur celeritas, quo dentes horum equorum confici— 
ebant homines; et proinde immanem ferociam : cui conlentit 
etiam phraſis Awwþneau yang, Per ſingularem vocem tragicus 
noſter rem expreſlit ad Herc. fur. 382. eoa{ nempè: ubi nos 
videndi ſumus. Denique, aur: xataxonier: Phavorinus, 
ver. 308. wpraira fe jadtat; ut ov Tvxwr amp icilicet : ad 
Homeream phraſin, II. A. 91. 
= 0 mn Ayazuturorce einne, 
65 WUV Too agiclug £6 ola r bu ,,,’: 
wera xavxatas fſcholtaftes et Heſychius, qui zopratu quoque ſimil- 
iter interpretatus cſt. Virgiltus, En. vi. 877. 
. nec Romula quondam 
Ullo fe tantùm tellus jactabit alumno. 
ver. 509. Iuſerui de meo arbitrio conjuncttonem v poſt melng, 
cum nullo artificio effeceris, ut ſincera fit recepta lectio ac con- 
ſtruttio legitima. Hoc aureum {cutum videtur inſigniviſſe reges 
Thracios, et hæreditarià lege ad poſteros deſcendifle, ut ſacrum 
quoddam xn, regia:que auctoritatis teſtimonium, Hinc in 
Rue noſter, v. 305. de rege temporis illius: 
TEATn d . D EU-, TUWONG 
N: 
et appellat in v. 370. $x;v2u mwrar; quaſi fucrit res, cujus fama 
inter 


— dai 
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"Hp, uu rende Tov pou Jaujpuoves TOvoy NEVER; 510 
Tukvgcs ag e,, Ke Tgog ano EPXHETRI, 


inter homines eſſet divulgata. arzZ verd Joworn;* ut Ovidius, 
met, xiii. 2. non abſimilitèr. 
Surgit ad hos chypei dominus ſeptemplicis Ajax. 
Aſchylus, Agam. 970. 
029; d nag, Twes guy Jrow avat; 
Quintus Calaber, xi. 127. 


aaf d werter agovens : 
et alii non rarò. 


ver. 510. daf numints, fati, genit : ut Horat. epiſt. ii. 2. 18). 
Scit genius, natale comes qui temperat aſtrum, 
Nature Deus humans : 
unde lux effulget emendationi Bentleianæ ibidem, i. 6. 
Romulus, et Liber pater, et cum Caſtore Pollux, 
Poſt ingentia fata, — in templa recepti; 
hinc idem Flaccus, de Alcide, v. 11. 
— = fatal; portenta labore ſubegit. 
Noſter Androm. 98. 
clip Te Tor tor Iaupor”, of ountuym : 
de qua phraſi vide nos ſupra ad v. 493. a 
ver. 511, Indoles linguæ poſtulat, vel, ut elliptica fit oratio, 
pro di ov Javuasley aith e og £16 £105 dae vel, ut legas, 
diviſis particulis: 


ou y ap ain" 
nam ſemper uti how ef fortuna mea, Facilior eſt atque proba- 
bilior, meo ſaltèm judicio, poſterior conſtructio. 
ibid, go aim rexirar* contra præcipitium enititur: ſicùt ei præ- 
dixerat ipſa Virtus, Xen. Mem. ii. 1. 28. Twy yag eie ayaley 
— oudev arev Toru Xa ET3AEALIHS Yes . Joan. aber : ubi peſ- 
ima moliuntur, qui reſcribunt oro; t nam Ta ora ayahs 
ſunt aun, cui opponuntur Tx ovx ora, ſed Paige worov, Ita 
centies locutus eſt Philo Fudeus nec ipſe immunis temerariorum 
criticorum manibus. Xenophontem expreſſit Horatius, lat. i. 9. 39. 
nil ſine magno 
Vita labore dedit mortalibus: 
vel Sophoclem alicubi in Electra: 
6—— . SY T06 X,ve6 obe eUTUY ths 
Appoſite Simonides apud Clem. Alex. p. 585. 
801% Tis Aoyos Tay AetTa&y raitsy 
$Jooaubarto wn rg. 
Hinc Heſiodus, opp. et di. 287, 
Vor. I. O ry: 
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ei XU He Teo, os Apvg eveivero, 
pexuyy Euverai Tpure wev Nuucovi, 
æbdig de Kuuvy* Toude &' eggcopar TTY 
ey wit, Two GeomoTy TE GUpBaNuvs 
AN ob Tis cru, 6g Tov ANU Youoy 
TeerrTa En ToNewiuy OT” O\era. 
Log. Mat wyv 63 æurog, Tyg3e yopevo; os, 
ATwyT0G, ew Swparuw TOgeveTahie 


AT. Taip', w Avg Tai, Tlepoewg a alανe Tg. 520 
"Hp, Adaure, u ov xaige, Ocoonhuv avat. 

AT, Dec cv euvouy &' ovra 7 eLemioTapais 

Hp. . xeuue vouyx vue xc ν, TPEDE(S ; 

Ad. daν re Tw ev Tys" yuega wehha vergov 

Hp. aw ouv Texviev uv TYLOYYY £18701 NEC 525 
As. Curr Mr o, made, oug OU e. 


He. xarug ve yy Wen, e xep of.. 


Tr; 0 Azern; N τ deen Te w elbe dura 
| ale, wang; Te xa: e oipos £7" auT1Y; 
cui ſuum etiam calculum addidit Salvator hominum + Matt, vii. 14, 
cn 1 TVAY, x. Te uumern " og 5 aTRYOUTH tg THY Conv, 
ver. 512, Ercttiorem feci ſententiam et loquentis menti ac- 
commodatiorem, reſtituendo ex divinatione propri Tzo% pro 
inerti atque inutili dictione a: et quiſnam adverſabitur ? 
ver. 514. Tzetzes Chil. ii. 299. 
rag ag Dοοον, 00, d )%˙g Tov Avoundovgy 
de Kugnms, Agro; Biglorwr HELL 
ver. 527, date tempeſtivus ob etatem ſcilicèt, cujus juſtum 
ſpatium impleverit: nam hc &gauwrrs* tempeſtivitas, de pluribus 
cauſis pendere poterat : ut, exempli gratia, tempeſtivus moritur 
vel juvenis, qui mala venientia effugerit: Ovidius, Trilt. iv. 10. 
1. 
Felices ambo tempeſtivèque ſepulti, 
Ante diem poenæ quod periere meæ: 
paribus locis icatent ſcriptorum paginæ, ut minus neceſſe ſit in 
manifeſta re laborem inlumhile, wears K&8gh945 & (ſic ſcribe) 


Heſychius. 
Ad. 


Bs Aa ww Do 


* 


* * 2 9 5 4 
Wer 


* 
5 
r 


* * 9 
WB 
e 


* 
* 
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Adu] E0TH, X TEKOUTE ôuα]ι. Hyaunergs 
ov wyv Yuvy 7 okwhev AnuyoTi gehen; 
du en” auTYY WuG E071 uot NEYEV 
ToTega Wevouryg erat; 1 S ne, reg.; 
ETTL re, HOUK ET cru: aue, eue. 
oudev Tu ,Eenio c' aov pr Yao KEVELG. 
ou 01938, (u012%s VG TUXEW RUTYY Kyewv 3 
013" avT1 J0v ye narthave vPupevyy. 

rug Ouv ET" ecru, £1 reg were rade; 

&* U TROKA2I RKOITIV® £15 T0) ava anou 
TE NN 6 werhAuv uarhavey uy ETT' eri. 
ugs TO T ElVRL, Kat TO ur, VOUZET RL, 
ou nde weve, Hoaunherg* newly T' ey. 
Ti dr WAtuE; Tis ON 6 uatIhvay; 
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530 


535 


540 


ver. 535. UPriuercG* 1 wares, x iI , n TEN“: Heſychius. 
Ille autem, qui fe remzttit, et fatetur vinci, cedit dat manus, et 
luccumbit alterius arbitrio. 
ver. 537. ty res“ i. e. tis To ara: © fletibus ſuperſedeas, 
© donec revera moriatur :” ut rectè ſcholiaſtes, qui ad hunc mo- 
dum redintegrari debet : iw; ov ovuCn Jaw, d r PETER 
Phavorinus : vaygoonn Ty avabonny xas vightow. 
Sed, ut verum confitear, mallem reponere : 


* u T o ao” ig rer avatar: 


uſitatiſſima ellipſi pro ug Tore yeorer : et que facillime manus im- 


portunas librariorum ad novandam ſe ripturam ſolicitaverit. 


ver. 538. Vulgo fic editur verſus: 


rin, * © . x, w Sxrwy, ou bol“ oth * 


MSS, vero ad hunc modum exhibent, = ſequitur: 


reihen & pion, xotxer” ie 5 vr 


Cum hæc non habeant ſenſum auctoris menti accommodatum, 
nos, quod vides, ex divinatione concinnavimus ; et noſtra lectio 
conſervat id ambigui, quod apertiſſimè flagitat loci ſcopus. 
Reſponſum Hercults maxime favet huic emendationi. 


ver. 340. Similiter in epigrammate neſcio cujus: 
c H TEUTH Gorourr” e, rugs Ot rad. 


O 2 


* 
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AS. vu * Yuveiucs agTiONG pepvypeha, 


Hp. oByerog, 1 oor TVYYevvg YEVYWIR rig; 

AS. ogg arkug d yv aveyune Tong 

'He. rg OUY EV on, 0O0LTKY Where Prov ; 545 
AT. margoc Sevovro;, evaud weQavevero. 

"Hy, Q@ev* 


eib evpopev , Aduure, uu AUTOUpevOv. 
As. &s Jy Tr dgaouy fre UroppatTers A; 


ver. 342. Incipit vereri rex fe planiùs, quam decuit volentem 
hoſpitio liberali prolequi Adem, locutum efle ; ideoque pergit 
ambagibus magis magilque involverc orationem. 
Rationes loci dilucide exponit ſcholtaſtes : quem velim lettor 
conlulat, 
ver. 545. waeos g.: Ovidius, Triſt. v. 10. 51. 
Quid loquor, ah! demens? ipſam quoque perdere vitam, 
Cwiaris offenſo numine, dignus eram, 
Maro, En. xi. 408. 
Nunquam animam talem dextra hic, abſiſte moveri, 
Amittes. | 
ver. 546. Hoc verum de Alceſtide, teſte Palephato, cap. 41. 
et aliis: «wu n Ila, aniriuvar ai vet, xai Axadlog > Tituwv 
Sone ri, ara cenltb SN arrs Tov T&TE0;" Nat TA; E ada; 
vt, „% &% AMunoli pere £45 Prpas mee; Aduntoy, Toy ad aur ! 
ut legerim potius equidem cum MSS,; quamvis vulgatis con- 
ſentiant Anecdota Villoiſoni. 
ver. 548. vmoppanru;: clam—doloſe—nefis e quaſi plus in animo 
habeas, quam velis eloqui, Hinc de Sphinge ob ænigmata arti- 
ficioſa Sophocles, Ed. Tyr. 399g. 
d“ 1 parudcs. eb wv avar* 
id quod Tones, ibid. v. 130. 
Noſter, Androm. 837. 
anytic, Povoy faq ovyſajpw ode : 
Homerum ſecutus, II. L. 367. 
oux Pics Tower 7% u THEN KAXE para, 
Virgilius, An. ix. 219. 
cauſas nequicquam nectis inanes : 
et tranſlatio eſt a rete, cui feræ volucreſque per dolum implican- 
tur, —Czterum, Alceſtidis locum interpretatus eſt Hefychius : 
Emoppianei; Avyovs* .: cujus leftionem ſequor, quam, meo 
judicio, convenientior fit in hac re numerus multitudinis, 


He. 


* r o R * +) 


al” 8 


48 1 
hy: * 
9 


Xog. 


portavi: vide v. 556. 
Tg9% . 

ver. 552. i. &. © ne ſimus ſoliciti de mortuis : vanus eſt, qui 
« ſuper illis lamentetur, quùm reſuſcitari nequeant.“ 
ludit formula S. Fohannis, xix. 22, 0 yeyeanPa, YeYcapm : de qua 
nos conſulat lector, cui videbitur, ad Silv. Crit. iv, p. 104. 

ver. 554. e quo—malim cum MISS. quam ſibilantem eig edit- 
orum exemplarium. 

ver. 557. ittwmouvs Enwmas* Cubiculum extra des: vocem habet 
etiam noſter in Med. et Supp. ob cujus uſum ſale comico defri- 
cuit illum Ariſtophanes, Them. 881. 


KATA 7rT1 


Teva Tg0g EAAWY ECIZY TOGEVT OH. 

oun egliv, W 'vat* wy T9000 EANVOL KEMOV, 
AUTouþevors OXAvGG, £1 10N08, EEVOG. 
reh of Bavoure;* ah eg Jomouge 
e197 %g0v r KAgOuT: οννẽEꝭÜMni PN. 
e Ee K, oi ELTULCIEY. 
ue eg ue, Has GOL URIRY £59 Nν. 

ou egy αονονα 5 avdges αννe Ooew., 
YOU GU, rade Jr ELWTIOUG 
Cevwycg EA THUG T EPerTwor Peroov 
c TAgeivai thybog, tv Je M, 
Gugers pweorvnoug* Ou Tgemer Foivwmevous 
HAVE GTEVRY (hy, OUSE AUTELS Bai, Eevoug. 
Ti dec, TOCRUTYG GUWMogas Troneimanys, 


urg d Ilewleus 75d £1", n Ew; 


emen“ wloror, ib: Heſychius : res patet a v. 360. 

ver. 559. e h amplas ciborum coptas : re&e quidèm, O! 
bone rex; et commodiſſime ad ſtomachi Herculei magnitudinem, 
atque edacitatem gulæ; quam procul dubio probe noveras, et 
forfitan inter Argonauticæ navigationis anguſtias magno tuo ac 
ſociorum tuorum incommodo. Adeat lettor, quæ contulimus ad 
v. 767. inferids, | 

ver. 562. wmgoxrnuems* propoſet venture: innuit nempe ſepultu- 
ram conjugis: fed ipſe, fatcor, antepoſuerim Te00xerr 5" incum- 
bentis am præſentis : lethi 1 7 Alceſtidis e et quis inficiabitur 


3 
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550 


555 


560 


ver. 349. Mihi potiores videntur MSS. lectiones, quas im- 
Dant libri editi: Sevou T0 AN. », ct Fer 


Non ab- 


Max- 
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AIpyre; Tokuas Zevodogeiv ; Ti N et; 
AJ, c, EI Jouuv oe ua To awyhaors 
FeVOV {ONOUTR, (AUNNOY AV  EMYETRG ;; 565 
ov Jy7', ewe or ovpPoge we ouvdev av 
prery Eyiver”, ahevwTeg0g; H ' £9/w* 
nal Tgog KAKOITIY RANG TOUT" RV YV 4240), 
00{L0Ug KRAEW Res TOUG £uouG E x Geckevoug. 
euT0; &' agigaTY TOUTE TUY YAVW Eevou, | 570 
6T ev Teg Apyoug J ehdw I. 
Xeg. Tug cu Ergu@aTeg TOY THgOvTHR Okithove, 
Q@iNouv wohovrog evigec, ws eUT0G MEVEL ; 
As. 0U4 &v r vAeAyoev e Jowous, 
EL TWY EfkWY TH TYPMEATWY EYVYWHNTES 575 
ua Tg Wy, oper, Jg T, ou Mpoverv dona, 
c' au E* TEWA 3 OUY EWITTATL 
perzdy aaulev, ous" aTinate, Fevoug 


maxime proclives eſſe hujucemodi depravationes ob contraftz 
{cripturz notas? 
ver. 563. 71: i. e. M T4: ob quam caufam hac incogitantia 
te geris? Sic Virgilius, ecl. x. 22. 
Galle, quid inſanis? inquit. 
ver. 371. ha: Homerum voluit exprimere, II. A. 171. 
Xa x EXEY 40 T05 9G 490 Agy9; inoyury : 
de quo epitheto quot interpretes, tot ſententiæ: vide Strabonem, 
lib viii. p. 569. Amplector equidem, ToAudn/45r* rorvmebyroy : ſchol. 
Hom, et Heſychii. Noſter gloſſator fic emendandus eſt : J., v 
ng, nm r i yag d uw; h,: ubi notet lector philo- 
bogus rariſſimam compoſitionis formam a verbo mebew, Noſtram 
ſententiam de ſenſu dictionis roger epprobat Virgilius, En. 
Xx. 782. 
dulces moriens reminiſcitur Argos. 
Adeas Hefychium in $440 Agyos, et Apoll. Rhod. ſchol. ad iv. 14. 
ver. 575. Nullus dubito reſcriptum oportere: 
£4 TWV E{AWY TO TTh&TWY EVVWEITE® 
i. e. Cam ipſam calamitatem, qua premor :” mortem utique At- 
ceſlidis: nam veritati præcedentium vulgata lectio repugnat. 


XO POE. 
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X OP OE. 


ogoQy a. % TOAuZewos ua ehevbego; 
vd er TOT” u,. 580 
ge Tol 4a 6 IIuoiog 
cue ATC 
Nee VRIEWY® 
erV de c, u 
e Topuorg eve, 585 


ver. 384. una; ovium paſtor : hinc elegantiſſimus Virgiltus, 
Geo. ili. 1. 
Te - ps magna Pales; et te, memorande, canemus, 
Paſtor ab Amphryſo : 
et Lucanus, V. 307. : 
atque agmine puro 
Irrigat Amphryſos famulantis paſcua Phebi. 
Ita legendus eſt locus: cum librariorum ſtupor veram lectionem 
ſanguine mutaſſet, irrepſit marginis interpretatio : conferas velim 
Lucretium, v. 272, quem ſequitur Maro, An. ii. 782. cum aliis. 
Venuſtè Virgilium exprimit ad Silv. 1. 4. 105. Statius. 
ver. 585. Pierſoni conjectura ex wpo;* in paſcuis, loco vulgatæ 
ty deu, venuſtionbus hominibus nunquam commendabitur ob 
ſtatim præeuntem wnawpe;, Per Jpn; vult poeta edificia extra 
ro 0439 V. 580. ab ædibus diverſas: quam interpretationem adjuvat 
Tibullus, cujus verhculos, quibus ſuaviores Latina poeſis non ag- 
noſcit, quid vetat in tyronum gratiam hic excerptos exhibere? 
eleg. ii. 3. 11. 
Pavit et Admeti tauros formoſus Apollo: 
Nec cithara, intonſæ profueruntve comæ: 
Nec potuit curas ſanare ſalubribus herbis: 
Ouidquid erat medicz vicerat artis amor. 
O! quoties, illo vitulum geſtante per agros, 
Dicitur occurrens erubuille ſoror! 
O! quoties auſæ, caneret dum valle ſub alta, 
umpere mugitu carmina dotta boves | 
Delos ubi nunc, Phoebe, tua eſt ? ubi Delphica Pytho? 
Nempe amor in parvd te jubet eſſe caſa. 
Nec minus appoſitè nobis Ovidius, att, am. ii. 259. Tebullo con- 
cinens ſuaviſhme ; 
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Cynthius Admeti vaccas paviſſe Pheræas 
Fertur, et in parva delituiſſe caſa. 

ver. 588, Rectè Mug ravius e MSS. et AÆliano de ann. xii. 44. 
quem locum et ipſe notaveram, corrigit T&punre; pro vulgato x- 
vnras. 
ver. 590. Bama: plus ſemel alibi noſter uſurpat hanc dictio- 
nem: Bamar xatacleror, mommy” Heſychius : ſed multo ſæpiùs ve- 
locem ſignificat: quem ſenſum hand inepte tribuas huic loco, ob 
v. 595. ut magis artificioſa fit varietas poeticorum epithetorum, 

ver. 591. Ob præcedentem v reſcripſi conſocium v pro 6: in 
hoc verſiculo, ex conjettura, 

ver. 593. Miror non ſcripſiſſe noſtrum, 

XA InPoives tha : 

etiam ſanguinolenta turba nam interpreter ſane, quo blanditiæ 
carminis Apollinei magis laudentur, cum Heſychio et _—_— Ho- 
mereo ad II. A. 47 4. JaPowes* pong: neque abſterrebor equidem 
ab II. K. 23. | 
ang I ra Jafowy tr00xTo Jiphur AeovTes * 
dum meminerim Horatii, art. poet. 391. non minoris philoſophi, 
quam poetæ, ſimilem materiam trattantis : 

Silveſtres homines ſacer interpreſque deorum 

Cædibus et victu fœdo deterruit 2 

Dictus ob hoc /enzre tigres rabidoſque leones. 
Alia de hoc genere quid opus eſt corradere ? 

Cæterùm, hunc conſeſſum ferarum auditorum tangit Ov:dius, 
met. x. 143. ubi ſuſque deque locum habent interpretes. Nos 
leviſſimo conatu nitorem ſuum priſtinum certiſſimè reddituri 
ſumus. 

Tale nemus vates attraxerat; inque ferarum 
Concilio, medius turbæ, volucrumque ſedebat: 
ut 
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ut Virgilius, En. vii. 169. 
ſolio medius conſedit avito. 
Videas quæ diſputavimus ad Silv. Crit. ii. p. 16. 
ver. 594. Editiones priores habent «xogwor' ſed eliſam dedi pri- 
mam ſyllabam, cum litera vocalis claudat præcedentem verſum, 
ut numeri verſus juſtè reſpondeant antithettcts. 
ver. 396. Miſeret me Mufgraviz, qui, vocem xte, interpreta- 
tus, quaſi ſaltiſſent hinnuli vel abietibus proceris altiùs, commi- 
niſcitur hyperbolem nec Apolline, nec poeti, nec critico denique, 
{ed ægroto ſomniante, dignam. Verùm enimvero non notaverim 
viri meritiſſimi hallucinationem, niſi ut occurrerem magni no- 
minis auctoritati, tyronum gratia 
— nam dociles imitandis 
Turpibus ac pravis omnes ſumus. 
Elegantia ſunt imprimis adjuncta, I * ο Bas” N 
et eſficacia declarare nobis animalis iſtius innatam timiditatem. 
ver. 397. Animadvertant tyrones noſtram interpungendi rati- 
onem in hoc loco; ut probe referant voces oÞvgy xovPw ad veroum 
EX9g8vTE, 
ver. 598, yawgovox videtur dictio minis efficax in hoc loco; imò 
vix invenies ignaviorem, 12 cum præceſſerit in hac anti- 
ſtrophe —xagæ ww, His de caulis me perſuaſum habeo, clauſu- 
lam, in qua verſamur, ita reſtituendam ell: atque diſtinguendam, 
ut fit exegetica verſiculi 394. 
ic Trgay 
Banus” mater vgs rovfy 
Oxargous' evhgorn ores : 
levi pede ſaltans lætiſico cantur : quo nihil elegantius dici poterat. 
Sic Callimachus, hymn. Dian. 99. 
iges £7 T29ponng ogtog Tov Tlappaoion 
OHH; ENAP UG, fry % Th Xgt0Ge 
Theocritus mellitiſſimus de vitula, idyll. iv. 19. 
οα ds o T9 Jr auP; AaTvuver: 
ſed Homerus in primis conatui noſtro opitulatur, II. L. 569. 
rote d“ 1177008 Tai; Poguryys Avyein 
dH ria gt Awor J £9279 xaN9v atide 
* penn“ Tos 3. FnoouTes u, 
lo T' Wyjpa Tis r GEGIgOTES, £2700T) 3 
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fi attendas interiùs, videbis omnĩa viciſſim reſpondere : ut veriſi- 
millimum fit Euripidem illuc reſpexiſſe. Jam vero, re admonente, 
duplici mattabo emendatione Homer: hymnum in Matrem omnium: 
quarum tamen unam hac hora video mihi Ru/nkentum, qui nunc 
ſunt, criticorum florem, præripuiſſe: v. 14. 

age, TE Ng , vpe. dv 

Ta1rfovon, oxaugov0s at” u, warlare won, 

ver. 599. ToAvunnorarar: Apollonius Rhodius, i. 49. 

—— tc Ad Auro 2b i οον c 1-1-4" 1 
nam ei Apollo, teſte Apollodoro, lib. iii. rs Boas Tara; ,n 
Wotvet. 
Homerus, II. B. 705. 

IQuxAov vice ToAvunhov Oοννανννν: 
Tovunnov* morvmedearo * ſcholiaſtes: nam ex his potiſſimùm conſta- 
bant opes veterum ante vulgatiorem nummorum ſignatorum 
uſum : unde peculium et pecunia dictiones Romanis de qua re 
Feſtum conſulas, et Servium ad Virg, Ecl. i. gg. 

Sed aptiſſime locum Euripides illuſtrat Callimachus, reſpiciens 
hunc ipſum Apollinis cum Admeto commorationem ; hymn, 
Apoll. 30. | 
price x8 Poveoow Tere) Ae), ode rev aryes 

OEV04WTO PrePrwy £7 unnd dg, ni Awo 

Booxoperns οονννe xmnyays* ws" ayanarte 

ovitg, ou auh, Tara de xe t UTag"0 

5 de xt pu5UYGTOX0; d. SVH n- Aha tyevorTs 3 
qui verfus pro venuſtioribus haberi debent. 

ver. 600. Reſtitui xaęa pro meg, Homero obſecutus, cujus extat 
locus, II. B. 711. a Muſgramo etiam notatus : 

Tt, Pega; EVECVTO MACH BoiCnidz UTEP 

Porro, hic lacus, qui apud noſtrum audit xaMwac;* clarts fluentis 
pulcher ; præ ſolito Caſtaliæ — pn; fi Valerio Flacco fides 
danda fit, qui Tibulli locum nitidiſſimum, ad v. 585. laudatum, 
optimo ſucceſſu æmulatus eſt, Argon. 1.454. leviter emendandus ; 

Te quoque dant campi tanto paſtore Pherei 
Felices, Admete : tuis nam pendit in arvis 

Delius, irato Steropen quod fuderat arcu. 

Ah! quoties famulo notis ſoror obvia filvis 
Flevit, ubi Oflææ captaret frigora quercũs, 
Perderet aut pingui miſeros Bæbeide crines ! 

pendit autem, e9nrwor ; vel luit; id nempe, quod fuderat.—. 
2 80 
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ver. 601. Neſcio quid ſibi voluerint docti viri corrumpendo 
eonſtructionem loci planiſſimi: nobis ſaltem liquidiſſimè conſtat, 
your doricum eſſe pro yuwr: ut viciſſim reſpondeant agora; yuay ct 
Jamelog wow tam frugiferts quam graminets campis; his pecori, 
ſegeti illis, accommodatis, His turbis anſam dedit vocula ray in 
v. 605. quam vertendam eſſe in Toy adeò manifeſtum eſt, ut ope- 
ram fuerit perdentis de hac re vel unum verbum addere. 

ver. 604. alia ethera—plagam : ut par vox in Juvenalis lat, 
xiv. 42, 


Catilinam 
Quocunque in populo videas, quocunque ſub axe: 
et Statius, Theb. v. 24. 
Quz domus, aut tellus? animam quibus hauſeris aſtris ? 
Porro, nihil intereſt, ob ſequentem vocalem, utrum ſcribas cum 
Aldina et Baſilienſi yuiar, aut cum recentioribus yvar: quod {ape 
monuimus, nec immerito ; nam viris eruditis non paueis videtur 
pravum de hac re judicium inhæſiſſe, repugnante locorum innu- 
merabilium auctoritate. Vrrgiltus, Æn. vii. 324. 
Stipitibus duris agitur, ſudibuſve præuſtise 
& pre brevis fit propter ſequentem vocalem:“ Servius in locum. 
ver. bob, Repono #9 pro '; poſcente hanc correttionem lin- 
guz ratione, cum opponantur invicem ortus et occaſus : et vere 
Muſgravius emendavit ſcribendo Arya pro A. Heſychius : 
Avyaur To Tee) rag Kunada; may, Tum rette copulatur Torrie, 
ne pro perſona capias. 
Statius, Theb. v. 55. more vere poetico : 
Terra, nec illa Samo fama Delove ſonanti 
Pejor, et innumeris, quas ſpumifer aſſilit Agon: 
et ibid. v. 287. dicit de patre ſuo Hypfipyle : 
dein, curvo robore clauſum 
Dis pelagi, ventiſque, et Cycladas Ægeoni 
Amplexo, commendo patrem, 


Ut Lycophron, v. 135. 


Aae aynTYY TAY. 

Porro, cum mihi nullo modo probabile videatur poetam noſ- 
trum tam generali deſcriptione atque indefinita ſignaturum eſſe 
orientalem plagam, ſuſpicio inceſſit de quadam librariorum depra- 
vatione 
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vatione ; nec judicaverim ſimplicem, fi quis alius, ſcriptorem 
Euripidem, non ad hanc normam magis perſpicuum ſe dedille : 
Torr ' AN,, va” avyay, 
aMutror Tlnaiov xgaTuIEt : 
i. c. ea” avyay amu : quæ dittio ſtatim præceſſerat. Sic noſter, 
Here, fur. 663. Ta; avyaz; amo; et alibi; poſt Homerum, Od, 
B. 181, 


UT” avyas neo : 
nam ar in noſtro tentamine Dorum eſt pro avywy. | 
ver. 612, Tg aww; reverentiam innuens, qua proſequebatur rex 

Alcidem : ut Homerus, Od. 1. 269. 

4 adorn, @rerohe, Yeovg* ineTas be Tos bt 

Zeus 8' emiriuuntue IneTaAY) Te EH2yaM Te 

| Ztivi0;, 6; Cevi aft” hrd04040w 07108 ; 

et S. 388. 

ou tyag Tour” 9 0” aifeocopas, od Pranow? 

aa Aia Emo drioa;, autor T" 1MuO7%; ; 
et in hymnis : 

iel ken xf XEπνπH. 
Ac ſignatius eſt vocabulum exprgrras* effertur—prorumpit ; prompte 
et celeriter, leviorum rerum nulla habita ratione, inter exequen- 
dum maxime neceſſarium officium hoſpitalitatis, Homerus, II. 
T. 358. | | 

ws d' ore rag vitae; dee exmoTrorraL, 

xa, vo prong aiberryerec; Rog 

WG TOTE rag. xogr bes, A%/T20v YAYWOHL, 

n xPogeovTo £ 
ita reſcribendum : nam fuit illud vrais commentum ineptiſſimum 
cujuſdam emendatoris de metro ſoliciti; quaſi ſcilicet brevem 
vocalem non ſatis ſuſtentaret aſpirata litera vocabuli ſequentis. 
Ne dubites ad hanc Homer: phraſin referendam eſſe Heſychianan 


gloſſam: ume prwns* vans Thy dgunge 
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evSguy Peguruy every TrxgouTiN, 
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TQ0TElTgT, EE10UTRY VITETYY G0ov. 


ver. 614. Non admodùm placet phraſis, marr' ©: cop,ẽ et 
mihi videtur durior quam pro tragici noſtri facilitate, Reſcri— 
bendum eſſe opinahar, 

ty Toi an hανν,ũjd 
Tara wiola co,: 

quam conjecturam lectori dijudicandam relinquimus: niſi quod 
an neceſſarium ſit; nec eruditis auribus, ſermonis concinnitatem 
callentibus, aliud videbitur. 

ver. 615. Dedi Jags; ob metrum, non quod vituperem Seeg in 
bono ſenſu : fic enim, ut aliis loc is diſquirendis ſuperſedeam, So- 
phoctes, Trachin. 726. 

ver. 616, - TUVETHA, KIMI, OEUVE, KANE : Hefychius : i. e. ea, 
% quz gravem, bonum, atque egregiè cordatum virum, decent,” 

Et fic concipienda eſt periodus : © Omnes utique boni ſapien- 
* tes quoque ſunt ; et, quamvis prima facie parùm ſapientèr 
* egiſſe videatur Admetus, qui Herculem in mediis doloribus hoſ- 
% pitaliter in domum invitaverit; haùd equidem dubitem tam 
* pium regem prudenter ac laudabiliter ſe geſſiſſe.“ 

ver. 619. Varios ſibi ſenſus aſſerit vox ag, prout docent lexi- 
cographi ; et exemplis, ſi foret uſui, non paucis declarari poterat. 
Prætulerim equidem in hoc loco, cum langueat alter ſenſus, v0 
epedga vel abgous, Heſychit ; quaſi de feſtinantibus, atque negotio 
ſtatim peragendo. Hand aliter Vulcanus apud Maronem, En. viii. 
439. inſtans gnaviter propoſito: 

Tollite cuncta, inquit; cœptoſque auferte labores. 

ag utique ab aye tollere—amovere; ideòque peragere—penttus 
finem facere, His favet Phavorinus : agi ammo Tov aiow yivilas* nas 
ro a dye apanty* Kats 70 ag aFandlixu. 

ver. 621, Ut Pallanta ſupremis allocutus eſt Æueas in grandi 
mollique carmine Maronts, En. xi. 94. 
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Poſtquam omnis longe comitum proceſſerat ordo, 
Subſtitit Æneas; gemituque hæc addidit alto: 
Nos alias hinc ad lachrymas, eadem horrida bella, 
Fata vocant. Salve eternum mihi maxime Palla; 
Æternùmque vale ! 
ibid. darm d Nicander, Alexiph. v. 14. 
— roh y40pa dugexd;opuer EubovAncs 3 
et Theocritus, xii. 19. 
m— My; 445 Axtęorra: 
omnium vero ſuaviſſimè Catullus, 111. 10. 
Qui nunc it per iter tenebricoſum 
Illuc, unde negant redire quenquam. 
ver. 624. Heſychius : ayanua' war i w TH ayamerar: cui ſuccinit 
Virgilius, An. vii. g. | 
Et nunc ſervat honos ſedem tuus; oſſaque nomen 
Heſperia in magna, fi qua eſt ea gloria, ſignant: 
ſed fateor me inclinare potius ad ſenſum, quem vox ſibi vindicat 
in Æſchyli Prom. vinct. v. 465. 
d' agar” nyayo! PAnnovs 
i s, ayaNua Ty; VITIgWNuTL Q: 
ay) ph" KANDAWITNT (16 * ſcholiaftes alter; et reſcribendum arbitror : 
07/409 Prgovras, vegTecws T' AYHApATR ; 
; mihi mollius ad aures venit, et neſcio quid magis Eurip:- 
um ſapit. Supra in Herc, fur. 704. | 
xęorog yage n9n Jagos, ie vlov memo; 
x07 pero be TW/kG, KAY VEXEWY CY . 
Dignus eſt, quem conlulas, 8 ad II. A. 144. 
Cognatas dickiones ita ſociavit Statius, Theb. iv. 200. 
Non hæc apta mihi nitidis ornattbus, inquit, 
Tempora; nec miſeræ placeant inſignia — 
Te line. | 
Et vult Euripides in primis pretigſas veſtes, quæ ſolebant in funeri- 
bus veterum quam plurima: comburi; ſicùt teſtantur innumert 
ſcriptores. Idem Statius, Theb. v. 31g. 
Ipſa quoque, arcanis tecti penetralibus, alto 
Molior igne pyram : ſceptrum ſuper, armaque patris, 
Injicio, et notas, regum geſtamina, veſtes : 
et magis ad rem, vi. 20. de funere Archemort : 
Ditantur flammæ: non unquam opulentior illo 
Ante cinis: crepitant gemmæ, atque immane liqueſcit 
Argentum, et pictis exundat veſtibus aurum: 
prout legendum atbitror, 
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ver. 625. Nihil recondunt, meo ſaltèm judicio, theſauri vete- 
rum venuſtatum, quod, in tenui materia, præponi debeat ſermo- 
cinationi, quæ ſequitur, inter Phereta et Admetum filium. Simpli- 
citatis penè pluſquam Euripideæ filo deducitur oratio; ſententi- 
orum prudentium refertiſſima, et mordaciſſimorum ſalium; ſenſu 
prægnans illaborato; in omnibus denique perquàm admirabilis, 
et quo vix perfectius aliquid ab humani ingenii conatibus ſpe- 
rari poſſit. 
ver, 627. Heſychius : zuagre ammtvyw: ut ſchol. ad Eur. Phoen. 
892, vide ſupra ad v. 349. rarius adhibetur vox, ut in hoc loco, 
de rei ſemèl poſſeſſæ raptu. 
ver. 637. Melids interpunximus hanc periodum. Editi viden- 
tur proferre clauſulam xx» 4J%v 83 ad ſequentia ev o04 yeruls : 
perperàm: vide nos ad v. 443. 
cy 
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ver. 645. Satius arbitror diftionem «mW» diviſim ſcribere, 
— hoc idem alicubi minus caverim, Eleganter et vert 
indarus, Pyth. iv. 314. 
. F arr. d' ppt 
our aVIagoTATO, 
N YIVWTROVT! GIBYHOL 
tx Trog txt. Toda . 
qui locus illuſtrabit figuratam phraſin, quam tractamus. 
ver. 646. Varietas lectionis eſt awouwtn et amouuutiu;, ex cidem 
cauſa fortaſſe fluens, qua par varietas ſupra ad v. 155, unde le- 
gendum foret amoayuw : et hæc vox ſi ſtare poterit, quod non dix- 
erim, tum MSS.lettio quam vulgatæ preferunt viri docti ad 
Hippol. 1314. gloſſæ meræ notam ſubibit. 
ver. 647. rod owuery, : i. e. mei ius : v. ad Herc. fur, 434. et 
vebus* vere ; ut MAſchylus, Agam. 789. 
IN de undog o f · 
Soo re 
pig AA. 
Cæterùm, reſpexiſſe credas noſtrum ad II. II. 33. ſicùt me monuit 
Northmorus meus: 


0uX ac% G04 ye MxTvp 1 (amore Tlyevs, 
od Orrig nr | 
quem locum ſibi ſumpliit imitandum Virgilins, /En. iv. 365. 
ver. 653. Pro mendoſiſſimo vr' azz, quod omnem barbariem 
poſt ſe relinquit, eo libentiùs importavi propria conjecturæ fœ- 
tum, quod poſtea intellexerim candem emendationem Keifki pa- 
riter ingenio excogitatam eſſe. 
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: Tou c Tgo Tas, aha Tus eite 
uvam De,? ty EW Hat WYTERR, 
rærepæ TE Y, eu hv HY OLyV αu⁰. 
At TO URNOV oF Ev TOS ayuwy vyuvicw, 
Toy co cp Taidog uathavuy* Bpaxus Je co. 660 
urg d Noitog vv Biwoihcg X. 
udya a eu, X nde Tov Normov xpover 
nobu av pouuwheig ETEVOY KAKOW, H. 
ua pyv, 6 avipe ou mabeis eviniuour, 
mewov0e;* yEurug we ev Tupavuvils, 665 
Trig J u½ & 701 Twude 1450705; Jo 
WIT OU,, are KATYAVEY, hho; Bouoy 
Ae epenne; ogPavov 01290294. 


* 


do uv egg Y, e dg, tTILACOUTE TOY 


ver, 662, Vulgò legitur in editis, 
xaryw as tfu— 
ſed praefero cum Pierſono, ad Marin voce , quam reſtituimus, 
formam dictionis rariorem, nobis ab Etymologtco Magno ſervatam 
ſub v. S : ut Sophocles, Aj. 1060. 
ooTog I' av an: 
nec amant aſſociare tragici ad epicorum conſuetudinem voculas a2. 
7+: repoiut igitur Euripideum ye ex eodem Etymologtico : quamvis 
hic ferri poterat re hac conditione, ut minus plene diſtinguatur 
poſt xęoros, et nas conſociet clauſulas, re interea conjungente 79 27. 
cum id ſed quæ dedimus, lucidiora multo ſunt. 
ver, 664: Horatius, epiſt. ii. 2. fin, 
Luſiſti ſatis, ediſti ſatis, atque bibiſti: 
Tempus abire tibi eſt. 
ver. 668. &aerace : neque aliter Ovidius, epiſt. i. go. 
Viſcera noſtra, tuæ dilaniantur opes : 
Homerum exprimens, Od. 4. 686. 
6, bow Hg etVGs, rotor ef TOAAGY* 
abi probe {choliafles interpretatur : naTaramoxere, xaTadatrarurt, 
Appoſitiſſimè D. Matthaus, X11. 29. 5, Tw; d Tig ehe £64 
ru an TOY W720 dal TH GHIYT AUTO cant, tar n MAWTOY Juen 
707 WX' £90; K. Tyre: yon at 70 Ng : i. e. 66 pro arbitrio 
* utetur et conſumet.“ 
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Y1g2%, Yavev Tgovdwnay* og Tis aido@guy 67 
Tg0g G ] aNoTR* UGUTI Tws" £4.01 apy 


C) 


Toigvde u ov RX TEKOUS' WAAREtTYY, 
ro QuTevav Trdag oun eT' av Cet, 
01 Y1goboouyoouci, M Davorra ge 
TEPITTENOUTI, 421 MgobyaovThL ve 675 
ou e eyw Yu epy labw xeor, 
TeIvyuc yag Ty ro]. . e £1 8), ahNov TUYuy 
GWTYPOC, RUY2G ELT0Qwy HEWOU NEV 
ua Tad i eval, var ON yyporpoPove 
p.4TYY ap" of YEpOuTES EVKOVTRU Davey, 680 
nets VEYOTES E u ον⁰ Kpovov Biou® 
vw d' eyyu; ehby Savers, ouders Bovaerat 
Su, Txer, TO Yypas d' oun eT' gr auToULG BDU. 
Neg. ræbcagd dns g i Tepoure ovpPopr, 


ver. 670. aur: rarior vox; quam adhibet etiam Sophocles, 
d. Col. 229. 1 
& Zevos aiFoPpore;e 
ver. 673. oz er' a» arg: elegantem phraſim nos tangimus in 
Silva Critica, ſect. cnn, Veriſſimè ſcholiaſtes noſter interpretatus 
eſt : ous a» ag ano CTtgwy Taidx;* arts Tov, GU 0% oPriMit;, TAY; 
CLTFED r yngob oo vor g. 
ver. 675- regie: de hac voce, lector, ablegandus es ad ca, 
ua: diximus in Silv. Crit. loco in præcedente notula memorato, 
ibid, TgY$1c07a; nos: will lay thee oute fic noſter Suppl. 31. 
TL Ye, & 
SS. wevovs ra £{40UG OUTE da 
obe“. 
leftorem non pigebit conſuluiſſe doctiſſimi Caſauboni animadver- 
liones de hac re ad Peri fat. iii. 105, Vide infra, v. 1033. 
ver. 681. Nitida magis et concinna flueret oratio, ſi leviter 
corrigas ad hunc modum : 
onpa; U A argv E Biov: 
ut fortaſſè dedit noſter : videas inferias, v. 726. Juvenalis, x. 275: 
Et Croeſum, quem vox juſti facunda Solonis 
Reſpicere ad longe juſlit ſpatia ultima vitæ. 
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w Ta Tree Te wy Tepotuvys Pyeven. 685 
de. d Tt, Tiv evxew, morepe Audoy y Þpuye, 

LEO ENRUYELV, RP YUpwvyToOv cebey; 

ou4 01928 Oe7n7ox)o pe, name Oerozhou 

TETpog YEYWTR, Yvyoiug eheubepu ; | 

eyay y VEpiterg* ua, vc, Noyoug 699 


ver. 685. Decore officio ſuo in hoc loco Chorus fungitur, ad 
Horatii mentem, art. poet. 196. 
con ſilietur amicè, 
. Et regat iratos. | 
ver. 686. Doctè F. Jacobs obſervavit hunc locum ab Ariflo- 
plane expreſſum eſſe in Avibus, v. 1244. 
pie ww, moriex Avdor, 1 Op 
rau ννννον HẽEGuuh- rio bal dontig. 
Ex 1is ſcilicèt regionibus, ut notum eſt, Grecorum atque etiam 
Romanorum proveniebant ervi. 
ver. 687. Videtur choliaſtes, conſtructionis ordinem declarans, 
legiſſe auge: perperam : noſter Androm. 31, 
xXX0is po; aVTNG TYaTMMOG ENCLUVO LG & 
Demoſthenes, epiſt. iii. Ti5 yag ovx eld TovTor==0; Jo, ehavrouercy: et 
idem, P · 357. ed, Lutet. de Midi : ov 8 UTHNEG THAT, ENRUYERG TAY» 
rag: et alibi plus ſemèl. Ex hoc genere eſt vox van, ct E: 
de quibus vide nos ad Herc. fur. 39. Sophocles, Oed. Tyr. 27. 
woa's rug po: 9706 
o Dau, ow N νiαẽsð moniv : 
Virgilius, Geo. iii. 415. - 
Galbaneoque agitare graves nidore chelydros : 
Flaccus, art. poet. 341. 
Centuriz ſeniorum agitant expertia frugis: 
Davvorres* TuwlorTe; : Heſychius, ut Herc. fur. 350. Lvar⁰να Aauyicy 
igitur eſt probrofes, verbis nempe, pulſare ut Horatius, Od. iii. 


12. g. 
metuentes patruæ verbera linguæ. 
Conferas etiam velim, lector, Hirgilii An. vi. bog. quem locum 
et alicubi in hoc libro conſcii nobimetiphs ſumus excitalle, 
ver. 690. Libri __ legunt ayar u' veglw : quidam omit- 
tunt “: nos Euripidis manum reſtituimus : fic Androm. 364. 
a Y Nag, ws vun, Te agooa; : 
ibid, v. 948. 
ayar y tra; YAWTTEY big To OUuPuTEN, 
vide infra, v. 821. 
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pW EG ue OU KRAWG, OUT WG AWE 

ey Oe 0 oitwy SECMOTYY EYEWRWYY, 

1e, o@eiuv, o vaephvyouey cfhev* 

ou Yay Tat pov Tovs' edetamwyy vouov, 

Taduv Toy THEY TETERHG, o EMM VINO. 695 
GauTy Yap, cure dure er EVTUYHS, 

£QDug* & &' hwy Hpuyv TE TUY YAavE, egg. 

TOAAWy ev pe, TOhumMehpous Je ou Yun; 


ver. 691. flu noyous* jacts verba i. e. temere atque audafier 
© effutis, Hinc eluceſcet tyronibus vera vis Latina diftionis act; 
uz non rerò obſcuratur, dum per glorior eſſertur. Sic Hi 
En. ii 588, talia jadlabam: et x. 9g. irrita jurgia jadas : et ſimilia 
non comprendenda numero. 
Cicero in Araters : 
Szpe ctiam pertriſte can't de pectore carmen, 
Et matutinis acredula vocibus inſtat; 
Vocibus inſtat, et aſſiduas jacit ore querelas : 
quorum verſuum ſane ſuaviſſimorum vel magnificum irg 
non puduiſſet. Stains, Theb, i. 411. 
jactis ſermonibus iræ 
Intumuere ſatis. 
Hinc Homerus, II. B. 275. 
de Toy d raicboor £75, ayocaws 
emo Cohot A org S: ſcholiaſtes ut t οοον,q Od. A. 1 59. ef 
verbum ene Cow, Lycophron, v. 130. Redeas ad Herc, fur. 146. 
ibid. ous aww fic paras abire: . impuuè ſcilicèt; ſed falleris: 
„nam totidem audies:” vide v. 716, 
ibid, pro futili diftione Paw, et aperte vitioſa, ſuppoſui non 
ambigenda conjetturi veram lectionem. 
ver 694. TeTewr paternum : ** aded ut hoc a me expedtare de- 
6 beas, ad morem regni et opum, tibi poſt mortem meam pro re- 
6 cepta conſuctudine tradendorum, hareditario quodam jure.“ 
ver. 696. Paulus ad Galat. vi. 5. inacluy yag To 19109 Pe Bas 
Tag. 
ver. 698. Manum ſinceram Exripidrs agnoſces, arbitror, ſi re- 
ſcripſeris faciliori conſtructione, et veritati magis conſona, cut 


lanè videtur adverſari recepta lectio: 


r {EY αάφ ., r 0u5 bY T4 YIAac 
Auw : 
noſter Iph. Aul. 343. 


, 
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Au- TETQ0G Yap TRUT' eJeLam uv ax. 

Ti Tyra & vOrruue; Tov 5" waoaTeu ; 700 
un buyo% veg Toud' ade, v' e go gh. 
atpeig d ο Dug* TaTepa 3 ou Ni Toners ; 

n WYvY TOAUY YE TOY HATHW NOYICO [et 

co, To de Cyv Gpitgev* RAN Cpug YAUKUs 

ou y.ouv evaidug Tiewayou 70 u,], 705 
ve Fug mane Nav Tyv TEaWperyyv re], 

TAUTYY err EIT Epyy EY UNty 

Jeyeig, YUYRLKCE, W M d, YETUMEN 3 

1 ro K#&N0u GOU TYGUIRvE VERVIOU. 

oog d' Ce, wore wy d tore, 710 
£4 TYV Tugoucty YATARVERY TELTELG EL 

yuv owe cou" ud oveidizerg Procs, 

rig u hehour: Toav Ted, avTG WY KRKOG 

c vote d', e ov Thy ouuTou Mikes 

Lux, ONE dwavrag. e &' Hugs KhRKWG 715 
EQEIC, KAIUTH TOM, 400 YLEUSH, d. 


ar, 174 XATITY 6; ag, utlabadur annv; Tromous, 
Toig PiXo:ow ous er" note Toi Tew, w; gc, PAs. 
ibid. TeALwMdgo; yas : huic congruit Trbullt locus, cujus lectio- 
nem non mutem : 1. 1. 2. 
Et teneat culti jugera mu. ta ſoli. 
ver. 702. Deleo notam interrogationis poſt @w;, quam cæteræ 
perperam habent editiones, et non fine magno ſenſũs incom- 
— Vitæ dulcedine captum Admetum eſſe ſatis conſtat ex præ- 
cedentibus, et hiſtoriæ toto filo. Hinc mordacius evadit Pheretis 
dictum: conferas v. 727. 
ver. 703. Similem habes ſententiam in Iph. Taur. 481. 
ov “ aw en xc £0579) att xatw : 
et Sophocles, Antig. 74. quem locum alia de cauſa infra adhibemus, 
v. 366. 
ver. 708. Mihi videtur elegantior MSS. lectio >:yz5, pro b:y4;, 
ver. 713. xaxc;* timadns: naxoue* dοιννe Hefychius ct viciſhm: 
den: xxx0r; Vide Silv. Crit. ſect. clxiii. 
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Rogs TAEW NENEUTRI, VUY TE M TH xp, KAUR? 
T&XUTHU de, rpc, Trot GOV KRKOppobuy. 
AT. MAty, Ws ewou Actovrog* e & akyers KAvuy 


rahndec, os X e eig Ep e . 720 
che. cov & av trgoBuyouuy pearnov νGę r. 
As. T&uT0v ag vSuwvr' aviyc, N. pe, Seveuy ; 


ce. uxy wit Cyv, ov duov, oÞeinopev. 

As. uz pyy Aiog ye peidoy” av Cwors Hpoveve 

be. ape YOveuriw, oudev er0meoy raw ; 725 
As. ppzupou Biov Yag νιν ονάνν EpwuTar Gee 


ver. 717. r plura, quam par erat,“ ſcilicet: qu eſt vis 
gradus, quem vocant, comparati in ſingulis paginis tum Graco- 
rum tum Latinorum, —Et in re leviſſima nihil volui mutare; ſed 
arbitror, ob ambiguum receptæ lectionis, dediſſe Euripidem 79 
Few. 
3 718. xaxogpolwy : vox minimè rara vel in auctoribus prin- 
Cipibus, vel in l{exicograplus. polew* N, Heſychuus ; led, mihi 
crede, parum accurate ; et vocis etymon minus reſpiciens, quam 
{criptoris cujuſdam ſpecialem uſum. f procul dubio idem eſt 
cum folate eAzurery* amo Fov oPov Tn; tignoie; : idem lexicographus : 
adeo ut xaxoppobery fit Nhe EAMULER : de qua locutione nos dudum 
egimus ad v. 687, Tempeſtivus obverlatur nobis Sophocles, An- 
tig. 259. 
Avyor 9” αν ]] egpolour xaxcs ; 
et ibid. 413. 
£yegTs x43wY πνο ang emigpobors 
KAXKOKTIV, . 
ver. 719. Editi AsZailo; exhibent : MS, Flor. Acyoileg: Markl. ad 
Iph. Taur. 955. NH. Dedi Reiſtii emendationem, quam et ipſe 
excogitaveram, cum videatur ſequentibus congruere : fed verum 
puto Antarro;* cum / nem fecerim : 1 Admetum, præter fixum 
mentis conſilium, patriis dicteriis laceſſitum, certamen reno- 
vaſle, 
ver. 721. Mihi videor expiſcari lectionem ſcholiaſtis, quamvis 
fit turbatus atque depravatus : quam lane longe longeque prætu- 
lerim receptæ, utpote aculcatiori : 
vox c, 1g u nE 
Alitèr non intelligo quid ſibi velint voces, xa ev ouranoÞne 
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be. 42M o GU veugov avTi cou Tous exPegecs ; 

AT, overt Ty, HEHITTE, THUT æ lg. 

be. ov Tos Tgog Hwy y WAET® 0un egeig TIE. 

As. @ev* 730 
eil dg enBorg Tode Y eie Kpeity xo re. 

be. unc rebe rok kæc, we Davao: THENVE;. 

AT. ct Tour” oveidog* ou yag Abe Reg davev. 

Þe, @ikov To Peyyog Tour? Tov Neo, Dikove 

AT. wuauov To Aypa, v0U4 Ev avdgart, To co. 735 
pe. oun EY Yea; YeoouTa BUTTAQUY VEUQOY. 

AJ. Yaver ye fev Tor duruheys dT ay W214. 


e. Mang tLOUEN OU fuenres Oevourt wor, 
AT, @ev* ev" To yung wg avaideing ThE. | 
che. 193" ou# evaidy;* , ePevges O. 740 
AT, amebe, uai ue Tod ea dCi vergov. 
$ wel“ aye &, autos wv avrys Qoveug. 
Trac; Je Swatetg 0019T , e rig er.; \ 


„ uagr” Aug reg ou ET ETT e evigariy, 


— 


ver. 727, Telum retorquet: © nonne tu etiàm vitam longam 
& diligis, qui ſuſtines videre mortuam uxorem pro te eſſerri?“ 
ver, 728. Vulgo, legitur : 
erh, Y, Y vd, aur avyiac: 
quod nimis generaliter dictum eſt, et obſcuriùs: edidit Mug ra- 
vias ex MSS, 
ON ere T1; e, @ d a : 
quod contra nimis dilucidum eſt pro ingenio loci, atque gloſſa- 
torem olet, Cautiùs exprobrantium, ut filii patrem, innuere po- 
tins eſt quam affirmare: nec non eſt mordacius. Nulli dubita- 
mus nos per leviſſimam caſtigationem veritatem elicuiſſe. Lo- 
cum apponam e Sophocle valde opportunum : Aj, 1138. ubi ſimi- 
liter conviciis digladiantur Teucer et Menelaus : 
Tour” tig anay /r woc igxτ Thy, 
ver. 734. rer ber folts : ut Soph. Trachin. 145. 
ver. 744. Sic fortiter reſeribo vice r' ag Axagh;: piget, nimiùm 
piget, has odioſas fordes, nec hominum nec deorum naſis tole- 
P 4 randas 
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£1 py 0 On tine TILWANTET AL, 745 
As. eppoig vo abrog, Xn Euvvoruyanucn' cor 

E aide, r reg, we xe E01, 

YVRaTUeT'. Ou Yap THI" iT" eig rab ro creo. 

ve“ Et &' amErREW Kev WE KYgUUuy Vang 

TYY TYV TATWWRY ECTIRY, ]... 750 

VEG Ge, TOUV TOTL Og OIGTEV HEKOV, 

GTEYWfpheEv, WG ty EV r, YWpev VERO. 


randas, nactas eſſe defenſorem Valchenaerum, ad Hippolyti v. 480. 
ſagaciſſimum ſane virum atque admirabili doftrina, Alicubi in 
ſuperioribus hunc clavum pulſabamus: v. 653. Gemellam locu- 
tionem habes ad ejuſdem Hippol. v. 7co. 
#0 wy' emgata, nag av ty ToPoiow nv: 
et magna ſeges exemplorum ſuppetit. Neque alia medicina, mihi 
crede, facienda eſt ejuſdem fabulæ v. 1028. et Heraclid. 631. 
Longe diverſæ ſunt rationes Hſchylei veriiis ſept. Theb. 559. et 
nihil attinent ad hanc formulam: nollem etiam ea de dipthong: eli- 
none virum ſummum effutiiſſe, 
ver. 748. eu Taro ley: Horatius, od. iii. 2. 226. 
vetabo, qui Cereris ſacrum 
Vulgarit arcanum, ſub iſdem 
Sit trabibus fragilemque mecum 
Solvat phaſelon. 
ver. 730. Vulgo—am4Ty ar: cujus leftionis cum mihi diſpli- 
ceret obſcuritas ab Zuriptde aliena, factum eſt, ut in conjecturam 
inciderim, quam mihi videtur ſtabilire ſcholiaſtes, ad hunc mo- 
dum, ni fallor, caſtigandus: « 9 arumu © 0; de xas d ung 
Toy c ci0v amornovtas, xai Toro romow, Elegantiſſimum eſt au- 
wo- in præſeuti tempore, pro re {tatuta ac ſtatim eſſiciendà; quod 
agnoſcent his rebus exercitati : amumopa; avtem et ammeimoy ay, ſi 
ductus literarum majuſcularum ſpectes, parum diſcrepant. Pene 
pudet Hefychit gloſſam quam maximè appoſitam nobis corrigere: 
n diſcipulum enim quendam vel imæ cathedræ hoc negotii li- 
benter tranſtuliſſem, ut tali emendatore ſolo digni: amimera 
aworacetra, aue N.. Hoccine autèm luſiſſe Bentleium et Kuſle— 
rum / quos viros! qui conjiciunt amagira: fed compertum ha- 
beo Kufterum debere plures ſuas emendationes Bentlezano Heſychit, 
quo procul dubio uſus eſt, exemplari ; vide quæ dixerim ad Soph. 
Trachin, 247, de Hefychio Bentbeii. 
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Nep. , ty, XC To, 
0 Yeν,“jdq, Mr AE aguoTth, 
ige · mroPgwy oe e οαν I Eg, 755 
Aldu re, Jer £4 de Tr ue. 
Theov £97” ayabog, TouTuv weTetous' 
Aidou vup.Oax TageTgevorc. 


Org, mToknoug ue u, ugno Tevrounrs xhoves, 
Cevove urg o eg AJuwyrou Jomous, 760 
olg Terrve Trovbyu'* ahaha TOUS" ou Tw Fevou 
#24101" Ee Tu Ecliny edetawyv. 
05 gr HE, TevIouvura JermoTyy guy, 
eroyabe, uaToAuys aperbuodu tua; 
cwelræ d', ou r ouOgovas edetaro 765 
r TooTTUKOVTR Levit, S οον walkuy" 


ver. 753. oxerMa Tung infelix fortitudinis : de hàc elegantii, 
vide nos ad Herc fur, 114. et ſane mirum eſt vel Barneſ um, ſaltè m 
felicis memories virum, quamvis judicium forſàn expectaret, tanto- 
pere hallucinari, atque Euripidis ita penitus obliviſci, ut conjun- 
geret Tong et yemains, Sic hujuſce fabulæ, v. 415. ũ15 . wabur : 
Statius, Theb. iv. 403. 
Ah! miſeri morum / bellatis ſanguine tanto. 
ver. 758. raged g,, Heſychiuse mag ragaν,α⁰ν,, Tamer, 
cvrlower. Pindarus, Ol. ii. 137. 
Bovaas ty og Padaua vb 
ov T%T1g £x64 Keorg £796» 
lu UT hee“, 
Tok © rar Pra, 
i więra ro- £x04745 deere 
et alibi ſimiliter, Ita Statius, Theb. x. 6 2. 
Diva, Jovis folio juxta comes, unde per orbem 
Rara dari terriſque ſolet contingere, Virtus. 
Hinc pendet S. Matthæus, xx. 21. tt, iva xxhiowow ei, of Jus 
vie ue, tis en deri cor 24 eg e tr ο , e TH CEPT. co: cum Rom, 
viii. 34+ ac ſimilibus locis, 
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ver. 767. Hanc Alcidis adnpayiar, quam deſcribit admirabundus 
famulus, ne poſt mortem quidem reliquiſſe, {i poetis fides, con- 
ſtat : ita enim de eo cecinit Callimachus, non ignobilis TpoPÞyTh; : 
hymn, in Dian: 159. 

ov vg, & yr Opuyin wrg awe d yore Sewbur, 

Tavour' acnÞaying* Ii ol rf dug ixtin, 

rn rer agoTeaorth eννe νο Oucdajparrt : 
cujus ſcholiaſten poſſis etiam conſulere non inopportunum, ad 
hymn, Jov. v. 39. 

Ad hanc rem ſpectat Leonidæ Tarentin: epig. 29. quod nitidiſ- 
ſimum ſane nec ab editoribus intellectum, hic emendatius ap- 
ponam. 
& rand cl,,“ g , TE MOT AypouG 

dahobes, ar an” wyewr rucl mor) axporroMuy 
apes Sg Purcrt;, dioo0% Veer" wv 6 f Eguasy 

ole ogng ju" eli by arg, Heaxaem;* 

«pOw wer IraToIK; evarcus arn , mol" airor; 

ax” Was T agaln; axgxda, f 
va jactv WOAUTWG g Horeννft; ai TE TEACYTEL 

agile, al Te x,uoar ouParts, wTRrTINE. 
le TAY αν,wÜ uv, eu 10a A & Drew? Thy 

vpPow, pn xowe Toig duos, magrilerw, 

«a4 Aryerw* Tu To), Hears" 4 TV TouT0, 

"Egua* PPT, Ave Ta tgw ajPoTigwy. 

Tertium diftichon fic vertas : * Ambo quidem hominibus faciles ; 
&« ſed ille, ſi vel immaturos piros apponas nobis, ſtatim abſor- 
&« buit,” Cætera noſtris ex emendationibus liquida evadunt: 
ſed illuſtrabit omnia hujuſce poematii quam eximiè Antipatr: 
Sidonii epig. 28. in Bruncku analectis, quod non pigebit lectorem 
conſuluiſſe.—Porrò, de hac Alcidis movÞPayias omnind adeundus 
eſt Euſtathius ad II. A. p. 817. et, ex quo profecit commentator 
Homereus, caput primum Athenat, lib. x. atque annotationes 
ſummi animadverſoris. Lepidiſſimos EFpicharm: verſus, multa 
cum voluptate lectori venuſto perlegendos, libet depromptos hie 
etiam exhibere, Loquitur comicus de Herculis geſtibus inter 
comedendum : 

TewTov h, ain” ther 10ng vv, emogars* 

Bprurs N & ge wel", agabn & yrabs, 

Jeu 0 6 you Prog, Trrprye 3" 6 xuvodury 

oil d Ta; fweoos, N d' ovartah, 

Kats ro TrTeamolwy od 1TTOY, | wn A. 
Unde etiam Tay; ac BwPays audicbat heros noſter L vide 

| Antip» 
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rorupe 0 eu YEgerT KITTIVOY Meh ay, 
TIVEL (ENRLVYG (w4TQIG Evgueoy WERY, 


Antip. Theſſ. epig. 19. de qui re memorabilia tradidit exempla 
Tzetzes, Chil. ii. 589. 
pa Nov nuts Borg 3 ing SS pune 
s 3 Hgax\ng coxAnper iva jury av T1 Aud, 
* T Tov , reg w xwew Aevemie. 
Nec Orphei hymnum in Herculem præteribo, v. 6. 
WL UDHYE, WAYYVETWp —— 
et de vinolentia ejus plura loquuntur epigrammata per Gracam 
anthologiam, quæ longum eſſet recenſere. 
ver. 768. or K40w0v ; hic, ut Cyclop. 389. interpt etem agit 
noſter Homericæ diftionis, Od, I. 346. 
xioov0ior {ET YtgTiv EX wv WENAVOS 089949 © 
de quo poculo conſulas 1bidem ſcholiaſten, ut Theocriteum etiam 
ad Idyll. i. 27. 7 Tov Hoνπνπννννν² interpretes, cum Atheneo nam 
res non ny eſt ſaltem tyronibus, ut huic illuſtrand: jam nunc 
oporteat inhærere. — Vinolam Alidis indolem fic eleganter 
ſtringit Valerius Flaccus, iii. 608. ubi deſiderio percuſſus deflet 
abſentiam ejus 7afon : 
Illum inter proceres moeſtæque ſilentia menſæ 
Quzrit inops; quondam ingenti comprenſa trahentem 
Vina manu, et dura referentem monſtra novercz : 
trahentem—ebibentem : nos Silv. Crit. i. p. 142, et rectè ad Valeri 
locum Burmannus; cujus notam lector adeat. : 
Neque Statius acceſſerit intempeſtivus, Theb, vi. 531. 
be gemini cratera ferebant 
Herculeum juvenes: illum Tirynthius olim 
Ferre manu ſoli, MN ore ſupino 
Vertere, ſeu monſtri victor, ſeu Marte, rediret. 
De FHerculro poculo diſſerit Beutleius in Phalariders, Crediderim 
equidem hoc nomen poculorum generi accreviile ob magnitud:- 
nem : qualia ſolus haurire poſſet Hercules, 
ver. 7690. are, wires : vitts ; Opportune docti viri nobis 
excitant ſchyli Perl. 616. 
WrngatoYr Te .es ayer; er 
or, WAND; ADEN YEVOG 70 81: 
ſimili figura dixit D. Mattheus, xxvi. 29. Tov yermuzTy; Ty; an- 
Tio; ut ſcriptores geoponict, ji. 25. o T7210 al origos « Xp" UT T5 
obo £T% ddp,. TUYAYEV r Ta iir: CL Callimachus, 
lav. Pall. 26. cum multis aliis. 
ibid. gef weed: Heſychius + i. e. bene conditum : vide 
Ariſtoph. Eccleſ. 137. et quæ nos fuſiùs de hac re diſſeruimus 
ad Silv. Crit. ſe&. clxi. J. Poll. vi. ſegm. 17. Plutarchus, ſept. 
conviv. ii. p. 140. TH x24 Aera thi, wupou Gmoudaicv Ofacibornu 
xourberrag, £65 ux na * f Ee, XX+ LITIIS ALD ancz7o, Se Wiss. 
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ws ebegpuys? avrov rpPBarur OD 

01401" oTEeQer de ugara uporvyg HAgooG, 
2{.0UG" VAQHTHY., O190% & vu perky KAvew® 
6 ev Yao nde, ru ev AννẽYẽ¶Ü½¹iαEã 
o e TgoTHhUY, OMKETRL &' EXARIOPEY 
Teamowny* opp I oun ederavupey e 
TEYYouTes, Aduyrog yag wo e,. 

Yau vuy EYW EY EV Foporotrv ECT 

Fevov, TAVOULY OV KAWTR, U, AYTTYY r 


ver. 770: M owev: Horatius, od. iii. 21. 11. 
Narratur et priſci Catonis 
Sæpè mero — virtus: 
ubi plura videas a Bentleio congeſta. Eleganter Juvenalis, x, 27, 
— tunc illa time, cùm pocula ſumes 
Gemmata, et lato Setinum ardebit in auro. 
ver. 772. Germanum locum, et imprimis opportunum, in 
deperdito quodam tragici noſtri dramate, reſpiciunt Athengus, 
vii. 2. et — Alexandrinus, cohort, ad gentt, p. 68. cujus 
periodum fic concinnem equidem, ac reſarciam: 
Tort &' empary ,a Heaxnic, xas wilovorra Max, xas A '(t̃ e 


rg vag 0%; 


ta ον, iolwperog, 
de Tic Boro xyAwpe ov" ranobes, 
ante Lartw, we Bagcajw wal 
i. e. * adeo ut barbarus aliquis fortaſle intellexerit ; neque enim 
5 erant Greco cuivis percipienda,” 
ibid. h latrans: de lugubri loquelà Lycophron diftione 
uſus eſt, CHs narrationes apud Alcinoum commemorans : Cal- 
land, 763. 
* * ing, TH AATWY Auypwy xo ig, 
Tov Dοοο )] Evnaxtyon your, 
Conferri debet noſter, Cycl. 478. 
xs dn f 
* N apiy xeAclov povortoyeres 
OX240G;, aATWOOG, 
Cicero de clar, oratt. 15. et oratorem appellat, et ſuavilo— 
* quentiam tribuit ; que nunc quidem non tam eſt in pleriſque : 
** {atrant enim jam quidem oratores, non loquuntur,” Addas 
licet Horatium, fat. i. 3. 130. 
Urgueris turba circum te ſtante, miſerque 
Rumperis et latras, magnorum maxime regum. 
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ij &' en Jou BeByuev, ous" eQeowouyy, 
ovs' eFereπ]1]ẽ /ꝙꝓ xeg', amoiputuy V 780 


Jecwo war u uon, Trot T GIKETRITIV, WV 
puyTHg* A,. ag ugIay EppueTo, 
007/25 puhzorous avigeg. age Tov Fevou 


oTUYu Starting, EV Kato aQrywever 


"Hy. ouTog, Tr oepuvov uz TePgovTinog BAEWEL ; 785 
ou Xev ouvhgwrov Toig Fevorg Tov To07W0nov 


ver. 780. os" E yup * neque extendi manum. Haud temere 
aſſeruerim, an velit hoc fieri poeta ad planitus edendos; an fuß- 
pliciter ad coelum : ut Hel, 1104, 

eilouut”, offs cg ig ovearcr 
pilot, is” ones cf Tornuare ! 
Silent interpretes et ſcholiaſta. Tale quiddam ad priorem ſenſum 
voluit Germanicus in Axateis. | 
Sic tendit palmas, ceu fit planctura relictam 
Andromedam: | 
et, ni fallor Avienus in Arateorum ſuorum loco (p. 53. ed. Col. Ag. 
quam ſolam habeo' longe venuſtiſſimis annumerando : quem ide6 
in tyronum gratiam, cum non fit alienum propoſito juveniles 
aures harum elegantiarum ſonoribus implere, hic apponere non 
pigebit integriorem atque correctiorem: 
Hic, fuſum coelo, quondam Phatthonta ſub undas 
Excepit ſenior, leve cùm ſenſere jugales 
ÆEtherii reQoris onus; cumque ignifer axis 
Tramite ſub mundi mortales ſprevit habenas. 
Didita tum late texere incendia terras ; 
Aſtra vorax ignis, flammæ ſola cuncta coquebant : 
Donec fata ſui miſeratus Jupiter orbis 
Redderet ætherii Phoebo moderamina currũs. 
Illum prolixis caræ Phaëthontides ulnts 
Planxerunt : rediit ſupero pax aurea mundo. 

Verſus Ovidianos de hac re, quos pro ſuaviſſimis habuerim 
poeſeos Latine floribus, jam protuli ad Herc, fur. 1364. quibus 
ingenii divini conatibus vix poſthabueris ſtatim precedentes 
in Naſone, quos relinquo ſtudioſis tyronibus ſummi cum voluptate 
contingendos. 

ver, 783. Scribo equidèm: 4 ga Tow Fun num igitùr F dixi 
plus ſemel in ſuperioribus ad hanc fabulam. 

ver. 783. oor xatarluyer: Heſychius : conferas etiam Hip- 
pol. 93. 94. 95. 10g. et ibidem ſcholtaftan, 
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eve, det &' evngoayyopy Ope¹. 

ov d' ade, ereipoy Jenworou, xc po Guy, 

GTUYVQ TP0TWTY wa EuvuPOpuupery 

deu, Jupæiov TYLALTOY, GWOUTYY EXWY, 

Jeve £0", dx av ua ooÞwTepog Yevy. 
Te Wyre Tpeypaur* oideg, hy exer Quouy; 

Jou feu, ou xo e ag; a axou” N. 

BpoTog dauri νe R,: Memerar 

ob egliv euvluv, 6g Ti; eLemimwlural 

r &UPIOY WEAKOUTEY EL PUWTETC, 

TO rug TULLY e aPaves 0f mpoByorraiy 

4457" ou T10t4T0v, 0U3* RMTHKETRL TEXVY. 

raur c Exouorg Has pabuy twou TUpe, 


ev@cave oxuT0vy, Tive* Toy ual hpepuy 800 


ver, 789. EvrwPevupns : vide ad Soph. Trachin, 869. 

ver. 791, Sunt ſane, qui tum maxime ſerios et agrranyou; 
agant, cum inebrientur; unde fortaſſè retuderis aciem elegantis 
gloſſæ, quam fecit in locum ſcholiaftes noſter ; dignus, qui in 
has chartas ctiam transferatur : ovx evAvyws Tov newa tian yays PH 
Qovrra 8 puebn* ö 20, v. HANov FrAoooPourroc, Jamal, 

ver. 793. Plutarchus, ii. p. 107. Heathio momente, hunc locum 
Citat : cujus leftiones goxw pro cas, et avrwy Pro dmr, utpote, 
meo ſaltèm judicio, venuſtiores ob varietatem, atque fimplicio- 
res, viſum eſt adoptare. S. Lucas, evang. xvii. 9. pn xag xt Tv 
dev EXEVVA, 67h ETGNTE Toa dia ra x bir auTw;, Ov $oxw, Noſter, Hclen. 
926. 
n Bovnowr” av amoduuru THAW, 


doro EY), — 

ver. 795. Pulchrè mihi in memoriam vocavit Northmorus meus 
graviſſimum S. Jacobi locum et venuſtiſſimum, iv. 14: cir 
ovx e710Iacht To , avgiov. TH yas tolv 1 Gan Cuwy, ale, 5 Tg05 oye 

aucun, FTTH gs aPantouun, Sic {cribendum, 
ver, 800. evPeave oavror* exhilara te dapibus : hæc eſt genuina 
teſtas diftionis in hoc ſodalitio vocabulorum : nitidiſſimus 
hiſtoricus modo laudatus: Xii. 19. wuyxn, tig r ayaba xu- 
Nr eig 6TH N aramuvev, Days, Tit, wheawv, Videas omnino 
Caſaubonum ad initium lib. vii. Atheni. Locum longe longè que 
venuſtiſſimmum Philonis Judæi, ſcriptoris ornatiſſimi, proclive 
eſt hinc corrigere; in quem Marklandus infeliciſſimam ſane con- 
jecturam 
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Biov Noyitou cov, TA &' akket, rue TUNG 

Tia Je ue Tyv T uu Dewy 

KuwTpiv BpoTorow® evuevyg Yeo d Oeog* 

r & a eacov TeuTR, u TE Aoyog 

E[p0101V, £1 Teg ophe cor Jouw NEVE. 805 
011,.G6L (hEV* CUM OUV, T A A] ᷓ! ᷑ ’ eg, 

riet ned“ yuwy, Tags d weg TTURAS, 


jecturam projicit 'S © P · 628. HK εαhννỹ EV UV, 08s eZryevere rug goa; 
gr amorachai, xa r Gewenuarwy xai Joyuatruy avThi; ο,ẽE&Ml a xo 
up T6 d. as, amino xa au t οναẽe-¹e e ie Inwn;. 
Arripiant avidè periodum tyrones, et interiùs recondant; nam 
rarò obverſabitur vel locutionibus ſplendidior, vel fructuoſiùs 
morata. Virgilius, En. i. 636. 
Viginti tauros, magnorum horrentia centum 
Terga ſuum, pingues centum cum matribus agnos; 
Munera lætitiamque dei. 
ver. 802, Vox Tau] ad Twarcdit, non ad ibn. Sed undè quis 
credat tam inartificialem, tam confuſam atque obſcuram — | 
rum diſpoſitionem daturum eſſe noſtrum tragicum! Nemo ſane, 
cui repetita lectio notam fecerit orationis Euripideæ ſimplicitatem, 
atque facilitatem conſtructionis. Scripſit utique, reclamantibus 
licet librariis : 
ri Js 124 To T noi lny Jews 
Kumgy, 


Supp. 408, 


ouxb 7 Thoulu Av; 
To TM10ev, 
ver. 805. Sic Lucretius, ii. 1041. 
Define quapropter, novitate exterritus ipſa, 
Exſpuere ex animo rationem ; ſed magis acri 
Judicio perpende : et, / tibi vera videtur, 
Dede manus. 
ver. 807, Probe dant MSS. n, ſeu potius mi, pro wing: et 
hæc erant ab editoribus interrogative efferenda : unde erett or fit 
lententia, Habes Twi; in epig. 25. Meleagri, fic emaculando : 
1e 35 u na; irg THXU T9 YAuRY p22, 
w Juargus, N Ti0juevs AN. 
Hlianus, var. hiſt, Kii. 49 : Ownwr—1v t Tv Jiguwlngiy, xa t, 
itt To bt. Ariſtophanes apud Etym. Mag. in Twe* Ts Toni, 
videas Phrynichum Pauwii, p. 12. et ibidèm notata. 
ibid, Varietas lectionis exhibetur, Tv; et rung: ut ramque 
ſtatuo mendoſam eſſe; illam ſcilicet interpretationem, hùc ar- 
ceſſitam 
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oTeDavoiy Tuxnoder ; ua ord)? 013, 6Y overt: 
ro vuv oauvlpurou war EuverTrwroOG Mpevuy 
ue hope 08 TITUNCG EpuTeTuy gu. 810 


— 


ceſſitam ex v. 841. hanc autem depravationem veræ ſcripturz, 
uam ex ingenio Euripidi reſuſcitavimus. qa, vel luis, utique 
— id quod du, fores bipatentes, vu νẽ⁰' et, rig: He- 
Hychius, quem temerè ſolicitatum video. 7. Pollux, ix. ſegm. 35, 
ra Hin r TUNWY X24 Tw Jugwr, gang, xa txt: quibus dat ſimilia 
ad x, 24» Phavorinus : roco Thy Jveas, your xAeiu* p ov Ag 
& dual. Hinc ſecum reputet eruditus lector, an hinc corrigen- 
dus fit Plutarchvs, de fortun. Roman, ii. p. 322. h d w 
vert xas To Tov Iarov dveouor, ö moepuov iulu n nanovow, Nam quis 
audiit in hac re de fortuna belli aſpirat egregie conjecturæ nol- 
træ Virgilius, En. vii. 607. 
Sunt geminæ belli portæ, fic nomine dicunt : 

nihil enim ſunt geminæ portæ niſi diate; value bifores—bipatentes, 
Neque alia mellicin onaverim equidem fragmentum Anttopes 
Euripideæ apud Stobæum, quod hinc evadet quam venuſtiflimun : 

ev, tu Beorrruy MhpaTuY 00a u, 

dat Ts Hi reααε 0 ou 9744 The : 
plicaturis enim vox righa pulcherrime convenit. 

Czterum, locutio-ragd vwigeaduy myya;—nihil eſt præter peri- 
phraſin vocis zwwafw: de qua nos ad Herc. fur, 178. et vide infra 
vv. 816. 827, 843. at omnia ſunt ſuper hoc vocabulo vulgata, 

ver. 808. oleÞavrn; mvxtobu;: trita admodum locutio; quam 
tangimus ad Virg. Geo. i. 399. mvxx&o0ug vero rectè concipiet, 
qui reddat - denſe cinftus, adeo ut plane forment umbram capiti 
corone : ux a Xarvualougt TUNG, owztovor : Heſychius. Ex- 
quiſitè Lucretius vocem Græcam interpretatus eſt : iii. 925. 

Hoc etiàm faciunt, ubi diſcubuere, tenentque 
Pocula ſæpè homines, et inumbrant ora Coronts 2 
noſter Androm. 1115. 


dee Noxoss 
dan onico bes. 
ver. 809, FV % contratto, vi doloris: adeas, quæ notavi- 
mus in Herc. fur. 16. Adhibebitur tempeſtive ſcholiaſtes ad 7/- 
chyli Prom. vinct. go. quem tamen mallem conſulat ſtudioſus 
leftor, quam in hoc loco noſtris manibus repetitum legat, Ve- 
nuſtiſſimè Statius, Theb. ii. 213. 
diffuderat Argos 
Ex pectata dies: dt regalia coetu 
; Atria complentur, | 
ver. $10. e propric, unde vehementis agmen + optime 
ſcheliaftes : & aur:n; pee. Glollam Iefychit, quam 8 
jecturis 
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org Je Jun rouc, WuyTH Kat Op, g,oeww* 
We T01G YE O N. EuvuPrvupevos 
away cchu, ws Y ch poet uprTyy 
ov Bog exybug 6 Bog, AMA GupOopa. 
Oe. emivlapesIa TauTa* vuv Te mparoopey, 8315 


oun ole Kwpou Kai YERWTOG E. 
"Hy uu Oupaics 4 0avoucer un MA 
reyhet : Jopuv yag Cwor Twwle SET WOT, 
Oeger. Ti Ce, o UaTUTMIR TAY douoig neue . 
He. e Au T1 cg he deomoTy; e euα,H,wQ. 820 
Org, ayav yY cxeiwveg ECT, a, MINCE. 
He. ov Xp oIvecou yag Even" Ev TRI ZEW ven 
Org. u uayr? EU TH wa Mev CIKELOG uv. 


jecturis atque interpretationibus eruditi viri, fic equidem ſanam 
reddiderim : mnilvac;* Ta KATP 0834; TwY UIaTYY H. 

Feſtivam tranſlationem verborum uſurpavit hic loci noſter 
tragicus: © Bacchi fluftus a calice, impingens corpori, te pellet 
+ z triſtitize ſtatione in jucundum hilaritatis portum,”” — 

ver. 811. Huc referas iambum quantivis pretii apud Ariſtotelem 
de rhetoricd, ii. 17. 2. 

a9zrwror ogyny pn Narr de : 
at quanto diviaiùs gentium apoſtolus, ad Epheſ. iv. 26? 5 1A; wn 
emiJuetw £6 TW T2Zg9%710pw dH Neque ſilebo trochaicum egregium 
atque huic Euripidis loco tempeſtivum apud magnum rhetorem 
ibidèm: 
Ge Xen 7ov bir, ove alavara Tov $»aTo0), eos. 

ver. 819. Vividior fit ſermo, naturæque propior, ſi proferatur 
interrogative, mea ſaltem ſententià; cui obſecutus ſum in diſtin- 
guendo verſu. 

ver. 822. Editi quidam fic repræſentant locum: 

ob oIveiou yag i 8 TATYH Vexgou" 
Aidus > onion Y oonin'* MSS. quædam: 
o Nen E oBverou ty Hiren” tv Tao x66 WErgov : 
ex his conctunavi quod optimum videbatur, nec ſcholiaſſis men- 
tem deſerere, Solemne eſt et venuſtum a in guaſtionibus : de 
quo nos ad Virg. Geo. iv. 445. 

ver. 823. Minutiora vocabula, quibus abundare videatur hic 
verheulus, ſubindicant, quam caute velit et dubuanter loqui 

Vo. I. famulus, 


— 
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He. un Fup@opay Ti ovary oun eQpa?” emer; 
Oeg. Tip h's hui SeomoTwy WENEL NA,. 825 
"Hy, G68 ou Oupatuv THpRTWY UpNei ALY OG 
Oe: ou vag ot uwpttovur' wv yxbomyv opuv. 
"Hy. nN i wewovle Jeu vo Levy Hνν. 
Oeg. ovu yMdes ev deovri, Je FC Jououg* 
TevOog yag hpuv cl. ua noupey BAEWELS, 830 
PEARPFERNOUG TIOAMOUG 7e. | 
He. Tic 3' 6 nr] 
BW N TEXvWY vg MpouTog, y yepwn T&Tvy ; 
Oe. uu pev ouv oAwhev AJpyT0L, Feves 
He. T1 Ons; emeira dra H SEE ETER; 
Oeg. mere yag ce rad anwouoda Tous, 835 
'He. % r, oias uw E %t. 
Oeg. amwhopeaIa T&vTE, oo "HEWY, OVYs 
"Hg, NN yoYopyv pev, opp iSwv Jaupuppoouy, 
Kougev Te, M TAOTWnOY* A emerl' eu 
Aeyuy Bugaiov unJog ee ra O Oepe 840 
Bia Je Bupou Tags vnepparuv Ng, 
eWwã 2 7] ev3pog ev Qiotevou Somors, 
TQtoT0vT0% o - HATE Hwpettu, ape 


famulus, ne manifeſtas ultrò faciat domiis calamitates præter 
heri voluntatem. 

ver. 828. a 1 certe igitir——tum utique : ad) n* arp; tian 
oaÞnTnONG* Tiberar I tert #24 arts Tov, a ag" Ka ANT TW amv 
aga: Phavorinus, ad hunc tragici noſtri locum opportune. 

ver. 832, pov dos abut: euphemiſmus pro mortuus ; pęor dg. 
abe Heſychius et aan eſt perditio ad Æſchyli Agam. 392. 
ag n interficere : Phoen, 1050. noſtri poetæ: neque aliter apud 
alios. 

ver. 835, ure: redeas ad ca, quæ diximus in v. 612. 

ver. 84g. Editi xa mexupat : MS. et ed. Laſc. var" E]. 
alia MSS. id, quod nos præ ſtamus; noſtro guſtui ceteris longe 
quidèm acceptius. 

1 aTeÞ2vig 


AAK HEZ TIE. 


oTeQavois οννẽ,Hẽeig Aka cou T0 jy ¼ ag, 
K&HOU TOTOUTOU i TgOTHELEVOUs 
Tou uai ce Oamter; To Viv cd pe ONGY ; 


Oeg. ogbyv Tao oijpuov, 1 mr Aa eper, 
TupBov nero Leolov £4 Tpoegliovs 
"Hy, w@ Toe TA&oe ,n, dl Xeig eu, 


vuv eizo, olov N,, 3 U Tipp 
HAeuTpuwves Eyeiver' Anupyvy Une 

Ter yay pe S TYY Yavouray agTIUG 
zu, Nel Tous au. IFgugr Tomo, 
AXuyoliy* AZwyry b umougyyou Kage. 
c d', avarre Tov mera lego verguy, 
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845 


850 


855 


ver, 843. Repoſui mg5xuumv pro minime accommodato ga- 
aA: in quam emendationem ſeorſim incideram poſt Reiſtium 
et Muſgravium, Nec dubito, quin idem ſcripſerit Euripides ad 
v. 562. — ibi recepta lectio ferri poſſit, quùm funus non- 


dùm celebratum reſpiciat fortaſſè dictio. 
ver. 849. Librorum lectio, 
w r TA&0% xagha, Yuxn Y tun 


videri poterat antiquam fimplicitatem atque vere Euripideam 
ſapere, et MS, variatio ad finem verſiis—xas xe un —commen- 
tum vel librarii cujuſdam vel ſcholiafte, cui dilplicuit ſynonymas 
voces, ſicùt judicabat,. ita conſociari: fic tamen D. Matheus, 
xxii. 37. ex verſione LXX. virali : ayamnou; Kg Tov Ot cov 
15 on T1 xaghiz gov, xa iy an r Un Cov, xa i an Th diavoi cove Mihi 
vero, rem propiore oculo ſpectanti, ſtatim ſe commendavit ele- 
gantia diftionis xug, quam aperuimus ad Herc, fur, 403. et melius 
etiam convenire viſa eſt gemello loco in Sophoclis Trachin. 1045. 
ne dicam locum non aliter ſeripſiſſe Tzetzen ad Chiliad. 809. it. 
ver. 855, Propendeo oquidia in exquiſitiorem lectionem 
ſcloliaſtis, wirapwliger pro hννννπ,¼xνον: quam lane, verſũs Hora- 
tiani memor ad v. 267. ſupra laudati, proprio ingenio extude- 
ram. Appoſitè Gratium in Cynegetico, v. 347. nobis Muſgravius 


excitavit; et locus eſt vel ſummo poeta dignus : 


Stat Fatum ſupra, totumque avidiſſimus Orcus 
Paſcitur, et nigris orbem circumſonat alis. 


Q 2 


Per- 
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Yeverov, ONE. M v evgyoriy deu, 
TivovTz, TupfBou Thyoiwv, TpocoOcy waray, 
na Tee, Moxgyong ave e xd pg oubeis, 
up, uvikov be TegwBrnhw xegoiv Eleiv, 
ou# cou, 65 Ti; evToy e“ Ta. 860 
poYouvTae Thevgav, Tow YULRIK £01 Hehn. 

vv d' ouv &peprw Tue RYgac, Mes jy, ae 

r IpLATYPOY TEARVOY, tu, TWY KATH 

Kopys AvauTog T, big tvyhiouvg Sopoug, 

arty Topper TE Yau mew atev yy 865 


Au,, wore Reg evhervai Ee, 


Pereleganter et opportune ingenioſus et eruditus vir, Fride- 
ricus Jacobs, adhibuit Senecæ venuſtum locum, Mdip, 164. lic, 
opinor, caſtigandum: 

Mors atra avidos oris hiatus, 
Pandit, et omnes explicat alas ; 
ut autor ad Liviam, v. 360. 
Omnia ſub leges Mors vocat atra ſuas. 

Utramque notionem ſociavit Statius, ſic, ni fallor, emaculandus: 
Theb. viii. 375. 

Fatalem populis ultro poſcentibus, horam 

Admovet atra dies; Stygiiſque emiſſa tenebris, 

Mors fruitur coelo; — ue volando 

Campum operit, nigroque viros inveſtit amictu. 
Vide quæ diximus ad v. 445. 

ver. 857. meooFayudey: ità cum duplici e ſcribi debet vox, 
a Teo; et opatyw, In ſimilibus compoſitis paſſim peccat orthogra- 
Fhia in libris editis. 

ver. 859. Longè prætulerim MSS. et ſcholiaſtæ lectionem www 
editorum librorum »v@aw Tritam locutionem undenam mutavil- 
ſent in ſubtiliorem ſcribe ? 


ver. 861. Hæſitabam in vulgata ſcripturl—poyorrrz maiuge* 8 
quùm zgre credidiſſem perſpicuum Euripidem relicturum eſſe lec- l 
tionem tam infeliciter ambiguam : et ecce! c Holiaſtes extricavit 
me, manifeſtiſhme legens quod intulimus. 

ver. 863, Unde nobis, obſecro, MSS. lectio, non admodum 2 


in propatulo, ſed qua reſtituta longe venuſtior exſurgit locus, 
niſi ab ipſius poetæ manu? Vulgo legitur {cilicet, eqs Tyy . 
Ita ſupra, v.14. 


GANG 62)Aatara reg K&TW VEXeOV & ; 
Sophocies 
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ae u erg Jopoug dear, ous" anyaace, 

Ar eg Bape ovuPopg TELAYY meveg* 

expuaTe d', wy Yeuvaing, idee EE. 

rie TouTe warnhov Qeaoahuv Dinotevos, 870 
Tig EMad' omuy; Tor Jag oun eger MA 
EveLYETYTH O, Ye, VEVYUG» 


AS, % 4 gluyvai Tpooodon, 
oluyvai = Ei, Kupuv perrIpuy. 
1% "(Ole 4, hs 875 
Tor Bu; Th Jiu; Ti A; Tie wy; 
FUG KY ; 


Sophocles Antig, 74. 


ee TAtwy Yeo, 
& Jus % HprTuey ToiG KATH, T oak. 
Nec mihi dubium eſt, quin ita legerit Acholiaſtes, qui adeundus 
eſt. 

Czterum, ut ſero, fi neceſſe fit, id attingam, dixiſſe videtur 
noſter in hoc loco aiuarripy mary cruentam placentam—iv 9. 
dre pro ſanguints effufionem, et dapes ; ut probe docuit ſcholtaſta, 

ver. 864. avarxros* Plutons : fic abſolute etiàm, fine adjuncto 
vocabulo, Virgiltus, An. vi. 396. 

Tartareum ille manu cultodem in vinc'la petivit, 
Ipſius a folio regrs traxitque trementem. 

ver. 868, Haud aliter locutus eſt ſuperius, v. 412. et omnes 

Greca cum Latints omnibus, exorh ab Homero, II. I. 9. 
— axe; MEYANW Fear wares nrop. 

Nec egregium locum Statii gravabimur apponere: Theb. ix. 351. 

At genetrix, coetu glaucarum cinta ſororum, 

Protinis, icta malo, vitrea de valle folutis 

Exiliit furibunda comis: ac verbere crebro 

Oraque, pectoraque, et viridem ſcidit horrida veſtem, 
Sunt qui legant, CU uPoge Tea)cy per; NEC abſurde ; ſic Lucanus, 
iii. 432. 

Implicitas magno Cæſar terrore cohortes 

Ut vidit : 

Ubi plura dabit Burmannus ; et credibile eſt Latinos ſuam lo- 
cutionem, ut alia omnia, Græcis derivaſſe, 

Ver, 869. . tg: vide ad V. 61 2. 

| Q 3 1 Bagy » 
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u BapuTJaruore myTYQ u ere 
SUN QUpevous, KEVUY EPanRL® 
Kev” £71vpu $wpara ue · 880 
OUTE Ye RUYRG Kapw Tgooopav, 
our” ew Yang Toda TEeeevay. 
To10y 6prypov Þ EWoovhyoreg 
Alon Gaværog Tapedune. 


* 


ver. 879. Sic Æneas apud Virgilium, An, i. 94. 
O! terque quaterque ôcati, 
Quis ante ora patrum Trojæ ſub moenibus altis 
Contigit oppetere ! 
ver. 881, ſa Leonidas Tarentinus in epig. 99. quo mollius 
atque elegantius non extat ; ideoque rem haud improbandam me 
8 arbitror, ſi hic integrum appoſuero; præſertim cùm 
indigeat emendationis, et hujuſce dramatis pluſquàm unum 
videatur illuſtrare locum. 
* 082” AvTixAes* Je. vn by t, ” Tov 17 n6n; 
GAY, x jhOUYOY Taida, TUCWTH ern” 
0xTWxaidieTH 55 ,,, Tixvey* t 3. 
ogTavoy * YEH. ov gon. 
Ban ug aide; Txiegov - OU Th n WG 
b, ouT” axTiH; te neous 
& Ne AvTixAtis, {EOgrprevey mev080; £475 
nue, Cons BY A KOPATT AjAEVOG, 
xray Vult—lacero—conſumo—perdo : conſulas de ei, et affinibus 
ejus, veteres l{exicographos, cum Etym. Mag. in aπ u et 
aue / Porro, cum ultima voce epigrammatis—xouugoaum;* ad tt 
recipiens—velim conferas vv. 47. 389. hujuſce fabulæ. 
ver. 883. Per ng» in hoc loco intellexerim—iuo@gors e 
—Vitz conſortem unanima indole, et affectibus confimilem : 
amo pilaPpoeas ro 0jh0U ${E7TOVTWY* prout mihi videtur reae ſtatuiſſe 
Etymologici Magni conſector; vel amo tov apa egrewar: ut idem 
alicubi non male. Heſychius : 5unguw* d ngucobas nas ovuPuni, 
ver. 884. Tac wn tranſtulit, ex {ui poteſtate in alterius: 
nos: hath delivered over, Hine D. Paulus eleganter, ad Rom. vi. 
17. x&g4 d Tow Ov, ert uri dort vnc apagrias, Ywnovoare bs tx vag, 


#65 oy Tagedobyre TvTor Æ⏑: ex Legis utique ſervitio in libertatem 
Evangelii. 


X OP OE. 
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X OP OE. 
pochen 4. TpoBe, TpoBa. BaN neudeg o 885 
A9. a, ts 
Xe. r Wã õũ = ig 7 ati Aẽενν,mrru 
Ag. . 
og. d. odν,ẽꝭ eBas, ond" old. 
As. @ev, Þev. 890 
Xog. ray vepyev oudev e. 
As. 1% en, N.. 
Rog. * To un Tr eroidery O, eogou 


r ον³0³. TV avTR, AU ðũ ñ2 —. 


As. euvngac, 6 ue Opevag vAUWOrs 895 


ver. 885, vues: rarior diftio; quam legas tamen, atque 
etiam in unitatis numero, apud Soaphocks Antig. 818, in plurali au- 
tem apud Pindari Nem. x. 105, Muſæi Her, et Leand. 119. 
1h xuna, Ah: Heſychins, Ita Virgilius, Geo. iii. 95, 
Hunc quoque, ubi aut morbo gravis, aut jam ſegnior annis 
Deficit, abde domo. | 
Szpius vocant thalamos : vide ad v. 158. et alicubi Virgilius . 
in Æn. i. domum interiorem ; ut Statius, Theb. v. 67, arcana do- 
morum : et vii. 468, penatibus tmis, Idem de Oedipo, i. 49. 
| Illum indulgentem tenebr:s, imaque — 
Sedis, inaſpectos cœlo radiisque penates 
Servantem. 
ver. 891. Tas gl evdir whe: Ovidius, met. ii. 3 10. 
fletus et, inania morti 
Munera, dant lachrymas. 
ver. 893. Met: non aliam tranſlationem Flaccus adhibet, 
epiſt. i. 18. 72. 
Non ancilla tuum jecur ulceret ulla, puerve, 
Intra marmoreum venerandi limen amici. a 
Haùd equidem l{exicograpii; auſcultaverim hùc retrahentem 
Homeream vocem, Od. A. 579. 
Avro vag munos* 
nue nxuaw, xa waurnoe Tw : nam procùl dubio "yy 
| e 
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Ti ag avopr naw foil, auge 
Se nogou :,; Wy Tore, YUPAUC, 
wPeAov ome pert Tyg3e Joho. 
Cyku d' ryapoug arevous re BpoTwy® 
u ye Lug ThYs wegn ye, go 
peTgiov axhog* 
Teidwy de voooug, ua vupPoiovg 
EVVEHG BRYRTOLG HMEQRICO EYRE, 
o TAyT0v Opaty, e50v tTEKvOLG 
ayamos T' eva dw] ＋r˖p og. 905 


XOPOE. 


ur. 4. Tua, ru uTaahuclcg Hh 


As. , &.. 


eſt altera gloſſa : pera fa; xa U αν? riauvory* et optimè interpreta- 
bitur alius poctæ locus, Od. II. 108. 

Errovs Te G'v@OAGLowerouvg, Dunes Te yorninag 

Puolalorta; GEKENIWG KOT OWp 2TH KONG & 
£2 xovlag, Bi, ue LCorws OTUACATTOVTHG : pulchre ſcholiaſtes. 
Ita Pindarus etiam figurate, Nem. vii. 132. 

To J euoy ov more Paon xiag 
arg ur Neowlonijuor iN 
xu £TECOb. 
Propriè noſter Hec. 405. 
Borde mere TC dg, E.:W7Xk TE Cov 
Yee" ITE XewTa, Tg Bro whovurn. 
Homerum eſt ſecutus Lycophron, v. 1089, ubi de ſe Cafſandra : 
£140) £x4Ts vg y anus pues. 
ver. 896. Hanc ede arbitror rariſſimè inveniri ; peo apag- 
TE utique, pro peo 1 al vel T4, Tov ahr: nec tamen 
loci rationes ullam depravationis ſuſpicionem patiuntur. 
ver. goo. Vulgò legitur : 

Ju d u Ty; ü ,⏑jHj)m y— 
meliora præſtitimus, partim & MSS. lectionibus, partim è Stobæo, 
ethic, ſerm. Lxv1, 

Xop. 
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Kos regag d oudev Tiers B\Yewv. 
AT. 7 
Xog. Pager ev PMegeiv, dug de 910 
Ag. ev, Ce- 
Xoę. Thal'* ou grog wears 
As. 1% [01 H 
xo. Yuveiue* avuPoge 8' Eregoug reg 
TiEQer, Maveion, WaTwy. 915 
As. W U. TED, Numa TE OA 


r d wo a Ti EHWNUTHS 
p. TupBouv T&Pgov £5 U. 


4 yu go8. Amplificat ſententiam ſuaviſſimis numeris Horatius, 
. ii. 9. o. 
8 Tu ſempèr urges flebilibus modis 
Myſten ademptum; nec tibi, veſpero 
Surgente, decedunt labores, 
Nec rapidum fugiente ſolem: 
vide Silv. Crit. i. p. 152. X 
ver. 916. Ka ww" longi luftus: vel de magnitudine doloris 
— intelligere, ut Hom, II. T. 81. Kang at piyahu; ie: et 
irgilius, En. xi. 214. 
= vero in tectis prædivitis urbe Latini 
ræcipuus fragor, et long: pars maxima lus : 
vel de diuturnitate ; ut idem Virgilius, En. ii. 26. 
Ergo omnis longo ſolvit fe Teucria luftu : 
hunc ſenſum malim, et potiſſimùm propter præcedentia. 
ver. 91 8. frijas : i. e. t WEE quas dictiones hc per {> 
ſtare patitur Grece linguæ ratio ſine pronomine: quod fi diligen- 
ter animadvertant, bene facient tyrones. Non erit infructuoſum 
nonnulla exempla, ad hunc idiotiſmum ſpeQantia, protuliſſe. 
Ita Theognis, v. 175, de paupertate verba faciens : 
1» 0n xg" Pevyorra ua tle jpryarntia Tor oy 
PTE, xa. T:Tgwy, Kugre, nat n f : 
omni vi te pelago immittere, et per ſcopulos : nihil curantem vel 
„ maris vel terræ pericula, dummodò paupertatem fugias.” 


unc locum ita ſibi putavit imitandum Flaccus : epiſt. i. 1. 45. 
; Impiger 


ETPINIAOT 


Wat per” EMEIVYC, TYG EY RgiaTYS, 
KeroIau CNpevor ; 920 

Juo 8“ avri pang Aidyg ures, 

TX; TIGTOTATAG YE, TUVET ev Cpou, 

K2oviey M iapeyTe. 


XO POE. 


eo g. cue rig V EV YEVEL, 
| @ #0g05 & 925 


Impiger extremos curris mercator ad Indos, 
Per . fugiens, per ſaxa, per ignes. 
D. Lucas, actt. apolt. xxvii. 43. tut uv,οε TE Tous Ouraperous x0Avubas, 
a wog ae mgurous, es Th nv eGieras. Virgilius, En. v. 741. 
Aneas, Quo deinde ruis ? quo proriprs ? inquit : 
Quem fugis? 
Hoc tempore ſufficiat his addidiſſe doctiſſimum ſcriptorem Arno- 
bium, advers, gentt. lib. ii. p. 30. im. ed. Lugd. Bat, quem in 
tranſitu emendabo : * Poſt deinde perlatum Brundam, cruciati- 
e bus et pudore defeſſum, ex altiffimi culminis deorſum precipi- 
&* tafſe faſtigio.” Procul dubio latuit librarios venuſtas orationis, 
quam illuſtramus, et deperditam Arnobio reſuſcitavimus, 
1 ibid. xm profundam : ut ſæpiſſimè in Homero : xonanort Babs 
ag: Heſychtus, reſpiciens Il. A. 26. Hinc, niſi malis a concavi 
cœli facie arceſſere interpretationem, rectiùs intelligas Statium, 
6 Theb. v. finem ; nam nihil extricat ſcholiaſtes : 
| Finierat : cœloque cavam nox induit umbram : 
| ſicùt ejus exemplar Maro, En. vi. 462. 
| Per loca ſenta ſitu cogunt, nofemque 1 
| ver. 919. Ty ty” agiolhng: ut Homerus, II. B. 82. 
| 


— jy gl 7 T7 ww, 

ver. 922, Northmorus me monuit legendum forte, 
Ta; midloraTa; yi, ove e av pou" 

nec male nec citra probabilitatem : eſt tamèn, ubi veteres illud 

| a omiſerint, quamvis id fiat rarius, 

ver. 924. Operæ pretium eſt corrigere ſcholiaſten ad hunc locum 

reſcribendo: wlaula 5 Xogog vermTnoun Adunru, Tigioows Ute e 

oxeraatorrs wow, xd. 


C zterum 


A AK HZ TI Z. 


er ev Joho, 
uoονο]Wů³ðãũñ2ᷓ U Epracs 
eDege uauov 


ang, UTEKYOG WV, 
roνẽ,ẽEib KaITHS, 
„du xęowe rue wy, 
PioToU TE Tg00 Iu, 


AJ, xu Topav, Twg © cee; 


Cæterùm, oppoſitione ſuaviſſimi ſuccedit frophes hujuſce tran- 
quilla dignitas turbidæ præeuntium anepxſtorum celeritati, quos 
profudit fervidus Admeti dolor. Non poterat poetica ſolertia 
ſenſus lectorum trepidos feliciùs demulcere: neque his interlocu- 
tionibus ſperes aliquid perfectius. 
ver. 929. ang* fatts : i. e. co doloris, quod ſufficiebat ; nec 
% minore, nec majore, quam par fuerit tali damno:“ unde pro- 
be ſcholiaſtes et Heſychius : ad pigs, 
ver. 931. TgowiTy;: vide quæ contulimus, ad hanc vocem ex- 
plicandam, in Soph. Trach. 976. et leviter interpunxi poſt xaira;* 
nam locus Sophocleus abunde refellet ſcholiaſten noſtrum fic inter- 
pretantem : 105 Tq0 eur 87% rag v Nur; © qui perperam quo- . 
que v xaira; pro pluralibus accipit, cum ſint in Fade caſu 
numeri ingularis. 
Porro, ut hic noſter rw mg»w:T1; uſus eſt pro homine ad vitæ 
terminos properante, ſic Vrrgilius cognatam apud Romano, diftio- 
nem adhibet de nocte finitura : An. ii. 8. 
jam nox humida cœlo 
Precipitat, ſuadentque cadentia ſidera ſomnos : 
phraſin utique jam precapitat non accuratiùs aut elegantiùs inter- 
preteris quam per Græcam— ve Ʒ.qʒu 8 lis. 
ver. 933. „ oxnue four O! ſpecimen ædium elegans apud 
Cræcos formula de rebus guondam felicibus et dilectis, nec adhùc 
manentibus ea fpecie, qua fuerint : et nonnihil eam illuſtratam 
dedimus ad Silv. Crit. i. p. 52. Locutionem ad ſuos uſus Latini 
tranſtulerunt. Seneca, Thyeſt. 223. 
con jugem ſtupro abſtulit, 14 
Regnumque furto : ſpecimen antiquum imp eri 11 
Fraude eſt adeptus; fraude turbavit domum. 1 
Apuleius auctor exquiſitiſſimus, ad metamorph. lib. iv. p. 302. 
ed, Oudendorpit, Jam multi mortalium, longis itineribus atque 
% latiſſimis 


| 


& bant.“ 


ETPIHIAOT 


g &' Ow, PETATIWITOYTOG 
dau; or jp0r* TOAU Yao TO ure. 
TOTE (EY TEUURLG Guy AAA, 

ouy g Upevaniog, ENTELNOV ECW, 
Qing whoxou Keen ProTatuy® 
TOAVEK T0; © ever Hwpuog, 

Tyv Te Oavougny uap oB, 


* latifſimis maris meatibus, ad ſeculi ſpecimen glorioſum conflue- 
Ammianus Marcellinus, xxin, 6. de Babylone diſſerens: 
« Polteaque rex Pacorus, incolarum viribus amplificatam et 
* mcenibus, Græco indito nomine, Perſidis effecit ſpecimen ſum- 


66 mum.“ 


Claudianus, de rapt. Proſerp. iii. 146. 


Et reſupinati neglecto cardine poſtes, 
Flebilis et tacitæ ſpectes apparuit aulæ. 


Hinc rectè corrigas et interpreteris locum Livii, v. 26. fin. cru- 
cem criticorum : . Videbaturque æquè diuturnus futurus labor, 
„ac Veiis fuiſſet; ni fortuna imperatori Romano, ſimul et cog- 
© nitz rebus bellicis virtutis ſpecimen, ei maturam victoriam 
„ dediflet :” i. e. ni fortuna, propriæ virtuti conjunCta, victo- 
riam dediſſet: nam virtulis ſpecimen, nihil eſt niſi magnitudo virlu- 
tis—virtus Clara et conſpicua. Adeas denique Virg. An. ii. 407, 


ibique Servium. 


Cæterùm, interpoſui ex ingenio pronomen o' a præcedente vo- 
cabulo abſorptum, et neceflarium conſtructioni: Sophocles, Phi- 


lo. 950. 


„ Txnua Tireas IrmvNov, avi; av ura 
£40 64444 go; Tt , our exwy Te pn. 


Imbibant autem tyrones hanc anapeſtorum ſeriem et auribus, 
et mentibus, uſque ad medullam animz : ſunt enim melliflui ſane, 


et muſei leporis pleni. 


ver. 934. prTanatorTo; Fa4jr0v0; : Statium, Theb. v. 25. 
— neque enim tibi numina longe, 


Tranſierit fortuna licet : 


et Firgilius, An. v. 466. 


Non vires alias converſaque numina ſentis ? 
Cede deo. 


ver. 936, Twxai; Ilnuaow; ex quibus Argo navis fabricata eit 


domus excubiis incuſtodita remotis, 
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6e, euwæręidæi nan ap Poreguy 

OVTEG RQITT WY, GUQUYES ELfhEVs 

vuv 3” Upevaiuy Yo0oGg avTIGaN, 

AEUKUWY TE TEWAWY H Ae GTOA OL 
_ 71 i ec, 945 
AcUTQuy HOITEHS £5 EguihOUg. 


XO POE. 


are. . rag EUTUXEL G08 r ονπν 


Naben emergonany r 
EA vg aNhN eowrrg 
BioTov ua “. 950 
dye dg, 
eM e OM. 


ver. 942. ues rectè cepit Heathius pro tin: ita ſolent Attice, 
uh U ne: Heſychius. 

ver. 947. Præſtat Aldus, evruxu worues* quæ dam MSS. wrvyy 
vorher: non aliud finit lingua color et ingenium, quam quod 
dedimus; nec alii quadrabit lectioni ſcholiaſtis interpretatio, 
quamvis aliter apud illum ſcribantur voces. 

ver. 952. Pauci ſunt, opinor, his imbuti facris, quibus place- 
bit, et in hoc loco potiſſimùm, phraſig—aAwe Puvas : nos non 
dubitamus aperte vitii poſtulare, ct reſcribendum jubere, 

eNews Te NM: 
et reliquit limen. Ob finales ductus literarum in voce we, periit 
7: ſimilibus figuris: et rariorem dictionem @aayr nullo negotio 
librariorum inſcitia faceſſere juberet in malam rem. Homerus, 
Od. P. 221, 
de Tours Pros magadla; Peres wan: 

eue weobuger, „ magaclas Tye Hugs: (lic legerim) Heſychius. Et, 
quod noſtram conjecturam unicè veram probat, apertiſſimum 
Chori propoſitum eſt luctum minuere Admeto; ideòque res indifle- 
renter memorat, quales cuicunque homini, et N demùm 
tempore, poſſint evenire, Vide nos ad Herc. fur. 848. 


2 Tt 
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Tt veov rode; xo 
ni Tagenuoe. 
dv rog daꝭ⁊]m ;ů· . 955 


AT, Oi, yuveino; Jeupey" cru 
T0Up.ou vopurtu, uu Tee Ou Toxouvy" bus. 
rue ev Yag ouTev ahyog aeTaL TOTE, 
TOANwy TE pOx0uv, EVYNEVS, EMRUTHTO" 
eu FT, bv ov xgu Luv, Tageis To (og ihov, 960 
Au] ., ͤ diE BroTov agri Ueνα. 


ver. 955. Jayor wroxtorigo numen fortunatius: quam locuti- 
onem attingimus alibi ad hanc fabulam. Spero me rem jucun- 
dam lectoribus meis facturum eſſe, ſi locum Virgil excitavero, 
quo divinam Aineida non decorat exquiſitior numerorum ſuavi- 
tate, nec ad exemplar vitæ veriori calamo formatus: En, v. 766. 
Complexi inter ſe noctemque diemque morantur. 
Ipſæ jam matres, ipſi, quibus aſpera quondam 
Viſa maris facies, ct non tolerabile numen, 
Ire volunt, omnemque fugæ perferre laborem : 
contra quem nervis omnibus contendit Statins, 65 ailaywncln; ro; 
ſcilicet mg; 11 Tefavuaouny ad Thebaidos, iv. 18. et ſequentia; 
quæ non pigebit tyrones cum vatis conſummatiſſimi conatibus 
contuliſſe. 
Operæ pretium erit poematis ejuſdem loco nitorem ſuum reno- 
vare hac ipſa voce reſtituenda: v. 726. 
2 luctus; turbataque numine tanto 
Corruit, atque alio maduerunt lumina fletu: | 
et cum poſtremo verſu conferas Herc. fur. 744. Numen ſc:licet 
pro fortund ſtat: vide ad v. 934. Idem Statzus, Theb. vii. 732. 
Da numen dextræ: 
quod inferius, ad v. 754. fic variavit : 
fortunamque haſtis venientibus aufert. 
ver. 959. Dedi ex ingenio v pro e nam & ſequentis verſiis 
redit ad præcedentem jy. 
Czterum, hujuſce loci ſententiæ conſimilia reperias ſub initio 
Bruti Ciceroniani, et in diſertiſſimo Quintiliani prooemio ad librum 


ſextum. 


ver. 961. Vulgo legltur, 
au we. daf Bio ros, agr. parWaru : 
quod languet atque expers venuſtatis eſt, Suppeditant MSS. 
aw, quod facit Reiſtii emendationem ate, neceſſariam : et 
inc exſurgit elegantiſſimus verſiculus. | 


TXxc 
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rg Yao Topuuy Twwd' eroodoug avetopa ; 

r &v Tq0gerauwv, Tou de TgorgyIeg Uno, 

regwyne TUO ey exooou; To Tee own ; 

4 pev Yap evoov . 'u" emu 965 
Y UVEIKOG EUVRG eur au cid Met, 

deovovg T Ev oiouy e, ua ware GTEYR; 

auxpneov oudag* TErva I, api youvnor 

r ro, MMA WuTE;* of Se Jeamoriy 

GTEVWTIV, oi E Sou ATWNETRY, 970 
r uE nar” omoug, TOIRD'* ee & ewe 

y awe: 7 ehwar Oeoonkuv, nai Evlnoyer 
YuvainomyBei;* ov Yay S 

Aeuaouv Sxpayr(g TYG EMYG CPYNKES. 

eger &' e, Os Tic £32005 wv N rade · 975 
280% Tov aiaggus Sn bg ous eThy Davey, 

aA, fy &/vpev avTiVoug alu, 

TeQevyev adIyv* 1dr wvng evas Jon; 

GTUYEL Je ro TEKOVT RG, RUTOG o deR 

Neue. ToiazyTe ago; vauom q | 980 


ver. 965. Priùs edebatur «Zu : ſed exhibent codd. MSS, 
S: quod Attico more dicitur pro F et verum eſſe 
oſtenditur a v. 972. ut omittam dicere illud tritum eſſe ac vul- 
gare; hoc autèm exquiſitius, et ſupra captum ſcribarum erudi- 
tum. Sic Med. 326. 
a eg wa, vel de aideots MT; ; 
Sophocles, Aj. 750. | 
ea Y&g avTov 1nd. Injege un 
& a; Abarx; nv. 
i. e. ſolitudo domi me foras abiget; quæ foràs obverſabun- 
* tur, rurſus abigent in domum.” 
ver. 972. per ya rette intelligit wxores, ut apud noſtrum et 
alios paſſim, Muſgravius et, cum nihil loci hic habere poſſit par- 
ticula ys, diſpungere viſum eſt, et ſinceram vocem 7: reſtituere. 
Et cum his componi non infructuoſè poſſunt, quæ de ſe dixit 
Hercules in graviore calamitate, ad Herc, fur, 1284. 
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e. Tu wor e dure xb, Pikor, 
u] KAVOVT I, , Aα%, e KEWQRYOTL; 


XO POE. 


o %ον A. e ua d Moνν 
nat pETERTIOG win Mi, 
TAEIGTWY dV2pevog Moy un, 985 
ugerooov oudev Avayne 


evgov* oe Tri Paguanocy 
Oęenccaig ev cavici, Tr; 
Oy@eie xvareyonre | 


ver. 981, zv%or* qurre : Heſychius : i. e. n amovaniv—=quam mori 
—ſubintellecto. 
ver. 984. prragon ſublimis: i. e, © altiſſimas Pieridum doctri- 
© nas;“ eas fortaſſe volens innuere, quas apertiùs proloquitur 
divina Virgilii majeſtas : Geo. ii. 475. 
Me vero ä dulces ante omnia, Muſæ, 
Quarum ſacra fero ingenti percuſſas amore, 
Accipiant; — vas, et fidera monſtrent: 
et, quæ ſequuntur, admirabilia. 
ver. 986. Areynn; : Homerus, Od. T. 7g. 
Mot x J' ava nue Avayrain Yar vmeuyH : 
Callimachus, hymn. Del. 122. 
AnToi, Arayxain ut yan Heog. 
Ad rem Suidas, fic legendus: 
deine aVvHaY 11G ot de 60 Xvewliger* 
exrarryny ag xa Brave Hag ra. nas IIA Pnow* avzyury & ods Beovs Fre 
oba. 
ver. 989. Og@uez yes” Orphea vox, pro ipſo Orpheo: quia voce, 
carminibus utique et ſapientibus doctrinis, inclaruit : uſitatiſſima 
pariter eſt atque elegantiſſima locutionis formula, quam illuſtra- 
mus ad Herc, fur. 403. Soph. Trach. 528. unde mirum videri po- 
terat velle Reiſtium mutare lectionem, niſi quod plures in poeſin 
emendationes ejus, ſupra omnia prodigia portentoſæ, mirari nullo 
modo ſinerent: nova enim ſunt, quæ cient admirationem inex- 
pertis. Ovidius, met. x. 1. emphatice, ut Euripides : 
Inde per immenſum. croceo velatus amictu, 
Aera digreditur, Ciconumque Hymenæus ad oras 
Tendit; et Orphed nequicquam voce vocatur, 
Claudianus, 
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Yveus* o' d dog 990 
Agoukywiadeg Tre we 

@aguare, ToAvmovos 

EVTITEpWYy BeOTUTL 


25 Tel. d. moves d' or ew Bupoug 
cgru, OUTE Bere, Zeng 995 
NVE 0U TQMayiuy KAVEL 
py pol, ToTvie, weikuv 
SNB, M TO Toi, Ev Buy* 
ua yep Zeug, 6 Tr veg., 
GUY 001 TOUT) TEMEUTAs» 1000 
421 Toy Ev NAR. 


Claudianus, præ fat. in lib. ii. rapt. Pros. 
Cirrhæaſque Dei quamvis deſpexerit artes, 
— vocibus acta venit. 
ver, 992. ToAuTovoic Beere: ſicut prior Homerus, IL N, 369. 
ver Agng aneyiing Evo Beo role: 
atque Od. O. 470. 
vouο 17) olvytgy THAT Juno Eger. 
ver. 993. arri: verbum non alibi meminimus legiſſe : als. 
Touor* Paguancy arrvaal;, & Tre © Twr ov Bhamrira vo Tis" ala 
waxes; Heſychius, cujus interpretes, cum Ruknkenio ad Homer: 
hymn, in Cer. 229. omnia mea præceperunt, et mihi fecerunt 
otium. Eos adeant, plura de hac re defiderantes. 
ver. 995. Tranſtuli viciſhm voces Abe et lv, unam in alte- 
rius locum; unde concinnior evadit periodi ſtructura, et numeris 
ſua ſanitas, 
ver. 997. Hominis utique prudentis votum eſt, ut effugiat mo- 
leſtias, que Neceſſitatem comitantur, teſte Theognide, v. 471. 
Ende Toy bYgUaIVEONTH KENED ur Ah 
Tay v αννν,ẽ , A arimger ig. 
ver. 999. & m rvou* gu,½ſuid nutu jufſent : reſpiciens, quod 
ſcholiaſtes etiam obſervavit, locum Hliados A, 528, decantatum : 
„, Xa x29 £97" oPgvos revos Koonwy : 
qui locus ſermonem omnium poſtvenientium poetarum colo- 
ra vit. 


Vor. I. R Jauæ- 
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Sunte; ov Big oiagov® 
ode ri .- ue 
Av tog EGTIV RSG 


Aeon 8. 421 0" Ev eQuuT001 Keowy 1005 
£18 Yer JeTwors 
Ta d' ou Yap a 
eic wor evegde, 


ver. 1003. aw ereHhνο ſecantis: i. e. maximè ſeveri: vocis fi- 
gura ab arte medicd traducta eſt; qualibus Euripides abundat, 
proùt obſervavimus nos in Silv, Crit. ſect. v. Ita D. Paulus, 
2 Cor. xiii. 10. % TovTo raura awör yergw, d Tagws jn πð²·—g/ e 
Xenowpas: i, e. ag monitoriis priùs utor, ne ſerpens ulcus 
+ tandem immedicabile evadat, atque enſe recidendum.“ Longe 
exquiſitiſſimè Sophocles, Aj. 582, 
ou Tgos 4aTEW TePov 

ITT) eTwoas T0; TOUAWNTY THjhQe Tb» 
Vim Græcæ diftionis pulcherrime Latio ſervavit Statius, Theb, iii. 
__ Vulnera dum lymphis Epidaurius eluit Idmon ; 

Nunc velox ferro, nunc ille potentibus herbis 
Mitior. x 
ver. 1005. Inexpugnabilem poteſtatem Necefſitatis graphice de- 

pinxit nobis Horatius, od. i. 35. 17. 

Te {ſemper anteit ſerva Necefſitas, 

Clavos trabales et cuneos manu 

Geſtans aheni ; nec ſeverus 
Uncus abeſt, liquidumque plumbum : 

iti legimusin Flacci editione à nobis nuper curata : cam enim his 
inſignibusNecefitas inſtructa fit, ejus ingenium ſatis declarantibus, 
frigidum videtur epitheton /eva, ac ſupervacuum, 

Porro, in ph raſi EPUKTHTY u dice non abſurdè poſſit exiſtimari 
Euripides reſpicere Tax; xtigas o10nea; J. Pollucts, i. 120. et aliorum, 
quibus in navalibus pugnis folebant conſtringere adverſariorum 
naves: de qui ſuſpicione noſtra decernat lector pro arbitrio. 

ver. 1007, Smyrneum vatem imitatus eſt noſter: II. N. 359. 
aro x80, und amaclo e3vgeo oor var NU 
ov Ye Tv rent ue araxnuec vic; inc, 
ove pv avolnoe; Tow X24 XAXOY ANNG ahne ba. 
ver. 1008. tig de robe ON prvovs* mortuos, qui ſunt infra - ut Tos 
* reiß: Sophocles, Antig. 203. 
PIT 
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AA, Toug DUpevoug ava. 

N ZEWy THOTI01 MNUvour: 1010 
Teaideg ev Jever. 

Oi wev, 6T' yu ye wel vun 

Oi &' eri ua $avourn, 

YEVALOTATHAY de TUGRY 

£%eu% a UMGIRLG RKOITIV. 1015 


ali). B's un de veuguy, we QUpevuy, 
$ 1% Vvοανν) 
ruubog ous ahogou® 
Yeorrr &' Emorws 
ring, ceba; emwoguy* 1020 
Art Tig, Jo xιEæeł Knexevbov 
en S’, Tod eger* 


ver. 1010. œαοντνον Tar; 2 locutio Homerea, notante id etiam cho“ 

liaſte : II. Z. 24. 
, νονν,“us yeren* au0THOv Je i yruaro unruę: 

cujus vocis tamen elegantiorem explicationem e nempe i ad- 
go nr .- præ aliis repudiaverim. Scholiaſtas adeant ac lext- 
cographos veteres, quibus hec ſint cordi. 

ver. 1012. zr 1 n ;: fic elegans ſcriptor D. Lucas, actt. 
apoſtt. ix. 39. a TAgrTTIONY AUTH ra * X. KARWOUTHAL, x. - 
OUEIV Ehn XVTWIGS X24 α¹τe, 7% EIN, ET” UTWY oοννν 1 Ac, Nec 
diſlimiliter in evang. xxiv. 44. 

ver. 1015. ng: Heſychius : q, xm, oxy: nec hilum 
intereſt, utrum de torts, an ædibus, intelligas. 

ver. 1022. Dant MSS. «fam, quam nos nulli dubitamus me- 
ram gloſſam fuiſſe ſinceræ lectionis eucamur: quam et Muſe et 
Gratiæ verſiculo reſtituendum enixè flagitant. Vide ad v. 1098. 

Mihi ſane parùm liquet vocem eau, ſecundum linguꝶ leges 
tolerari poſſe, aut boni cujuſvis ſcriptoris Graco auttoritate de- 
fendi. Licuerit fortaſſè reddere, evadens—egreſſus—viam e ut in- 
telligatur Alceſtidis monumentum ad finem tramitis conſtitutum 
eſſe; id, quod ex fabula non conſtat: cum vero videatur vul- 
gatæ favere lectioni Maronts verſus, qui jam nunc fe ſuggerit me- 
moriæ, non auſim propriæ divinationi locum in textu concedere; 
quam veriſſimam tamèn arbitror: An, vi. 425» 

R 2 Occupat 
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auTa Tre mgoubevey avdycc, 

vuy &' eri annige Ju. 

Kaig, w rorvi'* ev Te Toys. 1025 
T0121 viv Tgoregousr Muppets 


Xog. Mat pyv odd, og eomev, AMpyvys Yovee, 
Aduure, T0; OYV eg ri vo H. 
Hp. On wes avipu xe Meyer ehevbegus, 
ATpwyre, pop Px; & ouxg, Uno owhayxvo Exev 1030 
ory avT'® E£/@ YE g, Elmeg, Mou, 
EVYUG TagerTwWwe üCE TAS OA 


Occupat Eneas aditum, cuſtode remoto z 
Evaditque celer riþam irremeabilis unde : 
© evadit, tranſit:“ Servius. 
Nec, ut verum fatear, non potuit vocis uſus exquiſitior intet- 
polationi facilioris «wa i m ſternere. 
Vide quæ notavimus ad v. 452. tweanw* α,j, u Phavorinus: 
et notum eſt. 
ver. 1024. paxaie dane: de hominibus aurei ſeculi poſt fata 
ſie memorat Heſiodus, opp; et di. v. 120. 
auTa&g £71 a TWuTC Yeo; 12TH yum rakuls, 
Tot A Saumuorts 840%, Alg pryancu Jia Bob Nag 
tb, ,, S N arbewwwr. 
Euripideis ſimillima ſunt, que cecinit Statius de Archemors, 
Theb. vii. 98. verſibus limatiſhmis : 
Nos te lugenti, puer, inficiamur Averno, 
Mæſtaque perpetuis ſolennia jungimus aſtris ; 
Nunc feſtina cohors : at, ſi Bocotia ferro 
Vertere tecta dabis, magnis tunc dignior aris ; 
Tunc deus: Inachias nec tantùm culta per urbes 
Numina, captivis etiam jurabere Thebis, 
ver. 1025, Hæc congruunt ſolennibus hymnorum formulis : 
fic Homerus claudit hymnum in Mznervam : 
Naige, Sta“ dg 3' app I u : 
in Herculem : 
Xxigt, aaf, Jing dis“ $idov & aer Te xa Cp : 
ver. 103i, Repoſui,;y: pro 9%: nihil aliud admittentibus loci 
{copo atque ingenio linguæ. 
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Yuveinog, N wp eLevites ev Jong, 

We du Ougaiov Typarog omououyv EXWve 1035 
nd cr ugaTah, va Weois ETME RyV 

egmovoag, ev oor SugTVNOUTI Tw n 

N wen Powenr Ty, wenPopar, maYwv THE. 

OU WHY TE AUWELY EV K&RK0191 BOouNopen® 

wy d' ouvex, u Jeug, ö rrogrge V x, 1140 
AW. Yuvaine T £101 Gwont Meafpuy, 

Lg tv, IN wobec Sevgo Ogynioug ayuy, 

eau, Tugzvvoy BioTovuv KETRUTEVUY, 

geg &, 6 wy TUX01 pi, vOTTYTEILL YA, 

049 wps TYvVIE GOT: TrogmoNev Fofuotgs 1045 
ro de woxhy Keigngs Abe erg eng? 

ayuua Yao Tevovuoy euvguroua TIVES 

THeurag , atiov Tovou, 

ohe uoputu r, vinyTwecr 


ver. 1033. Tgecttipurvoy vexgov ; vide ad v. 675.—Et caveatis, ty- 
rones, ne minimè perſpectam habeatis cum interpretibus vim pro- 
priam ac venuſtam imperfectorum temporum—e@eate; et tents : tum 
dicebas, vel perſeverahas dicere: et hofditi excipere parabas, vel ſtu- 
debas. 
ver. 1036, Libri nonnulli dant auaury pro wmuozun: eadem 
varietas obtinet ad Hom, Od. L. 425. Quid interſit vel proprie- 
tatis vel elegantiæ, fi ſapias, caſla nuce non emeris. N xas 
S Tevra ror: Phavorius, Verum enim vero genuinum arbi- 
tror e ue: et alteram vocem efle correQoris, qui faſtidivit 
immeritò phraſin ow#ca09a oworda;: quales paſſim legentibus ob- 
veniunt. 

ver. 1044. Ordo conſtructionis non videtur is eſſe, quem opi- 
natus eſt ſcholiaſtes : fic enim rationes linguæ ſeribi poſtulaſſent— 
meata; J ob un Tvxoamw: led ad hunc modum putem phraſin eſſe 
complendam :- xf 3' 5 wn Tvxo wu wexta; : ſi tamen id patiar, 
quod utinàm mihi non contingat pati,”— 

ver. 1047. Bene ſcholtaſtes ; aurrteras tv; Tor Tov Oararov ayua, by 


nungag, amyzyet Tn ,. 
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AcBuv* Tae puey Yao vouQa To bνðEP uv, vu 1050 
ianouvg a To d av Te weiloun 
Ih, TUYYY ,“ TaNyvs Bo οο . 
yuvy = ew auto e] 9] evruyourt de, 
eurggov Tageiveu negoog A T3 eu. 
f dg Teg E170, co (LENEWV YUVRIUR Nu. 1055 
- OU ap KNOWaRY, RANK GUY TOVP, Aabuv 
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4 &Ay0G ayer TOUT &Y YV TROTHEILEVOY, 1060 
el Teg rg thou d womydys Eevour 


ver. 1053. Hujuſce verſiculi, ſicùt editum habemus, nec facilis 
eſt oratio, nec dilucida pro Euripidis ingenio; ſed minus ele- 
gans in dictionibus, 2 nec non perplexa conſtruttione ; 
adeò ut naſutior aliquis ſtatim pronunciabit locum in morbo, at- 
que eo quidem graviſſimo, cubare: nam opponi debuerant etiam 
voces aioxgoy Et evxares, Sclioliaſtis interpretatio ſic ſe habet: emu 
zn ever EXELOE, TO H, Rg αενẽ¾ꝛ vv, BUXAEES NO Hans" To Of £27%1, AT X09" 
quæ manifeſtiſſimè declarant eum aliter legiſſe, quam in libris 
editis hodiè circumfertur. Duplicem inivimus emendandi viam 
ex conjecturà: quarum tamen neutra facilitate ſui atque proba- 
bilitate in tantum videatur commendari, ut tutum fit in textum 
importare. Cum lettore vero non pigebit divinationes meas 
communicaſſe; ut ſaltem ſagaciores inde ſtimulentur ad melius 
quiddam et limatius expediendum. 

eluyovrs de, 
ai Y pov TApEvA xegIo; & aur" wr ! 
vel, quod prætulerim, nec contemnendum arbitror; 
true. Os, 
CTY 000 Mxgmvai, xigdavorry A iu: 

nam quis tolerabit Zuripidem graviter dicentem, “ turpe eſſe 
„ glorioſam rem nihili habere;” quaſi ſapientiſſimum oraculum 
de tripode Phœbi pronunciaret ? 

ver. 1058, Pro ai7xgouo præ ſtat codex unus :.. Sed un- 
denam librarii loco perſpicuæ vocis exe interpolarint alte- 
ram? Mihi videtur fectio beo commentum fuiſſe cujuſdam 
faſtidioſi vulgatam minùs concoquentis. 
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dug TE KARE T VV o H2HOVs 

Yuyuun I, E Tug cru, WTO LU Ty RvR, 

@Anov r, 6g Tis wy Tenovbey o Eyw, 

ce avert Oeoo2huv* mono Te g0ʃ 1065 
Fever Pegarty, ph N cCνH] guns KEAWN, 

0uU#4 av Juveiuyy, T guy ev Swear, 

&Taugus cu. u VOTOUYTL (n0L YOTOY 

O Due! hg Yao ovuPopa Baguvouee 

ro #ai TpeQuT” av SwpatTWy VER YUUY,; 1070 
ver Yao dg, EGYYTL HA HOT MyeR Els 

ToTEpa ur RvIguy TyT evoty,oe re; 

A Tws ανƷ- , ev vebig GTgwPupevny 

dla; Tov àgBονο, HAU, ov padiov 

elgyeiv* e de cou TgowyMtv Ew. 1075 
u, TY; Ievouons IaAauoy eigBurrg, Te O; 


ver. 1062. Intuli de meo v vice , quod inconcinnum : ut 
non dicam minime tolerari velle mente ſcriptoris; quum duas 
rationes proferat, ob quas noluerit Admetus rem Herculi aperire ; 
ne ſcilicèt alias ædes hoſpitatum diverteretur heros, et ne nulli 
bono venerabilem amicum contriſtaret. 
ver. 1070. Fallor, aut ſcripſit Euripides, 
Tov xas GTeHQoT' as dannn, via yur ; | 
ubinam ædium verſari poterit? vide v. 1073. Sophocles, Ele. 516. 
Even jv, we ton, au OTH" : 
i. e. arzoTeP1 : ut ibidem ſcholiaſtes, et Homerus, II. M. 42. 
we d' on” ay tv TE XUVETON R PIETY bnger rn. 
XGbWE0G, NE At, ret r.. 
Vide ad v. — Bots 
ver. 1072. cli opertum et arcanum locum: i. e. barayey;, vel 
dog own, ut v. 885, et ita rectè interpreteris proprio ſenſu Juve- 
nalem, ſat iii. 113. 
Scire volunt ſecreta domus, atque inde timeri. 
ver. 1076. Vox ueονοαν MSS. nihil eſt, mihi crede, niſi purum 
putum interpretamentum, vel fungi cujuſdam depravatio, genu- 
inæ diftionis, longè longeque elegantioris «5&vaz;, Heſychius : 
Ru xgvwlpasr: vide quæ diximus ad vv. 883. 1072. Appolite 
Virgilius, En. vii. 616. 
R 4 Hoc 
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ue xb enero Mow H THY news Meyers 

Srakyy DoBovpar pewiv* ex Te Syporuy 

un rie u ENEVEm, THY e EVERYETIV 

TeoSovT*, Ev AN de, TITVER veag* 1080 
uz Ty; Oevouryc, akin Y emo oeBery, 

TOMAyv Tpovoey Jer A exe. ov d', bu, 

ij rig xo & ov, rauer £0u5' AAAUέiEd. 

ug were 10H, uu mroayita de. 


Hoc et tum Æneadis indicere bella Latinus 
More jubebatur, triſteſque recludere portas, 
Abſtinuit tactu pater, averſuſque refugit 
Faeda miniſteria, et coects ſe condidit umbris : 
j. e.“ in remotiſſimis ædium penetralibus.” Neque aliunde 
figuram ſuam arceſſit vocabulum, quo ſæpiùs uſus eſt poetarum 
pater; ut Od. A. 676. 
poor, ons purnT Inge; n Pers Puooodouever : 
quamvis aliter ſciſcant —— — ſcholiaſtarum grex: 
nam conſilia maximi momenti in remotiſſimis domi partibus, ut 
par eſt, agitari ſolent; ubi poſſint abſcondi deliberantes. Pul- 
chrè Lucretius, i. 737. c 
multa benè ac divinitùs invenientes, 
Ex adyto tanquam cordis reſponſa dedere : 
et Claudianus, de rapt. Prol. i. 212. non minus eleganter : 
Viderat hazc dudum, ſumma ſpeculatus ab arce, 
Jupiter, ac Veneri mentis penetralia nudat. 
ver. 1077. enwgpe: vide Herc, fur, 1270. vox ipſa cum at- 
finibus ejus non raro inveniuntur, 
ver. 1081, Noſtro ſaltem guſtui ſuavior effluxiſſet verſus ad 
hunc morem ſcriptus : 
xau Tue Javovong, att In He o, 
e Teovoias fu A K: 
ſed de his ſubtilioribus proprietatibus ſermonis Cræci non eſt 
hodiernorum judicium fidenter et pro imperio decernere. 
Quantopere vero neceſſe eſt ſe commendaverit Admetus uxori 
ſux, animi tam fidelis in amores ſuos auritz teſti ! 
ver. 1084. Proclivior videtur ſcriptura Twgonix0as : ſed vul- 
gatam non damnaverim equidem ob varietatem conſtruftionis, 
aa feliciſſimè legentium tædio occurritur. Simplex veroum 


zpius adhibuit Homerus ut Od. A. 796. 
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9: Ul: Ahle, Tov; Jen, an" oA 1085 
yuvaine rue, wy A £46 gupevour 

Jouw eg, RUTYY E170gwy, Y , dea 

ewyy* bone Te u ν,œ- £4 &' o 


2 — Aa &“ ro Yu 
199. , xoven WEyanlnTtoges Inagioro 
ru Evupunncg owvic, Orgng £4 d VEIN, 
gcholiaſtæ noſtri rationes ſatis mirari nequeo, qui non retulerit 
dictionem regni ad Teoctinw ſed ad ate: fic enim, ſe habet 
ejus ſcholium: rgogtenνο ag ext T0 ailuyua tu, 715 fog: nam 
eilvoou vault h et al. Ad ejus mentem ita conſtitui poteſt 
locus : 
1 rig rr ob, rar tyous” Anxnolds 
luoępng urg 10h, xa Tee; nitas dH 
atque inſuper, moverts corpus ſimiliter : qua nimis ſubtilia ſunt et 
obſcura, quam que Euripid: imputaverim : ideòque receptæ 
letioni atque interpretationi ſtandum puto. Non inopportune 
Virgilius , En. ii. 489. 
O!] mihi ſola mei ſuper Aſtyanactis imago! 
Sic oculos, fic ille manus, fic ora, ferebat. 
Nec tamen, cum prorſus eadem ſonare videantur Ja; et hegen, 
non accreſceret —— 3 ſi notionem _— mot in 
eum poſſemus derivare, dipas* : Heſychius : aliter nge 
pro faturd vellem accipias : ut 1 Nane, dk. iv. 88. 
OnCar amo Kaduniar, wog- 
a» Braxus, xa 3 axautlo, 
Ter WANGTWY nal" amp. 
ver. 1086, Repoſui ex conjetturi «xx; pro ys facili et ne- 
ceſſarià, ni fallor, emendatione. Paſhm turbant in his vocibus 
ſcriptores librarii : de qua re nobis plus una eſt oblata occaſio 
diſputandi. 
Vel, {i hoc diſpliceat, reſcribas licet pervenuſtè, nec violentà 
quidem illa mutatione. 
—— {41 "je" ng 1071 paves; 
ita v. 708. hujuſce fabulz : 
als, „ x2), noon pur; 
ver. 1088. boa turbat : Jolwansr Tagatai, oxerions : Heſychius : 
unde derivetur metaphora, videas apud eundem lexicographum 
in v. 0x05" et alios: fed ſcholiaſtes noſter eſt inſtar omnium : a. 
Tov Johov T1s anmias* i, pwinouoa aygiviolas, Tourer Tera, n To 
cr Toy ayeevorrz,. Videas etiàm Orpheum de lapid. 484. et ibi 
Gefnerum, Quo ſenſu noſter, vocem adhibet D. Caſſius, x L. 26. 


—— 


—_ 
—- Mi - 
— 


— — —— A 
—— ——— — 
SO > ww 


W 
= 


— 


— —_ 


— ͤ — — AT” — — 
— — — —— - 


— —— — — 


250 ETPINIAOT 


TYYUL KETEPPWYROIVe W TAY WY E, 

wg agri TevOoug Tube YEUCpRL TIKQOUs 1090 
Xog, ey ev oοõ,seNννν ty EV NEVEW TUXNV® 

eu d', bg Tis & cu, ungregev Oeov Soo. 
"He. E J T0otuTyy Juvepuy erx0v £4 Atog, 


„—anαν Tov dne Wy xo Un" enantiug Th; Te Wits dhR· xa TH; Bruno; 
EvuPogas Tio) wuere;, Sunt autem, qui rurſùs de lætitid uſurpant. 
Suidas ; Teouwpero;* xa rms xagns Orgingary, Mugunrarlgunoy* 
YOWITHE, Kh XrgovTh, Kah ri: 
. Aung“ 
co rug ava; . doe 1 xagha. 
Nec fas eſt Horatium præterire, od. ii. 19. 6. quem tamen 


| ſuſpicor me alicubi in hoc libro priùs admoviſſe: 


Evoe, recenti mens trepidat metu 
Plenoque Bacchi pettore, turbidum 
Letatur. 
ver. 1089, mTyyas xaryfuyzon; vide Herc. fur, 449. Soph, 
Trach. 852. 
ver. 1090, Te bog meu : fic D. Matthaus, xxvi. fin, vai, H 
1b, wevos Tigws, Metaphora deſumpta eſt, ſi you videam, de 
lachrymarum ſalfitudine: videas Silva Critice ſect. cxrv, Ho- 
merus, Od. A. 153. | 
ceuTag ò ire d oÞguos dane thts 
Tibullus, ii. 4. 11. 
Nunc et amara dies, et noctis amarior umbra eſt : 
i. e. triſtior—flehilior, Hine, nec aliunde, rectè Horatium interpre- 
teris: od. ii. 16. 27. 
Lætus in præ ſens animus, quod ultra eſt, 
Oderit curare; et amara leni 
Temperet riſu: 
i. e. PE Err þ Quis neſcit verſus Empedoclis decantatiſſimos ? 
Zevs agyns, Hen Te pe, „d Aidwvev, 
Nyol; 0', 5 Jzxpvor; D ig T E, Bedlevos : 
ut legerim apud Dzogenem Laertium; nam diverſiſſimè apud veteres 
verſiculi ſolent circumferri, 
ibid. mwfou; yevouns: adeas Soph. Trachin, 1101. 
ver. 1093. « vg: elliptica eſt hæc formula, quam fic liceat 
explere: « Ye ay tx Togivoci, Toni ar, Heſychius : 6 
vag“ wht vg. Videas II. B. 371. Pind. Pyth. i. 87. Ita Philo 
Fudaus, ii. p. 422. ts yag mien wore To Bia To ayalor retro. 
« Melits, abe vg: ad locum Mangeius, ſatis infeliciter, Vide 
ſuperius, v. 90, 
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eig Ou ropcucat vegTeuy £4 Twparuy 
Y uvaite, Ut oO ο , TOgouvai Kapil 1095 
AJ. csc od BOND o' av* nhke tou rode; 
ou cel Toug Bavourag £6 O moreive 
"He, un vuy UnegBen', @AN evairipuus Oege. 
AB. faov Tagaiveiv, N TebovrTa uagTegev. 
He. T1 d“ av TgouowTOS, £1 ReAerG es Glevely ; 1100 
AT. cv YAUuTC, ANN c Tic m EERYEL. 
He. To ve Oihyor Toy bavour,, aye leugu. 
AT, amoheoe ue, HATE WARANOY 14 NEV We 
"Hy, Yuv ede H π·π̊W-ZUα“ rig avTeEget ; 
As. ag evigax T wyned' e gi. 1105 


ver. 1097. Lucretius iii. 942. 
nec ö expergitus extat, 
Frigida quem ſemèl eſt vitai pauſa ſecuta. 
ver. 1098, Editur vulgo tw:gox : quod nos exhibemus, feli- 
citer ſuppeditant MSS, nam venuſtum eſt, atque hadd dubie 
genuinum : vide ad v. 2022. Pronior aberratio non erat libra- 
riis: et ita noſter ſæpiùs locutus eſt. Apponam locum ex Hip- 
polyto, v. 977. 
d. Se un Tov woo” wie X&x9i5 5 
vereor, ne lingua tibi modum excedat in convicus, vel verbis improbis, 
Locum non intellexerunt editores, et /choliaſta : vide nos ſuprà 
ad v. 718.—Ceterim, elegantèr Pindarus, Nem. vii. 96. 
ey Ts $2porais 
oe den Mawwgo?, oy, U g 
Blat marr te W090; t- 
THis 
ibid. nge xafrxorru;: accurate ſcholiafles, ,- D: 
— ad hunc locum opportune, Haud aliter Homerus, 
„N. 40. 
a' o Ayn, Sten, Gouνο πτ t 
w 0uT” ag Peeve; £4740 jo, OUTE von 
Y1awaToy w lnb. 
Conferas II. b. 7516, et Heſychium in aa. 
ver. 1101. Reſcribendum arbitror aſpero cum ſpiritu, ey wwe 


xxl ip ſe novi. 
Ag. 
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| |; "Hy, geovec uE vuy d' eh gg oor uayoy. 
As. Kgovov MeYOLg av, 4 XG To r . 
"Hy. vun ce TRuGet, Hu veou Yupou Todoc. ; 

AJ. cyon ole ewas oun av wowyv. F 

"Hz. u d'; ov Yates Vg, whe KyGever; ove; 1110 ; 

| As. ou4 Eoltv, N Tis rode Ez, Ta.. / 


He. fruv Thy bevouory whenewv Ti H mg; 


AJ. neu, nou reg cgi, Tua Kgewv. 1 
if "Hg, euvw ev, a” powginy d' oDMTHaver " a 
i e U 
| Ad. d un Tor evdge royde vupPicv unakav. 1115 1 
| "He, emyves\, aN TiTlog ouven' E OR og. 3. 
| AJ, Oavoip, exeivyy, M Tee aux oucrv, Tgooovg. 1 
| þ 
9 ver. 1106. 36: ut une Soph. Trach. 1089. se axuats : F 
| Hefychins ; quæ vox ctiam ſape hgurate ad eundem modum ad- 
| | hibetur, P iloſtratus, de vit. Sophiſt. i. 24.3. cla Ce t. 04 / 
j Meyae:5 Tg Tous Abnvrauus He- T . Ita etiam 
4 Sa. ; 
| ver. 1110. xrptvers poreg; in animo habes viduam vitam degere A 
| ; folitarius ? Varietas lectionis eſt Knpevotr; jrorg, ct etre, ,es. 1 
Nobis id videtur ſimplex ac nitidum pre ceteris, quod dedimus. 1 
Vox geg ſolemnis invenitur eſſe in hac re, et apud noſtrum A 
haud raro, D. Paulus, 1 Tim. v. 5. # 0 or; xnga, xa porous + 
| Dedi quædam huc ſpectantia ad Virg. Geo. iv. 517. | 
Ver. 1114. Nihil muto; fed fcriptit fortaſſè noſter tragicus : A 
, jy" a. For 
vcr. 1113. Harere me fateor ad hunc locum. Nihil ſubſidii t 


eſt in v. 1105, ad quem provocat Barnefius e ibi conſtruttionem 
nullo negotio expediveris: nuwaxe nempe, wle junxe)' h a iv : 
nic autem nihil fimile aut ſecundum in proclivi eſt, Conjece- 
ram legendum : ; 
60", ov Tmor' avJce ved rouProv e, pt 
et poſteà, cùm ſcholiaſlen adiiſſem, me perſuaſum habui non a ſco- 
po conatum aberraviſſe, ſed eum ſimilitèr in ſchedis ſuis quondam 
legiſſe, Accipe, lector, ejus interpretationem : wh, pn xanows jt 


wa, Nec ſcio an me Euripides et amatores ejus habebunt ex- i 
cuſatum, quod reformidaverim tam venuſtam lectionem in textu, m 
quo digna eſt. collocare. de 


ver. 1117. da ſimili pertinacia Virgiliana Dido + En. iv. 23. 
Sed mihi vel tellus optem priùs ima dehiſcat, 
Vel pater omnipotens adigat me fulmine ad umbras, 
| | Palleutes 
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Jegou vuv e,, ö T ν,νν⁰EmQ“l Jo ο. 

un reo ce TOY TWEWnvToG evra: DU 

U yy hpagTYTEL YE u Gann; rade. 1120 
A guy ye huay uagotey cugbyro pat. 

Tibou* ra &v Yay ele dee Term Ag. 

@ev* 

£13" eE aywvog , wy "Meets Tore 

M (EV TOL KU TU GUYVIKAS EflkOls 1125 
Kihug ehetag* i yuvy 3' aneberu. 

eiu, & Xe Towra I, e xoewv, on. 

Xu, gu YE ny EANOVTOG OQY HIVERY Efhlbe 

eidwg T1447 THI exw Treobupinye 

„un VU" Ou yy avSavoura wor FOE 1130 
& £59", dd hung aivererg;* Tifou over. 

nopiter*, e Kon ruvde Setnoda Towns. 

0U4 ay weherny T YUYUur Tr0TWONULe 

ou T' urg auTYY ELGRY', £4 FOuer, Fowoige 

eig cg EY OUY EYW YE ByT0 ers e. 1135 
o &v Ny ou Twp I errenberv Tuge. 

Th oy Tewel xe JeEAꝰ n 

ever, San 'u' ou Yehovre dA rade. 

ro TgoTevev Cee, ua Nye Fevyc. 


Pallentes umbras Erebi notemque profundam, 
Ante, Pudor, quam te violo, aut tua jura reſolvo. 
ver. 1121. Mn xaghiar &nxtnooua : trita eſt hgura ; neque alium 
præter unum Horatium advocabo, od, i. 18. 4. 

Siccis omnia nam dura Deus propoſuit; neque 

Mordaces aliter diffugiunt ſolicitudines. 

ver. 1133. MSS. dant wefuwy: quam vocem vel cum accuſa- 

tivo non rejicerem, quamvis memor ſim quid de hac re ſciſcant 
magiſtri; quorum diſputationes jam nunc haid attigerim, Red- 
derem utique: © non @ meremittam hanc mulicrem famulis,” 


As. 
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AT. Mat pwyv ‚οανο , Togo dg ME To. 1140 
He. exe; 

As. EN vt. 

Hg. cause vu, M Tov Aloe 


Ouccic nor” et meu euro Eevou. 
GA Lon d' eg euTyvy, el Tr 001 Toner TReme 
Y uvern® Auays &, evTUXuv, weligoTa5o0. 
AB. o de, Ti NSE; Yeuu evermoroy Tode* 1145 
YUvaruc Nevaow THY pus ETYTULYGe 
i KepTOWOG fe REOU TG EWWAYTTEL age ; 
He. on eoTw* aha u gas Sawnyra oyv. 
AS. Gee ye, jy Tr Daope vegreguv 700 ye 
"He, ou buxryuyov ro enoyrw Ee. 1150 
AT, h du edamrov eioguw Sapaugr ewyyv ; 
"He, c 10 amore & ov ce 2avuutlu run. 


ver. 1141. * : non memini ſane voculam as alibi occur- 
rere fic poſitam poſt verbum ſi quis exemplum ſimile poterit 
— tamen ſuſpicor ita lo- 
cum eſſe ordinandum: 
Hp. * 16; A3. X. 'He. PET! owl wv, x. Toy Ace 
1 0 rem decernendam permittimus. 
ver. 1143. mTpiwew* femilts effe: ut Bacch. 917. 
| rp. de KE JuyaTrgw? pogOny we : 
nam fic fidenter repoluerim ; atque eo magis, quod poſtca intel- 
lexerim Muſgravium quoque non aliter ſenſiſſe. mwgermor* t 
mera; na H, bu ,t: Heſychius, cujus interpretes ad has 
gloſſas digni ſunt, qui conſulantur. Idem lexicographus : merrs;* 
a eν % Quis autem tam male credulus, ut huic miraculo phi- 
lologo fidem habeat ? Reſcribendum autumo : mgemu;* go; tc, 
ver. 1147. Varietas lectionis eſt euwmanoon: hinc orſus, non 
ineptè verſum hac ratione reformaveris : 
7 XEgT0ju0G Geov T5; je TANTTt art ; 
ver. 1148. Breviter et ellipticè dictum, ut in celeri dialogo, 
pro: a' avry, i sag, on danag t.. | 
ver. 1150. Præſtiterit fortaſſè: 
ov vyayuyo Tos” rmomow Ee. : 
ver. 1152. Neceſſarium putavi reſcribere vx» pro Tvzm* je- 
bente tum Reiſkio, tum vocis amor indole, 


Ad. 


AB. Oryu, Twrernu, Curzyv ws Jauner eu; 

Hg. 9 exels νν N, ö re e. 

As. w QiATaTyY; οανẽ,j ompkan uns Sewng, 1155 
ex 0 RENTTUG, 0U T7 oe. Jouuv. 

He. exeig* PIovos Ge py YEvUTO Ti; de. 

As. 0 Tov (EYIGTOU Lyvog EVYEVEC TEKVOU, 
ev321p.0v0ivg* ua o 6 Qireuors rr 
cg ov Yao Th chavwghucns N. 1160 
rug ru emeur/a; vegdey eig Oœog rode; 

Hg paxyv Euvanas Saipovuv TH ονν,,. 


As. Tou Tovoe Oauery Oe ayuve cvutrahev; 
"He. TupBov Tay au roy, £4 Noxou pwagya; El 
AJ. 17. vag nol id“ avaudog £oTyre /“ 1165 


He. ov x bene ge rede TpooPuvypearuy 
KAvev, Tow av Deoint Tν⁊ñvegrego¹ 
e@QuyvicyTal, Hi TUT wOky e. 


ver. 1161, ag! i. e. moon; : ſcholiaſtes ad Hippol. 138. 
et ita malim interpretari Iph. Taur. 604. 

ver. 1162. Jarworwn* Twy vexpwy, mortuorum ut interpretatus eſt 
ſcholiaſtes: et defendet fortaſſè locutionem /£/chylus, Eumen. 302. 
ad hunc modum interpunctus: 

arzipaty Broxnya, Jour oxic : 
mortuorum umbra : i. e. vel vivus, umbra, quaſi mortuus: cui 
favere videtur ſcholiaſtes. Non miror tamen locutionem veniſſe 
in ſuſpicionem Fridirico Jacobs, qui reponit parum probabiliter 
rigrigwy pro da,: NOS a — res” vel, ſi acciderit 
tranſpoſitio, ad hunc modum verſus concinnari poſſit: 
u Eurana; Tur araifpwy roam : 

ſed tenemus veterem ſcripturam, donec probabilius aliquid ac fe- 
licius eruatur. | 

Porro, ob liberatam morte Alceſtida naftus eſt fortaſſe Hercules 
nomen Kynezuwvrn; : quo Lycophron eum inſignivit, Call. v. 663. 

ver. 1168, Rectè videtur Heathius ſtatuere vocem aFayniu in 
hoc loco non velle purificare, fed deſecrare. Conſecratio illa in v. 
76. quæ Alceſtin deorum Manium propriam fecerat, reddi prius 


gebuit infecta, quam cum marito colloqui liceret, Ab hac noti- 
one 


— — 
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RAN eigne eiow t - ua, Tinaiog ww 
To Aorwov, AdpyT', evoeBer reg Eevoug? 1170 
N Haug" ew Je TOY Toner peveoy TOvOY 
ZYevenou Tugavyy Tr Troguvy MOAUY, 


AT. prervov Ne , M EuvecTIOG YEVOUs 
"He. aubig Tod eo7a® vuv & ewe , "we dei. 
AJ, n euTuxong* vooTiuung & eV dd. 1175 


eaToOG, de, rc T evveanu Te TI, 
Noęovc e eoYAug ν ο,EEüũ ier, 
Pepoug Te EjZ u BovduTouT TgorTOWHC. 
vuv Yeg pebyguorpeoda BeATiw Buoy 


one diftionis non abhorret Heſychii gloſſa: apaynoa; awduon;, » 
ovazon;: quam nollem ſolicitare, Huc etiam Hippocratem de mor- 
bo facro, ect. 3. eres TE rięigp a ouY ws pHbGRWOjPhEVOL, ANA” 64 7 
xas orig Exper jvoog, TOTO amaynouuin Clemens Alexandrinus 
etiàm, ſtrom. ii. ſub finem: g ovy, & N fu@agey A prphohyopuercy 194» 
vnd. una, apayncluy rw yay; Generaliter eſt itaque aFeytu, 
« pollutionem aliquam jam contractam amoliri.“ 

ver. 1170. Intelligo clauſulam—woibu wigs &vovg—per appoſi- 
tionem ſtare vocibus—dixaic; wv To Auer: I, e. ergas et in pol- 
© terum juſtus eſſe, reverentiam in hoſpites m —. 4 Aliter 
videntur editores accepiſſe, frigide, meo judicio, et invenuſtè. 

ver. 1175. Varietas ſcripturæ eſt , vol kde, Joon, et 
ed. Selegi quod mihi videtur venuſtum et Homereum :; Od, 


Y. 333. a 
wy d' 1.69 Tods dne, or” ob £74 vlg rol. 
Poteras etiam non minori venuſtate, nec, fi minds fimpliciter, 
non ad morem noſtri tragici in hoc exemplo : 
a evTvyomns* vo d tg Tode : 
conferas Herc. fur. 403. nam fortaſle vocem xda vix meritò libra- 
riis, nihil exquiſitum excogitantibus, imputaveris. 
ver. 1178. Tmgxrgowai;: Heſychius: mgoolgown* irre: ut A ſchy- 
lus, Pers. 216. 
— rovg d. Tere ma; de,, 
Sophocles, Ed, Tyr. 41. noſter Iph. Taur. 618, 
ver. 1179. Non auſim ſcripturam immutare ; ſed graviter 
diſplicet vox pehnguooprota, neque loco congruit, cum inſit notio 
cure atque diligentiæ, quod eventui fortuito parum eſt conſents+ 
neum. Reſcripſerim, et certiſlime, ni fallor. 
* 
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Tou cg ou yag evTURnY agvyoouatte 1180 


o pogOau Twy Sripovia, 
ro d' ReAWTW; uoavouss Yeo 
war Ta Souybevt 0Un eTEREGBY, 
ru &' aJouvTuv re Eves Goc. 
0ẽ s“ aneby Tode xgανν:ꝗ 1185 


17e utJoguouo9a Bertiw Bov 

Toy go he 1 
in portum_ventmus melioris vitæ : quod elegantiſſimum eſt: ac 
ſx; ulus eſt vocabulo Euripides ut in hac fabula v. 810. ne- 
do gludsuν,²e pre xopers;: Heſychius ; qui tamèn mattat etiam willage 
polar; eadem interpretatione; nih laboret non alio morbo, 
quam quo noſter trag cus: nam voces ob fimilitudinem facillime 
mutarent invicem librarii. Rem integram deferre præſtat ad 
arbitrium lectoris. 

ver. 1180. ov ve euTUNwy HXgu1179 ua NON di ſitebor me beat um et 
beat us audiebat Admetus apud veteres: ut Statius, Theb. vi. 332. 
Theſſalicis felix Admetus ab oris: 
ſcholiaſtes : felix, propter amicitiam Herculis, propter receptam 
* dictus uxorem.” At narrat Diodorus Siculus hb. iv. omnes 
Argonautas in mutua benehcia conjuraviſſe. 

ver. 1184, Quamvis ubique videantur conſentire codices per 
variarum trage«d'arum fines in recepta lectione, nihil poteſt eſſe 
certius quam reſtitutum oportere, 

Tov r ad xnTW vg eg Berg? 

ob præcedentem »as, Athrmat enim imprimis generalitèr poeta, 
Deos multa peificere præter expectationem; quod dupliciter 
ait demonſtrari: tam ſpe veriſimili fruſtranda, quam minus veri- 
ſimilibus ad finem perducendis, Rem ſtatim tenebunt eruditi, 
et aſſenſum dabunt, Error errorem peperit: et locus ſemel cor- 
ruptus a longinqua vetuſtate libros omnes incaſtigatus occupa- 
vit. In tragicis & nunquam ſcquitur xa Citra h vel expreſſum 
vel ſubauditum. 

Porrò, non ineptè coronaverit animadverſiones meas in hanc 
trageediam ſcholium Praxillz, quod attigimus ad Silv. Crit. iii. 
finem, atque ad hunc modum haud infelicitèr fortaſſe redegerim 
ad pedes ſuos: 

A8unrov d, w rage, f, 
Tov; eya Tov; Oat, 
* o 1 %% 3 a Cu Yον, ors 
$:4* o X24 wo, 


Vor. I. S LOOK 
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en. 
Eu rc AmoAoduwgou BibAio2ynye 


Hp TMApayevopuevog lg Kanu, my Ou; dvr . An 
gau cue re · x dia wa. Vt TW vi auth; go; Tor AN 
Awov aTEMATIEVTR rauęb, WEQIENARTE TO ApUTTERIV TWY KEEATWY GUTOU, 
xa Try Aniaveipav Yau. Heaxang de ebenev erg Teaxiva amiva:* 
aryuv de Aniavegav, £1 Torapor Eunvoy E ev Re ẽ' Nero 
d Kevraugog Tovg Tagiorras dit wog deut · nou aurog jwev © Hgann; Toy 
morale dee Aniavagay de, wiovov auryIeig, emerges Neoow diano- 
pugei* 6 de, dramopYurvuy autry, emexeiget Hi to dai · Tr; de avanga- 
govong auoYopevo; Hpanang, Cc Ney cr erg rv xaghiay' d de 
HENAWY TEMEUTQU, TpoTKANET apevcs Aniaveigay, evme Typeiv Mabouoay ty 
xOxAwy el Yeo Protgoy Tgog Hpaxdea exe Tov TE ioy apnν,ũj Kata Tr; 
rod u TO ge EX TO TRAVUATOCG TG Axidog apes Tupputag, de du 
1 de, AaCoura, EQuratTeE Tap EQuTn. apnouercs de eg Traxva 6 Hęan- 
gy rr ,έœ £7 Otganay oumIguctr, Evgurov Tiwagnoao Ja eh 
ovupaxouuy 3 Apxaduv auto, xai Mnmtuv Twy ex Tpaxiwo, xas Au- 
oy r Emumpitor, AS,] ur Tw Taduv Evpuroy, auger T To" 
neu napupaluyroag we Tony aixpuoarutow xa Troopwoars Knvaio Tr; 
Eco axgurngiu, Aiog K, ic iNpurarto. wernuv Ge lepoupyem, bis 
Teaxiva tov Aixay emit, Mauna! £09nTa oicorra· apa de TOUTOY TR 
Tee Thy Tony Ariareipa ru doα nai Jeurara jen EKELNY MANNGY GYG- 
non, WIHUTHTR TH adnIeg PLATBOY EV TO put ies NETTOU, TOUT) T 
XUTWIGR pit evoug de Hoang eWvev. ws de, degh“He dog Tov x © 
rug Tögag 105 roy xewra tonme To ev Nuxav T rod ApAjpevogy Kore 
TWKOVTIO'V 2/TO TH GXpwpeict;* TOY Of X,7WIE AWET TE TeOT TEPUIOTE T's 
TWpUATI, OUWVATED TWVTO Bf KU Gi TAQHES AUT). TOAUTY Of TUUPIOR HATH- 
o xe9clg erg Teaxiva m1 vews j Nai. Aniavege Je, aro Journ To Y- 
vog, kauthy amoTyoiv. Haun de eilemapecs TMM g avtu tx Axl 
px; m Tas TeeoCureecs, Thy loan ard ta ruai, MACKYEIO EY b 
rr TUNA EXENEUTEY EGICA; VPATTEY: 


TA TOT APAMATOZE 
NPOENIMA. 


AHIANEIPA. 
OEPAIAINA 
TAAOE. 

X OP O E, Taglevuy Teaxmur, 
ATT EA OE. 

AIXAL 

TPO OO. 
IPEEBTSE. 
HPAKAHE. 


IT:onoyiger de AHIANEIPA. 
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a HIAN E IP A. 


Aorosg Ev er eaggauog evIpumuy Qavers, 
We o Ry hiwy Expatog BgoTwv, mew av 


dye Tig, OUT £1 XevoT0%, or e TY Mau 
NOTE. 
ver. 2. Rectè repoſuit Brunckius h quam lectionem in- 

genium meum dudum erat aſſecutum. Prius cogitaveram de mu- 
tata diſtinctione ad hunc modum : | ; 

de 00% ay aur ixpacter Bewrwn, mew av 

Yar, ric 
ſed impotenter omninò, et fruſtra, Per ſecundam perſonam ſimi- 
liter effert hanc ſententiam Euripides, Androm, 100. 

xen N ov wor” reps nudes” „% ge run, 

e av, Yavorrog, Tm TUT“ 056 
: 64pws Tiga7a; njatgtey Et x: ; * 
et Sophocles noſter in fragmento Tyrds, quod videtur eſſugiſſe 
Brunctũ diligentiam, apud Stobæum, eth. ſerm. 9g. ſic corrigendo: 
ut ν 

un r TH ue Tew TeuTroOanT' . 
Suidas in voce a locum, in quo verſamur, profert: et, quod 
Kuſterianam editionem attinet, vulgatam tuetur le&ionem ; ſed 
clare exhibet, quod valde lætatus ſum videndo, noltrum «wyz9y 
editio princeps Mediolanenfis. 
Porrò, aliquantulum ſemper hæ ſitabam ad verſum tertium, quem 

fic ſane dudum tentaveram: 

m— 7 t XENTTES, or 6 TW xv. 
Nihil decerno; ſed lectores monitos velim editionem Suidæ, 
modo memoratam, uullam vocem inter « et xaxs; interponere. 
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e de Tov E, d r £15 000 ONE, 

eo exovan Juoruxy Te ua geg 5 
1 rig T&Tg0G EY EV ſονοννẽUj Ou 

vibe, evi Tlatupuvri, vup Petey oThoy 

% % ET 0v, £1 Te ALTA yYuvn, 

uν¹⁰jEꝑ rue Yao vv (01 Toluuo;, ATEN NEV us 

0; þ Ev Tν,suogO,Em]¶ EH vr 10 
or evepyvs TRUGIC, A ,Z:t q 


ver. 7. Ampledtor lectionem, quam nobis conſervavit ſcholiaf- 
tes, o pro exvoy* tum quod dictio videatur auctoris menti com- 
mod ior, tum quod uſitatior vox facilius expelleret rariorem. O 
r TANGTIWBAY : ſcholtaſtes, O7?.05* pablo : Heſychius oro o port: 
Suidas : ità enim caſtigandus eſt. Æſchylus, ſept. Theb. 18. 

àWarra v Dαοο⁰οο e oihev* 
naxowabuar, nor : ſcholiaſtæ ibidem, 

Et vere monet noſter ſcholiaſtes hujuſce hiſtorize narrationem 
deduQtam eſſe nitido filo orationis ; nec minus amoeno tenore ip- 
ſam quoque hiſtoriam procedere. 

ver. 10. Tg: fic fine finali » rectè exhibent Strabo, Aldina, et Jun-— 
ting : quod ſemèl dictum velim; neque enim in animo eſt has 
tricas iterum inculcare. Et ordo eſt: &, Quruy w Tg pwoeparciy, 
ture pes args; : ut pariter interpunxi. 

Hoc certamen tangens, fic Statins admirabiliter : Theb. iv. 106, 
et Herculea turpatus gymnade vultus 

Amnis: adhuc imis vix truncam attollere frontem 

Auſus aquis, glaucoque caput ſummerſus in antro 

Moeret ; anhelantes ægreſcunt pulvete ripæ. 
Ubi de hic re conſuli meretur choliaſtes, qui re Sophoclis—asr8;tis 
xu]es Bovmgwgog—per juvenem interpretatur. | 

ver. 11, Acuminis nihil indiget, ut perſpicias epitheton illud 
tvagyns prorſùs inſulſum elle et otioſum. Quomodò enim taurus 
manifeflus potiùs, quam draco manifeſtus, aut alia quæ vis forma ma- 
nifeſta, quam induit Achelous ? Sentiſne ſpeciale aliquid deſide- 
rari ? procul dubio ſtatim ſentias neceſſe eſt; et me probe con- 
jeQaſle, ni fallor, hadd ægre fateberis. Evegyns* Jurarn;, roy vers 3 
Hefychius : id, quod SJgaories. Epilt. ad Heb. iv. 12, Guy yag © Noyes 
Tov Oe, xa eegyng, Horatius, epod. iii. 17. 

Nec munus humeris eficacis Herculis 
Inarſit æ ſtuoſius. 


Non 
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Non aliud fignificare voluit inferiùs ad v. 507, per i\/4zc2ov rav- 
gov, quam xgaTigov, wryanv, tigyous? fortts, validi, et ingentis : nec 
Seneca, Herc, Oct, 299. in eidem fabula verſatus, dicit aliud : 
propter me vagas 

Achelous undas ſanguine infecit ſuo, 
Cum lenta ſerpens keret : in taurum trucem 
Nunc flecteret, ſerpente depoſità, minas: 
aut Ovidius, met. ix. 85. de eodem Acheloo : 
Sie quoque devicto, reſtabat tertia tauri 
Forma !ructs : 
et Cicero in Araters : 


valido connixus corpore taurus, 
Sic Lycophron, v. 730. fluvium vocat Bovnegws apn; : 1. e. 19xver; oN 
Sag rr ,t. 

ver. 12. xvTt Bovwewgs;, pro Tvwy Bob vg, rectè dedit optimus 
editor Sophoclis ex Strabone, p. 70g. quod et ipſe priùs feceram, 
quam nitidiſſimum librum videram. Kuro; proprie eſt cavum vas; 
ſed, ut ox:vee, 1 Theſſ. iv. 4. et alibi, eleganter dicitur de hominis, 
vel cujuſcunque demùm animalis, corpore xvr2;* owne : Heſychius, 
De Hh: ppopotamo hic loquitur Diodorus, i. 35. To ' tov xvT0; Tov 0w- 
{42&T9%; QUN Eroranior Departs. 

Ad vocem Bovwgweos quod attinet, in manibus paucula habemus 
haud vulgaria, quæ ſequuntur. OZvwguen* eue: Hefychius 2 
quam dictionem invenire eſt apud £f/chylum, From, vintt, 424. 
Oppianus, de taurts, cyneg. ii. 54. 

TWTE EV, AYTVITgWeI 65 NANO; Gow rg, 

ayer VUpANONTE ONW iy MAHDRITOUC 
ut de vulturibus AElianus, Ii. 46. arrvagu;er Tw rorw mrrovres: ſicùᷣt apud 
Geopon. ſcript. xiv. 26. et Hefychius : mewen* merowme Sic Æſchy- 
lus, Choeph. 389. 

Tz20de0 bY Ls 

Tis o4; : ſchol. Idem tragicus pariter venuſtiſſimè ſept, Theb. 
539. ä 

BraornuN 2AM Dporgoy, er9powan; . 
YEN Tower” xaNNTe07W DO ; {chol. g. qui cum priore quoque con- 
ſulendus eſt; et imprimis Philoſtratus junior, icon. 3. (ad quem 
ſerò vidi Heathium quoque provocare) qui hunc locum Trachinia- 
rum reſpicit, et tam egregie illuſtrat, lectionem intereà Strabonis 
fir mans, ut hic non transferri nullo modo debeat. Periodum ſum- 
moperè notabilem, fic reſcriptam velim: Zeri wwe, Ti; 1 N 
$-2xuyT0; Tr, dg rauhe mou; renne, ye¹ιοονε TOY TYX UV, KATH WITH 32 en- 
yg, da Y eheg d ogfn R mgoruTh TH dp, Betas To, 1a Janes da- 


de rue, val avs dig tri ayayiw* TRY T' Wwiru, os, Lao rect r 
*g. 
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Pouzgugog*' £4 Ge Sarouov evt 
Kpouvoes Sreppaivoylo ugyvarou Toru. 


T010v3' EYw ννẽS run Teoadedey wevy 15 


ue? YULWORG TOY BUN EV, x. $iaoxamtuw T1MY & 190% mV, ws t; Hohne lerar 
PIT &:9;0; rob r *pubIngo5* Bob ega ue you aUTW MeOTWDGE, Has Yarns 
apathy, TY HA Te WAphaATWY EEWANjruUCOUTHL TOY YEIEIOU" To TE Eurigp ons, 
ws ig Sta n: nas i e prog hen, vun Tr; crc ranma; Ts e:00us- 
$95 ABOVTHG, x fn EY TRAN Nh MN XTA, Vides ſophiſtam tra- 
gici veſtigiis per omnia inſiſtere, et mirificè noſtris lettionibus 
conſentire; nam, niſi nimiùm mihi abblandiantur, valdè proba- 
biles ſunt, quas dederim, emendationes. Si vero quis interca 
impugnandas credet noſtras Philoſtratt caſtigationes, quod de 
tauro dicatur—yvewea; To avxiz, ne vehementer ille falſus eſt 
judicii: nam Valertus Flaccus, ii. 546. numeroſo carmine, Virgiliun 
ſecutus, errorem dedocebit: 
— qualis per paſcua victor 

Ingreditur, tum colla tumens, tum celfior artus, 

Taurus ; ubi adſueti pecoris ſtabula alta reviſit, 

Et patrium nemus, et, bello quos ultus, amores. 
Conſulas inſuper, quæ in hanc rem ex abundanti diximus infe- 
riùs, ad v. 223. 

Neque Nonnus, in Dionys. lib, xiii, ad partes non intempeſtiv? 

vocabitur: X 

ve Frgnwy Tov wee AN 

Tigi og fed o ον Booxgeigwy amo NexTQUY 

THXTEY, GENATEVTS GUVGUTTTOhEVT) TASHAKOITY. 

Porro, ut hic Nonnus de fluvio dixit Proxezigwr* bovints cornibus, 

(videas ſcholion ad Hom, II. O. 21. et Heſychium in ogforgargaus) 
ita Callimachus ſimilitèr locutus eſt apud ITzetzen ad Lycoph, 


Vs 409. 


al d, Boowgtjuvoio mag" ayxuner 1xve; Aparboy : 
uhi ſe minus felicem dedit magnus harum reliquiarum editor, 
Ole; eg: Tigero;* © Hag: Phavorinus, Notus eſt Virgilii ver- 
ſiculus, Ecl. vii. 30. 
Et . Mycon vivacis cornua cervi: 
ubi conſulas interpretes. Pateras etiam reſcribere, BSoomgupurcie : 
videas ſcholiaſten ad Hom. II. T. g. ſed prior eſt conjectura veri- 
amilior, 
Denique, ſuſcitabimus Hefychium : Bovmgweor' —onpam 3 xa THY 
Boumeoowe. 
ver. 15. meoadd: yur: nafta ; ut bene Heathius ; ad me recipiens 
m—habens, Sic Euripides, Phœn. ſub fin, 
TW; Ti; 0s Tugyo; Arhide; mevoIkeras ; 


et Alceſt, 128, 


7 
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$UTTYv0G, hier algaverv EWEVTOWYY, 

Tg TygTe KoTYG EMWMENRT d vu NOTE. 

Yeova I ev dre wev, aomery & cα—e 

0 Kees e Zwo ATU Te ig: 

0s, eig Rywvn e GTUILWETWY uv ug, 20 
en, H t. YU TROWOY EV OUY αν 

ounu av Tiermou'* ou Yap 013'* N, bg Tis vv 

Oauwy erugers T1; eng, 63 av NEN. 


e Yao vuvy Exmemnyypevy Poby, 
an "por ro N &y Og EE Tore. 25 


„uud Tia Biov 
* TeX: 01424 : 
Hæc eſt ſane maxime propria et primaria vocis ſignifcatio, 
ver. 20. aywm payxn; (ertamen pugne non redundat vox u N 
nam potuit eſſe quodvis aliud certamen; ſic Hom. II. H. 298. 
alrt e u Dior GuTovt 2s AYENG : 
Horatius, _ i. 5. 9. 
itte leves ſpes, et certamina divitiarum. 
Ut trag icus autèm noſter, fic Maro, An, xii. 398. 
Infelix, pugne juvenem in certamine credit 
Ex ſtinctum. 
ver. 21, Cave dubites me veram lectionem extudiſſe, ft eb. 
pro Two re poſuiſſem; voce non caſſæ nucis facienda in hoc loco, 
nec alio niſi genuinz ſcripture interpretamento. Mobog* moMurs, 
paxn, rg: Heſychius; ut noſter ſcholtaſtes : Tov Teower T15 paxnge 
Sic, ni fallor, reſcribi debet Au, lept. Theb. 389. 
CAVE PIT T8, x WAYNY, ala” 
nam wen frigeret, ut ninil lupra, poſt nage. Sic Hom, II. II. 231. 
na A of TWIT) a απνπνπτμẽję⅛/ Te waxn Te 
dont. 
Rurſus, II. H. 117. 
* 88 jpuobou ter axognrs : 
PEST waxn : ſchol. ibide m. | 
Porro, tufpicor ſcribendum inſuper ad hunc modum : 
— — y 7c arr Guy Yun 
0UX &v . * 
imo certum eſt poſterius tentamen : et fic dare volui pro we an, 
de cogitationibus ſecundis et oopwrezais, | 
ver. 24. Ita ſcilicèt cum D-:anra res ſe habebat, atque cum 
Maronis lupo, vi peſtis vexato: 


— acrior 


* 
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TE0g 0 Dune Zeug Ayuvicg nakus, 
e Ty Ha nexog yag EE vgrov 
Eo rc, wer TN ex Qobou Poboy vr eO, 
 Kewou TRoKyeavouge® vb yay £198YEl 
neu uE & π·ðͤ§.ͥ eu, dE JE,), Too. 30 
4 Þureper Jy Trac, ouͤg ue, OTE, 
vr 6wwg agougay ExTIHmOY Aabuy, 
SW ð ”nͤν ovoy r , uaapuy hack, 
ννοανν%ν Riwy £15 doαννο TE UH Fopoy 
e TOY vip EMEWTE ARTQEVONTR TY. 35 


ac rior illum 


Cura domat: 
adeò ut naturæ quam convenientiſſimè hæc dicat tragicus: fed, 
opinor, hac mente etiam, ut tædio ſuperſederct certaminis de- 
pingendi, laborioſo ſatis, et tempeſtivo parùm. 
ver. 27. axxo; eſt primi caſus : conveniens—congreſſa—uxor Her- 
cult : ut in Ajace, v. 211. | 
Tt, Axx05 Joga, 
oTegE ac evrexss Bouging Al: 
eadem ſigurà, qua Virgilius, Geo. iv. 16. 
ipſaſque volantes 
Ore ferunt, dulcem nidis immitibus eſcam. 
Ordo verus conſtruftionis, quem indico, videtur editores latuiſſe. 
ver. 29. Vox compoſita Tgoxngawovor, nuſquam alias fortalle 
legitur: fimplicem »y2awmw legas apud Aifchylum, Euripidem, et 
plures alios. Heſychius : KN{GUVES* e ν,ẽt, ęgor rig, Joolararts : uſqu* 
ad mortem curis angitur : qui ſenſus loco Sophocleo convenit, 
ibid, ut ve: hand aliter Aſchylus, Prom. vinct. 24. 
n T0 XA ujaws v αα¾ b 4e e Sog, 
T&xr,y b d cι nb c ra 
* 0: 70 TXT; bd KAKLU 
ręvoti c 6 Awhnouy yag ov rive Tu: 
et Horatius, cpod. xvii. 24. 
Nullum a labore me reclinat otium : 
Urget diem nox, et dies noctem; neque eſt 
Levare tenta ſpiritu præcordia. 
ver. 1. Dedit Brunckius : x4@van pur &n: i. e. za h dn «Pun? 
anne verd hoc Sophocleum? nullus crediderim. An «voz de 
muliere? mihi parùm compertum eſt: ideoque nihil adhuc no- 
vare volui. 


* 
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voy d', n aIuv T vaeprerys Oo, 

evreuda d walirra TUE ond" Exu, 

ek oͤ yay eur Neve I Oro Bu, 

Hugg ue ev Teaguvi , avactaroN, 

Fer rag cue, vaiomev* neweg J dw 40 
BeByuev, ouSerg ode. XR D TIUgNS 

wits avT Too ahev TUE. 

SX cd & emmTLY TI Thp EXOVTH vi! 

%eovov yang ov Briov, ann" you Tere 

pryvzs Teog anno e, auvygunuTrog EYES 45 
er T1 deo TYLE TORUTYY £1404 

JeATov M ᷓã— ETTELLE, ThY EW Mts 

YE0G rgwpher TYLOYYS ATED Aabelv. 

Dep. -Seomown Ayeveigu, ro ur £YW 

ueTedov 1361 ,, obuguara 59 
r HAN, eLoJov yowpennu® 

vuv d', e Nα,EEjB Toug eheubegous Mpevouy 

YVwparct Souneis, undue Kon Pgaru TTY? 

rg THT EY Toννẽðieæ ANY Iver, r 


ev0gog uaTe CyTy,o1) GU TEL We, u 55 
penuoTa &' d weg cines, TMN, e mHlges 
ve Tiv' wgev TOY KaAhus Tuan cers o. 


ver. 36. dr. qui ſupra eft, vel apparet ſupra : ut Eurip, 
Jon. 1549. 
omwr να“,Em.p ö ww: 

et hinc victor propoſitilaboret feliciter ſuperans, Sic Afchylus, 
Agam. 363. 
Ws unn MEYGN, 
nr ob viagwy Ti", ür: 
1, e. evadere tranſiliendo. ; 

ver. 57. Si ſint, qui minime intelligant hunc locum, in his 
nimis vellem equidem nomen profitert meum, Prunckus bi 


viſus eſt pulchrè rem ſecuiſſe; cujus proinde interpictationem 
2 lectoris 
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£/yus © 09 auTog agrinou; dp doo 


lectoris oculo ſubjiciemus, © Ordo eſt: panora bt D, wi 
biss £978 Goxtiy, £4 vH TW u Tov xanws Teacoty Tw Tag.” Alios 
ſortaſſe naſutiores demerebitur hec 1lluitratio: nos ingrati, ut 
advocatis Demipho, reſpondemus: | 
feciſti probe ; 
Incertior ſum multo quam dudum, 

Non valde contemnendas opinamur Heathii conjecturas, que 

nobis etiam ſeſę obtulerant : . 


th rar 
rejcrey T4" Weay TOU x2)w; Tgacouy Goxtt* 
fiquidem videatur curam patriæ felicitatis gerere. Cum vero violen- 
tius fit hoc tentamen, neque adhuc exulet duplex ille znfinitivus 
modus, qui fic poſitus vehementer diſplicet ; aliam ingreſſus ſum, 
nec paulo, prout auguror, meliorem viam: 
ts Tr g 
rb Thy" Wea, TOY XKANWG Tgoow no 
fe quam curam habeat patris ultra meram ſpeciem bone voluntatis, 
Unde etiam amolimur conſtructionem, non elegantiſſimis ſane 
qmnium accenſendam,—Tov xakw; Tgxo74 Tov T&Tgx., Edicat lec- 
tor eruditus de hac emendatione, 
ver. 58, Correxi, {i minus ſolœ cam, at ſaltem duriuſculam, ora- 
tionem, reponendo douers Pro hene neque enim rette dixeris 
vel eus der, vel bewoxew Jouors: ſaltèm neque conſuetudo ſinet, 
nec elegantia; nec verifimile eſt ita locutum iri Sophoclem. 
ibid. bene: ardens vox, ad magnam celeritatem ſignandam ad- 
hibita: bewoxer* Ad., Terxss : Heſychius. Verbum adhuc efficacius, 
ted in efficaciori re, Valerius uſurpat, Argon. vi. 366. 
Ille iterum in clypei ſeptemplicis improbus orbem 
Arietat ; et Canthum ſequitur, Canthumque repoſcit. 
Conferas v. 1027, in fra. —Statius autem ad Sophoclis locum quam 
opportunus eſt : Theb. ii. 208. de veloci Famæ curſu: 
Nec minus Ogygias cadem dea turbida Thebas 
Infilit, 
Porro, vocem ares nollem intelligere cum ſcholiaſta de adventu 
oþportuno, led gradu celert ; qualis contigit integris et nullo morbo 
{zfis pedibus: ut Homerus, II. I. 301. aptiſſimè: 
18 Arty oberagn TE #24 apTVIT0;" QUVEXA , 
* CANGY vt bee gare de Ts TAI) ET 4G); 
et Agatliias, epig. 55. de ſalutari vita'agricolarum : 
ur Ot 006 xa νE,,Htz, 24 7 Eun 0008 ,d, 
id axes EAWAYGH; νάE¼i Rpt EYWOTH \ 
ETNS RET ECO ; ; 
unde ſuppleas Hehchium, qui fine controverſia Homereum locum 
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War", e Ti c Ape Kaugov EVYEWELV Jouu, 
raptor xpyo2e Tad, To T e hoy 01ge 60 
Al. d TEUVOV, W Tat, Uk, & ννονν age 
udo, nekug Twlouoiy* ie yap yuvy 
Jovay pev, erpyne ' exevlepoy hoyov. 
Th, os; Jidatov, unrep, e Jan wor. 
Ay. Ot, TaTgo; ourw Japon etevupevou, 65 
To u TuYeodui rou *oTiY, airxuvyy NEpets 
The M' cd, uud / e Ti TIGTEVE XPEWV. 
Ay. ua wou KAvER wiv, TEKVOY, Iguana XIcvog; 
TIA. Tov ſev Tage aporov, Ev wyrer Kpovou 


pro more reſpicit, ſecundum ordinem literarum : agruwe;* egriwov;, 
ago To4g Toow, Ly.owovs : nam poeticum eſt agriweg, commune au- 
tem aęriwors ideoque priorem refte interpretatur. 
ver. 61. eps ſine natalibus e i. e. ignobili genere: fic 
Horatius, Sat. i. 6. 10. 
viris nullis majoribus ortos: 
et art, poet, 248, 


quibus eſt equus, et pater, et res. 
Aliter, ſed in eandem mentem, Perus, vi. 36. 
præſtò eſt mihi Manius heres, 
Progenies terre. 
ver, 66. Non is ſum, qui mutaverim @:gu in pt cum Valcken- 
aero et Brunckio, contra membranarum et librorum impreſſorum 
idem. ConſtruQtio eſt : gygnze Aoyy* moor; oth, pn nue al o Prges 
«:oxomr, Et quidnam duri aut inuſitati hæc in ſe habent, ut manus 
criticorum in ĩis ſolicitandis ſint occupatæ ? Ipſe conjeceram cee 
pro o« cum Valckenaero ; led pœnitet, ut conatũs parum næceſſaxii- 
ver, 6g. &goTouG* 142uTOUG, é Toene Tpxxovicc * Heſychius : hic 
nempe, et infra v. 823. Pulchræ {ane volventium temporum 
diſtinctiones erant iſtiuſmodi apud primæ vos homines, minus 
excultos vitæ communis per philoſophiam importatis rationibus. 
Suavitèr Claudianus, epig. de Veronenſi ſene: 
Frugibus alternis, non conſule, computat annum ; 
Autumnum pomas, ver ſibi flore notat. 
Idem de quart. conf. Honor. v. 371. 
veniet robuſtior ætas; 


Ne propera: necdum decimas emenſus ariflas, 
Aggrederis metuenda viris, 


Similiter 
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AuTy yuν⅛l.,t O, viv Nee TOveiv. 70 
Ay ray T0 vu, E MN TOUT" ETAY, KAUGOL TIC uv. 
"Th. nN eta@urai Toute 7, de e ND. 
An. Tou JyT& vuv Cav, v Oayvuv y, ayſthieta; 
Ta. Evuboidz xwev Þaorv, Euvpurov mou, 

EWITTYQTEVELV RUTOY, M MENNENY er.. 75 
Ay. p c dr, W TEKVOY, We ENEIT" eh 


ur TITTE TYTOE TYG Xupas Ie; 
"Th.  T& Toit, WyTED; TOY Noyov Yap rYVOu., 
An. og v1 TEREUTYVY Tou BLOU WEANEL TEAELV, 


Similitèr m' 6 enavro;: Surdas ex Callimacho; ubi profert eti- 
am lexicographus verſum ex Antiphili epigrammate cum ledtione, 
quam ſequitur Brunckius ad fidem cod, Vat, fed perperam, cum 
immane quantum elegantior fit vetus ſcriptura, Tyronibus ha- 
rum gratiarum ſtudioſis me rem jucundam facturum arbitror, ſi 
hi: quoque legendum dabo poemation, ornatiſſi mo verborum de- 
lectu nullis ſecundum, aliquantulùm correttius: 

un Nw orgov de ap d , r eins, 
gen, &Y VEGRW Y eEWTS PUIRTTperony 
0&7 TAGv, egprliduler, 179 ,1500 AgTVYOVATH* 
a4) EvareTHANOLG OV Pur; aut 00 ww, 
wen; Nuit igine 07200 ug ty Os 3', arzooe, 
Tory Yu 1 e vet H 0TWg0Pogtt, 2 
a w mpeTe;n; gloſſa eſt ſuaviſlimæ pl. raſcos ef” inneregn—d juniore— 
puleſcente anno. Ovidius, met. vii. 295. 
admonitus juvenes nutricibus annos 
Poſſe ſuis reddi. 
Avienus, Arat. phæn. in Sagittario: 
Menfis at in fauſti vel duri ſideris index 
Scorpius exoriens fit tempore noctis adult x, 
Anni ſpatium pulcherrime defignat Statius, Theb. ii. 401. per 
arbores in montibus comas recipientes; ad quem locum interpre- 
tes mirificè hallucinantur: 
aſtriferum velox jam circulus orbem 
Torſit, et amiſſæ redierunt montibus umbre. 
Vide Mart. epig. iv. 9. 1. Plura attulimus ad Silv. Crit. ſect. 
Ixxxiii. ſi plura lector voluerit. 
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„ TeuToy apa; AR, eig Tov der 80 

Toy kumoy you Pidlev evarmy” exe. 

£9 ouy þ0Ty Tode KELEVP, TEKVOY, 

c £4 Euvegtuv, l 1 GEruopeda, 

"yervou Biov GWarvTro, N 0%omer?” bun, 

N TITTOpEY, GOU TRETQOG EZONWNOTOS ; 383 
"Th. M' ein, wuTED* £4 de YeoMaTuy £Yw 

Batu veTySy Tue, nav Taha Tugyy* 

Tpiv &' 6 Zuvybys xorg ous ex xæręog 

v.25 Tg9TzgBev, oude JELLAIVELV RYEV. 

vuy d', ws Euving', ode ehnerbu To wy 90 

Tray Tubeadai T πντ ,! TEL 


ver. Bo» agz; ao tollens—cuferens—mercedem certamĩnis: 
vel rem confictens : nam fortaſſè metaphora eſt a luctatoribus de- 
ſumta: II. Y. 724. 
dloytveg Aætgriadn, mo vprxar Odor, 
„ H araiig', 1 % Os, 
ver, 84. Dant libri: 
n ri roher, ou Fave tZo)whorTcg, 
#84202 Hα awaarros, n % apa. 
Ita diſpoſuit et correxit Canterus, ut edidimus: quem errorem nos 
etiam proprio Marte ſeorſim profligaveramus; et erat ſane nullo 
negotio debellandus. 
ver, 87, Scribit an pro ard Brunckins citra librorum 
auctoritatem. Et quis negaverit ita locutos eſſe Atticos, quotiès 
libuerit, et popoſcerit ingenium loci? quis autèm ſibi perſuaſe- 
rit innumeris vicibus hunc errorem tam unanimo conſenſu li- 
brarios errare potuiſſe? Anne omnia ſunt in Atticts ad Atticæ lo- 
quelæ normam violenter detorquenda ? aut hac lege refinxeris 
loniſmos omnes apud Pindarum et Theocritum, atque ad tuas Dorif- 
morum regulas redactum ibis? Nos harum proprietatum, mem- 
branis conſentientibus, minus idonei judices videmur, quam ut 
in hoc foro pro libidine noltra dominari liceat. Sequor tamen 
accuratum editorem, ne contumax audiam, aut arbitrio proprio 
nimis obſequens. 
ver. 88, Locus eſt procul dubio mendoſus. Brunckius poſt po- 
nit hunc et ſequentem verſum duobus proximis, et corrigit ad 
trinlus. Nos tranſpoſitionem judicamus minime neceilariam z 
et gi paullo facilior eſt emendatio, quam a. 
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Oy. Toupet vun, w ral. M Yag VaTEY T0 / c 
Tqa7TEv, cw xUDoν, Keplog eur. 


XOPOS. 


go i o tor vt evaytoperr 
rule veleuvate te, OM ονετον 95 
"AXtov, AO air 
TOUT0, uagyta Tov AM4wy- 
vg TN fu0t, To. Tei, 
vaier xo, w Meprga clegoma Dneyeduv ; 


ver. 93. tuwoa*t wexyuariera: Heſychius e © negotiatione ac- 
& quiro :” ideoque xg; wmorz vult=hoc negotio fibi lucrum 
po i. e. alicui eſt utilitati.”—ls autem, cui durior vide- 
itur locutio, non abſurdè repoluerit, 
xeo90g av Ten : 
lucrum fit ; nec nihil videtur favere ſcholiaſtes + needy on . Et 
ordo eſt : To ev Tgzoous (bene facere, in recto caſu) wwe nigh 
(prodeſt) bol (vel tardo) ; * ſi faciat, quamprimùm ſciat,” 
ver. 94. Que protulit Brunckins loquaciſſimo ex Euſtathio, 
partim leguntur etiam apud Anecd, Græc. Villoifoni, i. p. 7. 
ibid. trag rot evbujðEſ̃ dici ſpiculis percuſſa et conſecta; 
reviſas que diximus de hac figura ad Eur. Herc, fur, 1093. 
Hinc eleganter Jortinus noſtras in luſbus ejus: 
Aſtraque, e telis extincta diei, 
. Rurlus notte vigent. 
ver. 96, "Amor, "Amor: geminiſſimus extat locus in Homeri 
hymn, ad Cer, ubi fic invocat Solem Dea: v. 69. 
gan, ov g On THoay it , Kai xATH TOTO, 
aVico; ex ding xaTadioreas artweoo, 
inuegleos Noe Fm ο., C Texog th TOY onuTas ? 
proùt monuimus diſtinguendum elſe locum ad Silv, Crit, i. 
p- 130. Sic Orpheus, hymn. vii. 1. ad Solem : 
xavls, pearzg, T e N α,ꝭ—Eν˖ %. 
ver. 97. Frigebat locus, ſicùt interpunctus ferebatur : ita nos 
conſtituimus, ut Solem alloquaturDetanira; unde Mto pulchrior 
evadit et erectior. His ſubitis cou verlionibus — gaudet 
ſublimior poeſis. 


1 Tov- 


. 
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u Tovlioug auhwvas, . 109 


017% areigog MME 
ei, u KgaTTIEUWY HAT ou⁰u⁰α. 


j,. &. Tovouueva Yao Pgevi rTuvNavopas 
r auTiventy Ayiaveigav Rely 
ole Ti) &3M0v ogviv, 105 
ov ToT' euvvatery adangu- 
ru BreQaguy 10309 RAN 
evmyuclov av3gog Tera Pegouony d ͥ o, 


ver. 103. Cùm ToJovuna, paſſive forme et activæ ſignificationis, 
ſit, ni fallor, prorſds inauditum Grecie, repoſui ex conjettura 
morwune* laboranti-agrotanti ammo: quod opportunum eſt et 
uſitatum. Non abſona ſunt, quæ diſputavimus ad Silv. Crit. 
ſect. cliv. Sic II. A. 374. 
©; Saen, 0 jw Worro Torevperer* 
et II. K. 70. 
* x4 auT94 T1 Toriwpiha, 
Towurla* h] ů/¾, fc Holiaſles. 
ver. 108. Infeliciter Brunckius Caſaubonum auſcultat reponen- 
tem TeePovear Pro Preovenr : quod eo minus gravatè dico, quùm 
in me quondam tale aliquid admiſerim peccatum de hac voce ad 
Virg. Geo. i: 190. Sape habent Grec: pegtu, ubi pro conſuetu- 
dine tritiori Te«y expettaveris: et ſimilitèr Latini. Jirgilius, 
ut ab illo ordiar, habet, En. iv. 2. 
Vulnus alit venis— 


ſed En. i. 36. 


æternum ſervans ſub pectore vulnus: 
ſervans autèm apud eum ſæpiùs eſt id, quod fovens, 
Haud aliter Catullus, Ixi. 54. | 
Indomitos in corde gerens, Ariadna, furores, 
Bion, 1. 17. 7 
lust d“ & KuYegua @eges ToTixa; $01 ig 
ut Theoc. id. xi. 


ſed Eur, Oreſt. 1306. 
Teauvua Pigw 
Ovidins, met. v. 426, 


Rx Cmoxag ton I 


inconſolabile vulnus 


Mente gerit tacita, 


T 2 Eurvipizes 


= 
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e DUH Oονẽ,ꝗ b . 
dęuroig TRVKEr AM, M r 110 
Cuolnvov ehwiloucry wy, 


dlgoPy Bo monar yep drt H 
4 NoTou, u Bopeæ, 716 
4er E EUPEL c 
g, woa T, 1801 115 


Euripides in Phoen. dicit πte Qyur; in Troad. wmorunme rx : 
1, e. utrubique, exwy habens—gerens, Nonnus, Dionyl. va. de 


Fove : 


— 3 n:941 % 
| ny3e 72 w, Pornina Fecwy wohor. 
Horatius, Od i. voluit: 
OQuale portentum neque militaris 
Daunia in denhs alit eſculetis: 
at idem Nonnus, ibid. xi. 
£4 OE Aewv EWavaToty, eyw E τ rag 0.179%, 
TAvTH; 005 Tuwhoo Yet Armas” 
rei pe axe: Heſychins, et Soph. ſchol. in AJ. 503. Sed habenas 
colligo, quùm pateat in hanc cquitationem immenſus campus, et 
Jam decucurrimus ſatis ſpacioſum, 

Cæterùm, cam otiola vox gw prorſùs careat elegantia, et 
turbet conſtructionem, nec de ſimili quadam dictione mentionem 
faciat ſcholiaſtæ interpretatio; cùm porro vox Jaya non 1ſtius- 
modi fit, qualem ſententia poſtulare videatur; nobis, inquam, 
iſta reputantibus ſuborta cit cogitatio quæ dam {criphile ad hand 
normam Sophoclem : 

evuradloy argc; fryer Freouann, Gun 
Pups; EUVZIGC Ga- 
GewTosK Teuxiolas: 
femul macerari. A fchylus, Agam. 800. a 
— ui & IT; 
099: 4 7028 TEURVET Ah, 

ver. 113. Facilem medicinam morboſo loco facientes, textui 
intulimus ay, quam veriſimile eſt reperitle in exetnplari ſuo ſcAo- 
laftem ; particulam, non conſtruttioni minus utilem, quam metro, 
Turnebus et Stephanus dant 
rar tu. ver. 

3 ver. 
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cr de Ty KaTuoyeve 
Bee Oet re aug Brorou 


ver. 116. o!7w du expettes forsan pro o : nam linguæ Crece 
proprietas ita flagitare videri poſſit, ſed poſt hæc adverbia, et 
fronomina cognata, ſepiſhme venit à, ubi cæteras voces 8 ſem- 
per comitatur. N 
Porrd, multa ſunt in hac ftrophe, quibus non poſſunt non of- 
fendere venuſti homines, quamvis altum ſit de illis apud editores 
filentium, Primum, locutiones far, wiorra rt, non admodum 
placebunt faſtidioſis auribus : deinde, quid dicemus de Te:Pu, 70 
J' avs? Novi equidem bene reticeri poſſe v0 war, ut plenum fit, 
70 li ret To q avty* nam hujuſce ellipleos exemplum habuimus 
in Eurip, Herc. fur. v. 638, quod parum juvat, nifi nobis expe- 
diviris, et multum in hoc extricando ſudat ſcholiaſles, quid ſibi 
velit tumida phraſis, To d mokuwover Boro reep. Toy Ka) He- qua- 
liter, ut exiſtimo, nullus è probis ſcriptor nec locutus unquam 
eſt, nee locuturus; faltem fi comitetur aut vox. judiciis vi- 
rorum doctorum et ſagacium perpendenflum defero, an quodam- 
modo ad hanc normam ſcriplerit olim Sophoctes : 
re g wol' axaparry; . 
n NoTov, n Bogex, Tis 
*r ay earl Tory 
lag t.. amt 
o d Tw Kaguyyiru 
Beige res avtu Boro 
noπ—ũ—ù -, ws Tee xννντνν 
0 Kegnovwy : 
omnia jam dilucida invenies, et elegantia, ut nihil ſupra, Era; 
ame : ut Il. v. 141. | 
Ca amanuls Tong Farb * ειεν Xa, 
ru pz Emegxeu ToTaws D TA bowrar' 
 exbnoa; d aga wwe, % 174 00a TOTO. 
Rectè vero noſter vocat Alciden Bj:po;* ut ſupra v. 98. vag et 
Euripides, Herc. fur. 354. 
d' urs Atog viv tir, 
ur ApPilprwre; wat 
se Bpepo; : Heſychius, Videas AEſch. Eum. 324. Nihil tenerum 
magis et venuſtum. Ariſtoteles fimiliter in hymng de Virt ute : 
oa; d irene Prov fg 
xa Alagrius erTgaF 95 
niAiou xnfworr avyH;. 
Denique, locutio Tov roar mor Priory NUMETES: inter. venuſtiſſi - 
mas: idem Euripides. ibid. v. 700. 
T8 
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TOAUTOVGY, WG xe TENRY 0G 
Kpyoiove MAR Tis deu 
ev anmhanylov dS 

Oe Jopuy EPUKeLL 


ell. B. Ev EWPEpMpevr 0, &- 
Fea ue, ail &', aogus 


red“ avvpuaye 
Tov d yx Biov Helo. 
Harum conjecturarum certiſſimam partem et maximè neceſ- 
ſariam in textum admiſimus: czteras non auſi ſumus interpolare, 
credamus quamvis amatores Sophocleos eas eſſe deſideraturos, ut 
veriſimiles in primis et elegantes. 
Porro, — comparationem de ird gliſcente non admodùm 
diſſimilitèr adhibuit Valerius, Argon. v. 522. 
Ceu tumet, atque imo ſub gurgite concipit Auſtros 
Unda ſilens; trahit ex alto fic barbarus iras. 
ver. 118. mTiayo; Kerowr: Horatius, Od. i. 26, 1. 
Mus amicus, triſtitiam et metus 
Tradam protervis in mare Creticum 
Portare ventis. 
ver. 120, aa æxxz rer ava pggrntrow Tope Teaxmas;: Hefychius 2 
unde viri docti dudum correxerunt tragicum noſtrum: et me 
rito; nam innumeræ voces exquiſitioris indolis per vecordiam 
atque importunitatem ſcribarum perierunt nobis: quarum pau— 
culas aliquando feliciter valet reſuſcitare laborioh critici ſaga— 
citas; cateras, longe plurimas, atque innumeras quidem eas, 
dudum ablorpht oblivionis gurges, deflendas tantummodo ge- 
privy ct delperandas! 
Graiis ingenium, Graiis dedit ore rotundo 
Muſa loqui. 
ver. 122, Cum irriti ceſſerint eruditorum conatus ad hunc 
locum, nec ullo modo judiciis ſatis faciant, bene novi, ſeverio— 
ribus; emendatum deci ſpecio'a, ſicùt opinor, divinations 
mendoſum verſiculum; reſcribendo z7cw pro vulgato wow. He- 
Jvchins + aren't netrzoou* fic enim gloila iſta concinnari debet, 
Infra noſter v. 396. 
og tu ragt, E xeow B hf 
«TT t4;* 
et in face, v. 32. 
rr vv 20 O0w, 
Sed manifeſta nihil egent lucis, ngc otio nos nimiùm abundamus. 
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ver. 123. Hand aliter Pindarus, Iſth. viii. 32. 
xen d' a 
em” ara A. 
ver. 127. & tails xpzuwr Bacuuv;: ita lego cum Suida, Aldo, 
et Juntints : ſed Turnebus dat xarro, non deteriũùs, ſi ad noſtram 
mentem ſtrophe caſtigetur : ita noſter tragicus, Q£d. Col. 296. 
* mov ob & Ag, rucòt rug xeras, Ce; 
et Lycophron, v. 372. | 
xeaunuy ETA; Moos vauagyiace 
ver. 129. Conſtructionem clauſulæ non exvedio; nam dicere 
l:iceret, mypa xa X#px xuzhoug" A TAITHS, ſed an «7% Tar, non 
allirmaverim: nec metrum accurate convenit: ſenſit difficulta- 
tem ſcholiaſtes, led extricat nihil. Mendam diù inhæſiſſe Sopho- 
cis chartis puto; quæ procùl dubiò locum a poctæ manu fic 
olim exhibebant: 
GAN” 20% T1410 x ν εν, 
Ta) RUXMGG;, oi bputTHU 
olęo pa ꝗHo 
pronz ſunt ad depravationem literæ finales verſuum : vx; vers, 
ut diximus, dimetri trocliaici puritas flagitat. Erunt fortalle, qui 
in textum ſublatam vellent hanc emeadationem ; ſed manum 
egomet abſtineo, 
ver. 130. agu uvrſe : qua polum circumvolvitur perpetuo 
et indefeſſo gyro, nec unquam, ut aſtra cetera, in Oceani lava- 
cris recreatur, Sic Homerus (quem vel pueri norunt a Virgilio 
expreſſum) Il. L. 487. 
auler d', i xas apxtzy mw now nakovoir, 
r auto lerÞeras, * Y ND dent 
oin 0” appuopos £0) Noi wrenvon : 
FTI Tips Tov auTov To wor, PE un * νν,m:: optimè ſcholiaſtes. Sed 
non animadvertit, ut fortaſſè nec quivis alius, exquiſitiſſimam 


elegantiam vocis 2o:w, quam non uſurpat poeta niſi de balnets, 
1 quibus 
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quibus vires renovantur, Lectoribus deeſſem meis, quorum ſali- 
vam movent hæ venuſtates, fi non transferrem in has annota- 
tiones Valeri: Hlacci locum: ii. 61. 
Atque adeò non illa ſequi mihi ſidera monſtrant, 
Quz delapſa polo refictt mare: tantus Orion 
Jam cadit, irato jam ſtridet in æquore Perſeus: 
Sed mihi dux, vetitis qui nunquam conditus undis 
Axe nitet ſerpens, ſeptenoſque implicat orbes : 
ubi fructuoſè conſulas auftores, quos adhibuit Burmannus, 
Hinc. quod hoc aſtrum non recreetur fluctibus occani, venul- 
tiſſimè Statius, Theb. iii. 685. 
ubi ſola ſuperſtite plauſtro 
Arttos ad oceanum fugientibus invidet aſtris: 
ubi hæc habet ſcholtajtes : ** Quia Arctos occano non immergitur 
% poſitione curſùs ſphara circularis, o. i. a. d. o. a, m. o. p. 4, 
C. e. &. Acmonmizr; :* que monſtra longe prodigioſiſlima, 
ope virgez critica in priſtinam figuram revoluta, nithil aliud huut 
quam Homer: verius nuper citatus ; 
vin 0” aujpopss tol AoeTyw? Whedwows 
ver. 132, CONN „ok, n To Hana, 1 Toxin J. a a Topox v: 
Tpxymai;: Heſychins e et Euripides in Pirithoiffragm. ſecundo habet 
wE awoypus i. e. ftellis variegata nox. ; 
ver. 133. pts“ opel: Heſychinus, Similiter Horatius, od, 
11. 10. 17. 


non, ſi malè nunc, et olim 
Sic exit. 
ver. 135. Legere præſtiterit, opinor : 
— — a apaę 
Bear od” woygxeras 
xai r x04 d 
114 ſupervenit: nam obſcurius eſt illud rw 4, 
ver. 137. Repoſuis pro «, quùm incredibile fit ità ſcripſiiſe 
noſtrum propter rad, ne ambiguum exoriretur, et lectores v 4 
ad rade rctraherent; quod videntur fecitle editores. Formula 
lucutionts 
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AHIANEIPA, 


TETUTLEVY (LEV, We AWEIKAT AL, TR)E!, 
Te 1c Tc we & e JupoOP3ope, 
unden paYors TaYouon®* vuy I ameigeg Ele 


locutionis eſt per paginas quaſvis bonorum auftorum frequen- 
lata: fic Horat, epiſt. i. 7. fn. 
Quod te per genium, dextramque, deoſque penates 
0bfecro et obteſtor, vit me redde priori: 
et ibidem epiſt. 2. 10. ut id in tranſcurſu moneam, veram lec- 
tionem dedit Bentleius, dium veram conſtructionem nullo modo 
intellectam habuit, Nos pluribus ae hac re ad Silv. Crit. iv. 
p. 161. et quod reſcripſi aut veriſſimum eſt, aut expelli debere 


vocem a, de qui ſilet interpretatio ſcholiaſtæ, neceſſe eſt fatea- 


ris; quo facere potueris in hoc genere nihil flagitioſius. 
ver. 142. Spe: ut Hom. II. Z. 202, 
oy Ju pron v ſuum cor edens ; 
et Od. A. 710. 
Thy d“ ax aux dg eg. 
Appoſlite Falerius Flaccus, ii. 137. 
Et primam Eurynomen ad proxima limina Codri 
Occupat ; exeſum curis, caſtumque cubile 
Scrvantem. 
Statius, Theb. ii. 319. 
exedere animum dolor iraque demens. 
ver. 143. pd wabor; : ita dedi minima caſtigatione ſcripture 
vulgatæ wir? ee intolcrabilis plane, et vel furci expellendæ. 
r', inquit, Brunckius, valet wn Ts, Hodie nollem credas, 
lector; cras, ut libet. Noſtrum non minis familiare eſt. quam 
venuſtum. Satis fit in re protriti atque manifeſta exemplum 
ungulare protulilſe, ab Euripidis Hec. 372. 
partie, ov 0' ir prev 1uookur yarn, 
Fortaſle non incpte reſcriplerimus ad hunc modum: 
pn T tx, mabovon, wy T' amps u 5 
ed potior mihi videtur prior emendatio. 


Porrd 
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$,ceeporoiv uro! Hai viv ou 2akmog Oc, 14; 
o opubgor, ode Tvevpearuy oudev , 

. hovers νẽ,cù d Etaipes Biov 

eg TOUY', Ewg rig avi Tepyevou yuvy 

AA., Muy Y ev vil @poviiduv pep, 

4 Tot xpog evipoc, N Treu, Poboupevy. 1:0 
ror ay Tig £101001TO, TYY KUTOU THOWWY 

E, uauomww og eyu Bapuvopar. 

adi EY OUY BY TONN EYWY EMMRUGRILYY? 

ev d', oiov ou Tw TpogYev, auTin” ebepu. 

6Jov yag vines TYV TENEUTRIEY vt 155 
veunr' &7 oitwy Hpanhyc, Tor ev Johne 

Aermes xa TEATOY, Eſyeygampevyy 

CV IAN, à ho c OUN ETAY vr, 

mOAnoug &ywvns E ov mw Pear 

N ws Tr Jag elgae, ou Rvoupevers 169 
vu, &g er d wy, ewe ev, Ae Or. 


Porrò, dedi pro Taovon Alding et prioris Juntinæ, vaborea cum 
Brunckio, nel exhibent poſterior Juntina, Turnebus, et Ste. 
phanus. | | Nog 
ver. 145. Ut So! hic emphaticè nuncupatur Stec, haùd abſimili- 
ter Euripides, Phoen. 1013. 
12 Toy hr ag Zu, Agry T: Goin : 
et apud Orphei hymn. vil. 14. audit Sol, abarare Zev, 
ver. 146, Horatius, od. iii. fin, 
Quod non imber edax, non Aquilo impotens 
Poſſit d:ruere, 
ver. 147. eZaigu : Heſychins, tige four: auget—in melius vitam 
promovet. Benè noſter ſclioliaſtes : ndovarg* tig ines eviupuas algT . Vel 
fortalle, producit - peragit. 
ver. 149. & wxTs : quam nec noctu {altem dormire et quieſcere 
curæ domeſtice patiuntur: conferas v. 106, ſupra, et infra v. 175 
cum Virg. En. vill. 411, 


Ager. 
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ver. 163. po: dant Steph, Turneb. et poſterior Juntina, 

ver. 165, Morboſo loco medicinam facit Brunckius ſcribendo 
£znavowr nos, ni fallor, elegantius longè conſilium inivimus, repo- 
nentes 2g. Indefinita phraſis—s5 Tgyunrom—hic locum non ha- 
bet; et nihil venuſtius apud optimos auftores invenire eſt, quam 
hæc forma regiminis cum adjefttvis notionem temports habentibus: 
vide nos ad Virg. Geo. iii. 338. et de hoc conſtructionis genere, 
Silv. Crit. ii. p. 17. Hinc vel puer correxeram Theoc. vii. 21. 

Luuν , wa on tv {ETRaegiog Toda; ig 
ubi videndus eſt Toupius, Hinc etiam certo certiùs nobis obvenit 
corrigendus Orpheus in Argonaut. v. 656, 
aur L710W0 AVYgTY ETESATTELE. alas, 
11 Auvnc; Biegunirouw vawrghranuou argon 
ut Apollonius Rhodius iv. 841. 
ds u UT1Q0 MINGHIGTO voc re iN) as 
conſulas ibi ſcholiaſten. Virgilius, Xn. viii. 465. 
Nec minus /Eneas ſe matutinus agebat. 

Thucydides. i. 61. Terra aPumorro ig Trywer, D. Johannes, Xi. 39. 
elegantiſſimè: Kg, un ofu* Trragraws yag th: ut Herod. ii. 89. 
4, Wear TENT ALLE 1) Ttragralat ra, OUT raga d. dv roi r L,2u- 
eren. Xenophon, Anab. lib. vi. p. 477. 20% vag nou Da-. Hipe 
fpaocrates de nat. mul. ſect. 5. en d yernras Tiooaztoxaideraran, x- 
1997% rm dtατν {01228 TOY YANGKTIG, πονπινν TErrN da rog dig, NH 
0 R NECES. 

Ex his autem abunde liquet, quam infauſtis digitis attrectet 
Marklandus vulgatam lectionem Horatii e pod xvi. 51. ubi veſper- 
tiaum reponendum exiſtimet. * 

Sed receptui canamus: his enim patet immenſum campi ſpa- 
tium, 

ver. 167, Vox dri ,- quam et alibi noſter adhibet, ac ſæ- 
piùs Euripides et alii, notionem in ſe compleRitur periculorum, 
evitandorum cum dificultare, atque per aftutiam aliquandò; quaſi 
ſahſidendo et fe occultando: nas, dum tranſietit periculum, 

Ibid. Tevro Tov xeavov reh: redundantiam orationis Grace hic 
agnolſcas pro rere Tor x20r2r ; Homerus, II. T. 303. 

Zzvs 
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To012uT ePpate x ον Ocwy elpagueva 

r Hpeuneray exTehevIaoMu T 170 
g Tyv TuAuav Qyyov aviyon Tor 

AcuSwyt J1oowy £4 Tieamaduy . 


Zeug u Tov Toye , neu abavaru Yor a? , 
d õerg 9 N avatoo Tiog Tracer de. 
Apollonius, i. 250. : 
$8UY,0ja6308 vooloro TEA9; Joundes owxoo : 
ut Pind. Nem. iii. 44. unde cuivis in proclivi eſt emaculare C- 
fheum, Argon. v. 710. | 
as Tore qu, TePryorTt, adwxie Tufer” odor, 
Puro TELX0%08 νονάνν,¼f bg dr axlyy* 
quod Homerum ſapit. II. H. 402. 
ws non Tewe7o ot reigar pn e.: 
unde Pauwianæ divinationis non indigemus ad /AE/chylt, Supp, 


484. 

cla heig moo Trxewn d haνν EW THOU 
Op bianus, Hal. ii. 29. 
TOVT 740 VOYjACET Oly XX TEACH COYENS; 3 ; 
nec tamen, ut verum eloquar, arridet mihi phraſis ygorev rcheg in 
hoc loco Splioclis, fed languidum ſonat, nec opportune latis po- 
ſita videtur; immò prorlus inconcinna eſt, ct tragico indigna. 


Fortaſſe leripſit: 


— Tou dog reg 
i, e. &ywres : ut Euripides, Herc. fur. 427. 
Geo r a ayahuat' wTVXN 
dind her- : 
vel etiam : rot ja0geu De 
ut idem tragicus, Androm. 416. 
— vd ùwẽμꝶ lung fegen, 
EE αον anrfoß. 
ver. 170. Ita concipio conſtructionem: eFpal Twavrz 1 70 
deu riumoutrs TAN Hafi nem habere) wm r (1. e. migh Twr) Hgar- 
7. %% N:. 
ver. 172. Nihil de columbis Homerus, Od. Z. 327. 
Tov d' ig Aden par Hl oF ox Se 
tx evo; U/420,un40 Aboc Povany ·Hναen: | 
vere ſcilicet Heſychins „ Hees ani ay Awowrn $romibovon dals: ubi 
adeundi ſunt interpretes, et Pauſanias in Phocicis, cap. 12. 
Nonnus, Dionyl, iii. 
vi Av; Aoguo'an ter- arTi;powor o n 
Xeon Parwes Dlineach or ages ape 


ver, 
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ver. 173. : x⁰ ahn⁰,ẽ: Heſychius; ut probabile eſt, Sophoclis 
locum innuens. 

ver. 175, 1·οονο exwndzy Potw: fic Virgilius, En. iii. 172. 

Talibus attonitus viſis ac voce deorum, 
Corripio è {tratis corpus. | 

ver. 178, Vocem xaraclr; non meminimus nos alibi legiſſe, 
niſi in Euripidis, Supp. 259. ſicùt cum viris doctis iple emenda- 
veram: | 

YM.aurny yhovs 
avTov Mmouoat, E ara nn. 

ver. 179. Non mutaverim xzga» cum xze, quod fecit Brunckius, 
libris adverſantibus, Egregie ſcholiaſtes vidit proprietatem vocis 
ob præcedentem x«re:pn : cujus explicatio proferri debet : ges 
ine, fes gw" amayyinourae Ayer dorms forte. tx re G'fPavcy Ot 
oloxatrras, dr weAAn xeno la * YODA. 

Et ſæ piſſimèe tam cognatas ſignificationes aſciſcuntur he voces, 
ut periculoſæ fit opus aleæ alteram pro altera reponere, Heſye 
chius: Xafig xa. Pind. Pyth, i. 64. 

— —— Iz 
35 ar0gxo% Tera x ag 
bg TAooy £2 X0j4tv05s Toms 
Tao tdi ovgor* 
xae* jdn: ſchol. i. e. xaga: ut Eur. Rheſ. 163. 
TaYTL Ag Teccntturrov 
vr Tq05 tpyw Thy Xagw THTEH 0 mAgy* 
ut iterum Supp. 416. Helen, 663. Æſchylus item Agam. 1066. 
* Pauwium latuit; ut etiam Mangeium, yagx» reponentem ad 
hil. Jud, 1. 159. aba xas Atgany r cow T1; raf a: r XXTAYWYNC, 
Tor Ic, TyV TiH0THAT1) Nager, d. d urnrra. X 3" r on Aa 5 
uixalaguim t 1 Ts COTTYY BEV TYs ννẽEes . rar ιοονντν. 
ver. 
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ua F Eπẽ—ͥ e, ua Mert. nan ,n 
eyoul α DN Yeo T5; EVX wor. 

An. TY ewa, W YEorEe, TOYS £jp0r NOYov 3; 

Ay. Tax, eg Sopoug o0vs Toy moulyhov mor 18; 
Ie, Qevevle ov uparer vinyPopy. 

Ay. Aal Tou ß T t, v Ci Hανẽuu, NE e¹e; 

Ay. ev Bouleger EH Tgogmonog Jeden, 
Aya; 6 uyput, ræuræ. TOUS' EYW WAUWY 
æ WZ ), (aw; Toi, Tgwrog eſyeiheg rade, 199 
geg Tov Ts Ne αννj]]P,, Kea M Xa. 

Au. & ro Tug UTETTIV, EL reg EVTUYEL ; 

Ay. out evpegert xowpevog xo, Yuvar = 
KUYAa yag evToy MyMevg awry NEG 
Howes TEQUTTHE;, ov exer Byvni mgoou? 195 
To ag moYouv EXRNGTOG EMpAtE Bea, 


ver. 183. wehen - © multis de cauſis optabilem:” vel 
« quem multæ expetunt—ob quem multi me beatam præqdi— 
cant“ exoptatiſimum, Vox extat etiam in Ad. Tyr. 382. An 
alibi in Græcid haud affirmaverim. Euripides, Hipp. 169. 

X24 (408 wmorulr,Awles l 
ae ovy row or: 

valde defiderabilis et colenda. 

ver. 187, Optime ſanè Brunckius, neſcio an & membranis, an 
ex ingenio, v 749" pou inſulſiſſimo Tovro d' reſtituit. 

ver. 188, Hunc locum videtur attingere Hehychii gloſſa: Pov- 
beige“ ev @ Borg Jrgore wn voila. Plures bonas et eruditas interpre- 
tationes offert ſcholtaftes, quas non pigebit adiifle, | 

ver. 190. Neſcio unde habuerit Brunchius ſuum ov pro 7%: 
certè otioſum eſt atque inficetum, veniente ſtatim gov, 

ver. 195. xpwe* egure: ſcholtaſtes ; et appolite Heſychius e ngwur, 
CVANSIERV. 

ver. 196. To meovr* To Tolovurror : ſcholiaftes: ſed te rogatum, leftor 
venuſte! velim; anne hoc tibi commentum placet ? ægteè dixe- 
ris; aut ego muitum fallor, a manu Sophoclts erat, vel 
ri ze ve i» eteg; * S. N 
0UX Gs pier 


vel 
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un ay ue delro, Tow ν,“w yovyy KAvew. 
ooͤrog EHELVOG oo EHWY, EKOUT Be, 
EuverTiv* oel &' euTOY aur EpPavy., 
Ay. e Levs, Tov Orne aropov bg N, xelc, 200 
ed, Uu, N GUY Kg0vy, HARRY. 
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vel, To yag rows inaglog mpualur deR 
e ay u, 
rem laborum e vel, quod longe prætulerim, cum fit ipſiſſimus lepor 
Atticus, 
To tyap robo, i raalin Jiu, 
ou ay pilero 
defederium enim, rem fingulam pernoſcere cupiens : res ipſa pro ho- 
mine, ſecundum uſitati ſſimam elegantiam : vide nos Eurip. Herc, 
fur. vers. ult, nam formulz bene notæ quid eſt — immo- 
remur ? 
ver. 200. &T9uo* Toy aftrguyutroy Voc nas exrytwgynirov* oy ou Sora na 
rage ‚ Ta de THAUTE NE oe txanouy : ſcholium + unde viri 
docti probe corrigunt Heſychium : ogyzd:;* wv yryewgynutre Towel: 
vide J. Poll. i. 10. c 
203. o, lucem . ſolem vide quæ diximus ad Eurip. Herc. fur. 
v. 220. vel ſimplicitèr ſplendorem; ut pulchre Oppranus, Hal. v. 
647. de ſacro piſce: 
'n 0s l oTMCu Tr nas 1027 WIOYETELS n, 
08211; ur TUT05 anc ED HG Ok Patrvuy* 
nec non pulchre ſcholaſtes noſter: To awo T1; Pnung Pug,—arac xo 
a pan, avaTHAGY" tx jeTafPogx; T6v 1100s 
Hinc ſpecioſè noſter conſociat vocem arzoxor: ut Euripides, 
Med, 482. | 


ers7 00 0s Octog GwTyBHON : 
et neutre, ut Sophocles, Phil. Jud. i. p. 277. T1» xgovrov Quow araka- 
24 x AVATY fv Wollner: ſed uſitatior elt ANTY wv in hoc lenlu. 
Hinc intellexeris Oppianum, Hal. v. 656. | 

Tax 6', extiolng Te Tvxur tus amnven; ayer 

Eur; eg Terror Baur Toon, own wt' avioxs, 

drehogoc. 
evioye* an: rectè ſcholiafles. Et obiter emendabo Eratoſthenem 
in cataſteriſmis, cap. 6. de Miſculapio loquentem: Towres Texry 
. οινε If Ws dd TU; udn rn. 7e og Xt Ieh 
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ZOSORAEOTE 


@uung tvtr%ov THITE vuv Uegwoupeda, 


EOPOSL 


&voronutov Jomors, 
£Þeoriog ahuhaynic, 
@ pEANovup@og* ev Ge Kowes agreviuy 
uheſye wTw* Toy evMngergay 
Awo AW]¹] r w raT , 
0p0u Se ua IIa, II as, 210 
every % re 


eo xa&lov Tov Ono? nas Ta STR. reſcribe: i eg xa Ice ros 
ang Toy Tov Oyorw;, Similiter cognata vox arariAauy vel ative vel 
neutre adhibetur: conferas D. Matt. v. 43. cum D. Luc. xii. 44. 
ut alii ſæpè. 

ver. 205. Sequor Brunckium, quamvis animus propendeat in 
aliam lectionem, quam vere Seprocleam credimus, favente ſcho- 


Gaſte : 


aro unuZor, Como, 
£Pi1045 aMAG9YH. 
Sic Euripides, Helen. 865. xrvwu dog: ut Afchylus apud Longi- 
nus, ſect. xv. 
ehονẽ“ In de. Baryiva n. 

At que hæc ſcripſeram equidem, cum ſenſerim prorſùs disjunc- 
tum eſſe, et incultum, prout editur, illud 6 we\owupor: nec fine co- 
Pulis ſpeciole caudam trahere, Quid verbis opus eſt? pro 4 ya 
2.opP3;, reſcriptum oportuit @ werrowpPog* et in cæteris Turnebo 
ftandum puto: neque aliter textum concinnatum tandem volui. 
Sic Horatius, od. iii. 14. 14. 10. 

N vos, o! pueri, et puellæ 

Jam virim expertes, wale-ominatis 
Parcite verbis: 
proùt locum iſtum legendum eſſe oſtendimus. 

ver. 211. Aptius diſtinxi, ut alloquatur viciſſim chorus et p - 
eros ct virgines, Bene ſeholiaftes * GVUPAVENTE ANTEC xa, MACH, ls. 


ad pueros datur hortatio in vocibus agztzuy vw xAayya, et Tor Ar- 
Nava 
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gore rau duνẽHẽ⁊ o 
Aęre¹⁰ν O r UN, 
e\aPybonov, ap.Oitueov® 
yeiTovt; TE NuuOr. 215 
C], oo aTWI0 ues | 
Toy RtuNov, w Tugevve Ta; Emu; Opevos. 
ou,  avaragua Tel, | 
evo! n 6 11900; agTI, Barge 
UmogTgePwy Bpihnevs | 220 
4% tw, Tay 
iT, 8, @ Die uu 
Tad avlrapupe Ty col 
PAemeiv WagecT EVERY le 


Yrs aveyere* bis autem ad puellas in „ waMuruPo;, et w rage 
Nihil, meo judicio, manifeſtius aut certius defiderari poteſt. 
ver. 214. Map: lic Homerus, hymn. in Dian, v. 1. 
Agrizaiy aud, XevImaxaTAb, *, 
va. 04100 aden, apr: no, iN. 
ibid. auProvg* ambabus tenentem faces, ut de Hecate in myſte- 
riis 8280vxovon dicatur, ad mentem ſcholiaſtæ; vel undique lucidam, 
de Diana in plenilunio. Vocat Euripides in Hippolyto 559. fulmen 
auf undique fulgidum : amo abe iws duopwy, ut de illo 
prædicat D. Matt. xxiv. 27. Orpheus hymn, g5. in Dianam, v. g. 
TAaTPan;, $29vxe. 
ver. 216. augopai aw aigyai FoPoring Teaxma : Heſychius. 
ver. 218. areragacont turbat : Horat, od. ii. 19. 4. 
Evoe ! recenti mens trepidat metu, 
Plenoque Bacchi pettore, turhidum 
Letatur. 
ver. 219. es pro verbo capit Heathius : quod mihi videtur me- 
rum ſomnium. 
ver. 220. Durior eſt locutio—vwoorergur auinnay* et valde dil. 
— præſtiterit, meo judicio, d orgio: quam vocem legi apud 
iod. Sic. Dion. Hal. Jambl. et Euſeb. Anne hoc voluit ſcholt- 
aſtis gloſſa, vwebanmuy haùd abſurdum eſt. 
_ 223. arrvTewes* armriwgoves : ſcholiaſtes, bene: vide ſupra a 
ad v. 13. 
. a τννττοοο wewgn Yao To Tgp20wmor x24 ardat gr, ye 
aprons Eo@ondng Teaymai; ; 1 qui lexicograpius, hic, 
01. I, = 
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A HIANEIP A. 


Gow, CIA yuvnines, 0u3' e ouwaro; 225 
Opoupæ Tapynde, re wy AEUTOew D. 

Leugerv be Tov ννẽHmda TroLveanuw, Yo 

Toa Pavevre, xaTOV £1 T M Qeper. 

At. U ev pev e, ev de TpooPuvoupeds, 
,,, egyou uTyoIv* evigx yag ahus 230 
Tgz7o0V!' aveyuy KguoTaz negIaivew ew. 

Aye u Quarter avdguv, mew, & Tgwre Bovhoper, 

; Ji dækov, et C Hoauhen mgoodetomet, 

At. e ye Tor GO eherwov 19guovie , 

Nl F, ua 2aNovin, nou voow Baguvs 235 


et in arJgowgwee;, reſpicit, opinor, Empedoclis locum, quem nobis 
conſervat 2 e animal, xvi, 29. et in has chartas tralaturu 
cum voluptate legent ingenui tyrones. 

WANG juty ZpFrmgoowTrh Z , HjfpPIIoTHNE Qurodas, 

Bouyern ardgowgwga* Ta ' waa ttavatrANGw 

ardeoον Bovrganra, wiprypern, Ty ir ia ardows, 

n de yuramoPun, o πνοονν NOKNMENE UG? 
i. e. villts umbrata—hirſuta membra, 

Cæterùm, de ſuo dat Brunckius dur pro Jn, ut in trimetruꝶ 
excurrat verſus: quz ratio, contra librorum fidem, quare fit Tur- 
nebi Stephanique iambis dimetris catalecticis anteponenda nulluz 
video, 

ver. 233. Hoc [gs cg as et vivas proloquitur Naturæ vo 
ces: pulchrum eſt etiam in codem genere hoc Virgilianum, Xn, 
iii. 310. 

, Verane te facies, verus mihi nuntius affers, 
Nate dei? viviſne P aut, ſi lux alma receſſit, 
Hector ubi eſl ? 
ſed longe longe que pulchrius, Gen, xlv. g. LXX, uw d. Iuong 
Tg Tous adr\@ou; auvTOU" BYW Ef Ion e714 & Talng A 85 z 

ver. 235. Cre: odiola profectò vox, nec ſupervacua tantum, 
in hoc loco. Putaſne, lector, ita Sophoclem dediſſe? ægrè affirma- 
veris. Quid ſi ſcripſeris prudenter et rotunde— 

47% 
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Ay. Tov ue; TaTpyas, ere BagEeagou; NEVE. 

At. aun Ti; cr ESO, ev dier 
gauobe, Ther T £ynagan Kyvors Alf. 

Ay. cums Qawvav, U T0 pavleing Tiwvos ; 

Ai. cura, dd get Twvd" avecTaToOY Joe 240 
xo YUvainuy, WY dgac e cin. 

Ay. ad rat Je, Tgog Yewv, TOY cor ele, Mal reg; 
out Vage, £4 u EU Do. πẽ i He. 


7% ys Tor of e 1 uorre Thy 
(Curra, a Ga erra, xov vo Baguy* 
contemnendo literarum diſcrimine, laudibili verò ſententiæ. Eur. 
Alceſt. 711. 
rav yag newrr” arg xas mgroCur bart; 
ver. 237. Getrras fibt ſtatuit . i. e. in proprios uſus, et ob ſuas 
res geſtas, non ob alienas. Infra, v. 754. adlivam vocem maluit. 
ver. 238. Non admiſiſſem in textum TA fine librorum aucto- 
ritate, cum ram nullo modo fit improbandum; neque neceſſe eſt 
verbum ad duas clauſas pertinens æquè accurati proprietate utri- 
uſque ſubſtantivum reſpicere: quod et Brunckius etiàm alicubi 
oblervat, et innumeris exemplis liquido patet. Cùm verò, præter 
Aldum et membranas, Tia exhibeat Juntina prior, et pro varia lec- 
tione Turnebus, omnino recipiendum arbitror, quamvis agnoſcat 
vulgatum ſcholiaſtes, et Euſtathius, ad Il. K. p.702, ed, Baſil. 2vgoyer 
Je Ty TUezuT1 πεEcd, xa To dh Thy Juoies To," 0 x euTKG Heat Wage 
f SS ry, Tin Cyx4,7%" 0 aM\axov d140aPw pn Svuara TAYEASTHA:L 
Elect. 634. 
ver. — Pro orga legit aliud quiddam ſcholiaſtes, qui vocem 
incompertam explicat per evyu, ct elegantiflima ſane interpre- 
tatione ſententiam poetz illuſtratam dat. Vox eſſet quantivis 
pretii redimenda, et ambabus ulnis avide arripienda, fi poſſemus 
aliquo tandem modo protrahere ſub tenebris latentem. Le&io vul- 
gata nimis duram et coactam habet interpretationerg. quam quaz 
nos ſinet credere ab ipſo Sophocle derivatam eſſe. Vellem ſe exer- 
ceant acutiores; egomet ſæpè ſcabendo caput, nihil extundo, 
quod ſatis reſpondeat literarum ductibus. Hoc quidem vix eru- 
Pit denique : | 
vag, u wn Fh. aewloves 'pur* 
ſed nequaquam penitus ſatisſacit: nam diftionem minus aber- 
rantem non dubitaviſſem illicò in textu collocare, 
Erunt fortaſle, nec abſurdi ſane, qui veram putabunt vocem 
ur et errorem rejicient in Eupfuar quæ reverà dictio nec 
Us ſpecioſa 
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At. ræbrag ene, Evgurou nega; mov, 

edel, ar Kya ua Oo ugTov. 245 
Ay. Y u . TRUTY Th x TOY ATNOWOV 

Kgovoy Bebug vv hweguy avygi2uov ; 
At. 0U4* &)Ae Tov fuev TNETTOY Ev AuSorg Yoovou 


uaTEXEY', ws Pys" auToC, ou exevegoc, 
4 epuaonyaeg* Tov Aoyou &' ov xgy PRovov, 250 


{ſpecioſa videtur, nec admodùm dilucida, in hoc loco, Illis talem 
emendationem non formidabimus commendare: 
OMTEHL vag, th n v R KAEOTOUC) 'ja6* 
niſi me fallunt oculi, quam ob diſtantiam nequeant ſatis diſcernere, 
an pullis veſtibus mulieres ornentur. ; 
Specioſè callideque verſionem ejus concinnavit Brunchius : 
% Miſcrabiles enim videntur, niſi animo meo illudit falſa cala- 
© mitatis imago.“ At quomodò fieri potuit, ut Dezanira minus in- 
telligeret, an miſerabiles viderentur, necne? Certe celat ulcus 
vulgata lectio. p 
ver. 247. Facile prætuliſſem, fi faviſſent codices, 
„ ο- 4 
faſtidium movent et aures laſſas onerant tot ehitheta vulgaria et 
ari poteſtate, Tov aoxcwor weil uor xporor. | 
Porro ſcholiaſtes e aoxower Tov rouy, ov oun av Ti; eTINOYIOUTO vH 
T& ual & To ,. Non probo; lubtilior enim, quam par eſt inter- 
pretatio, videtur: potior eſt Hehchii gloſla : array armro;, ae 
ares: qualem nemo ab initio ſperaviſſet, aut prævidiſſet. Relpi- 
Cit, opinor, lexicographus ad II. N. 157. quem in præcedente ar- 
ticulo div eſt ex quo viderim fic 14 eſt : aoxower* abiatoy 
| EoPoxAng Atarri paclyoPogy: Ver. 21. ſcilicèt: quod placuit etiam 
clariſſimo editori, et Bentleio, cujus in Hefychium emendationes, 
fame ſummi critici et doctorum virorum expeCQationibus nequa- 
quam reſponſuras, ad marginem exemplaris ſui notatas, mihi hu- 
maniſhme permiſit exſcribendas vir reverendus T. Poſilethwaute, 
S. T. P. Collegii Trinitatis apud Cantabrigienſes, tertius poſt ipſum 
Bentleium, cuſtos: quas cum Auftero videtur olim communicaſſe 
vir ſagaciſſimus; quod ex indiciis numeroſis non obſcurè colligo. 
Sed hæc obiter: ad Sophoclem redimus, 
ver. 249. ws n avry; ; ſimilem elifionem tov in hac voce vi- 
deas in Ajace, 1326. 
ver. 230. Avyuu* Tel=reaywearo;: fic Demoſthenes, Philip. ii. p. 45+ 
ed, Lut. E uννοννε Twy NovTwy Ap y,£4v "Eanrur, wol' aurovs varaxover B- 
Tv)44" OV (4019) AIRTX2479V5 ro Av TOYT OY, 11K me AncZard;e; 6 Tourov 
Tg 9195 
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,,, Tpogeivei, Zeug brov wyuulug Ou. 

"uewog Je, TgaZers O Ty Papbagn, 

EvieuTov ELemnyoev, We RUTOG Ace. 

ou rug edu Tour? ToLveiSog AB, 

aͤcd', ôgn ad r Tgoobanhuv, Jiuporey, 255 
1 (-yv Tov &Y xioTvge Toude Tov xabobe 

uV x9 ,t Yuen SOUNWTEW „H e. 

o u rο⁰⁰ e , 6Y' àyvog vv, 

S ręE T Aebuy q, cer TOMV 

Tyv Eupuleizy* Tovde yag pETHTON 260 


very Tres TouTwy xneve, x7h,—Tta paſſim ad dialectum patrium 
— — Novi 1 ſcriptores; hebraice ſentientes, ut — fuit, 
et ſcribentes grece. 
ver, 251. Za; : per Apollinem nempe : ut Tzetzes, Chil. ii, 426, 
evo xa An.Pizor, a πw ain. T1; vo, 
u Tip reads Jounwous Ou Ty Ard. 
Conferas E/chy i Eumen. 621. 
ibid. Yo: invidiam, quaſi dies marito tuo jucundi fluerent, 
dum morem gereret arbitrio tam illuſtris fœminæ. ede: nates 
i T1 Tov THA&% wogzyz : Heſychius ; cui concinit Ariftoteles in rhe- 
toricis et ethicis. Non audio ſcholiaſtas ad hunc verſum. 
ver. 256, aue auttorem + ab ayyov ayyo7o; : vide Etym. 
Mag. hinc imprimis adeò opportuaus eſt Phedr: locus, ut ad So- 
phoclem illuſtrandum ſcriptus ex profeſſo videri poſſit: lib. i. 
fab. 10. a 
Lupus arguebat Vulpem furti crimine: 
Negabat illa ſe eſſe huic culpæ proximam ? 
quam viam preiverunt Burmannus ad locum, et Valchenaerus ad 
Ammon. p. 4. quorum laudes imminutas unus omuium vivorum 
nollem, | 
ver. 258. 5Awor: vox Homerica : II. Il. 727. 
ou awaos Bios" 
K2T%%0 emoinot . ſchol. 
ver. 260. roy: rectè oblervat Brunckius nomen Euryt: in 
præcedenti adjectivo Evgvrrey latere : cujus idiotiſmi in tyronum 
gratiam, pro inſtituti noſtri ratione, nonnulla exempla dabimus. 
Sic venuſtus ſcriptor D. Lucas in act. apoſt. viii. 14. @xovoarre; 
0s 06 45 leg9g9\vpucts amociiNoy ri dödNα . 1 Eauagic Tow d Tov Orous 


aWwiclu nas geg avrerg Tor Derg za. IG. Similiter D. Matt. 
U 3 xxvili. 


| 
| 
i 
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p.ovev BgoTwy eDagte Toud" ewar mavoug* 
R » 
6; eurov edfieur eg Jououg, eQeoTiOv, 


xxviii. 19. palyreoare marrz Ta rm, Brig avroug, Hine male 
lolicitant viri docti ſanam Oppiani ieftionem, Hal. ii. 670, 
ode Ti Ingwr 

* νν,jm TONES phbCOOWY ETEY, GANG MEOVT WY 

aAvoTE;0 MUCYOUG T' EUTEXE25n—xTA, | 
nec minus ſanum fe habet Euripides, Iph. Taur, 910. quem male 
corrigebat Marklandus, et Muſgravio infeliciter perſuaſit: 
1 0s Ts mgobujpung n, 

eber To S jEHhu⁰ einer N 
fe quid Deus voluerit, efficax eſt perſicere. Latet ſcilicèt 8 9g in 2 
Seo. Non intellexerunt locum eruditi viri. - Accedat Bardeſanes 
apud Euſeb. prep. v. Vi. 10. a emu; man diafoga Brwualuy xa 
TO[LQTWY EV TH arbewmoryTs, HEX gb 104k bY TY TWY Ab Xrwy Ka, OTTW,W got. 
9:@Pego;.cye,, Manun nequibat corrector abltinere, et reponebat 
diapegentm, conamine prorius Hllaudabilii,—Ita Areteus de acutis 
morbis, ii. cap. 8, ed. Oxon, yiyrirar d“ ove aps vu Try Pale xa 
nei, EUTE PrYW# £19 bipoppayiy WHOTEH XTHIE een per d WAevuor; 
Hah TIES EXYXEOpeVOU., mv t TW Sogęnx- fa yn. Comprehenditur nempe 
VOX aijaTy; 1 aipogpayn. 

Opem feram ex hoc præſidio Claudiant loco perquam eleganti, 
miſerè corrupto deperditoque: Bell. Gild, 117. 

tuque, O! qua vetta per altum, 
Sponte Palatinis muta; collibus Idam, 
Prælatoque lavas Phrygiis Almone leones, 
Maternis precibus natum jam flecte, Cybebe : 

i. e. lavas in fluvio Almone prælato Phrygiis i. e. fluviis; quæ 
vox in Almone deliteſcit. Nihil certius. Almon erat Italia fluvius, 
ut vel pueri norunt, Denique, non erit mutanda Dinarchi vul- 
gata ſcriptura, p. 18, ed. Reiſte : pau ove memory > He od rg MOALY ˙ e- 
rec ATV EH OUT WS, tig vr m u h aMIITANK* ofs 400 W0V00G 
PET! h Deo; max yeyory, Wolfius valt xg pro ei ſed perperàm. 

Inſignitèr Philoſtratus, v. 28. 5 yr &n Aryuwros 0% anoxty, amign 
KOTEG n 3.“ & Cor. Nec minus de vit. lophiſt. ii. 1.3. 1 oe T1 
Tewada SANA TE —_— EXOUCEY, x. wewdes Lowe 6x PetaTwy COYTTLLTN 
x72 Finiat Euripides, Belleroph. fragm. 25. 
gn ty TUgarida 

KTEWEWW TE TONNOUG, r T MOOT ERLLD, 
ogxous Ti TagaCaumra; ex wogHν⁴ꝰ TALK. 

Vide Gregorium de dialect. Attic, ſect. 25, et nos Silv. Crit. 
ſe. xlvii. hin. 

ver. 262. us Jopovc, eeoTor: non ſolum in domo, ſed etiàm ad 


© focum coram dis penatibus, et inter hojpitalis menſæ ſacra.“ 
Nefas 
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TEYCY TANGICY COVTE, TONNE EY NOYOrg 
eneppodyse, xo d' arype Opevi 

A ννν, Xegow ev ws afuil” exuy &Hαν,d, 265 
TWy Wy TExvav MEITOUITO Tgog robo #giow® | 
Ove de, Joukog eviges we exevMegou 


Nefas eſſet receptam ſcripturam immutare, = prudentiſſimè 
tuetur Brunctii doctrina. Hinc magis exacerbatum erat Agamem- 
nonis exitium: Homerus, Od. T. 234. (conferas Virg. En. xi. 267.) 
„ N aworiobas piles, ws Ayapspuus . 
wel, ver" Avyioboro dow nas h anxou : 
i, e. dum pararetur convivium : Od. 4. 534, pulcherrime : 
Toy d oux 11007” oefiger arnyayt, xai He 
Fumnogoas, ws rig TE XATILTAV Bouy th Parr, 
Apollonius Rhodius, i. 910. ſimilitèr voces cognatas junxit : 
m—m— DOT H. 
icha' Buue; : Heſychius, 
ver. 264. if, magno clamore blateravit : wie d, tere 
Coroar: Heſychius e ſæpiùs de faventibus clamoribus vox adhibe- 
tur; alter autem in hoc loco, et Antig. 413. 
vier xiwy a9" arrg £Tigpele; 
KH Ae 
ubi ſuſpiceris legendum eſſe xaxaiow, a refto caſu xaxy: clamoſis 
convicts : Ng Legi: ſcholiaſtes : fed vide Eur. Alc. 6 7. 
Nec tantùm in verbis ſe malitioſum dedit, ſed animum malignum 
ö le gerere probavit. Hac eſt mens auctoris: ad quam 
patetaciendam diſtinctiones punctorum fect. 
ver. 265. ws aÞuer' «xwv Bin: ironice et ſarcaſticè dictum intel. 
ligi debet : * proùt iple pra te fers—prout tu jactas ſcilicèt!“ 
Verum, opinor, enim ſcripſit Sophocles, 
ws ar avxur Ben” 
"_ lectionem facillime verterent in deterius librarii ſcriptores. 
uripides, Rheſ. 452. 
rous f @vx,0u1TH; dog. 
Tiggns Aya, 
ver. 267. us Auubigev* Ann d vwo: ſcholiaſtes : vel dia: ut Ho- 
merus, II. B. 415. 
Tgw . R Texvis Hν,¾νfeE pealo 
aubanc, menoas ds Tug; dne Jugerga* 
1your, Na mvpe; : ſchol. Et Themiſtius, p. 334. ed. Harduin. a uws 
Il:»9zges, x Kogirra, x "Howdes, our tonurlnoay TS dog. Multi ſunt in 
hac prepofitionum omiſſione ſcriptores Græci. 


U4 þau0iTos 
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ö Seravorg 8 yin” vv ovwpevegs 

eg. eur auTOV* WY £Xwyv K 

we luer evi; IQurog Tig 270 
gg M, imnovg vouedes etixvoonomuv, 

rr aa RUTOY 0ppe, YyTepa Te vouv 


ver. 268, pawro: proprie, ni fallor, tunderetur—pulſaretur—et 
inde, perderetur ictibus: unde pawrng malleus : nos cum vulgo lo- 
quentes diceremus, was knocked about by Euryſtneus. Alczus 
Meſſenius, epig. 20. 


Jwpa d Toros 
5 mul}, Avyay paroperer TALYH, 
Egregie quadrat Virgilius, An. vi. bog. 

Pulſatusve parens, et fraus innexa clienti. 
Ad Sophoclis locum videtur reſpicere Heſychius : parwro* QIugorro, 
zero: errare faceretur : et complecti forlan voluit inſuper Ho- 
meri locum, Od. I. 459. Opportunus obverſatur nobis Afchylus, 
Prom. vinct. 189. 

PANE VW (hwV 

eolzi ruh, or" ay TavuTy parchn 
5! probe tundetur, et corrumpentur res ejus, kac vid. Optimè ſcho- 
lraftes e or TuP0n amo Tov arayraru, ws wig aw pavaTnges” BY prTaAPLgas 
TW? ng 

ver, 272, Cohærerent dmnia multò melius, et evaderent longe 

venuſtiora, ſi hæc acciperes de ipſo Hercule, et reponeres xu: pro 
* ad hanc ſententiam: altenatus et ocults et animo i. e. 
++ 1ra furiola tumens; quam finebat vel in immeritum {phitum, 
& dolo irretitum, exxſtuare.,” Hæc eflet loci mens peritiſſimè 
morati, et animi violenti infrænatos impetus vivis coloribus de- 
pingentis. a eyor” oupuce Valet Giaorgitorra; quod infanentts 
eſt, et furibundi. Euripides, Bacch. 1111. 

ns, a ph t, xa zac r Dοον 

xogt5 Noows', ov Deowve” a "x1 Ogo, 

£2 Bax wv XETEYET » ous” emule nw : 
a:leas, quæ notavimus ad Herc, fur. 934. infra v. 794. Noſtri in 
Ajace locus opportunior eſt, quam qui ſileri debeat, v. 477. lic 
leniter ſanandus : 

xeb n rr oy tas Poteves dar 

YI Wn; amntzy rug eng. 0UX av TOTE 

dun nat aMov £wr2g wo" erhroar. 
Rem ſpecioſiſſimè, ut omnia, fic exprimit divinus Maro: En. 
iv. 362. 

Talia dicentem jamdudum averſa tuetur, 

Huc illuc volvens oculos. 


Sed 
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Sed ſolummodò deferimus has cogitationes ad 7 lec- 
toris, et mutamus nihil, cum lectioni receptæ conſonet Diodorus 
Siculas, lib. iv. ſect. 31. qui conſulendus eſt: quod ni heret, 
emendationem meam in textum tuliſſem; nam mirifice firmat 
Apo:lodorus, lib. ii. 'Heaxang d Lenox uTat, a Zinfu wer avror ((Ciz, 
Ipmtum Je paris d. avti;, awo Tw Tigi bes epprer avroy Tux, Unde 
corrigas ſcholium ad Hom, Od. O. 23+ To» Ha, pnxam Ti xc 
oTaTYYNE GUVEPEAXUT AjEvY GUT2Y, aryetiy tis u gnjevor TH , Xa raff: 
quæ non magis, quam Diodorus, nobis tavent ; quod facit tamen 
diſertiſſimè T zetzes, Chil. ii. 422. | 
x4T%0 #04; and d. wan ogy; v gag, 
tx roy THxwr Tng Tg pra; Ir, a. 
Cæterùm, cum Aldo pro davięa dant ambæ Snrige Juntinæ e cui 
tamen, ut arbitror, « ſubſcribi debuerat, cum contractio fit pro Ty 
rig: i. e. 50%. ' ; 
ver. 273. mTvgywdovg Tax; phraſim non videntur intellexiſſe 
uidam editores, mentem vertentes ad muros, quos memorant 
Apollodorus, Homereus —— et fortaſſè alii. At veriſſimè 
ſcholiaſtes noſter, et elegantiſſimè: amo Tov igovs 1r$9xwwory, Neque 
aliter debet accipi Diodorus in citato loco, qui procul dubio tra- 
gicum noſtrum ante oculos tenebat : xaTixgrungy aro Tov Tygyey— 
A caſtello, qualia habebant in montuohs locis paſtores, ut a feris 
et latronibus defenderentur, ab his ſpeculis venientem hoſtem 
longe providentes. Sic Virgiltus, Geo. iii. 476. 
Tum ſciat a&rias Alpes, et Norica ſi quis 
Caftella in tumulis, et Iapygis arva Timavi 
Nunc quoque poſt tanto videat, deſertaque regna 
Paſtorum : 
et, ex hac conſuetudine profecti, pro monte indifferenter utuntur 
arcem et turrem ſeriptores probatiſſimi. Hine infelicibus auſpiciis 
Horatium Bentleius — in ſincero, ſi quis alius, verſiculo: 
epiſt. i. 3. 4. 
An freta vicinas inter currentia turres ? 
atque eo infeliciùs, quod jam præceſſerat vox terrarum, Nihil 
ibi viderunt interpretes. 
) Virgilius, Geo. iv. 125. 
Namque ſub Ocbaliz memini me turribus altis 
Corycium vidiſſe ſenem. 
Hinc de Alpibus eleganter Claudianus, bell. Get. 386. 
Quùm ferus Auſonias perfringeret Hannibal arces, 
Et Trebiam ſæ vo geminafſent funere Cannæ: 
ubi rectiſſimè rem Burmannus adminiſtrat. Melins diſtinctum 
dabo ſcriptorem nitidiſſimum Lactantium, vii.g. p.z23. ed. Dufres. 
* —terrarum varia fzcunditas, plana camporum, munimenta et 
2 ** aggeres 
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0709 Eq Toube wyvicns avas, 

r awavyley Lev; waryy, Oàuuwioc, 275 
ET viv EE , ous" ve Ho, 

69' oö ve euTov pouvey evIyuiruy Tohy 

EXTEIVEY® E EMavay vwuvaro, 

Zeus 7 &v ouveyva Euy Tiny Keigpoupevy® 

use) Ya ov olegyouoiv oude Sripove. 280 
never 8” Unaegghibuvles 6x YAWTTYG KAKY,, 


&« apgeres montium. —Finiat hanc diſputationem, de qui plenic.s 
ov» Ow alibi, Stat. Theb, ix. 307. 
Crethea, nimboſam qui ſæpè Caphareos arcem, 
Euboicaſque hyemes, parva transfugerat alno. 
Vide Valer. Flacc, iii. 565. ibique Burmannum, 

Cæterùm, dextre Sophocles ambiguum cvitavit periphraſi =vg- 
ywloves max, Sic Philoct. 1430. de Cetæ montanis locis, On; 
Thaxa;:; et Ajac. 1220. anga dre Taxz Lounau Neque aliter 
Euripides, Ion. 1286. 

— — 7. 
aber wergal aka να,ν⁰,ο,tna. 

ver. 279. Nihil hic agit re 1deoque repoſui ex con jecturd Zus 
oy av; nam Jupiter ſcilicet ignoviſſet, ſi aperte propulſaſſet injuriam: 
quæ vera vis particulæ. 

ver. 281, umigxAidurres* UaregeriguPrommTe; Ty af Hearhoug Aordopic ! 
fcholiaftes : eleganter ſane, ut hominem venuſtum decuit, 4 
chylus, SupP. 921. 

xegoavs wy EXAArow tyyAitig ay ay* 
Jamblichus apud Phot. bib. p.133. ed. Hoeſch. ourmoxgriras Polar; 
rabra, T1; ro MoWTWY xaTwrgv@wy wile, Speciohiime Mackon 
apud Athenagum, p. 577» 

emodoxiualovon; tr marra, xo war 

f. xAdwon; TW Bao : 
hinc interpreteris 2 Pet. ii. 13. w/gu@w:Tts ty TH; AMHTH; aur 
1hemiftocles apud Plut. apothegm. ii. p. 185. Toy d d 67 guPwrre T1 
pr Tel, Tudor EM tarys Suragharm—xtrh,—Ex hoc etiàm genere eſt 
vox Sp: lin, et ejus familia : x20" Igualu: Hefychins, Ita Helio- 


dorus Ethiop. lib. vii. p. 348. Aiowowe, Wn, Tewwavolu de 


Ozaryers, Jorhog wv, xatabevmlopir xara drown; wins, Ita reſcribas 
iſtum locum, ſi mihi velis auſcultare, Amant aliquandò duplicem 
prapoſitionem hi auctores; ut noſter infra, v. 437. et D. Marc. 
XIV. g. #as cuired aca To adaba7lgor, xaTvix its al re aT Ty; xp. 


Sed 
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bro ev dou free £10" OIMYTORES, 

rohe Je Jon rage d', bs meg er00gas, 

eK oXE:uy aZynov evgouort b, 

xuęobel mg ct. rar vag Or TE coe 285 

eQeir*, eyw Te, Tiles wv Kewy, Te. 

auTov &' exeivov, eur av &yve JuuaTH 

deen nmargyw L Ts AeGEtug, 

Qgover viv wg Eo TouTo Yay, Aoyou 

TOANou uathug hexbevrog, yoolov uAvev. 290 
Kog, avagoe, vuy g regie epPavys Ne 

TW EV THROVTWY, TH de WETYTMEVY NOY Ws 


Sed de his ſatis diximus ad erigenda ingenia tyronum: ut fontes 
remotiores adire concupiſcant, 

Et ſtudio majore petant Helicona virentem.“ 

ver. 284, atv infelicem—humilem—citra invidiam e vide v. 745» 
optime advocat ſcholiaftes Od. P. 219. 
amy oda: 
ob ignobile ſcilicèt officium : Martialit, x. 11. 4. 

Diſpeream, ſi tu Pyladi præ ſtare matellam 
Dignus es, aut porcos paſcere Perithoi: 

conferas S. Luc. xv. 15. 

ver, 285, Unde hauſerit Brunckius ſuum wou y* 5 c, plane 
neſcio: & mutandum erat in v, ut priori 7+ reſponderet, Ità 
nos reponimus ex ingenio ; et jacet extra dubitationem conjec- 
tura, Vide v. 493- 

ver. 289. Nonnihil ſuſpectas habeo voces ww &; : non expedio 
rem pro voluntate me3, nec acu videor mihi tetigiſſe: fieri tamen 
— ſcripſiſſe noſtrum: 

Proves Ties ora 

cogita interim denturum eſſe, 

ver. 292. Ta & meevopuinn : fic mihi videtur optime correxiſſe 
Toupius pro v d: error ob compendium ſcripture longe facil- 
limus.—Subit tamen quzrere, an Attici, ut in aliis permultis 
vocibus, poſſent «eavopern ſcribere pro mewvouen? Non affirmo: 
ied hinc nullo negotio perſanaretur locus: 
rer d“ emuoparn Noyw : 
vulgatam lectionem ſtare poſſe nullus crediderim. 
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Ay. mug &' on £yw Kaigop av, ævò og er 
KAvouoe Textv Tπν ,t Tνοονννν Qyevi ; 
ff aveyuy nde TouTo ouvlgexevs 295 
aug &' cue Toe EV THOWOUWEVCLG 
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£1.01 Yang 0xv0g Seivog exveby, Mike, 


ver. 205. mon 'oT' arayny : ita gtiam exhibent Zuntine,—Porrg, 
non arripuerunt rectam hujuſce loci rationem editores : per v 
vult fetpſam : neceſſe eft hoc meo animo conſonum venire ; © ita enim 
&* uxorem decet marito in omnibus conſentire.“ Sic infra, v. 30g; 
rug ye Cwong ert 
Horatius, fat. i. 9. 45» 


haberes 
Magnum adjutorem, poſſet qui ferre ſecundas, 
Hunc homi nem velles ſi tradere. 
Protritum eſt: nos ſupra ad Eur, Herc. fur. v. 434. 
ver. 298, Lectoribus ſtatim videbitur luce clarius cordatis ct 
naſutis, quales deſideramus, Towow e& oxoreupero; ſcilicèt, nos ex 
veriſſimà conjeftura reſtituiſſe Sophocki genuinam diftionem ox1;* 
timor—cunfatio, ut v. 181, Ajax 139. pro adulterina eee: qua 
Jugulat ſententiam, nec probe a præcedentibus orditur argumen- 
tum. Nobis opitulatur diſtichon ſcholaſte : 
r TOUT0 TouT79; ardgog icli tuPeove;* 
in' ay xaku; mragoy Tis, I A, 
et Horatius, od. ii. 10. 13. 
Sperat infeſtis, metuit ſecundis, 
Alteram ſortem, bene præ paratum 
Pectus: 
nec non Seneca, Troad. 259. 
quoque fortuna altius 
Evexit ac levavit humanas opes, 
Hoc ſe magis ſupprimere felicem decet 
Varioſque caſus tremere, metuentem deos 
Nimium faventes. 
Similis macula polluit Aſchylum, Agam. 1294. quam eluere in 
tranſitu quid vetat ? 
| Ti dur ty xaToxv0; WI" avacliw ; Ic” 
timida et cunftabunda, Poſhs xaroxtes; reponere ; ſed mallem pri- 
orem conjecturam equidem. Neque aliter caſtigandum ſtatuo 
Euripidem in Bacc. v. 453. 
erx 0x20; ode“ patter d' 2104 Todt. 


Sed 
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Tyg06 Tobpov 0uTWw GWegua Kupyoevra To 
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oo rug e Sedona TA dpwpevy. 

0 Juglanaive, Tis TOT” e vexviduv 
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Sed audiamus Suidam : Om Poboupat, xa: Tur; TOuTY XEXENTHL To- 
Porkn; £74 rev Poenodai, —Denique, idoneus certe teſtis ſibi noſter 
advenit inferius paullo, v. gob. 
org y dee, Ta5s" ogwpirn : 
quod litem dirimit. Videas etiam ad Philoct. 1074. 
ver. goo. Nihil interpolo; ſed ſcripſit, ſicùt auguror, noſter 
tragicus, et perquam convenienter ſane perſonz uxoris abſentem 
maritum meditantis : 
TavTa; igwon v7 @oTuoug, es Ferne, 
Xuęag; ah, va r. , HAWppSYCGs 
ver. 305. Dedit forte Sophocles ad uſitatiſſimam orationis Græcæ 
formulam: 
und“, t T1 Jeng, ret te Cwang . 
quod eruditis agitandum * 
ver. 307. Joles non pulchritudo ſolùm, ſed, ni fallor, veſti- 
menta lautiora converterant oculos Deianiræ : hinc pendet 
v. 366. 
, coun agree . vi, 
o Sl deu: 
favet Ovidius, epiſt. Deian. Herc. 125, fic certo certius reſeri- 
bendus: 
Nec venit incultis, captarum more, capillis; 
Fortunæ vultus veſte tegente ſuos; 
Ingreditur late lato ſpectabilis auro : 
i. e. pulld doloris veſte : conferas Eurip. Herc, fur. 1162. 1201, 
Val. Flacc, viii. 204. Res eſt notiſſima. 
ver. 08. Twxrvos* liberos pantens—uxor vide Heſychium in 
voce, et interpretes ejus: participium eſt verbi r π . Locum 
N mihi preripuit Brunctius, de cujus orthographia valde 
ubito. 
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TEVTWY amegog , Yevvrur Te rig. 

Aluæ, og xo eoliv i Eevy BeoTww ; 310 
Tis n reo; Tis © d QuTuang xærug, 

£Lem* EWEL VI) Tord TMD“ un TI 

BAemous', Gay xt N Oo ode ouys 


Al.. 7 J of eyw; T & av ue Nat novo; cue 
YEVVH pt TW Eνðe N oN EV d elaroig. 315 
Ay. un Twv Tugevvuy Evgurou owoge Tis vv; 
At. 0UK od ua ag ous" evidlogouy aygaye 
Ay. o' ovopur Tgog TU Twv Euvepmoguy EXE 
At. io la ory TOULOY £27Y0V YVUTOV, 
Ay. era, u TAMQUY, & um £4 GRUTYG* ETEL 320 


nai EupPoge Tig wy eidever Y I TH; ts 


ver. 309. Statius in argumento pari venuſtiſſimè: Theb, iv. 
743+ 


neglecta comam, nec dives amictu; 
Regales tamen ore notæ, nec merſus acerbis 
Extat honos. 
ver. 313. Non videtur convenire vox e,: et mirum nobis 
videtur tragicum non dediſſe quodammodo ad hanc normam : 
Brews”, dg Mig teln xas Pg, porn. 
Si Hefychium ſequi liceret, facilis oboriretur emendatio : 
Brewouo', low Treg xa Ppoveiy exe porn? 
nya wxerz:; iſte lextcographus : ubi videas editorem, et Kuſ- 
terum. 
ver. 16. Anne erat prognata aliquo de regia Euryti famil'a? 
Non præ me fero Lynceos oculos in capite geſtare: adeoque nec 
immenſam abſurditatem, quam videt ineſſe vulgatis Brunckius, 
minime perſpectam habeo : qui ex ingenio fic refinxit verſum : 
ten Tou Tugareuwyro; EvguTov wore ; 
poterat facilius ad hunc modum: 
un ro Tugarvoy yy EvguTov e 0—? , Tic : 
Num erat ſcilicèt una de liberis regis Euryti ? 
et n—erat—dicit poeta pre c, quod mares omnes perierant. 
ver. 317. anologouy jpaxpay: i. e. Hangas iclear: qui ſubſtantivus 
in verbo continetur. 
ver. 318, exu;* avri Tov te: ſcholiaſtes, bene ; ut Latini etiam 
habere, et tenere, 
ver. 
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ver, 329. Quid ſibi velit d yawoozy me neſcire fateor: f 
reddas producet linguam, hujuſce locutionis exemplum deſidero. 
Dedit, ni fallor, Sophocles : nou Ywooar tramittet linguam, i. e. 
* ultra ſeptum dentium per ora mittet,” Judicent lectores. 

ver. 325. wiwovonx cvuPogens Bages: elegantiſſima ſane figura, 

uam ex propoſito dedimus operam illuſtrare ad Silv, Crit. 
let, xcix, Philo i. p. 18g. % mg yeuow rexyuaruy wane & xn 
raps, %" 6 xvoPoprs xas Its x38 amoTIOTE D ?: ut ſup- 
pleri debet locus, Anecd, Græc. Villo;font, i. p. g. pervenuſte : 
Abne lbb Avg fr yarre win wir, Paow, avrry 1 xifann Tov Ag" 
igel r 8. rααονννν Halles, nas mAnTTH T1 TiAexeh Thy Xian x. 
T0 £YXU[40IOUpPEVOY eSedope, von 81Y0DAog, 

ver. 327. d qualem alio donat nomine, ſed ad idem re- 
deunte, Homerus, miuerocay ſcilicèt: ut Il. B. bob, 

Pn Tr, Ta rim Tr, va neporrony Ene 

et ſic intelligo ſcholiaſten noſtrum. 

ver. 331. Lector, expergiſcere. Num arridet tibi phraſis 
N νπ¾]/ñl vans ; aut habes, quo confirmatam _ illuſtratam 
dabis? profer, et habebo gratias. Interea, ſi quid emendationis 
indigere locum ſtatueris, depromam equidem Sophocle neutiquam, 
ut arbitror, indignam : 
wnds ros XaKoG 

Toig 0049 VAny Wpor y" tov Avarns N 

quam vicine ad ductus receptarum literarum. Sin vero hoc tibi 
diſpliceat tentamen, alterum præ ſtabo non probabile minus, nec 
minus elegans: | 


-., pos Kae 
roc b, Avany Tpo; y αỹ AvEy 
au yag 1 Tepouoa® 
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ang Ye 1 mroouoe Whos de Jaht r 
$wpwpey voy TaITEG* WG Ov d', of Yeneis, 
werde, e TE ThvSoy EEapuy r. 
Ay. avrov ye Tewrov Bavov EX, öh 335 
ur de aveu r, oug Tig T RYE, e, 
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ut ave dicatur pro ipſa virgine luftuoſa : quo genere locutionis 
nullo libentiùs utitur aut ſpecioſiùs poeſis. Liceat autem mihi, 
tyronum utilitatibus conſulenti, inſignius et pulcherrimum ex- 
emplum adduxiſſe, ex Stati Thebaide, i. 239. ubi loquitur de 
impietate liberorum in obcoecat um Oedipum : 
Ille tamen ſuperis æterna piacula ſolvit, 
Projecitque diem: nec jam ampliùs æthere noſtro 
Velcitur ; at nati, facinus fine more! cadentes 
Calcavere oculys : 
Bene Laftantius: ** inſultavere coecitati patris:“ i. e. coeco pal ri. 
Et de figura calco, nos infra, v. 500. 
ver. 333. Mallem contra codices à mutare in re cum Turnebo 
et Stephano, quam S' in y cum Brunckioz; hæc enim particula 
nihil ageret in hac ſede: vide ſupra v. 285, 
ver. 335. Refte Bruncktus dedit . PIO Rpmevacc, CUM 
membranis et Aldo: neque aliter Zuntina prior. 
ver. 37. Quis non nauſeat particulam y: ter adhibitam intra 
verluum trium intervallum ? otiolz prorſus et ineptæ inferciun- 
tur poſteriores duæ: quarum hanc non agnoſcunt Turnebus ct 
Stephanus, et ejus vice dat Funtina prior & ad cujus norman 
concinnavi locum. Ut diſcas quidem et quas intro miſiſti, et 
„ ea de quibus nihil audiſti; ediſcas autem de his quantum 
&« deceat.“ Ita fluunt omnia fine ſordibus et ſupervacancis, 
ſicùt nos puncta diſpoſuimus. 
ver. 338, Diſplicet conſ{truftio—xzare marrz—in hoc loco: ct 
nihil aliud ſupereſt, unde fit electio. Ad teipſum vero, mi 
lector, provoco : anne hoc ſapit nitidiſſimum ſcriptorem ? 
£Xw Tarr rmiolnun 47 
cave dixeris. Tibi ſpondere auſim ipſiſſimam manum tragici : 
x Ye var rr Inpury ty. 


Szpiſſime ad hunc modum utuntur hoc adverhio ; noſter Aj. 327. 
X24 Hr $@7avu TESTES Mg; e GUY b: 
Euripides, Med, 328. 
o rar fig, Ws. T0 KEACTH WY , x. 


Vera eſt procul dubio hæc conjectura. Vide Eur, Alc, 744. 
4. 
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ver. 339. i«Qiolagas Baow* ſiſtis gradum: locutio ſane longe 
rariſſima; qualem, opinor, fruſtra alibi quæſiveris. Quovis 
pignore contenderim Sophoclem, ſi ad ſuperos rediret, non agni- 
turum eſſe, ſed manibus pedibuſque iracundius exploſurum, 
Scripſit, ſicùt auguror : 
Ti © wh; Tov Xen rd «Quoleo0as Bacw ; 
meminerit le&or ſcholiaſlen conitanter dare—rov xs T19'* unde 
effecimus noſtrum xn. (lian. de animm, xii. 44.—iworras 9 
TY Yojuts, owy a&y auTRE; To maiko; rara'yy” tar *, * txt. lara. 
Nihil tamèn nimis confidentèr dictum volumus, imbecillitatis 
propriæ atque communis humanitatis memores; ſed omnia defe- 
rimus ad acumina leftorum ſagacium, difficilium, elegantium, 
eruditorum. 
ver. 340. Facilitas conſtructionis poſtulat, ut legamus: 
olahug axivoor xa yag TT T&go; 
uh re axovong, ods vur deu: 
neque aliter ſcripſit Sophocles, Fruſtra navabi+ operam in expe- 
dienda — receptæ lectionis; quæ flagitat articuli 
repetitionem, ovde Toy yy—1, e. aue. 
ver. 42. At ſtulta eſt omninò hæc quæ ſtio, et quam maxime 
importuna, cum priùs clare dixerat nuncius, v. 336. amv rd“: 
certiſſimum eſt igitur aliquid erroris ſublatere, quem priori po- 
tius loco crediderim imputandum. Ita ſane reſcriptum vellem ; 
euTQu 'ys Tgwror Baioy aH, IH, 
pabn; ay ix Ts“: 
diſcas poſt illa, quæ jam audiſti. 
ver. 350. Finalis ſyllaba vocis a produci poteſt etiàm per 
craſin literarum ; ayiay' pro aye . 
Vor, I. X Ay. 


tl 
[ 
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Ay. TouTou AeyouT0G TRvSgog Exay nous” Ew, 


TOAAWY TApPOVTWY faetpTURuy, WG TYG Nope 

rare EMtTL Hewvog Evpuroy N ENO, 

Tyv N vrTupyov Orgehmzv, Epus Te viv 

povo; Oewv BeAteiey, d Te · 355 
ov Tami Audoi, oud er OuPahy wovuww 

AaTgevpar, ous" 6 pratog IQurov nge, 

e VUV TApwang OUTCG, u - ẽ·¾ͤuZG AE. 

a, h 0uu eweie Thy OUrogwopo 

Tyv Rai Jou, upuPicy ue EN AENos, 360 
EVUNYjLE PAYPOY TIEY N ETOULETRE, 

ewigleaTeve TRTAOR TYG rar fv N 

Toy Evupurov To erne Seomotery No 


ver. 354. q wu : ut Ey r1pudes, Troad. 376. 
o vr oyor Hs. 
ver. 355. aixuzon: fic Aj. 97. nxpacn Neο⁰,j audactèer, pro 
Xies: Aſch. Perl. 753. TY aixpalu : ubi infeliciter corrign 
Stanleius; cum quo. conſeras Pindar: Ol. xii. 20. wpaxa; ar' 
eexTwe. Euripides, Rheſ. 444. 
CV jarv yore 1.9 dt xa ay mate; tog 
pulchre Lycophron ; et felicitèr, ut paſlim, audax: v. 440+ 
' EUTIXTOWONG TP xy 240% Angarvoy xuvis 
d unberris, arxwaNcwues Muchar gon: 
magnifice vero Nonnus, Dionyl, xxi. 
vas damedov Ealurormor a πö uh o XN, 
06x, puce wv Tg400,vT3, Jaraorouidus EvoorySwy: 
ver. 358, Tagwoag* & conſpetlu amovens : raga;—0mittens—p1t- 
termittens : Heſychius ; hunc locum, opinor, reſpiciens. Diftio 
eſt minime inſolens; nec Brunckium laudaverim, qui ſenſum tam 
probum Tagwoas voluit, et inauditum de ſuo comminiſci, Min— 
fica ſane res oſtentatur nobis, «6a Mus ct war aus idem valere! | 
ver. 359. ure: infulentifiima vox; quam non memin! 


me legiſle, niſi in O ei fragmento apud Tzetz, in Heſiod. p. 170. 


ed. Heinl. 


rag 1 N @voamogov aim adung ! 


ſubſlantivum habet Manetho, iv. 432. 


YE+070v08 Exoouos, Pulogmogin; ayanwviie 


- 


Probe Brunckius r pro vitiulo rw, 


ver, 363. Breviter dixit pro iv 7 EvguTos, Gy bt, trod bea 


Kren 


nl 
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Are. I aVEUTR rare TYTDE, ua ro 

ewiger. nat vu, dg Opar, que Joho 365 
tig Tougde* TE Wu, uy afgovriolug Ye, vi, 

o wale Jounyv* wySe TrooTour Tae" 

oo ens, £1 neg eviedequavrai T. 

eJoZev ouv jor e oe Tyhwan To ray, 

Fe wov', 6 rede Tuſyava patuy rt 370 


ver. 365, Male conſulere Sophocl: videtur, qui _ pro 
u cum perſona, de qua totus occupatur locus, facillime et 
pro more ſubaudiri queat : at præſertim male, ſi exinde lucreris 
nihil præter perplexum ordinem verborum, et minds luculentam 
conſtructionem. Interea vero, ſole meridiano clarius erit atten- 


tins cuivis intuenti, languere omninò, et ineptire vocem nx :' 


unde vellem redonare periodo Atticam ſuam elegantiam, a tragico 
noſtro tantopere frequentatam, ut exemplorum confirmatione 
non egeat noſtra cogitatio: ideoque eorum corradendorum et 
ex{cribendorum tædio cum bend Selim venia ſuperſedebimus, 
ad alia feſtinantes : 
Xa WY, Ws gag, a done 
#45 Tovgde THAT Y, 

Nihil obſtare videtur, quo minis dicas x Tyme cum tamen 

arciſhme inveniatur participium præſens ſic politum, religionem 
. quid mutare. 

Verùm enim vero, his perſcriptis, ſtatim ſubodorati ſumus 
errorem ; et, per leniſſimam violentiam receptis literis illatam, 
feliciter, ut ſperamus, amotum ivimus: nam vox yvyzi importuna 
prorius eſt, ut in malam rem, unde pedem tulerit, abigenda : 
quod damus autem venuſtum et efficax, ut nihil ſupra, Vide 
mods, quam molli fluxu periodus decurrat, omni ſublata penitus 
alperitate: 
rat Wy, we Gear, mes dee 

10 reg TED ];, ou ago ye, n, 
o % wile Soavary* und: TE2;00x% Tad: 

uid ſuavius ? quid concinnius? et quantulum diſcrepant, fi 
lineas contempleris, TYNAI et TENIN ?—Porro, vide ſupra nos, 
ad v. 307. de hoc loco. 

ver. 3b8. lebe H : verbum, opinor, Sophoclt peculiare, Nec 
memini me legille alibi diftionem bicompoſitam Eren, in 
v. 372. niſi paſſive _ Clem. Alex, ſtrom. iii. p. 549. im. loco 
mutilo; quem hc obiter integritati ſuæ reſtituam : ovuZaxovias 
Yao Tegrxws, UT%,y90U; YEroparrou;* Eares tally KATE THY adnftias, 0:2 Tov Nowcu 
Tu ar K ν p, ref, Tara Nurs, 


X 2 YZ 
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Au. 


Ay. 


Z OY OKAE OT 


Ma TRUTR TOANOL Tgog ery Teaguniuy 
p, TUVEEYHOULY WIRUTWE Er, 

WOT EZENEY EV £1 Be wy NeYw Oh, 
ox 1S0par To & o etripnx” . 

0: "por, TEAQVE TOY TO) e Tay ETC; ; 
r e19Jedey pur THporyy Va0G1ey ov, 
Azu2gaiov, w Suglyveg; ag" avuvuuos 
TeQMuuev, ws Teg 0vmuyuy dwpuulo, 

i Ka TH Meuage ua ual E ‚̃ Quo; 
T&Tg0G ev ova yeveoiv Euvgurou, Tore 
Io *#aMeTo* TY, exeivog oudzea 
BAzolag eQuvei, due oudev igloguv. 


375 


380 


ver. 375. Ni fallor, cohærere nequeunt o poi rave: idev- 


que punttis aliter diſpoſui. 


Hee. 1043. 


Os A, Y Ta Bo. 


Sic etiam vellem in Euripidis, 


Formulas, quales « e, 1anz5* ellipticas puto, pro o 'pn" v 


85/46, 


tyro corrigat. 

ver. 377. Natale: ut morbus, qui deliteſcens intus ſævit, et 
vitalia coeca vi depalcitur : qualem nominavit noſter TvPavw alu. 
infra, v. 1104.—Porro, diſtinxi ut v due ad Deianiram redcat, 
non ad Jolen; quod intempeſtivum hic loci eſſet: et hoc, uti 
ſperamus, 2 — luce commendabitur. 


ver. 979. 


Similia, fi qua forte occurrant, fic monitus proprio Marte 


on auſim movere loco vulgatum » vat r Nanga, 


ut in vicem ſubeat frigidum illud languidumque — xagra Mapmer. 
Elegans eſt locutio re Aztumea Pro 1 Aapmerns* ſplendor iþſe—merus 
ſplendor ; vel © ts ſplendor, quem ſubindicant os et 
Adeas quæ diximus ad ver, ult, Eurip. Herc. fur. 

ſcripturæ ſingula vox vim ſuam habet ac * 2 11 4a r 


Aaumes : aut contra tantum abeſt ab ignobi 


ecies. — 
t receptæ 


itate, ut ſit etiam in 


« primis ſpectatiſſima. - Atque hæc libere diximus, officio 
robi hominis in rempublicam literariam volentes fungi ; non 
abrepti pravo ſtudio viris doctioribus obtreftandi : Steg Aer 
Et @vou eſt tota externa ſpecies, ut v. gos. et alibi in noſtro: 2 
Tas owua: ut bene ſcholiaſtes noſter. 
ver. 382. Zuber de hàc voce ita ſcholiaſtes Apoll. Rhod. i. 998. 


ers l Taganhnguuarixo (1, e. ubi ſine detrimento ſententiæ pote- 


rat 
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GAGUVTO, u TOL xayreg G1 u, TH Ot 

bg, bg aryer py TPERONT' AUTY WAKE. 

Av. 7. xen Tov, YUVaIMes ; Og £/w NOY OG 385 
, WUY TAQOUTIY EXGEDIYY LEVY KUgW, 

Xog. meubou, worovoa, Tage os TEX" av ga 

AeZetev, £1 pyv Teo; Biav Kgiveiv D . 

Aye NN E1pi* N . OUN DO YVWpvG NEVE. 

Xogs bee Je Tgoorevwpev ; 1 T6 Xp TO 3 390 
Ay. puppy”, de 08" avyg, oun epuv Us RY Yehav, 


rat abeſſe) rer R avrs Tov, Juan *n, ws Ju: cui congruit Phavorinus. 
Componam tumultus, quos excitant ad vocem interpretes Heſy- 
cham, ſic veriſſimè nid glofſa : Anber* ws Ju, & Pnow, (quatents 
dicit, prout pre fe fert: quod apprime convenit Sophecleo loco) » 
huber. Ubertim, atque nobis appolite, Sutdas ; Anher* de dn Pnow 
Toulo d. Tg; ono annua; N, JH . vo. 

ver. 383. Malim un To Turnebt pre jm Tv aliorum 2 quod hic 
loci minùs opportunum videtur; cum wy 74 fit cunctantis et 
aſperius dictum mollientis. My ren AH: Suidas : apud quem 
nullus duhito, quin pars poſterior fragmenti fit ad hunc modum 
fincere lectus: To ve Curve weg abr Wu, My Tos, ae bro au- 
N, Tina Te arlgumur apinas,—Porro, intelligo va Nh 
velle Tous Aabgavous : vide ſupra V. 379- vel Toy Aadpaics : unde ſe— 
quentes voces s aoxu xTA, Caulam hujus imprecationis aſſignant, 
et fiunt pulchre exegetica : nec parum adjuvat hæc ratio con- 
1 conturbatam prius, nec, ut Sophoclem decuit, dilu- 
cidam, 

Porrò, in hac pen noſter ob oculos fortaſſe habuit Homerum, 
II. I. 312. 
, xls vag Hel xe Gpwy aide muyr4Y 
os X riger per xiv u Perow, anno bs Batn: 


qualem wioornar velim adbibant puris peRoribus, qui hec | 


legerint, tyrones. 
ver. 388, Dedi « wn pro « wy librorum aliorum, et «ww Fun- 
tine poſterioris : ſi faltem vim adhibeas : * hoc polito—hoc con- 
* ceſlo, te violenter agere ſcilicet,” Hom, II. A. 302. 
#9" ays puny Tuna, 
ver. 391, “ amg* ille, itſus vir, de quo loquebamur, Ter. 
Andr. iii. 2, 15. Hic le ipfus fallit. Heaut. iv. 8. 10. ca res nunc 


\ agitux 


TOGOK AE OTE 


Rn RUTOUAYTOS, e Gojpuuwy TOQEVET AL 

At. TI xgu, Yuvei, orovre 'u. Heaune Aeyen ; 
Tet ov, we EpWovT0G, cl; cu. 

Au. de e TRXEIRG, GUY N gebe Hν, 395 
ATTELG, Tev vihag RVLYEWTROYAL NOYOUG ; 

Al. NN & T1 xouCerg toloperv, meperu” E. 

Au. 1 Kai To widlov Tys ehydeigg veHE¹g; 

At. 1% eyes Deve, wv y av theidus xugws 

Ay. Ti; i yuvy Sy7* eu, hv He RYVav; 400 

At. EuBoig* wy d' ERA, on exw Neely ; 

Ay. ouTog, Me Wie. mgog T evvemev Jour ; 

Al. ou d' eig 71 du h, Tour egulyong ee 

Ay. ToMpuygov ei¹⁰, t, er Oos, 6 & iologw. 

Ai. rg Tyy ugaTourEv Ayaveigey, Oe 405 
Kogyv, d EH e Y Hyannhews, vv ,b 
LEUTTWV peaTRIZ, GET wã-ãůðr TE T EY. 


agitur uh. Vide ad Æſch. Eum. 317. neque aliter ſane Hara- 
tus, fat. ii. 6. 12. ; 
Theſauro irivento qui mercenarius agrum 
Illum tþſum mercatus aravit. 
ver. 394. Silent editores; audiamus fcholiaften : 52a; ve w 
tewo)'a x24 &T89217T% Te To *Heaxaa. el 3. ojanhov TW" XaTERYN TH 
„pa Atqui, mi homo, res ſunt plane diverſæ, et toto quidem 
cœlo diſtantes: an var rug u,, reftum eſt et manifeſtum: 
quis autem vel in ſomniis novit sag «© cov: nos rette conſtitui- 
mus locum. Noſter Ele. v. 628. 
og%5 3 xęoc ogyny inen. 
Virgiltus, An. vi. 760. 
Ille, vides? pura juvenis, qui nititur haſta : 
et eodem modo cexteri.—-Poteras etiam reſcribere : 
J. Jager, ws iwer ros, Ws ogg, Hb 
ſed minus concinna eſt repetitio, quamvis idoneo teſte ſe tuer 
valcat : Antig. 735. 
VET) red w; rig W5 a ,, 
ver. 393. pro Teaxua; dat etiam poſterior Juntina raxu,ů.R— 
Et Euftathic moveor auttoritate, ut recipere velim avariwoa7ba 
aliter Atticum ſapit mew tua; A rewoaohzi* prits etiam quam we! 
verbum de novo commulemas, 
A7. 
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Ay. Tour” auro Xęndov, TouTo, cou jabey* Meyeig 
Teomovay eva Tye gu; 

At. diu . 

Ay. 7. Tyre; Tov eos Joοα dν, 410 
yv evge3us ec Tyvde wy Tinaiog wy; 

At. rg (9 Or4atiog; Ti Toles TOninas Exe; 

Ay. oudev. ou ev Tor uagla TOUT) Tgwy uu. 

At. & Eαν. Upg &“ vv THAHL, KAVWy . 

Ay. c Tgiv Y av eus, IoTopoupevos, Bexxve 415 

At. Ae e Ti KouSerg” wat . Ob GHYYNGG Ele 

Ay. Tyv eixpehulov, yu wen ag £5 Jouous, 

| UaT01T2R Oy Tov. 


Ats Ouu xs T1 & ioTogers; 
Ay. ob ouv ou TeauTyv, hv un ayvot; Opas, 

Io EO Eugurou oTtogay ayeiv ; 420 
At. T0101g Ev RvRgwneat;, rig, rode OW, 


co atglugyrer rar EjOU KAUEW TAQUY ; 
AJ. TONNGTIY &TTWY® &v ery Toagniuy 


ver. 408. Tour” avr” Ne dant libri, ſed, opinor, mendoſè; 
cum abunde pateat Atticos libentiùs elidere «, ct imprimis aug- 
mentum, quam o. 

ver. 412, ToxtiAgcs EY 665% i. e. Tomei bartum agis: . ©. dolo- 
ſum; nunc hoc, nunc illud, ſe prebentem: Hefychius ; monies, 
awa rv, muxror, cure: nam ſic emaculandus eſt lextcographus 
eodem genere erroris, quo notamus ad Silv, Crit, ſect. Ixi. fin, 

ver. 418, Fortius eſt et ſignihcantius, meo ſaltèẽm judicio, fine 
interrogandi nota, Noſt: fcilicet ! certe naͤſti: qua ſunt verba non 
dubitantis, ſed, ut rectè Brunckius, aditum fibi parantis ad ulte- 
riorem {ermonem. 

ibid. mes T4 d' iglogrrs; quid autem inſuper queris? vide Silvs 
Crit. ii. p. 34. 

ver, 419. Phraſin de' ae tex; vehementer diſplicet ; nec 
habeo quod de ca dicam, niſi me de ſanitate ejus ſubdubitare : 
{ed non occurrit huic homini proclivis et probabilis emendatio, 

ver, 423. Jacet clauſula; nec admodum lætor particulam ve, 

X 4 lic 


. * 
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æ yoga, robe GOU TEUTH Y E10vM0UG" OXAGGs 


At. vel, 
KAvery Y eQeguoy* Thulo &' o, YIYVverat 425 
donne erweiv, vndtanpituct: Moyovs 
Ay. mToiey Souvoiv; ouy, wou ro AEYAv, 
Sepag! Oe Hoauher TRUTYY RYE ; 
At. e Snpagla; moo; Ocwy Ppacov, O 
Jeomove, rovde, ric Wot” ECT) Eævoc. 430 
Ay. G6; cou Teguv yuHOuGev, We TEUTYG 109 
Tong Sapery TrcR* Koux, 1» A, 
TEQTEEV RUTYY, A 6 ru egus Pavers. 
At. avIgwwog, w Jeomov', awoaTYTw TO Yao 
vooouvTs Aypeiv, evigog oux: owPgoveg. 435 
Ay. un Teo; ov Tov ual aygov Oiraiov woe 
log ur τπ·eö reg EXHAEVLyS AOY Ov. 


fic poſitam, verſiculi ſequentis. Erectior evadet locus, et multis 
vicibus concinnior, ad hunc modum expolitus: 
, &y a7 wy, & pron Teaximur 
ayoet%, WAY; GOV Taul amuonuuo! * 5 

Fnrdlyrog eſt valde tempeſtivæ repetitio Tov a. 

ver. 425. Omnes libri cum ſ[choliaft ver, non yiryreras, Anne 
noſtrum eſt in his minutioribus, quorum rationes in omni loco 
nunc dierum nemini ſatis accurate teneri poſſunt, contra hanc 
auctoritatem ſcripturas veterum novare ? 

ver. 434. Veriſimile eſt, et ſemper credidi, quod et Dawefio 
viſum eſt et librorum conſenſus vehementer A Cræcos non 
mutaviſſe vocum sa et 5 ar3gwwo;, quotiès coaluerint articulus 
et nomen, orthographiam ; ſed aſpero ſpiritu craſim notaviſle : 
quod ubique fecimus, 

ver. 436. Subaudiuntur voces ixerew : rarius pronomen habet 
Sophocles cum voce ixeriwww: videas Ed. Col. 142. 519. Philoct. 
118g. : 
ver. 437. X&TACTBYETOTOG ATE 1200; : rara VOX, rarius regimen : 
ſecundum uſitatiores leges grammatice diceretur, xaTa&&T&xwTw? 
x2; vel xata ramoue* i. e. in verticem montis fulmen jaciens : 


ut Horatius, 
feriuntque ſummos 


Fulmina montes ; 
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ou Yag YUYHIKL TOUG AOYOUG ep HAKy, 

obs i rig ou 4aT0USE TAvIpwi uv, ö. 

ai rEfurev oug Toe AUTO Het 440 
Epwri wev vuv 65 Ti; avievurrar?s, 

uur weg, £5 Kerns, ou nahus Dgover® 

ou ros Yao agyer nas Ocwy bmw Ne REI. 

Kua&pou Ye* mw; d' ou xaregts, olac / chou; 

We, £4 Ti TH raue, runde Th voc 445 
A er, mew wT0g Epi, Me WAV 

i runde Th yuE,⁰ , Th ETRITIE 


ita tamen Plutarchus in Timoleonte, ſet. 28. r Bageagur rrvars Ta 
T97uT%, x44 xxT1FIgamre Ta; wing. Nec inopportunus accedet Lone 
ginus de ſubl. left, xxxiv. xaTACrorra xas xatapaiyts Tov; an” aiurg 
fnrozas : ubi, ni fallor, neceile eſt vel interpreteris omnes prioris 
ævi oratores ; quod ſcriptoris menti vix conveniet: vel legas ex* 
ag prlogas* omnes iftius ætatis oratores ; quod genuinum credo, 
ver. 440. aro: aſpiratam oportuit hie loci diftionem : aire; 
eſt © arg: et, ſi compleas conſtruttionem, fic ſe habebit in hoe 
verſu: To yagi on at TiAvxe Toig 00s Tos AvTNG. 
ver. 443. —— ſcripturam non amavi; ſed ſuſpicio non 
levis incidit ita potius * ay noſtrum : 
od roc vag agxts xs Yu, Nos deu; 
i. e. vel in maximos dominatur, fi libuerit. Ovidius, epiſt. iv, 12. 
Quicquid Amor juſſit, non eſt contemnere tutum; 
Reg nat, et in dominos jus habet ille deos. 
Ibi tamen, cum ſuperos præ ſtent quidam libri, ſic reſeripſerim: 
Regnat, et in ſuperos jus habet ille Deus : 
ut Euripides, Hippol. fragm. 
igra, rare d Aera re Dov: 
Stobæus autem ſerm. Ixi. tuetur librorum Sophocleorum lectionem. 
ver. 446. wiuwmro;* querula—facilts objurgare : rarior ſignifica- 
tio; nam plerumque vult qui culpatur ui reprehenditur : et no- 
tent velim tyrones hujuſcemodi adjectiva vel paſſivam vel activam 
ſignificationem paſſim admittere. Vel hic tamèn non male red- 
deres, fe forem marito accuſanda, ob querulos mores ſcilicèt, et 
zeloty piam. 
Similiter nonnunquàm Latini: ut An. xi. g64. 
Primus ego, inviſum quem tu tibi fingis (ct eſſe 
Nil moror) en ſupplex venio. 
ver. 447. T1 wirairig* vocem alibi habet noſter, ut Euripides 
etiam et Æſchylus e cùm vero in margine det Turnebus pro varia 
lectione, 


| 
| 
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Tou ue uio%gov, ys" £01 Keuou . 

OUK E0TL TAUT® @MN, EL EV, en MEIVOU wayuy, 
Jevòn, uad ov uakyv expuandavei* 459 
ei 8” euro; avrov whe Twdeverg, 7" av 

denne yever ma xt roc, oPByrer MU. 

aA eras r Tahudeg: dg eheubepy 

\euder Ahh, yg TROTETTY OU u. 

wog de MyTelg, oude TOUTO YIYVETRHI. 455 
ro ag ois ewyuns, oi Oerrous' eos, 

HEL (ev dedν,ẽẽ?7, OU MR TRHpBerg* EWEL 

To wy ruhe, Touro 'u #Ayuveiey &y* 

To & ede Tr Fewov ; oo xA re 

TMEWTRS vyg ele Hyanhys Ev ype Ju; 460 
HOUTDWw Ti RUTWY EX τ EfppOU AOYOV , 
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lectione, aur arri, longe mollior exſurgeret locus et concinnior 
hoc modo reformatus, me ſaltèm judice: 
n 1nd: Th yuram, Ty punt” ailw 
Toy unde AT ð g,, wr” ${408 KAXOU Ts. 
ver, 454. xng Ates, XAngo, peorget, TUXN & ſcholiaſtes: quo, ut opi- 
nor, nihil inuſitatius: mallem equidem — rng HN 
infortunium. Mifor intereà non potiùs ſcripſiſſe Sophoclem, 
X1AlG £TTH OV n. 
ver. 458. Cum fit regine ſermo præconem alloquentis, fieri po- 
teſt ſcripſiſſe noſtrum: 
To pun ie da, Two A egal, a 
tram mihi moveret :e conferas ver. 552, Ed. Tyr. 335. 
ver. 463. wraxun: hac voce ſcriptores Eræci elegantèr admo- 
dim ſæpiùs utuntur. Metaphora videtur ſumta a metallis ligue- 
faclis, qui facillime commiſcentur atque coaleſcunt; et quib is aftuſs 
res aliæ conſtringi ſolent, et imprimis lapides. Sic wngor vu li- 
quefacers ceram : J. Poll. vii. 165, et Baſt epig. 9. 
tx paoTWy digH,]¶ uta v 
ſtillavi lac: hinc, quod noſter tragicus dicit EleR, 1311. 
PTE; Tt yg THAGKOY EVTETNE £j42k* 
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@urTeige Ty parncre Tgoothens', ors 

To uakkog cure Tov Biov Jug, 465 
ua Y TxTQPRY Ou% txoure Svawogos 

ETEDTE, HWAFOUAWOEV, ANNE TRUTH EY 

berrw wal ougov, oor Y eyw Qpatu nanov 

Tg0g #nnov eivai, Too; d' tp aleuderv att, 


xo... mTeiYov Meyoury XguoTa, nov hh“ xgova, 470 
7b,,¾3ʒr TYTE* 1am E£pou Nie ε Kay. 

Au, EN, w Ou Seo Wow, ene; 08 ua 
WyTyv Ogovourey WvyT2, KoUK RYVW Love" 


Pauſanias fie exprimit, lib. iv. p. 360. mus Y avrermiy ove wars. wn 
„% Toy TaYrra Kiwye AgoTYAENI TO jo; To bf Aaxidaiuorov; nora . 
Pervenuſte Lycophron, v. 497. 

1 Ce ig adn ira AAN v, 

Jorvoigny tante Movritou Texas. 

ver. 473. Im» Peorvozr Sire :; venuſtiſſimè diftum, ut nihil 
ſupra: mut mortalis ipſa, mortalium affectibus veniam com- 
© modiſſime concedens, haud immemor communis humanita- 
© tis,” Hinc Terentius: 

Homo ſum : humant nihil à me alienum puto: 

et elegans ſcriptor ad Hebræos, xiii. g. wyurono% Tv Howw!, 6; 
urn. TWY KAXOUY OUPLIWY, WG KA GtTH free ty owpari: de quo 
commate nos in Silv. Crit. iv. p. 229, nonnihil egimus, Oppor- 
tune vetus ſcholiaſles ad Juv. fat. xiv. 328. Croeſus ille eſt, cujus 
„% filius, cum ipſe Trallibus victus eſſet a Cyro rege Perſarum, 
© adoleſcens ufque id mutus, intentum jugulo patris gladium 
„ cum vidiſſet, ſubito exclamavit: Homo Cyre, parce homina,” 
Quam rem minis venuſte narrat Herodotus in Clio; et alii. 

Nec ſatis perſpexerunt vim dictionis aywwwore editores: ad hunc 
locum appoſitiſſimè Heſychius e ayropon;* arvyruch, araighyra: nos 
unreaſonable - un feeling : ut rettè ſcholiaſtes noſter ad d. Col. 86. 

Ole re Ae u your)" ayapor;* 
minus indulyentes ; quem verſum veri ſimillimum eſt lexicographum 
reſpexiſſe. Idem prorlus voluit Statius, Theb, x11, 165, 
bello cogendus et armis 

In mores hominemque Creon : 
venuſte, pro“ manſuetos humanitatis mores:“ vel, ut {holiafte: 
interpretatur, © in humanam conſuctudincm,” 


THY 


* 


& illi, et commendant eum, ut ingenuam et minime 
4 dolem:” quod maluerim. 
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Tay o01 Prarw rh, ode A 

cr. ag oo roc, We weg OUT0G EVVEWEL, 475 
TREUTY; 6 Servos Iwegog mY Hoary 

TryXYe* Nr TYr3* over, N] mohvObogos 

AD, Telos Oixaiæ dogs. 

Nr TRUTR, Fer Yay wa TO xęog Keweou Neve, 

our ee WHgu@TEY, Our” . ] n frre · 480 
WAN Kr, @ Jeamaoive, JeilLaivuy To coy 

un GTEQVOY RY UVOLpLL To⁰,ꝰ,e TO NOY OG, 

uu, & Ti T ] AptgTIEuY ve 


ver. 474. Hodiernus quidem dixiſſet ſcriptor, 
T& 00 Pexow Lie ode ngrouv as 
ſed hx formulz primæ vam dicendi ſimplicitatem ſuaviſſime re- 
dolent, Herodotus iv. 161. g. 9 a0 de rm Baownin TW AgttoiAtw 6 Tai; 
Barros, x Te 4%, xa 0% agriwovg. Homerus, hymn. Apoll. i. 
unecht, od NaJwpai, Aw ixaToio* 
ſed de hoc genere locutionis nos plura ad Silv, Crit. ſect. clx. 
Caveant autem in primis tyrones velim, ne ſubintellectum 
accuſatium van, cum — adi "an parum cautis, reſerant 
ad verbum xevopa* quod peſſum daret vocis elegantiam : od 
agi neque celabo memet : ** aperiam pettus, et omnia recon- 
4 dita de hic re depromam,” 
ver. 475. Accurate dat cor: ſine finali / poſterior Juntina. 
ver. 476. & àuseg ipegc;* ille amor vehemens, de quo nempè locutus 
erat ſupra nuncius ad v. $54. hæc eſt vis articuli in hoc loco. 
ver. 477. me ſicùt jaculum nempe per præcordia : ad Cupt- 
dinis ſagittas alludit dictio. Homerus, Od. T. 452. 
Toy 3. Oduciue ouTnoE, TUX wr xaTa d h- 
M Jr dn S Jovges AXWHN «. 
Eleganter Euripides, fragm. incert. 187, 
wo He p A pęorris. 
ver. 479. Te% xuwov: forte ex tus parte: i. e. que favent 
— in- 


Ver. 483. „g: putas 7 1th Heſychius ” VEE rourtu ve" wut : 
ut alibi plus ſemel Sophocles, Hæc autem ſignificatio videtur la- 
tuiſſe Etymologici magni confectorem, et, ni fallor, poſteriores lexi- 
cographos, 

ewe: 
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ener d' sh, Ty rr EnioTaIRL NOY OV, 

KeIVOU TE M TYv & 100Y KOWYY agu, 485 
Kar GTEQYE TYV YUVHIKR, d BOUNOU NOYOUG, 

oug era eg ry, eu, dg c: iel 

de, Tax EMeLVOG TaVT' agiTTEUUY Xepow, 

Tou red eqwT0G eg anevY yoowy u. 

an. RN de ua Qpovoupev, ware rar gay, 490 
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ver. 484. Antea circumferabatur locus ad hunc modum : 

$756 YE jay qu 
hians prorſùs, et inconditus: = tamen minimum peccatum 
ejus: nam voces ye et jy fic poſitæ, non ſolummodò inveniuntur 
otioſæ penitus, ſed etiam inſulſiſſimæ, et indoli lingua repug- 
nantes. Nos, rationibus hiſce validiſſimis inniſi, fidenter reſti- 
tuimus; 8 
17794 . r In Tarr” eracat Noyore— 
* 8 vero te certiorem feci de omnibus ſaltèm, que iþſe ha · 
* bui dicenda:“ quæ pulchre cohærent ſuperioribus, et oratio- 
nis rectè moliuntur finem: neque eſt quod querantur vel acer- 
biores de violentia mutationum. 

ver, 488. In hanc rem nitidiſſime quidem, ut omnia, Naſo in 
epiſt, Deianeir. ad Herc, ver. 1. Sophoclis, ficut autumo, non im- 
memor: 

Gratulor Oechaliam titulis accedere veſtris; 
Victorem victæ ſuccubuiſſe queror, 

Fama Pelaſgiadas ſubito pervenit in urbes, 
Decolor et factis inficianda tuis, 

Quem nunquam Juno, ſerieſque immenſa laborum 
Fregerit, huic Iolen impoſuiſſe jugum. 

Porrò, hos verſus Sophoclis videtur imitari voluiſſe Miltonus 
noſter; inæqualis ſanè poeta, ſed in conatibus felicioribus haùd 
ulli veterum ſecundus, immò fortaſſè vel omnibus ſublimior. Lo- 
cus extat Paradis, amiſſ. viii. 331. et ingenium plane divinum 


ſapit: 


in all enjoyments elſe 
Superior and unmov'd; here only weak 
Againſt the charm of beauty's 3 glance. 
ver. 491. warrer alder: probe ſc 1 : nec male Heſy- 
chius e rraxter* Ee er: lic enim ejus gloſſa ſuppleri debet. Phi- 
lemonis frag. incert, 42, ex parte non inopportune lectori ſiſtam: 
3 # T6617 uaxaois 
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Seu SUSPAKOUVTES, MANN £2W GTEVUG 

Kwpwpey, wg Moywv T enioTME; Pepys, 

4 T avTi Swowy Twgn Kev Troongmoons 

Mar TRUT RY YG" KevOy ag Ou dA NG 495 
%wpewv, TgOTenWovY woe uv TOMAg GTONG. 


XOPO E. 


51,00y. peyez T1 obevo; & Kumys exPegera 


„ reich ,τ,ỹödmaνατ, 124 TD, 
Ta 65 oe OUX cr. eg TOUTWY N e 
ur & Tout cbt ier (UT x 
Wax ren 
nature ſur alienum—aliunde accerſitum. - Cæterùm, hand ægre 
crediderim tragicum noſtrum, qui paſſim n,, locum, egre- 
gium ſane atque pervenuſtum, Odyſl. A. 32. ob oculos ha- 
buiſſe: 
w rope, odor du v geg Beo ro. Tear 
16 bfu h Sαννν,] tQss, ol de x24 auT0H4 
D ataolannov veg pogov akys' exovor, 
ibid. «Eaugovuda : in nos ſuſeipimus; aut ſecernimus nobiſmetipfts—= 
recondimus. Thuctdydes, viii. 90. g nv na Tor rr nvayxaxtoy rarra; 
roy de Te v Tor 1WDMEOTH e νEEwZeal, xa freue mgarpurra; 
robe ubi conſulendi ſunt animadverſores docti. Nobis nihil 
melius in manu eſt, quo illuſtratam demus hanc perdificilem 
ſanè atque intractabilem tragici noſtri locutionem; et lampada 
venientibus libenter tradimus, | 
ver. 492. becios Svoynyxcurre;: rem abſolvit voce ſimplici D. Lu- 
cas, act. apoſt. xxiii. 9. wn S,) αν,ç⅛: ut alii. 
ver. 495+ *, non xew0y, rectè dant Turnebus et poſterior Fun- 
tina, Porrò, hanc notionem vocis xi vacuum—ſine fruttu— 
Propofitt non compotem—nonnihil illuſtrare dedimus operam ad 
Silv, Crit. iv. p. 42. nam Homerum auttorem habet, II. B. 298. 
aM Toh ng Te Afri, At Te viel as, 
ver. 497. Vox exprgiras valet—effert ex ſe—profert : olive; . 
i. e. og winter: quod videtur elegans ſatis, et faſtu Sophocleo 
dignum. Haùd immerito tamen ſuſpicionem latentis mendæ 
2 poterat 


4 
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poterat excitare ſcholiaſtes, qui monet aliter legi pro ch, quibuſ- 
dam oven : quam dictionem abarcet anapeſtict veriiis ratio, et 
menſura. Quod fi mutafſem, ſingularem tantummodoò literam 
ſcribendo wwo* pro was, fuffragia doctorum non eſſem omninò 
deſperaturus : 
n i ou; a Kumgic ixfrgrran, 
un Xts, 

quod facilitate ſui ſe commendat : ſed nihil muto. 

ver. 499. Cum fit in Hricis, relinquere mecum ſtatui librorum 
omnium «as dee ut fit anapefſtus qualem dat antiſtrophe ; neque 
aliter facere ſolet Pindarus. Brunckius per craſin ſpondeum dat 
Xs Twi. 

ver. 500. Veriſſimam judicamus ex conjecturã emendationem 
wa ra Pro amaraegy, ad Silv. Crit. i. p. 102. propoſitam, et ex- 
emplis, in quantum opus eſt, munitam. Hine etiàm accurate re- 
{pondet metrum ſuo antithtetico. 

Propertius ſane videri poteſt hunc locum Sophoclts voluiſſe 
adumbrare, atque adeò divinationem noſtram ſtabilire : eleg. i. 1. 

Tum mihi conſtantis dejecit lumina faſtũs; 
Et caput impoſitis preſit Amor pedibus. 
Contrariam init rationem Na, amor. iii. 11. 5. 
Vicimus et domitum pedibus calcamus Amorem. 
Conferas Eſch. Eumen. 110. Stat. Silv. iii. 2. 24. 

Porro, ex ſupra dictis nullo negotio corrigere poterunt vel ty- 

rones interpretum errorem ad Calltmachi hymn, Del. 248. 
a jv 11TaYyNor Th Oterfouas, corn” warco 
deu, aux π-π¾ů”ilu et, Aeg N arfuniro norroy. 

Jam vero, ne vertatur mihi vitio, fi hanc figuram illuſtratam 
dedero per locum in liturgid Eccieſiæ Anglicane, ex tranſlationi- 
bus, viros in acie militari confligentes reſpicientibus, pulcher- 
rime concinnatum; quem cuicunque de codem genere, vel in 
veterum vel in hodiernorum libris, fortiter equidem oppoſu- 
erim: 

„That it may pleaie thee to ſtrengthen ſuch as do ftand, to 
comfort and help the weak-hearted, to raiſe up them that fall, and 
% finally to beat down Satan under our feet.” 

Ver, 501. ele Ada Virg. En. iv. 490. 

Nocturneſgue ciet manes, 


Hunc 
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Hunc autèm locum fic expreſſit Seneca, Herc. Oet. 5;8; 
Tu fulminantem ſzpe domuiſti Fovem : 
Tu furva nigri ſceptra geſtantem poli, 
Turbæ ducem majoris, et dominum Stygts : 
ui noſtram conjecturam adjuvat, 
Valerius Flaccus, ii. 192. 
inferni qualis ſub nocte barathri 
Ad cubat attonitum Phlegyan et Theſea juxta 
Tiſiphone. 
Tangit tragicus noſter Proſerpinz raptum, ut Moſchus id. i. de 
Cupidine : 
4 Baru N ts Axigorra, x24 ts; aidtw Bacinne 
ver, 502. TiwaxToga yaa," i. e. Homereum evo0rxf9ora et evo. yan 
quorum vel pueruli ſtatim recordabuntur : fic nominatum, ut 
auguror, quod pulſu violentorum fluctuum, quem repræſentat 
tridens, terram quatiat. Eleganter et wagyws Horatius, od. iii. 


27. 23. 


Æquoris nigri fremitum, et trementes 
Verbere ripas : 

et Valerius Flaccus, futurus quidem, ſi fata aſpera tupiſſet, ſecun- 
dus Maro 1. 330. ; 

Quos jam mente dies, quam ſzva inſomnia curis, 

Proſpicio! quoties raucos ad litoris ictus 

Deficiam, Scythicum metuens pontumque polumque ! 
Aliter Phornutus nat. deor, cap. 22. ; 

ver. 504. apFryve : varias nobis commendat ſcholiaſtes interpre- 
tationes hujuſce dictionis; ni fallor, ru awat ayoperur: hanc equi- 
dem amplector: «xvger & reg yur, Waxr7 ape x20 H Toon 
undique—membris omntbus—toto corpore—pugnantes. Hanc autem 
et conſimiles dictiones, egregie illuſtrabit Erotianus in lextco 
Hippocrateo : ap@1iticg* Baxyuos ne, apPorigoditieg, ws aue, 5 
apPoregwler Txompercg. oaPts 3, auTo Tos Evgrmiong % Immonuru (ver. 
780.) Arywr, ah ig, arri re, ina rige Trwrorre* 6 J lwe- 
gare is TOY EN eroToL THETAL tara apPorriga Ta hien. Naoxe dt ua 
à Towmng* Tov pun Rab iy H prgog toner, — Ys Arywy* (II. 0. 163.) 
news AoTegowaios, . Trgidrtiog ner. 

Spoiuy xa Immwrat Pnow? 
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pEANITAL bY * "Hgoveres ug A Fg (v. 92. 5.) 950 ob axovely Immoxparou; 
Aryorro;y ür turn nar” apPoriga Ta H,¼ TI GuuaTYy wn egTw WxenaTY* 
ov yas WxgroToYy by TW evegyns ec, xabamy OS TAGS Twy arbewwor. f 

Verſus Hipponattts eſt tetrameter trochaicus claudus catalecti- 
cus; quod non admonueram, niſi falſe de eo ſtatuiſſet Valckenaerus 
ad Hippol. Eurip. loco citato. 

ver. 505. Quis unquàm vel per ſomnium locutionem ſimilem 
unquam inaudivit—Znatev ach\au—pro certamen ingrefſs ſunt? nihil 
tamen intra hanc oleam durioris ſentiunt editorum dentes, ænei 
ſcilicet aut adamantini. Proponimus et exemplis vindicamus ad 
Silv. Crit. loc. cit. hanc emendationem :; 

TEUTINETE TAYRONUTE I I- 

nber ab aywrort 

quam nec abſurdam, nec a veri ſimilitudine aberrantem, ut puto, 
viri docti fatebuntur. Re vero rurſus penſitata, aliud excudimus 
ad literarum receptarum duttus propioribus lineis accedentem, 
quam textu redonabamus, ut verum Sophocleum ſœ tum. Et ſedulò 
velim attendat lector, quàm reſpondeat vel ad amuſſim divina- 
tioni noſtre ſſcholiaſtis interpretatio; ut quovis pignore conten- 
deris eum non aliam dictionem in ſchedis olim inveniſſe. Ehe- 
Ang, iI Ender, ny %. Non poterat accuratiùs. Vox primi- 
tiva patrem Mæonidem agnoſcit: et quis neſcit Sophoclem nomi- 
nari dramaticum Homerum? vide Hehchium et interpretes in dic- 
tionibus, arnwro, arwper, ae, et mor. Euripides ctiam Androm. 
1135» Qs 

tetiet xaxte” acm” mnxruwy tg, 

4 over ne: 
et Agathias, epig. 24. 

eiu afvagaut e, vr 10uty nn, 

begrwr Nniadur ov e Je. 

Tandem vero, ne audaces audiremus, nihil voluimus novare, 
et ken ache interpretamur per certamina confecerunt : quamvis 
non deſperemus de ee. no{tra ir. 
ver. 507. FoTapev og: elegantis artificii locutio, et Homeri 
incude elaborata; II. Z. 406. 

ts ˙ cri Torajuois peyn oh; wrenvee, 

ibid. tinge ; epitheton ex ead m officina: Od. K. 158. 
0; pos He. unge 0.aPe7 puiyar tis odor ayTh 
7X40, | 


Vor. I. . reręæogov 
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Ver, 508. TeT2%0g0v" TET(ATHENYS : ſcholiaſtes. Idem eſt TET2X0p0% 
cum TiTgwos: Trees autem, ſicùt auctores ſunt lexicographt, apud 
medicos eſt ſcriptores pars aſtragali; unde, procul dubio, peti 
debet vocis Sophoclex etymon. Ilinc fortaſſe pendet etiam Od. 
P. 222. aoa;* Tormdz;,—P27pa' S rag, oxyua : probe ſcholiaſtes. 
i. e. videbatur quod non fuit, indutus altenam formam : hin« 
venuſtiſſimè Wirgilius, An. vii. 17. 

Setigerique ſues, atque in præſepibus urſi 
Sevire, ac forma magnorum ululare luporum. 

ver. 510. Baxyv4a;: non muto librorum (cripturam : paſſim 
corripiuntur diþ/ithongt, et potiſſimùm in nominibus propriis, 
apud tragicos. 

ver. 511. TaAwvroe rea: Hlomerus, II. ©, 266. 

Tevxgo%; * reg nde, rarer ToZx Tires 
#65 rewe TEWOMEVEE : {chol. o Woher, q ra t. da rięa TED 0jhevat 
Heſychius i. e. non circularis arcus, ſed retro vertens ſub extre- 
mitatibus in curvas contrariæ flexurz : qualis erat Scythicus, quo 
utebatur Hercules, teſte Theocrito, idyll. xiii. 56, 

AudPilevonade: ge, T&p#uTT0uevo; Tegh Taids 

wxtlo, Materie. 2.abuy wxapmre Tha" 
ubi peſſime Wartonus legendum proponit v et conſuli me- 
retur ſcholiaſtet. De eodem arcu Herculeo funititer Lycophron, 
V. 917. 


pay Yee; whos Exuln 


dea nor: 
nec Apollonius Rhodius non illuſtrabit Sophoclem e i. 793. 

'H hung, 66 n Sn, T ana rave 
— ETATOUTEOUG TEAXOE x9on, | . 

ver. 512. ARK ſpicula—ſagittas : in Eurip. Bacch. 661, £25; 

aoyywror Videtur velle cuſpidatum telume ut apud Suidam v. Moſywres 
in epigrammate : | 
: ral To dh 

ret o To doſyuror* |; 
qui generaliter etiam nominat Ay», o:9ngror axerrior, Et in Herc, 
fur. v. 1101, eyxi« mregwre ſagittas appellat idem tragicus: quem 
locum ingeniole contulit Brunckius, 
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ibid. Twagowr qratiens, i. e. paratam gerens: alii aliter hanc 

rem exprimunt. Homerus, II. E. 594. 

Aęrs 3 1 aννν] e TEAWBINV BYN,25 £9014, 
nah own; ſchol. et alii per dutiv, verry, atque Tarun ut noſter 
autèm, pater ejus, repertor venuſtatum princeps, II. M. 298. 

rue ag oye Toole axopuer;, du dergt TWaAcrur, 

Bn 'p' aur” 
ouem ſecutus eſt Virgilius, An. xi. 636. 
, Tullaque, et zratam guat:ens Tarpeia ſecurim. 

Val:rius, Argon. vi. 293. 
tunc corripit enſem 
Turbidus, et furiis ardens quatit arma paternis. 

ver, 513. Videamus integrum locum, ut vulgò circumfertur : 
oi rer ag - 

cas if (870) iỹꝛaui , νν ανẽ·/ 

EUNEXTE0; EV ECW Kuwegs 
pas o Euroyre :; 

ubi non tantummodò excurruat voces extra metri conſtituti 
fines, ſed phraſis «5 poor, cum ſtatim excipiat ſimilis e& ps7w, non 
oterit non diſplicere venuſtioribus hominibus, Brunchius, qui 
in hoc contubernio, annuentibus aliis omnibus et plaudentibus, 
priores occupavit, fic reſcriptum voluit, tum numeris, tum nitori 
conſulens orationis; proùt ſanè dudùm alii: 
08 rer g 

noa dehEpu n MEYEWN : | 
hæc tamen emendatio, ob excluſas penitùs voces ig werey, audacior 
quibuſdam videri poterat. Nos igitur, majore habita vulgatorum 
ratione, fic corrigendum arbitramur, aberratione contemnenda, 
cum defenſionem noſtram lectoribus pra: [titerimus : 
66 Tor at; Ouv + 

£7409), d ν NM. 
Vox a, contratta pro aazz;, idem prorſus eſt cum a pro- 
prie==confertz—condenf.; hic autem, aY:0 vehementes—impetuole 
{mul irruentet + eo quod vis ct impetus numerum magnum comi- 
tart ſolent. H-rodotus, i. 196. we av a rag hv YE10624 70 YAAWY Wpaich, 
TEUTES WtWy GVYBYAYOHEY TATR, ig iv WEN lea HAIG; : neque aliter 
plus ſemel alibi, Hippocrates, de morb. i. ſect. 5. as, . mane 
en To p, N To T)\ngwun af” iwiTwv ak Tov aiuaty, Aﬀatim 
dabit exemplorum index # 


oe ſtanut in voce. In primis autem no- 
bis ſubvenit Etymologict magni conditor : au; (fic enim ſcribo) 
aht 871 cg ONES TO Gpagy* N „gage TOY a 84G & jattoov, a. 
„u ret #0; A, ate; xa Ae ws raga BRaNuudayY t. YuNayss:';* 
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bl 
rr vv Kegog, vv Te Tow, 
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& To Tg9 Te0ug egy antes Jus? 


rev“ tis To 729 To TEN"; leg pany UTE, 
Quod dicit de æ longa non eſt audiendus, cum Homerus corri 


Prat cognatam vocem II. O. 534. et alibi; nec poſcat hanc ſibi 


conditionem Callimachi verſiculus, quum ille 
cat primam ſyllabam in dige, et iambus clau 


515 


oeta ſæ piùs produ- 
icans patienter ad- 


mittat anapeſtum in quarto loco; cujus habemus locupletem auc- 
torem Barium, poſt nullos iambographorum elegantem. An {it 
aſpiranda vox an etymologiarum ſectatoribus magis diligentibus 
dijudicandum linquo: dift-runt enim paſſim ſcripturæ in libris. 

Denique, A Holiiſtes iple Sophocteus hanc lectionis varietatem in 
ſchedis ejus videtur habuille; et fic reſtituendus: a wart d- 
TAXENTTINGG EVTEV ET due To g. 1 fg, ri Tou NM CONELT EG, Oux- 
ess (II. x. 308.) oror d aug. Ita cohæ rent congruuntque omnia. 

Quid autem ? nonne et Suidas probe conſtitutus, utraſque nol- 
tras divinationes, tum in Sophoclem tum in ſcholtaſtem, egregie ſta- 
bilit et illuſtrat ? Ipſumaudias: AMtig* @vTh Tov, our hg. xl A, 
u T9), & D H: ſophiiſtæ piſcatores { mirifica ſane gens, 
et ante hunc dizm, opinor, inaudita. Immò corrigas ociùs: «. 


& tig, avTs rob, akit;* Aer; GoPaTat : ſophiſtorum turba. 


De altera dictione ovromeoor nulla lis movebitur: hoc tamèn ex 
Arriano libet exemplum apponere, de exped. Alex. lib. iii. cap. 
XV. avio'pifor o Encoag'—avriuetrunro Toi au)" AB tent · 


GOTH 


deſiderabilis.“ 
ver. 516. gers 2 

, : EN » 9 2 1 

Ve Fin FAG 10,196 © Pax 


ver. 515. eerres; Kuma; : i. e. formoſa—®® ob pulchritudinem 
Sic noſter Antig. 796. urge; evnexrgov ruPas. 
aCn: bene ſcholtaſtes: he Heſychins in 
— moderator virgæ : pugnæ arbiter, 


ver. 517. Pro 3: repoſui 7, et viciſſim, ex ingenio; prout pol- 
tulat indoles orationts : 


rer 1 8295 uu Te rer 


r r, 


nam utrumque pertinet ad Herculem; deinde rectè opponitur 


Achieloi impetus: 


** 
— TXUFEIWV 0 


c Hο * 
ſidem facict — 


ationibus interpretatio ſcholiaſtis > Tore ov» » 


Hegzn7as * $£60% #0 roc £AaAXt70" 6 3. AxtAwog Teig X5g2474, . 
ver. 518, Tavis xiearwr; fluvtos credo tauris allimilalle veteres 


ob 
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eu u e KMPAYES, 

vu de PETWTWY CNGEVTH 

TAMyſualez* vai roc ap ou. 
& I, cvewig, age, 


520 


ob fl:xuoſas per campum errationes, que rapidis fluminibus potiſ- 
ſi mum contingunt. Hinc Horatius, od. iii. 30. 10. 
Dicar, qua volens obſtrepit Auf dus: 
at iv. 14. 23. 
Sic tauriformis volvitur Aufidus : 
ut Sat. i. 1. 56. hinc oceanum hoc nomine inſignit Euripides ob 


multiplices in continentem eructatos pontos : Oreſt, 1377. 
n Terror. Nutaro; ov 
TEAYCOKZAVOG AYKHEAASS; 


EMTTWY XUXAGS xD : 
conferas Dion, Perieg. 43. Taurorum ſpecie ſimulachra fuminum, 


* id eſt, cum cornibus, quod ſunt atrocia, ut tauri.” P. Feſtus, 
p. 563. Sic Strabo, p. 702. monet quoſdam hanc ſimilitudinem 
derivare fluminibus ame Tu , v piilea xzumur, &; xaNoves xigaTas 
F'lloifom anecd. græc. i. p. 212, egregie confirmant hanc ſenten- 
tiam ; ubi lector 2 eſt. Pulchrè Falerius, viii. 185. 
Haud procul hinc ingens Scythici ruit exitus Hiſtri: 
Fundere non uno tantùm quem flumina corax 
Accipimus: ſeptem exit aquis, ſeptem oſtia pandit. 

Sed in hanc rem commodiſhme adiri poſſunt anecdota græca 
Filloifont, etiam ad p. 254. Schaliaftes ad Stat, Theb. iv. 109. ** Di- 
% citur Achelous duobus alvers flu xiſſe; cui Hercules unum claus 
fit: ideòque dicitur cornu truncatus.“ 

ver. 519, arxzuyIz: vocem rariſſimam habet etiam Nicander, 
graviſſimus atque doctiſſimus poeta, in pervenuſto loco: Alexiph. 
V. 545» 

7 3. ov Tan ut, TEUXTSC 470 argue pwogtas, 
rebenvyng ν Tog34g tu Tw90y £gy0i5e 
ver. 5%0. Wee: videas de häc hguia /uftationts interpretes 


Heſychianos in vv. Mn et v\yuartioxc. 
ver. 521. clow;* genitus:; fic Statius de pugnantibus Tydeo ct 


Polynice, Theb. i. 431. 
Ni rex, inſolitum clamorem et pectore ab alto 
Stridentes gemitus noctis miratus in umbris, 


Moviſſet greſſus. 
ver, 523. & mollis delicata. Pindarus, Nem. v. 48. 
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Ugo arg, rQag 
gebe, dere xorg EQUA. 530 


ver. 524. ThMavys* © gut longe profpiciebat ; unde longinquus 
6 prolſpettus erat:” i. e. ſublamts : Ti\avys* TWoxomer : Heſy- 
chius, 
ibid. obo: tumulus, collts ; To mov Tov morawov, n Th vn: idem 
Aſchylus, Perl. 661. 
829" e axgov xogu{u» 
Cy ox tov. 
ver. 525. Hanc ſententiam, inter pugnam Acheloi et Herculis de- 
ſcribendam, tranſtulit in ſimilitudinem Ovidius, met. ix. 46. 
Non alitèr fortes vidi concurrere tauros, 
Cum, pretium pugnæ, toto nitidiſſima ſaltu 
Fx petitur conjux: ſpectant armenta, paventque, 
Neſcia quem maneat tanti victoria regni. 
ver. 520. %, f rug od, gat: fic Statius, Achill. ii. fin. 
Ha&ter.us annorufn, comites, elementa meorum 
Et memini, et meminiſſe juvat : ſcit cætera mater. 
ver. 528. Quis non videt, proùt locus vulgò lectus et diſtinc- 
tus circumfertur, hanc 2 præ ſe ferre frigidiſſimam qui- 
dem atque etiàm ineptiſſimam tautologiam, intolerabilem plane 
vel mediocri judicio poeticarum — ? nolui tamen, niſi 
leniſſimè rem conficere, mutando ſcilicet, quod conviciis efflagi- 
tat poeta To “ in 0 et includendo ver. 526 intra parentheſis 
cancellos, ſcholiaſtæ morem gerens ; nam penè perſuaſum me ha- 
beor ulterioris indigere correctionis locum, neque aliter ſcripſiſſe 
tragicum, quam ad hanc normam: 
Toy Gy Tg00puerus” axoray* 
(wyw d, wal wer vic, pad) 
H ονειν,,ůꝙ cue vue y 
SN,, 2p here? 


hunc ſalicet decertantem impecum eæpectabat nympha ; o pun: He- 


ſychius : vide Silv. Crit. ſect. cxii. Vox in rarioribus bis Nonno 


reſtitui debet; unde ejecit idem αά ; Dionyl, lib xxiv. init. de 
ſe dicit fluvius Hydaſpes : 
1 
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r &', via xc TUſnaTUAloupevne 535 
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| Argan ya 

vis mira Oegos, pobuws ub & N N 

Idols XTEWOEV040% Bo bows 044.4 xuAnguy; 

et lib, xxxvi. {ub hnem : 

smePIrytarro de Acai, 
ploy ET ANT HITE;* GAYYAWOTWY 9" amo LETPIPL 
. KVU{AFVCLTEY v0Heve; gf NX. 

Intereà vero, iniquioris etiet, atque etiam invenuſti hominis, 
vulgatz diſſimulare periphraſis elegantiam—ouusz waa; : non, ut 
in{cite ſcholiaftes, % Tov X2ANGTWOT9; pers, ut alibi fa:piſhme : 
ſed quod oculus virginis perpetuò occupabatur in certamine ſpec- 
tando, eventum ſolicità formidine manentis. In quo genere ele- 
gantiarum poni debet etiam 1d Ajacis, ver. 140. 

jhEY RY ,, x. miÞuonuani, 
ue WG 0hpate MINOA;, 

Cæterùm, credibile eſt Virgilium ex hoc loco Sophoclis ad illuſ- 
trem ſuam taurorum concertantium deſcriptonem nonnihil pro- 
feciſſe, Geo. iii. 218. præſertim in verfſiculo, 

Paicitur in magna filva formola juvenca; 

quem ſunt, qui velint, et inſcitè ſatis, obelo configere, Poetam 
utrumque reſpexit fortaſſe Statius, Theb. vi. 864. 

Non fic, ductores gemini gregis, horrida tauri 

Bella movent : medio conjux ſtat candida prato, 

Victorem expectans: rumpunt obnixa furentes 

Pettora : ſubdit amor ſtimulos, et vulnera ſanat. 
Adeas de hic venuſtate nos ad Herc, fur. 403. 
ver. 530. Aldina et Juntinæ habent dh, Trrnebus dc comes code x 
Bruncknu : conſenſus majoris partis librorum probabile facit tylla- 
bam quandam adhzſifte particulæ r: ded fe poteram v5 Ti, ad 
folenem morem poetarum, qui paſſim tic exordiuntur ſuas ſimi- 
litudines; ſed cauſam nullam video, oi; quam rejici debeat de, nec 
ullam Brunckius in medium profert : ideòque retinere viſum eſt. 
Sic ſtatim v. 527. deli vauTING. 

ver. 525. Verbo 4e noiter alihi utitur, t Eu i pides bicom- 
po ſito evyxaloriiuy folus onnium, opinor, noſter. 

ver. 336. α d: ſi retineas illud d', in conſtructione expedi- 
enda fruſtrà laborcm fun. ſeris: nihil, mihi crede, quocunque te 
14 torſeris 
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torſeris, explicatum dabis. Reſtitui igitur, ad auctoris mentem 
et ſermonis deliderium, particulam ys : arbitror enim ſcilicet, 
ver. 538, Interpunxi, ut conjungantur @ogroy et de, ne clau- 
ſula - pero wore veeurihog—Pprorius futilis fit et nihil efficax, * Ac- 
„ cepi eam, ut mercator damnoſam mercem, que cæteras cor- 
„ rumpit, pro qua mens mea divendita eſt cum qua muto liber- 
© tatem meum atque animi tranquillitatem,” 
ver. 539. Ke 099 xAain;: rei indecoræ honeſtior periphraſis': 
haud aliter Euripides deſcripſit connubium in Peliafn apud Sto- 
beum ; 
or” av d Uno” are; . wvyrrou; W171; 
ra J a aura punyamuat' areas 
Accedat Athengus, V. 19. Anna ng cr οvn UT0 uu auryy YEW Wes 
vo N. 
Rem ſic venuſtè Latinis numeris ornavit Statius, Theb. i. 404. 
ſimileſque Notos dequeſtus et imbres, 
Infuſam tergo glaciem et liquentia nimbis 
Ora comaſque gerens, ſubit uno tegmine, cujus. 
Fuſus humo gelida, partem prior hoſpes Habebat. 
Nollem pluribus, hic ſaltem loci, phraſin illuſtrare. 
ver. 540. Imxzymancus: dictio ſane perquam venuſta; quam 
adhibuit etiam Euripides in Troad. 730. ubi Aſtyanacten filium al- 
loquitur Andromache : 
W h UTEYXENT AR WHT CIATATON 
et Helen. 246. 
1 0: xevet oi Dor v0; 
Atog non ynahcua Gipnor, "Ha" 
nec ſuavem Lycophronts næniam ſilebo, Caſſ. 307. qui vocibus 
tranſpoſitis fic legi, ni fallor, debet : 
c, . ol:vatu *&6 Tov EVYATY ov $2245, 
"Wd GXUpr', 0Y2ZY Z)NCUE TCV) OVY 0: w" 
non amat pedes anapaſticos (criptor nitidiſſimus. Porrò locum dif- 
tinctione ſua milere depravavit Potterus, melius docente ſcho- 
liaſte. | 
ver, 542. oirovgig* 85 F org, ui be: Euflathius ad II. E. hunc 
locum reſpiciens. 
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ver. 549. Pulchre pro homine poſuit epbanuc;* oculus ; qui 
primas agit in his rebus: vide ſupra ad v. 527. fic Propertius ii. 
12. 12. 
oculi ſunt in amore duces. 
ibid. dure: 113 dant JH poſterior et ſcholiaſtes : alii 
U@IxTgS Tv ; ſed concinnior eſt et gratior hac conſtructionis va- 
riatio, apud optimos auftores in deliciis, ut opportunum ſer- 
monis condimentum, quo meliùs a tædio defendatur : eſt etiam 
exquiſitior, quam quæ librariis imputari queat. 
ver. 550. moos" ut legitimo connubio junctus mihi: 5 
greu, ut loquitur Etymol. mag. femine oppoſitus, in illam. Ni- 
hil planius, aut ſincerius hoc loco. 
ver. 554. Avenue: neſcio an alibi vox occurrat præterquàm 
in Dion. Caſs. Lv. 17. fin. d xas Twy Junorarur xas achereolatur 
% fh Ts Kas Pubot 104 EXTARATTITAL xa Tagiturras, Quis autem 
interea mihi præſtabit editorum, qui in ſe ſuſcipiet phraſiu 
dur Avarnua, ut hujuſce loci ſcopi conſentaneam, dilucide et 
aperte explicandam : liberatricem moeſtitiam Sed enim deorum 
emurormawy imploremus opem, ut averruncent nobis hoc oratio- 
nis portentoſiſſimum prodigium. Arbitror equidem, mendoſis 
librariorum lectionibus et ſcholiaſtarum futilibus commentis 
pariter plorare juſſis, haud aliter dediſſe Sophoclem, quam ad hunc 
modum, nitide ſane et elegantèr: 
* ov yas ws weg two, OgyHiveiv xanon | 
vα YOU) £X0uTer* d k, Proc, 
Auth; 7 annua, 719" Yu Oeaow? 


in 


— — 


_—-— —_—_— K cw —. — 


o 
— 


_ . — _ _ 


— 


330  LOSOLALOTL 


Yu [4.94 WRrAR%Ov Owpoy tYerou trrole 
0,005, AebyTi KaNHeEg Hexpuppevoy® 
6, Tig ET ovary, Tov StougTerpvou r 


— 
2 
* 


in qua conjecturà nec deſiderabis proprictatem ſermonis, nec 
vicinitatem literarum : “ ft nefas fit iraſci, liceat altem (v.] mihi 
* medicinam excogitare, quæ dolori medeatur, et animi ſolvat 
„ xgritudinem,” FHomerus, II. O. 394. 
x — 4 “ Get NYS 
Oaremar', arnar' wat hεν,ꝰr1 ode 
quem locum re{pexerunt Suidas et Hleſychius. 
ver. 555. Dilplicent ſane, et minus eleganter proxime collo- 
cart videntur, prafertim cum wore, voces Takao ct aN. 
{cripht, opinor, Sophocles 2 
ur H TANKOV Jwgoy aryeou oli 
bncos 
facile confunduntur invicem ke voces librariis: Eur, Herc, f. 
306. de iiſdem ferts et eodem Hercule: 
rar r ogthvnjuov aygiuy 
KevTauguy ToTE Year 
ET&WTE rot olg Poets. 
Ovidlius, met. xii. 219. 


favorum ſeviſſime Centaurorum, 


Ervte: 
et Avienus in Arateis:; 
IHlic Centauree ſera molis terga ſecantur : 
et truces Centauros: Stattus, Theb. vi. 535. emendationi fave! 
ettam Pindarus, Pyth. iii. 8. vel Centaurorum juſtiſſimum Chirone 
vocans Ong eygoTigoy : ut Statius, Achill. i. 39. toroum nominat. 
Noſter autem infra de Centaurorum genere whaTmrulatu;, v 
1095. 
— ano erw C clea ro- 
dne, gie, ar jw, LU We 00 Bar: 
ubi docet ſcholtaftes inter cos Nefſum hunc eminuiſſe feritate, 
unde non eſt de no{tra emendatione dubitandum, idcoque in 
textum intuli. 
Porro, hinc pendet Statins, Theb. i. 437. 
| pariter {tabulare bimembres 
Centauros, unaque ferunt Cyclopas in Etna 
Compulitos : uit ct 74%dis jura inſita monſ{ris, 
Falque ſuum. 
ver. 656. Mens Na: at An; per fe propriè fuiſſe videtw 
vat aneum 1 Meng" Nαννjẽ8z modomalrg: Heſychius ; unde pendet glolla 
ſchioliaſtæ noſtri 5 x xa du» 0YIPaTa, we KgaTegov ax prin. 
ver, 857. 0Qarvoluvev Nec hirſuto pectore ; hoc 8 ab 
Omer 
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Hmerico theſauro ſumſit, et parce detorſit in uſus proprios : 
II. B. 743+ 
nuaTs Tw zr dne, roar) M Nπνν,ê⅜ç ' 
gere Ja Kuravgovs : Hom, ichol, 
ver. 559. Inſignem animadvertas ellipfin, leQor, velim ; pre- 
poſitionis q (cilicet ante quartum caſum. pro Jia Tor Babuppovy ola - 
wor: Vide ad Eurip, Herc. fur. 409. nec aliter idem in Alceſt. 450, q 
ad hunc Sophoclts locum quam opportune : 
mov In mov In wor" &giolas 
N AigorTiayr Wogeuoa; | 
$Aa7H don. | 
Eleganter narravit hanc rem Ouidius, metam. ix. 103. J 
nova repetens patrios cum conjuge muros, 1 
Venerat Eveni rapidas Jove natus ad undas, | 
Uberius ſolito nimbis hycmalibus auctas. 
Sic autem Seneca, Herc. Oet. 499. 1 
Me conjugem dum vittor Alcides habet, 
Repetebat Argos. Forte per campos vagus 
Euenos, altum gurgitem in pontum ferens, 
Jam penè ſummis turbidus ripis erat, 
Tranſire Neſſus vorticem ſolitus vadis 
Pretium popolcit, | 
ver. 560, Ne dubites lcripſifle S , loco ve vulgatar 
lettionis, ad hunc modum : 
, prohou 'mogh weve yegow? 
vecloris officio fungi ſolebat per manus ; loco navigit : perelegantem 
et vere poeticam diftionem expulit pro more vulgaris et uſitatior, 
 merum genuin interpretamentum. Vide Euripidis Ion. 1621. 
mg) une? 66 $.awopruorig : Heſychius, Philoftratus jun. icon, 16. 
rogue Ye Tous Srouurrovs Negoov, emidla; o Hoang Eur Ty yore 
Aniange xas Tw mai TM, «2714 Jn a gg v MOTH [45 DAT, I YUIGING 
Topburvgn mapryyua, Lucanus, vi. 391. 
teque per amnem 
Improbe Lernæas vcctor pallure ſagittas. 
Imprimis Suidat in eb, qui hac conlervavit : wgoxu Neooe? 
roger wolov* xa males ννά., , mohumoins Akxniny wa Aniaruges : 
quis deneget ignotum ſcriptorem tragici memorem fuille ?— 
Apollodorus itidem bibl. lib. ii. ayws & ma, vas ria Evyrov 
mr” us g xabifouerng Neooog © Kerravgsy Tue THagiorra; Iuwoghuiue, Se- 
neca, Mcd. 775. | 
Vedloris iſtic perhdi ſanguis ineſt, 
Quem Nefſſus expirans dedit. | 
Et 
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N EQenouy, CUTE NM, vVeu;. 
65 Ups, TOY TETQPOY Hvite NH 


Et Tzetzes ad Lycoph. go. Em 759aper, Tw N. KL. 
Tewlog au dae t⁸ 3 

Strabo etiam, lib. x. p. 692. & Neoo% wiarle d, rest amy 
0:9:ywero;, ö Heaxaovg amolary, ww on, TogpYurrmy * An, 
sTextiges Pinond) as, 

Preterea, iple verborum tenor aliter ſtabilit conjecturam 
meam : ſi Neffus illos emoprte Xtoow, QUE lequantur ſupe1 flua tub. 
veniunt ; intelligimus enim cum manibus portaſſe: cùm very 
dicit Sophocles, quod RHE Xion Nefſum, ſcilicèt ut vectorem 
uſum elle manibus; crederemus eum ad morem veftorum aliorum 
rem adminiſtraſſe, niſi, quæ addidit Sophoctes, ſubjungeremtur: 
quaſi dixerat : “cave vero intelligas vocem manus, de remis an1- 
„ tand:s, aut diſpenſandis velts :' nam, ut ait ſcholiaſtes ad A'/chyli 
Eumen. 45. bare, r ar aoxpt; T4 r of Tomrai, ewerd.dzoxty 
GuT9. 
ver. 562, Aldus, Funtina prior, et Turnebus, ſic locum exhibent: 

de vat, TWY TETWWr hν,m,· c 

quem verſum Sophocli meritiſlimè abjudicat Brunckius, iratis 
Muſis interpolatum ; et ſibi viſus eſt rem pulchre conkcere 
tranſpoſitionis ope, ad hunc modum : 

de nh, - ro c T :Tewwy ννν,j 
utinam vir acutiflimus non eſſet dedignatus ſenſum atque con- 
ſtructionem loci fic reſtztutt nobis aperire : memet enim nihil 
omninò videre fateor, juxta cum Bocotum quorumvis {tolidifhimis 
et eoeciſſimis. Nos igitur membranarum et poſterioris 7untins 
ſcr:;pturam amplectimur, nihil reformidantes viri præſlantiſhimt 
Lacomcam pariter et ſeveram criſin, qui pronunciat hanc lett:v- 
nem violare ſtructuræ legem, et carere ſenſu : 

o rale, ro T&T&WwoY 71112 Claes 

Eur Hen To Tgwror ery £07opuny : 
ubi nihil ſupplendum reſtat, niſi zare prepoſitio, quæ paſhm nullo 
negot io reticeri ſolet: eng vara 10 rar lob deferta uc 
patrium domum ; et in ædes mariti tranſeuns: matrimonii uſita— 
tiſſima periphraſis. Nobiſcum conſentit ſcholiaſtes, et veriſſim 

uidem interpretatione mactat periodum; quam neque lettor:bus 

— : ina ol Evy Hęa a Glod o- roi To nes Twy © TH 064% 
GoVAWY TE R Dh. bu⁰, UV, KATUANDIUTE TOY αν TOY ra reg, £49455 
emnxoovinoa Hg. 

- oTokog propriè eſt turba navigantium ; ſed margwo; ge, tnrba, 
qualem pat res habent: i. e. familiam : Tevg oπ,e ug vocat D. Matt. 


x. 23. Ita gare propriè vult militarem turbam: ſed 7 
8 
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SUV "Hearne: To Tpwrov Euvis EnT0puyv, 

@eguy cw wwoig, . vu WETG TOY, 

ave eras YKEepo tx d' yoo £Yu. 565 
x Lyvog evlug me, wie rpc Vg, Xe p 


de civibus et hominum concurſu quovis generaliter uſurpatum no- 
vimus. «4 verò privata, deſerta : Homerus, II. X. 44. 
os A der TIAAWY Te xa eohhwy run ine 

ubi conſulendus eſt ſcholiafles, Afchylus, Perl. 289. 

wide; nd" are 
fine lideris et maritis : quod et Schutz rectè vidit, Adeas etiam 
Choëph. v. 245. Manet ho, apotel. vi. 275. 

0 ng of yas To Tixtwy 2yores TE THONTAL® 
prout rectè legendum, perſpexit etiam Dorvillius. 

ver. 565. wartaiag* infidelibus, improbis, laſctvis : peſſime geſſit 
oficium in hac voce ſcholiaftes : fic Meleager, epig. 32. Cupidinem 
allocutus : 
Ti {GT 642 YEN, A TVAR TETNGWG 


ui: 
quod reſpondet Horatiano illi perfidum ridens Venus. Heſychius : 
pela pagan: i. e. ar, ut probe ſcholtaftes ad Euripidis 
Androm, 674. 
YUYZINE ARHIVOUT EY £V Zee ry wv. 

Plura in manibus habemus ; ſed hæc ſuthciant manifeſtæ rei de- 
clarandæ. Afﬀinis eſt vox agyec, quam illuſtramus in Silv. Crit. 
iv. p. 2g. 

Czeterum, ſenſui infidelibus, quem ſupra voct aνν,ç-ͤ affinge · 
bamus, optime quadraret Ovidius, hanc ipſam rem denarrans: 
met. ix. 119. 

————- Neſſoque parante 
Fallere depoſitum: 
et Seneca, Herc. Oet. 314. 
Infide vector, inquit. 
Porrò ſcholiaſtes videtur legiſſe u: et fortaſſè vere : videas 
infrà notata, ad v. 377. 

ver. 566. emiclona;* £4: able r D, x Bh g: rette ſcholiaſtes by 
illac convertens oculum ad clamorem ſcilicèt: nam a tergo Centauri 
nabat Hercules, Seneca, Herc. Oet. 307. 

Jam totus undis Neſſus exierat ferox, 
Medioque adhuc errabat Alcides vado, 
Nec multo aliter cæteri fabulz enarratores. 


oi 
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SUE KOWUTYY i eg de TNEV OWNS 
oTEpvuy Treppoityoev* exdvyanuy d' 6 Wyp 


ver. 507. nopnrry* pennatam + d THY lig rectè Iclaoliaſles. 
Homerus, II. E. 171. = 
Iardage, mov Tor refer d TWrgoerrrs cicler ; 
,v BAD: ſchol. ibid. ut alter è noſtris: pennis inſtrufta: vide 
ad v. go. ſupra. Atque, ut hic Sophocles xowns pro xligon, ita viciſ- 
ſim Aiſchylus lige pro xeon poſuit, Choëph. 172. 
v pany 58. tel aer 6% die: 
quem ſubſequitur Euripides, Elett. 330. 
Dh “ ay 408016 Boolevyous ppomligevs. 
Porro, cum hoc tragici loco comparari meretur ſimilis Virgil, 
Au. ix. 578. | 
ergo alis allapſa ſagitta, 
Et læ vo affixa eſt lateri manus, abditaque intus 
Spiramenta animz lethali volnere rumpit. 
ver. 568, &. eO : ſignato vocabulo pulchre ſignificavit 
ſtridorem nervi et ſagittæ ; non immemor Homer: : II. I. 361. 
ciclo Te foifor, x24 dove axorwr 
vide quæ diximus ad Eur, Herc. fur. 1065. Nec Lycophron præ- 
teriri debet: v. 1426. 
xoPrMa A“ wr, Te porfovprrwy, 
di NE. 
noſtrates has elegantias feliciùs aſſequuntur, quam Latini Virg, 
En. v. 302. 
2 per coelum, nervo yg fagitta 
Hyrtacide juvenis volucres diverberat auras: 
ad locum Drydenus : 
Hippocoon's was the firſt ; with forceful ſway 
It flew ; and, whtzzing, cut the liquid way. 
De haſte ſono Valeriis, Argon. 201. 
dum ſibila reſpicit Iron 
Cuſpidis Argivæ, Pyliam latere accipit haſtam. 
ibid. nn linquens animam jam moriturus ; rara vox, et in 
exquilitioribus: minus enim valet quam uſitata amoImoxuy, et 
Wyo, Eximius eſt in hanc rem MAliani locus, de animm. viii. 
7. dignus, qui et hic legatur : quem temere ſolicitabat Pauwius 
ad Philen notis. Meyaclwu; ary Aryorre; Tres Thr Twy Id Janata 
wala r x3,0u3ev* xa TouTo juer ö a Gn, abeatoy wat, xatw Tow wWxops- 
roy, x 53 BUD amolavy di aramheny o Tor Au. ν]ů́ bf x 
en nonti Ta Tewra, ue jr To Ra amore, Ut Hehcliius: i- 
babe ee:wo0vproty. 
Nec minus opportunum ſe nobis offert Hippocrates, de morb. 
vulg. v. 7. xa tear mouTAR, ws ri a dom, Neque 3 
alic 


I 
44 
42 
2 
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TooouToy erae* IIa yegouro; Ouveur, 
9 , — 2 —— 
roco © cν,] e Twy EW, £29 Tity, 570 
2 © FM $ * 
op du, & ovvey, blaruu ewiwy EY 
xy yag apPiigeniov alnαα Twy ,t 
oDayuy eveyun KegTH, 3 WERRY KONGUS 


alid habuiſſe oculos lexicographum.— Plutarihns, ii. p. 36g. de ſer. 
vind, num, v ya? 15 vious TbiGG £65 To xmor, Gila * Tei- 
raw; udn wee Tag TxOu; ava; alrmryr. Ace dat Alipuron, lib. ili. 
epiſt. 66. 6; ovuroras d, w; 43%, (Sea Tw YEAWTH 

ver. 571. regie tranſueciionts ; quod ucmpe :mmwochainncs, ut 
v. 5bo. 

ibid, Nec Aldus, nec Juntinæ, agnoſcunt pronom-n gs poſt 
arm: nec ſatis cauſe video, cur inferciamus, 1:vitis optimis 
et pluribus libris: facile ſubintelligitur, et potiſſimum ob foemi- 
ninum wolarnh nec fit, niſi cum fingulart ſermo habitus perfond, 

ver. 572, euflenlor* To Trmnyo* Ger as yas To mitas: Ichol, fic 
II. E. 902. 

ws d' or) weg v Neuer t ẽa-t e ouremrten, 
dye i, K 3' wxa TIgWTgi PET 248 KUKOWLTS® 

et Od. E. 477. 
Tax oo TE TCERETO u 
quem locum reſpicit Hehychius in voce mTrgreepers, et imitatur 
Alianus de animm. xiv. 26. O &“ c u2volzMc;, ö ww Tw Iolew, xas 
nt Poglnys vr por Qrcomerm Terr e, TH 90 ne hurhy : prout 
vere caſtigavit Geſnerus, Hinc emendes elegantem comparatio- 
nem Quinti Calabri, x. 415. ubi fruſtra ſunt Rhodom, et Dauſq. 
atque le pro more deridendum propinat magnus promiſſor Pau- 
wins * 


ein d“ i Suhoyorcs Treg PeraL g 
QA TIVTATWY a, MT" AYHEC 71) & TAXING, 
YEvamemn CeDver KAT AYYIOW* HD) bY (424,44 
angie, Lancs xatHcouma: Moxdicos, 

verb 5 4 1ATIOW, awπð .f Trig £997%, 

Ti02x*5 Ws xn gu iger MEALTTHET AL 9we* 

w; nN, ACKANWTE , dlwyicy Vn" ay 

THT", aux x 971%; mig t0vgio1210 : 
lic caſtigamus et interpungimus locum, quem ſcripſiſſe non de- 
decuiſſet majore nomine poctam. Sed procedimus ; neque enim 
opus eſt hac occaſione vocem, de qua nunc agitur, pluribus 
iluſtrari. 

ver. 573. „ in qud harte: pertiodum oblcuriorem fe exprimit 

Ovidius, met. ix. 129. | 


— — {anguis 
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cb wu; peu Arpuatæg öòpæg, 

col Ppeveg oor TOUTO KyhyTYpLov 576 
Tys Henne, wole py Ti" e1013wy 

re yuveind "HeWIG avTIoGO j.. 

TouT' evvoyaro', w O (Jouolc Yao u 

KEIVOU BavovT0g EYHEUNEI PEVOY ,E⁴ͤu 

XiTwve ro e, TgaEaous" dau 1 


ſanguis per utrumque foramen 
Emicuit, miſtus Lernæi tabe veneni. 

Ver. 575. Pee ene: duarum interpretationum electionetm 
nobis præbet ſcholiaſtis elegantia, quarum neutram ſpreverim: 
twirndtier Tgo; To TAUTH xs xnAnoas* Ara π , ul] Tng Sig Tov Heas- 
Azovg, Tov % ANANY EgwT0G. 1 KAETAXTNOUY THY Jun Tov HeaxAsu; Tu 
Teo; T1 Anianugay rgwrs, Poſteriorem amplexus eſt Ouidius, met, 
1X, 13. 


— velut irritamen amoris : 
et ibid. v. 154. | 
. quz vires defecto reddat amori. 

Neque aliter Diod. Sic. iv. 36. et Hyginus, fab. 34. ſed utcunque 
accipias, parum intereſt, et tantum non eodem res recidere 
videtur. Pleniùs Tzetzes ad Lyc. go. qui fic Nefſum loqui facit: 
£YW jaty dice os THAEUTW®* TouTo Os G04 xag El, Oar emiomacbai dura 
& Trp yag Hearse voroug iregn; robe xatacxirra, wamxpion; q 
GUT TH hEEh,'. xa Te; T4 THANV arTiolgnu Tor v 

ver. 577. Aldi, Juntinarum, Turnebique cligta, quid impulerit 
Brunctium ſuo clit poſthabere neſcio, nifi falſum de conſtruc- 
tione et hoc idiotiſmo linguæ Grece judicium, quod prodidit 
etiam ad Apoll. Rhod. iii. 28. et ipſi perſtrinximus ad Silv. Crit, 
iv. p. 177. Nos librorum fidei ſtandum duximus, Haud aliter 
Aſclylus, Eumen. 885. 

Is hn rer une, Teo; reolepas 1h 
ales eppesy Tov" tete . 

Stephanus Byzantius in v. aum: n d xav HN, AF. Ta 
urn va i Ntigα? AzCwr ( Hercules nempe) imwbai marr of, 
xleworle (I. eien Te) Tovg E avrw Zima Tov Tagam)ov MHgaTY O72; 
Plutarchus, ii. p. 419. 5 d Anprrgios en Twy ig Tyr Bei Ja mow 
Eos TANG; £c7(p0U5 ODogada;'——Tvozs Bt avlog—ir u tylicle x. 
Vide Viger. idiot. cap. g. ſect. g. 


de 
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gay Mctvoc ewe. Mat TEWEWRVTL rade. 

neue; Je TNA; uur ewig EY, 

wyT Expos THG TE roHαναννε GIWUVY Ws 

@iaTpor; &' c cr v ebf 

Tyv Nada, ua NAT pot T? E HpaAeEt, 585 
WELYKAVYTHE TOUPY OV® £1 TH νẽ,). o 

TQaoTev WATKOY* £1 de (Wy, TETEUTO 01, 

RAN, et Tig cli xtelig Ev rig Sywpevos, 

Toners rap bum ov BeH Utuws. 

oo rag exe Y à Tidlig, wg ro ue Jone¹ν 590 
evecli, Tea I' ou Tgoawmihyre xb. 


OE ENT 1 - 8 5 _ * 
2 * 4.7 as 22 * > hank — WET FORTY." "TX RN 


ver. 381. mrmugarra:: Homericum eſt, Od. M. 37. 
rab ra jk) oUTW hurra remI,ubai: 
rrrihsglat: ſchol. Hom, cui cognata protulit Sophocleus interpres. 
ver. 388. Serge: idem cum Sh quam dictionem fidil- 
ſimè paritèr et venuſtiſſimè video Hehychium interpretari : vo 
2 1 e pera Two arayzns: qualem mollem violentiam atque inju- . 
R cundam voluntatem depinxit ſuaviter et fmpliciter Homerus, | j | 
I. A. 43. | 
. 1 d. vag cy c N ina, arxovrs ys dog | 
b = dextre fungitur officio ſuo ſchotiaſtes, nec Trypho audiendus 
i 1 eſt. 
t : ver. 387. Scholiaſtes non intellexit locum. Marawy reddi debet | 
_ 3 improbum—ſceleratum ; @aguaneluus, ut venefica, qualem omnes 
it abominantur: vide quæ diximus modo ad v. 365. rem enim to- 4 
* aum ad chori judicium defert Deianeira, ut modeſtam decuit, et k 
* is ſibi non nimium fidentem : fic Horatius, fat. it. 1, 78. ; 
1 niſi quid tu, docte Trebati, 1 
Difſentis, Equidem nihil hinc diffingere poſſum. 
Et ita faciliùs concipias conſtructionem: «© Joxw Tga7our Ts pn fore 5 
Fa 246r* #4 Os fn fin aliter.— Nihil uſitatius hac formula. D. Mattheus, 
” IX, 17, or d Baknouors oiwoy view aig &Ixove Taree" 11 0s An 7e, t. N 
4 % 20x94 :—quo non poteſt proferri appoſitius exemplum. 
3 ibid, Dedit ex Aldo et membranis Bruncktus xtwaretrat' 
_ quam le&ionem prior etiam Funtina exhibet, Efficacior et fa- 0 
cilior mihi videtur mewavo pas Scheltiaſtæ, poſterioris Juntinæ, | 
Turnebiqua. Noſter Antig. 91. 
47 eux2uv, ö r' as dn un c, TYTHUT AR 


ver. 390. ovlws ext y* 7 vg ws To A Gore 
tri, Fir; 0 e Tee wu hrce T2, 
Vor. I. 2 Sie 
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Roos. MAN ede, xov dgwrayv* ws oud', e Joerg 

| exe, E015 &V YVWPE WY TEQUPEVY« 

Aye n euTiM' eroopeate* rode yag BNE 
2ugauov 13y* d TEXOUG d' ENEUTET HL. 595 
(10v0v re duo EV GEN wIped'* We GtoTy 
Uav aiTygr Tguooys, o TOT* HIT HUVY ee. 


At. TI Xgu H TYLRIVE, TEuvoy Otvewg® 
wg e voy TY wengy xgova Beg. 
Ov, an' aura d out Tara vai moaurow, Ate, 603 


Lg q Tig £0Wev vYogw Sevi. 
org Pepys por T, evaDy rcπ] vw, 


Sic fortaſſè interpunctionem commodiorem intuliſſem: © 7 
ene fe res habet : fides quidem eæpectationis adeſt, fed experimentun 
nondum fect,” 
ver. 393. ywpua* erta ſententia: vox infolens admodim : 
legi tamen apud Æſchylum, Agam. 1361. Euripidem, Heraclid. 
408, Herodotum, vii. 32. Areteum, p. 87. ſub imum, ed. Oxon, 
quem indicavit etiam Weſſeling. ad Herodoti loc, cit, Hic com- 
mode referas Heſychiuni : ywua Myirar xa tron, 
ver. 602. pięns, loco mendoſi pig, feliciter exhibet poſterior 
Juntina.— Nec dubitavi recipere lectionem, quam nobis conſer- 
vavit Euſtathius ad Il. p. 456. ed. Baſ. referente etiàm Brunch, 
wan! mollem, pro win bene textum: utpote vicibus multis 
exquiſitam magis et poeticz affinem elegantiæ: quam liben- 
tiſime loco pellerent -invenuſti ſcribe, ut tritiorem et eorum 
doctrinæ magis accommodatam vocem importarent. Sophocles 
ſcilicet Homerum paſhm ſequitur; qui, quamvis ter, de veſtibus 
loquens, vocem tv præ ſtet, vicies ad minimum, ct alii paſſim, 
paraxo adhibuit : II. N. 796. 
To2Puerois TETANO xarun/arti paraxougm, 
Clem. Alex. pædag. iii. g. wan Ty Evar Snpiovgynon; YUruna, 
Aretæus, p. 95. habet ewafew;* molli tactu. Agathias, epig. 8. 
x evan? puellaris labri mollitudine; et fimiliter Rufinus, 
epig. 2, Hinc corrigas Marc. Antonin, xi. 18. . din evady; 
#26 peru, ors Teuro clus ext, Phatorinus a Suidd ; Evapig' wan 
axle, rr/naprre, Heſychius : ivπẽE lx wuirninTHN, apy : quam 
gloſſam ſatis tuetur Autonini locus contra dottiflimi Aloertt crilin, 
Virgilius, Ciris. v. 280. pulcherrime : 
Hec loquitur ; mollique ut ſe velavit amidtu, 
Frigidulam injectà circumdat veſte puellam : 
ſed Latinos quid attinet attingere ? Enim- 
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Jap exevy ThvIp, Tuc eu, XepOS. 

ZJidoue de Tovde, Peat", ö rag unòeig gp 

Kevou Tegogev ap Prducerar po 605 
wys' oerai viv wyre Peſyo; , 

yd" prog lego, uur eÞegliov cc, 

Tgiv Kev0g avTov Davegov, epPavug eu 

dein Oct yuegn Trp Otys. 


Enimverò, penè me fefellerat Phavorinus in v. xilw» : quo loco 
nullus poterat eſſe opportunior: Niro, c 05 Tis, J To lob“ 
Kal ovlws van d. xa ACN νναν AN. 1 g . * Pr Tou Pagers, 
xilwr, oun i araryxn; porev, ö re Gage; ,b iN, ANNE 1a amius 
119vus* mn Hat c xa amanos: nam lettor animadvertat Sophoclem 
infra, ad v. 769. xſlos appellare id quod nunc T«wer, 

Porro, longe major probabilitatis ſpecies hanc tunicæ circum- 
ſtantiam commendat apud Diodorum Siculum, iv. 38. wizula &% 
9. 0169 remrAwr, anmiclin AM Toy LarrgethY try Te, Te; THY YUIRIXE 
Ariarsiga TOuTw 3. ręogrirπαονπννjꝭ 1 * vn ras ination, og te 
xen7Vas men; Tas Jugra;, Cui pulchre conlentit Apollodorus. 

ver. 60g. Tn; tun xte95 : ne referas ad Jugnu', led ſeorfim ſtent : 
harum mearum manuum, nempe opiſicium: du Nobiſcum 
lenſit Seneca, Herc. Oct, 570. 

Fidele ſemper regibus nomen, Licha, 
Cape hos amictus, noftra quos nevit manus 2 
unde illud «#9 plane ſupervacuum evadit, 

ver. 608. Tei al ros 1g, —Outn auroy Qarger Tow Yeoreg 
eParus _— quem lequor, legendo Hartes pro Ha 
librorum quod conjecturà; ſeorſim eram aſſecutus: qua lectione 
nihil planius aut ordine faciliori ſcribi poterat. Satis pertur- 
batam, meo ſaltèm judicio, nobis concinnavit Brunckius. Habet 
etiàm, quod exhibui, codex ſcriptus apud eundem. 

Et hoc præcipit Deianira, ne tabes igne domeſtico priùs cale- 
ſacta, quam Hercules tunicam induat, rem prodat omnem, et 
fruſtretur experimentum : quæ pulchre conſonant iis, qua pro- 
tulimus ad v. 764. 

ver. bog. S = TevroPpays* feſto conviviali die, Opportunus eſt, 
ut qui maxime, $. Facobi locus: cap. v. com. 3. tlevPnoare ] 
The ne, x. e7malannoute* 10% are Ta&% xxg0125 dur I; ev vh¹õ,E) TOA YN;e 

Agcedat etiàm Statius, Iheb. i. 262, 
cur uſquam ſanguine ſeſto 
Conjugis ara tuæ, cumulo cur thuris Evi 
Læta calet ? 

Z 2 eu ra 
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uro Yap νννν £44 Tr aur £5 dchαννUð&s bio 
80 Twhevl, ανννννek TexvSiaug 

e Nr, r e, Aa. Mavery Occ; 

IUTYP& M KAIVOY EV TEWAWIAET Io 


nei, TWY y EAGER GYMA, "HEWWOS EVILRNES 


yer, 614. Hos verſus ad hunc modum exhibent omnes lihr: - 

X24 T amor; Tn", © xewe; evuals; 

Peay doc fonts rad wm” opua Snort 
quæ manifeſtiſhma: depravationis merito poſtulantur : null:s 
enim machinis ita voces torſeris atque diſpolueris, ut legitimam 
cfhciant con ſtructionem. Nec difficile eſt tamen genuina quæ dam 
in his diſpicere. Elegantem periphraſin opgay4%%; ig, nefas clict 
loco movere: nam unde librariis hauſtam arbitrabimur hanc 
venuſtatem? be Sg cit rg, e N, TPeay ee; 
unten circuitus ſigilli. Euripides, Hippol. 864. 

gie, ett v, oÞpayionalus : 
deindè phraſis e «wp dnetra cit in elegantiſſimis omnium, quas 
novit Cracia; ut vg, S] vel Baku, cpa; ut ide 
lon, 43. 

6/4 g. T0504Nv0% Ta Vw" 
et Meleager, epig. 44. 

| Tv 1496 GUrieÞts on Bang rt, Yew, Nido : 

ted hoc de genere locutiones paſſim ob verſantur; atque id haben 
{uavitatis, ut facile abſterreant venuſtos homines ab 1is amolien 
dis, niſi Camarinam quolibet conamine tentandam ſenſus, aut 
metrum, aut ingenium denique linguæ, qua rationes ſunt ine- 
luctabiles, omnino vel conviciis efflagitet,—Videamus autem 
ſoctum Hrunckianæ ſagacitatis, quam totiès felicem et elegantem, 
cum maguo reipublicæ literariæ emolumento, experti ſumus: 

n T A wet Trp, ö *g tuhabeg, 

c pgνον Hevn“ r ehνEpA,, YIWTE >: | 
audafter ſane : quis difftebitur ? adeò ut Deiphobus nobis ſubits 
exierit nolter tragicus: 


lacer crudcliter ora, 
Ora, manuſque ambas, populataque tempora raptis 
Auribus, et truncas inhoneſto vulnere nares. 

Nos autem, cum illi res, tanto viro! ſucceſſu ſolito nequa- 
quam ceſſerit, viciſſim experiamur, an minori molimine peragi 
poſſit, et propiùs aliquantulum ad receptarum literarum formas, 
religioſè conſervatà interim omni ſermonis gratia : 

#24, T Y a/TNTES THR, I evauches 


TPeayIoG heres TW)" £7” oh dnot ral . 
1 ubi 
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o Del See Td" em ouαν JuTeTH. 615 
ak) pate, M O apwrr ey YOu GU a 
To un TIUpeEly, rounwog ww, TENTTE Wp 

eweld, GTtg ev i aps, Kewou TE co. 

u4uou Euvenrous', ü awavg Srmhy Davy. 

& kl meg Eppou rde Topwevw e 620 
BeEaiov, ou Ti wy Y y* £v 000 Tore, 

To u, 0u Tod ayyos wg exe dM. Oe p, 

M0 Te Tichv, Wy SE, eEQappoort. 

GTEL015 tv Oh, d Yang ELEWITIETR 


EniTIap.ai Te, ua Dparw TETWTWEVE. 
aN o ey On, ua: TH Tue Cen, uv 
Tpogdey mer', auTyy We ederamny N. 


ubi duæ tantum literæ mutantur, Ordo eſt : vai ,d cpa 
wands TW" in, oFexyideg, (> eh) onpa ye (fignum ſcilicet x. ( quo= 
rum) amugu;. wah, vel eſt quod cito difcit aliquis, vel quo 
citò diſcitur: hoc ſolenne eſt, et nemini denegandum : vide lupra 
ad v. 446. Deindè v, pro s,: de quo vide Brunckium ad Oed. 
Col. 1259. Denique onus in gquarto caſu, ad totam clauſulam, quæ 
præivit, reſpiciens, loco poſtremi nominzs, uſitatiſſimum eſt regi- 
men, nec indigens exemplorum, Unum dabimus: ſic Eur. 
Herc. fur, 425. 
7 Tt ToAIzxgver 
t 9 das, Torwy TN,: 4 

i. e. quæ navigatio labores coronabit:“ quaſi ug onwa, et wu; 
T2s:lzy: et hinc fortaſſè conciliari poſſit locus vexatiſſimus iſtius 
fabulz, v. 59. in quod judicium jam prop-ndeo, 

Credibile eſt hos ſubtiliores ſermonis idiotiſmos ad corrum- 
pendum locum librarios impuliſſe. 

ver. 617. Vox Tow; plerumque vult vie dux ; ut ſæpiùs in 
Homero: hic autem generaliter nunctus ; atque ita Phavorinus : 
TFouTo;* ay yeNo. 

ver, 623. Ex interpretatione ejus videri poteſt ſcholiaſtes le- 
giſſe: 

Aoywy Te ici, wy be NeE, Eh 

quod vulgatæ longe prætulerim iple lectioni. 

ver. 628. Copulam 8“ poſt au cum Aldo et membranis rette 
negligunt Juntinæ. 

Z. 3 ver. 
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Ai. wal euneayyver Toupov yoovy Kenge 

Ay. 7. dur, av ae Y evvewors; Jed yep 630 
un TÞ# AEνDονẽ,ỹah Tov ND Tov E cho, 
U eideveu T&xeNey e xo. | 


XOPOE, 


οο & vavnoge ua E Tr 
deguæ NouTga, ual FRYOUG 
Ora, TEQIVELETROYTES 3 635 
ol Te peorv MydiSe meg Mpvev, 
Kpuozhexerou T ara Hopes, 
cb "Exnavay eyoper 
TlvaztiSe; uereovrarr 
. d. 6 varnboarg Tex du 640 
g, M EVER IAU 


ver. 629, wozynz mon: rarior elegantia, quam arripuit 
Virgilius, An. i. 31g. 
Obſtupuit ſimil ipſe, ſimul percuſſus Achates 
Lætitid que metuque. 
ver. 631. wg, loco gu, agnoſcunt etiam ſcholiaſtes et Juntinæ. 
ver. 635. - ani quod habet Turnebus et agnoſcit ſcholi- 
aſtes, Homereum. prætuli % TegarauTzors; aliorum : Od. 4. 176. 
* Ta0% and Tov pics EN , 
al vj ra RIXTOOTE 3 $140k GUTY 
et alibi plus ſemel. 
ver. 636. Retinui wear librorum pro wooer Brunch : — 
enim Seas ſyllaba in antiſtrophe corripitur ob ſequentem vocalem ; 
ut ſæpè alias: vide Eutip, Ele&. 500. 1324. Notiſſimum eſt: 
et de hoc nos alicubi pluribus in Silv. Crit. et his libris. 
Ver. 637. Xevoanaratou X32; as « Homerus, II. II. 183, 
ti Xe AgTepdos y evonMexalov, * 3 
evo Tw Bees Xen; N r yag Xa&ANGUTL To Banos : ſchol, ibid. 
recte, maxery" @TEAXTOS, 5 ToZix25 K&Naj es ; Heſychius: ob radio- 
nempe, quos Luna jaculatur, 
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125,40V x Qi, EMRYELGIN® 
ee Yeing aviihugev our 
6 yag Ang Anhupyvaes Te Nope 
ce racag ape Ter 645 
AzPup' exuv, ew” õαõ,ẽ' 


creo g. 6v amonlov exopev, 
ræyr GUOURIDERRWYVEY RPPLEVOUTEI 
C, TEARY10v, ige oudev* 
& Je of OA Japay, TaRAAv, 
Tudlahaiva xagoiny, 
TUYUNRUTOS HEY WANAUTO® 
vuv s' Apys opens 
ere W] ÿ qe RuEDRY. 


650 


ver. 644. Nees, non xovges, rectè ad metrum praſtat etiam poſte- 
rior Juntina. 

ver, 648. Scribo mare pro mare; i. e. warn: et jungo cum 
euparovoa: expetantes venturum ex omni parte: quod impatientiam 
huc illte proſpectantium pulcherrime ſubindicat. Hinc etiam 
metro ruenti ſubvenimus, 

ver. 649. Tmiazywr* in mari—mare tranſeuntem + cum vero ad in- 
ſulas, in iſto mart fitas, tranſitus non videtur fuiſſe tantopere 
formidabilis, ut de eo, quaſh re maximi periculi, mentio ſieret; 
nec rurſus ipſæ inſulaz tam remotæ, (et multo minus, fi trajectus 
fuerit tantummoda per alveum pelagi in alium continentis angu- 
lum), ut de iſtis, quaſi facinore periculohſhmo loqueretur cho- 
rus; propendeo equidem ad interpretationem hujulce loci, quam 
protuli dudum — Silv. Crit. iv. p. 124. quam adeat recepto 


lenſu parùm contentus lector. 
ver, 654. Demiror editores tam patienter tuliſſe in lyricis 


ſaltem languidam phrafin—iavo* apigar folvit diem quam 
vix intelligas, nec potuit accurate ſcholiaſtes interpretari ; iis 
verborum uſus ambagibus, quæ ſatis probant non expediendam 
eſſe plano ſermone conſtructionem. Deinde, non concinit recepta 
VOX * ovygalun;, que neceſſario producit ſecundam 
ſyllabam, His devictus rationibus, ſcribendum puto ex facil- 


lima emendatione conjecturali, sZuavs" e devoluit diem 2 
Z i. ©s 
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. B". eÞiyor', eÞinoio* wy 
TTUV TONUUWIMOY ONV1hRt VEOG CUTH, 
Tpiv Te mol TOM) RVUGEls, 
v E, eperac, 
ede uAyCeTai YUTYGs 
0Jev {L0Ao TRYRPEROS, 
rg rr maſypioly 
GUY 4petNetg, Ew mgoPMuret dupog. 


i. e. finivit, et emovit; figurate noſter de volvendis annis, quod 
proprie Firgilius, Geo. iv. 348. 
— dum fuſis mollia penſa 
Devolvunt. 
Sed opportunus eſt nobis, ut qui maximè, Ovidius, epiſt. xi. 3. 
Tunc, quæ diſpenſant mortalia fila, ſorores 
| Debuerant fuſos evoluiſſe meos : 
ex quo Parcarum officio fluxit in linguam metaphorica locutio. 

Sic etiam eiAiroourre; aiwy: Eur. Herc. fur. 672. fed vel pueri 
non ſibi poſtulabunt illuſtrandam diftionem, que nullibi de 
tempor? non uſurpatur, Nolui tamen utcunque tolerabilem lec- 
tionem de ſede pellere. 

ver. 657. Dedi td pro wg; : neque enim vix potuit aliter 
Sophocles, cum verſus rediproci hinc metris amiciſſimè concinent.. 

Porro, ſenſum, quem vox aww hic præſtat, nonnihil illuſtravs 
in Silv, Crit, ſect. Ixi, Sic Oppranus, Hal. i. 617. 

Ognizuov d arvoues Bog reg 240)0Pv0k 
te 
et elegantèr Dion. Hal. vi. 91. endes d' avru Toerunozvro; U 
 Sraruon; Thy x 14TH TAN TE ues, Teton T5 THEO 

ver. 660. TXV& 46005" Evjatvrs : ſcholtafles ex omni parte mitts et 
benignus in uxorem: veriſſimè, ni fallor, ſi ſincera fit lectio; e: 
quam convenientiſſimè totius loci ſcopo. 

Quid autem? nonne aliqua ſunt in hac ultima periodo, quæ lec- 
torem, neque herelè valde faſtidioſum illum, jure morari poſſint ? 
Dubium illud Tarzuezo; in dilucido ſcriptore vix probes, et accu- 
rato: age infuper, ſubintellecto mewaw, anne hoc arridet 
tibi, et probum ſcriptorem ſapit ? Et qualis eſt denique locutio 
«7% TpPare Sov? niſi reddi poteſt ex premonitu centauri; ut 
infra v. 684. de hac re: xa "ua Ted" yy Tgopprles : quam ſignifica- 
tionem tamen vocis non reperio : nam aliud eſt Homereum, II. T. 
302. 
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Yuveunes, wg Jeon, wy rep 

TEagaypev 1 (or Te, 67 g e. 

Ti &' el Ayaverge, Texvov Oye ; 665 
ou o' edvuu d', e Davyoopru Tagen 

ueuov pey exmgatas an ehailog 48) 4G. 

ou Jy Ti Twy owy Heaue Jwoyparuy ; 

parole y* wile wy Toll av wgodvuiny, 

ad £gy0U, TY THQuverus NaSely, 670 
Tidatov, ei didaulcy e d rev Oobn. 

T010UT0y exbebyuev oiov ous Menown, 


de «arte ,t was os Tlevayorro yr, 
Ularęo ro TeoParw, ofur I autwy xnde” inzoln : 
. — 888 Iarexacv : {chol. ibid. quod Sophoclts loco minus 
uadret. 

; Undenam igitur mihi ſimilem phraſim ſuſcitabis ? ne dicam 
metrum hand convenire; cum ftrophen claudat quidem tambus, 
ſed antiſtrophen ſpondæus. Quid opus eſt ambagibus? quodam- 
modo ad hanc normam putaverim ſcripſiſſe Sophoclem : 

Nev pores manu, 

Ta; Tluboug rag, 

: ovyxeabus, £71720 Partu; Eg : 
unde yedeat Amor (i. e. amans Hercules) plenus cupidinum, (vide 
v. 476.) lintmentts Suadelæ perſonatus, probe temperatus, manifeſte 
faperoventens ; poſt tot moras ſcilicet et dubitationes. Nempe 
Tay; ves Tabor : quale regimen habes, ut ſaxpiſhime, ita etiam 
infra vv. 686. 768, Hæc, opinor, lyricum ſpirant; et tragicum 
ſonorum, Sophoclem puta, neutiquam dedecorant. 

ver. 668. ew dn rt: i. e. $a T1; ut Euripides, Elect. 831. ms yeun' 
*byus fateor tamen me malle legere, 
ov n . Twy ow» Hear Jwenuatuy; 
ut forte ſcholiaſtes, qui fic interpretatur : wn ivera &v amidlakun; 
Gugnuatur To Hoaxau abvuu;; ut Demoſthenes in Mid. ws mars 
„g oh @awohs : et alii ſimilitèr. Virg. En. i. fin. 
Multa ſuper Priamo rogitans, ſuper Hectore multa. 
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vues, Upiy* dæν avermirioy Kc . 

@ yag Tov eοννννẽ Teanov lee 

£5,g10v, Ep 47 0105 EVERY TOUD, 675 
TouT' y,Mzviolei, SixEopoy Tpog obe 

ray c, A edeclov && avrouv ver, 
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ver. 673. Aldus et Juntinæ ae, quod arridet : wafew Tur- 
atbus: utriuſque lectionis meminit ſcholiaſtes. Nec tamen non 
poterat wateww interpolari ab emendatore quodam ex v. bg, 
Centies permutantur hæc vocabula : de quo nos Silv, Crit. {e&, 
cxxxiv. Aliter ſi diſtinxeris hunc locum, neſcias utram lec- 
tionem prætuleris: 
T0190T0y tue, ol av Peanow, 
YUrainig, bai, Savvy” anaicly male 
me paſſuram : et hoc quodammodò nobis melius videtur, Sed 
enim, mi leftor! quidnam hic agit illud a»? plane otioſum eſt 
et ſoloecum, Vel legas igitur, 
ol 0% Prana s? 
uale demum dicam vobis ; quod verum eſt: vel reddere poſſis, 
{ſecundum aliam diſtinftionem : quale, fe vobis dixero, erit miracu- 
lum, quod non expettdfſetts audire, vel, me pati. Omnibus demùm 
accurate perpenſis, in textu N quod max imam pra fe 
fert tum con ſtructionis, tum ſermonis, facilitatem. 
ver, 675. teig: ſatis ſuperque mihi videor Sophocti aſſeruiſſe 
hanc lectionem librorum et ſcholiaſtæ contra Brunckianam wugev 
ad Silv. Crit, ſe&. xcviii. AﬀeCtant imprimis hanc epithetorum 
non tautologorum coacervationem tragici, ut ſatis manifeſtum 
eſt. Eviigy* wwoxw: i. e. evakoxs, urhena : ex noſtrà indubi- 
tati emendatione Heſychius ; qui certiſſimè locum Sophoclts in 
animo habuit. Haud aliter Plotii lex. MS. we evigcy : apud 
Alberti, Leonidas Tarentinus vocem habet epig. 98. : 
ese, oi TAUTNY ogros pax 010 nN t, 
avya; H ie Calo; oe. 
vide ſcholiaſt. ad Ariſtoph. Av. v. 121. Aſchylus, Eumen, 44, 
non inopportunè: 
Anves pueyioly OWPporu; 10, 


EgynT6 h 
ver, 678. Scribit Brunckius y pro xn, a yu : cui nec favet 
iota ſubſcripta librorum omnium, nec tragici ſermonis indoles, 
Credat aliquis u reponendum efle : quod vel pro «us capias 
imperfecti temporis, ad unius ſcholiaſtæ mentem, vel ad alterius 


preſente : 
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x Tour engex0y, weitov exlevw Moyov. 
ey Yap, wv 6 Ing pe Kevieupor, Tovuy 680 
TAEUpaY TiKpa YAwrvi, god e, 


æſente : et mutatio longæ in brevem literam nemini veteris 
{cripturz memori debet ſcrupulum injicere. Nolui tamen inno- 
vare, cum qu confirmet Euſtathius ad II. I. p. 632. et alibi: et a 
bas fluit, ut & a ga. Eadem fuiſſe videntur [cilicer aw, Jie, 
aw, ww, et fortalie uin de ou tamèn ultimo nihil compertum 
habeo.—Porrò, hac uſus occaſione plus ſemel deploratas Hecht 
gloſſas operam dabo redintegrare. Jaa S, xrioas : COr- 
rigo: Jawa piebal, xalaciacas: nam error in poſtremà diftione 
ex abbreviata Tov xala —_— ortus eſt : vel retineri poteſt 
odaga- 2 abire—fpem celeritate prævenire, qui verus eſt dictio- 
nis ſenſus : et elegantius hand paullò legeres apud Sophoclem, 
a tee i avlev DI 
ut quovis pignore contenderim ſcripſiſſe noſtrum: n nempè 
a Un: i. e. ant art © pence prius quam obſervare poteram;“ 
* ſubi:o, et me vix ſciente:“ quod fuiſſet longè venuſtiſſimum. 
Iterùm Hefychius ; Neige. Paget: emendaverim : us g, e: 
noſter ſcholiaſtes : xararmirai, xa Fi, xc JlahDrTat. 
Nonne vero, lector, relpicit hæc gloſſa locum Sophocks, quo» 
cum nobis res eſt nunc jam? mihi ſaltèm videtur bene veriſimile. 
Ita autem noſter infra, v. 698. 

FT Tay adrAov, *. r x ho. 

Lexicographus denique: uu ame ; corrige : ur van, (vel 
olatu) awypu, Hanc poſtremam emendationem tibi veram præ- 
{tabit idem Heſychius in Jingu (hinc itidem reſtituendus) collatus 
cum altero ſcholiaſte Sophocleo ad ipſum locum, in quo verſamur : 
ubi te convertas velim ; nam exſcribere non vacat. Hac autem 
referas etiam Heſychianum illud, Jie amwaua, Sed longo inter- 
vallo fructuoſior eſt omnibus grammaticis in hac voce illuſtrandi 
Etymologici Magni auctor in voce 49; : quem conſuluiſſe nullum 
angle. philologicæ amatorem pœnitebit; cum ex his minutiis 
haud raro pendeat vera et ſolida ſcientia. Nec intacta præteribo 
ſcholia, quæ debemus Villorfono, ad II. B. 219. Jin, wage ro Je- 3 
KiAAwn, now + ot; Head aveg, daga ro J, To ty R ⁰νẽ⏑ xa ug 1 
T3795 ouoiasg *. 

ver. 679. ue : fic Dionyſius Halicarnaſſeus, ant. Rom. ii. 
44. ai yurcuts ae eh To eee, xxi, TUX0Uaas Aoyov, Waxge; 
22 dinynotiisg: ut Herodotus, et alii. Plura nos ad Silv. Crit. 

ect. Ixx1, 
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ver. 682. Mallem ovIw', i. e. dio: ſed parùm intereſt. 
ibid. «owGoprr ſemper ſeruabam mihi 4. e. intùs in animo 
* ſervabam, et adhuc ſervo:“ ut probe ſcholiaſtes + dit u, 
07% jb Agr ye, W; Gy th der KAIKN EX CUTH EYHENRORY EVE, Neque 
aliter Bruncktus,—Porro, redeunt voces m giArov ad year: i 
.o yen idem eſt cum Mal YeaPn : ut ane tx mw; e avrg 
woMlng, Hom. II. B. 557. 
Alas 8" ex Eazy ays Svorodera ma; : 
i. e. Az; Zane : ut rette ſchol. Eanuu;'—ob nm Alag. Tritum 
eſt. 
ver, 685. u able: elegantiſſima locutio: fic Propbertius, 
i. 9. 17. 
Nec dum etiam palles, vero nec tangerts ignt ; 
et Horatius in nitidiſſimo ſane pocmatio, od, iii. 13. 9. 
Te flagrantis atrox hora caniculæ 
Neſcit tangere : 
et Statius, Theb. i. 159. de fole : 
Quaſque procul terras obliquo ſidere tangit 
Avius: 8 | 
nec abludit hoc Lucretii, vi. gog. | 
Multaque prætereà priùs ipſo tata vapore 
Eminus ardeſcunt, quam comminus imbuat ignis: 
nec Lirgilianum illud, Ecl, i. 
De cœlo tadas memini prædicere quercus. 
Tangit autem ſol telo penetrabili radiorum; unde paſhm audit of; 
apud poetas, Teſtis fit Calli nacli molliſſimum carmen: 
Ota Katine, a, THAGY, OV ja THY eu 
m, ov o wyruy! 
et idem Flaccus, epiſt. i. 10. 17. | 
Cam ſemel accepit folem furibundus acutum, 
Porro, hanc tabis abditam cuſtodiam fic fuſiùs et licentius pro 
ingenio deſcribit Seneca, Herc, Oct, 485. nec invenuſtè tamen : 
Eſt in remoto regiæ ſedis loco 
Arcana tacitus noſtra defendens ſpecus. 
Non ille primos accipit ſoles locus ; 
Non ille ſeros, cum ferens Titan diem 
Laſlam rubenti mergit oceano rotam: 
Illic amoris piygnus IIerculei latet, 
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Jeppys &,, EV NUN GWTEW e,, 

Lug tv WgltxgioTOV BPppoThips x0. 

udTgwv TURUTR. vu d', ar yu egyaaTev, 

£XQio% pev ual omov ev Joworg ugu@y 

ua, GaIRTRTR js BoTou Meguyy 690 


Quid autem me prohibet lectorem venuſtum admonere, Horatiz 
verliculum mox allatum in menda cubare, et quidem ea criticis 
probrofiſima, Horam ſcilicet corpoream eſſe, et tangere valere! 
ut non nemo cecinit : 

Tangere enim et fangt, niſi * nulla poteſt res. 

Haſce ſordes nitidiſſimo poetæ tam din adhæſiſſe] pudet piget- 
que. Faciam, ut poſthac ità reſcribatur locus; nam vulgatam 
lectionem neutiquàm tuebitur epiſt. i. 10. 16. ubi propria eſt 
locutio: . 

Te flagrantis atrox aura Caniculæ 
Neſcit tangere. 
Eximius eſt in Sophoclem et noſtram pariter conjecturam locus 
Virgilit, An. ii. 648. 
ex quo me divom patcr atque hominum rex 
Fulmints afflavit ventis, et contigit ig ni. 
Valerius Flaccus, iii. 21. 
trepidam Phaeton aflauit ab alto 
Tiſiphonem. | 
Lneretius, vi. 220. fic legendus: 
graves halantis ſulfurts auras : 
ut de odoribus Apulcius, apol. 66. ed. Pric.—“ Facihiùs ad eum 
Alexandriam vini aura, quam fumi, perveniret:“ vide nos 4d 
Virg. Geo. iv. 417. Eadem medicina Senecæ facienda rellat, 
Herc, Oet. 666. 
Quæ Phozbeis ſubditus auris, 
Legit cois-Ser arboribus : 
nam Firgilium voluit exprimere : Geo, i. 230. 
primus equis orie, affiavit anhelis : 
et rectè caſtigant editores ſimilitèr Lucanum, i. 16, ſed de hic re 
ſatis videbimur dixiſſe. 

ver. 690. Haud ſatis liquet, quid ſibi velit 474 in hoc verſu. 
Dicam quod ſentio. Hnyarz 2 videntur fuille 74 π waxy 
eruara: quamvis, ut fieri ſolet, latins ct generalins quidam 
ſcriptores uterentur. Hinc pendet Surdas: Kryoww A] ors 76: 
Kreer Ala iv Toic rg 10% re: unde rette interpretatur / tilt 
aftes nolter ; z717omy'—: 6342 TESP3parroy : domeſli. ! pecudts , Veſtæ for - 
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1 du ovumlvtes, aha ur; pDs 

Koiky CuyaoTpy, Swgov, ws weg exdeles 

gow d amooTexouar, Teguoper Pariv 

e@gaorov, EURE avIpuny . 

To Ye WeTXY(LA TUY Xaevau i Tus 695 
TY 0106, & TooLxpeiov, ts peayy Phoye, 

&i eg r ws d' earners, 


taſſè ſacrificandi. Non alieni ſunt de famelico Eriſy&hone verſus 
Callimachei : hymn, Cer. 108. 
GAG X28 Ougnas payaney VETNLVOHY αꝝ5a 
xas Tay Buy Ways, Tar EoTie ura Hav. 

ver. 691. anapmey; 5M; idem quod aber arrives ſupra, v. 68. 
ue dla ln, Eur. Supp. 259, et ſimilia: 4, vwo, vel Ja, ſub- 
audito: o xaTakapPlur—ov xatavyaclir—ivp' νEẽti: ut rette ſchioli- 
aſtes. Hunc CEræciſmum paſſim æmulantur, et optimo ſucceſſu, 
elegantiſſimus quiſque Latinorum: et imprimis — per om- 
nem operis longi paginam. 

ver. 694. atvuCayrer : gloſſam hujuſce dictionis Heſychianam cer- 
tatim corrigunt virt doi; alii aliter, ut fit: omnes autem, meo 
judicio, minus feliciter: ita Bentleius penes me: atvuCamor v 
unden amarrar Ivaler, Non probo: fic, ni fallor, oportuit ; cum 
nihil fit ſolennius, quam . et « finalium commutatio: aZugCanror 
« under æ ca bd duvator* N aTUIBANTITOY : YZoPoring Anurmiai. 

ver. 698. zareyua: Heſychius : xatrayparta* wrgurpata wv, 1 t- 
racwachara: ut ſupra, v. 690. owararx kzxm* quod et alu vide- 
runt. Idem: wrngvopa* xaraypa, 1 0Tagua gov. Porro duo, atit arti- 
culi ejuſdem {exicographi mihi videntur conſociandi ad hunc mo- 
dum; et monks  &yua* GTUTELPE, KATHYjhr%, N ν,O ig. 
Euſtathius in Odyfl. A. P- 52+ (, , G5 1 ToAvTy va ayua MYTH" 
ro X&4 KATAY ja TAR EoPoxatns, EET AL Ye e Arty PnToging, dri a yua, ow 


u ouvνννaᷣ, aM Na xATHgyYar pers ig Vide Ariſtoph. Lylilt, 


83. 

, Veſtigia Sophoclis ſubſequitur Seneca, qui nonnihil caſtigatio- 
nis indiget: Herc. Oet. 722. cujus tamèn meliorem partem ſibi 
vindicat Gronoous : 

Et forte, nulla nube reſperſus jubar, 

Laxabat ardens fervidum Titan diem: 

Medios in ignes ſolis et claram facem, 

Quo tincta fuerat palla veſtiſque illita, 

Abjectus horret ſanguis, et Phebo glomus 

Tevefattus axet. 
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bel Tav Oy Aov, ua nelelyuras Nανονννt 

pogOy N e,j,sa ro, WITE Tyi0v0; 

exBowpal ay Breen; ev Tomy RE. 700 
TouvTe nerau rgowe reg: en de YG, d dev 

roh), aveteour: Woubudes αο 

oy Aeunvg eaweng WAITE riονον TOTOY 


ver. 698. Me perſuaſum pene habeo propria veſtigia relegiſſe 

Sophoclem, et {cri ſiſſe: 

ße Tay adnncv, a xatinra xh: 
vide ſuprà v. 678. ubi I eadem narravit, et, proùt ſuſpicor, 
cognatis dictionibus. Ibi ſcholiafles : n gu, nas d.: hic au- 
tem interpretatur idem per, den, apar; MAvrzi. ſudicium 
ferat lector. Verum enimverò non eſt meum diſſimulare locum 
inſignem Nicandri in Theriacts egregiè confirmare librorum om- 
nium lectionem: v. 51. 

yas un x, Baguodmues, £7 PRoys porgnducn, 

yartam, rie Tis, tal , Tg01i00% Topain 

vids, mouAuodougs xzTauxiuca young, 

t PRO im XX AQv ay Ka pr nv. 
Apponam ſclioliaſten ex parte; nam luce tragicum perfundit: v0 
4: xaT%nxlnoa, ar Tov haigdhion rors Nu yag nas nxw, To ve e 
xas Mai. 1 xaTalnxIuca, ior uw xaramnolur:. Patet igitur voces n 
et xaTa\nxTa: cognatas quidem eſſe, ſed nullo modo unam atque 
eandem vocem, ſicùt Brunckius opinabatur. 

Ver. 700. ixbgwuars: proprie edulig——que comeduntur : fic no- 
minata, quod {:gnum fit quodammodò exeſum ſerræ dentibus; quos 
ſupra vocavit Nicander TwovAvedevor yer, Non inficete ſcholtaſtes 
noſter : Javuaoru; d Bewpara meow um: Ta TrIopaTra* Tome yay 
Twa teh To Zu2y © Terwy, rf To D aca knit; 

ver. 701. Reſcribendum cenſeo: 
ex Je ns, of 

obi r : 
videas infra, ad v. 750. Seneca ſic expreſſit: Herc, Oet. 737. 
Quin ipſa tellus ſpumeos mot us agit ; 
Et, quicquid illa tabe contactum eſt, labat. 
Sed an ſpumeos rores ? nam vulgatum vi ſe tuebitur, nes reſpon- 
det Sophocle phraſi. 
ver. 702. ara{zovns: legitur ctiam vox in Mariam epig. quarts * 
Yr ar podoroom aratinvow airuns, 
ws; tr ru Xgvons Meovouring Haig. 
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Kudevrog erg yyv Baue, an ap Trove 

WIT OUN EXW TRARIVE T0 YVWILYG TEC W* 705 
d % d ep egyov Seuvov cherry aouevyy. 

den yay av Tor, avi Tou, Wyouuv 6 We 

£1.01 TRgETY, EVVORY, ig E2vyo% oͤdeg; 

o e ahaha, Toy Bakovr & π· ꝑů 

ende, ede ep* wy Ew ERVITERY, 710 
r 0U# ET A,, TYY ARYTIV EgYUPLAL, 

1.09 Yap tuTV, & TH (ul WYEUTMY TIL 


ver. 704. Baxxwua;: retineo librorum lectionem. Nihil impedie 
quo minus corripiatur, preſertim in propriis nominibus, quibus 
utuntur licentiùs poetæ, « diphthongus ſequente vocali litera. Pa- 
ram intereſt ; receptam vero ſcripturam non de nihilo repudian- 
dam judico. Sed dixi alias. 

ver 707. 6 Ing* Centaurus : ut alibi noſter plus ſemel : dubito, 
an alii ſic ſimplicitèr, ſine adjunctis epithetis, hoc vocabulo utan- 
tur. = o TO0\nTX4 Tov AzovtTz ©a0 Inca : {chol. in Apoll. Rhod, i. 
1244. Vng* 6 Aiwv* Heſychius. Moles lane ęnęas pro Centauris habent : 
Hom, II. A. 268. ct ibidem ſchol. enges“ of Kerravger, Ava; : He 
chins : ut Pind. Pyth. wi. 8. 

Ut vero ſeriùs agamus, neſcio quid ſophiſtici atque affeQati 
ſubeſt huic repetitæ interrogationi obe, yag ;—avrs Tov; fic ſine 
copulis; quod à colore Sophoclex diftionis longiſſimè diſtat, et 
meritò in 5 — cadit. Vix aberrem ita caſtigans: 

Toler ve ay vr ar Tov Drnaxuv õ du 
bh TASTY, ννν,e,; 

Unde enim pro morte hanc milu præſtaret benevolentiam ? Et ne vi- 
deretur obſcuriùs paullò locutus noſter, addit illuſtrandi gratia, 
quod adſolent poctæ, 

— tx d. 

Indubitatam hanc eſſe emendationem arbitror; et, ſi forte for- 

tuna hic liber ad repetitam editionem pervenerit, divinationes 


cas, quas viris doctis arridere intellexero, fidentiùs in textu col- 


locabo, 

ver. 710. Aldus et prior Juntina dant «Wy: rectè pronomen 
ſuppeditant altera Juntina Turnebuſque. 

ibid. dy D ẽE,Q: Hleſychius: Homerum reſpiciens II. o. 604. 
Abi pariter ſcholiaſtes : 
de vag i A . 
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Yvuuys, e JuaTyvos Aw Dee. 

Tov Ye Bakovt' aTgzuToOY od ua Deov 

Xeigwve TYRYVELTR® xd weg ty Ny yy 715 
Odeige Tre rare xvu3er' ex Je Tous" dde, 

oQeywy Sie)Duv, wg al reg UNA, 

rug Out oe ua Tode; Soty Y ouv Eye 

ua Tu de dora, Me £4 EZ Tl, 

T&UTy cu du ue SU hpa* 720 


ver. 713. tawepbię: vocem adhibet etiam Æſchylas, Perl, 464. 
dos amarrur itamPpaugas gl 
non alias inveni. 
ver. 714. Tor v Badore' aTgaxtoy oda: nam novi ſagittam, qua 
percuſfit, =Neſſum ſcilicèt C Hironem etiam male affectſſe ; hic eſt 
ordo conſtructionis, qui latuit editores. 
ver. 715. Quotquot ſunt libri, præ ſtant xe wy: Stephanus et 
Brunckius, quibus favet ſcholiaſtis interpretatio, reponunt: 
X&9% ie * bn 
quod nec numeroſum nec concinnum videtur nobis; et nullo 
modo cum noſtra emendatione comparandum, Anapeſtos utique 
parciſſimè noſter ſolet iambis immiſcere, fi cum Euripides uſu 
comparetur. 
Quid? quod Sophocles non exemplum dederit verbi Ivyyaru cum 
quarto caſu : nam verſum Antigones, 546. nihil moror: 
pn len Jams ov xowa, wil" & wn 9766 
Tov taurus“ 
hic enim, vis verbi noi extenditur in pronomen. 
ver. 716. Ordo eſt (qui effugit, nec miror, ſcholiaſtem; neſcio an 
et alios): ws 3“ L % ul aipar; tx Toles, Nene oPpaywy: ubi nempe 
lagitta penetraverat, Quzro interea, cur non quodammodo ad 
hanc normam dederit Sophocles : et ſuſpicor mendam ſublatere : 
«x 0s Tous”, oy 
oPaywy dine, wg, aiuaty hirm;, 
WW; OX GAL xa Tord; 
quomods vers non et hunc interficient ſanguinis gutta ex illo, ed parte 
gud vulnus tranfiit ſagitta ? Erunt fortaile, qui, re attentiùs exami- 
nata, non improbabunt conatus noſtros, atque etiàm veriſimiles 
putabunt, 
ver, 718. Omnes libri mendoſe, dt yer $was : noſtram lectio- 
nem, unice ſinceram, przſtat poſterior untina; et invenit Brunc- 


kius in MS. 
Vor. 1 A a L* 
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Cyv ve Ne KNUOUTRY GUM RVETYETCY, 
ij Tis xęo riua un wary TEDUyev4, 
Noe. TagRev pev E Sew avaſuawg Et 
r & ehaid' av gu TY TUX Hor/ers 7240; 
Ay. oun ecru en Tig u He B, 725 
ous' ewig, ij Tis ua Worrog Ts xe. 
Roe. an' api Tos oÞakeror wy E Exouning 
o e Teweige* Thy; Tt TU Gaveiv Tg Weis 
Au. rouαν & ty Neteiev, oo 6 TOU KAuou 
KOVWV0G, & A ie ECT" oor Bagvs 730 


ver. 724. Ita legitur hic verſus in editis: 
yu 3 td wid ov Xen Ts TUXNG xgiverv ages: 

atque interpretum præſtigiæ ſenſum commodum ſatis leftor. 
ns: at quo modo fit è verbis ipſis eliciendus, ipſi viderint. 

if felix aliquid ingenium ex voce xa aliam extundere valu 
erit valde ſimilem, idem cum amobanuy vel r volentem, 
unice vera e{t noſtra emendatio, ad hanc mentem : “ Certe in 
© eventu formidoloſo necelle eſt timere : è contra tamen opor- 
tet ſpem prazponere fortunæ;“ id eſt, non relinquere {pes 
ante eventum : quod perſpicuum eſt et appoſitum. ; 

ver. 729. Nihil muto; led mihi manifeſtum eſt ſeripſiſſe &- 


phioclem, 
TOUXUTE Y a αε 

et ſententiam ſubeſſe, qualis eſt notiſſima Terentii, vel pueros 
non latebit: Andr. ii. 1. 9. 

Facilè omnes, cum valemus, recta conſilia ægrotis damus: 

Tu, ſi hic ſis, alitèr ſentias. 
Alia ſufficient ad comici locum editores. 

ver. 730. Reſtitui ex conjecturà ao pro eos, ſcriptorum pro. 
borum conſuetudini morem gerens. e domi e i, e. in props 
pracordiis—quibus nulla eſt animi ægritudo: ut Perfius, iv, fin, 

Tecum habita ; et noris quam fit tibi curta ſupellex. 

een“ ooh, xy oor ; Heſychins, II. N. 229. 
0U WU Kh fi 


cin ter YyoOG 3 
Euripides, fragm. incert, 136. 


| ry greg; 
0104 Tag" AUTWY TX OTE; 
Aliter, dediſſet, ni fallor, cum prepofitione ; ut alibi plus ſeme 
iple, et exemplar magnum, Odyil. 4. 392. 
6 Th rente MEYBE20NG'Y XAKOY de ay T6 TETUXTON, 
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Xog 017av &v aͤeu odo. oe Tov Thew NOYGvy 
ei yy T4 Meerg Teil TY TauTYG* EWEL 
regel, marry THTgG dg Tgwv WKeT( 
Th, os uTER, WG au EX Tei g &v tihopyy, 
y wyner' Elva Curry, N geαα,ĩ¼u.c 735 
** HEtAya2a wylep', M Auoug Oe 
r v Taqououy Tovs' aperacdu HH. 
Oy. 7 d eoTiv, u xai, Teo; } £0 GTUYOUMEYOY3 
Th, roy ae Tov Gov 10N, Toy &“ £puoy MEYW 
ralegæ, uaTaulevart Y i Yinuegce 740 


ver. 731. Editi male habent x2: nobis fortunatus ſcholtaftes' 
conſervavit veram lectionem Xyov. Stephani teſtimonio obſecutos 
iri oportuit editores ad Æſchyli Perl, 715. voce languida et parùm 
elegante valere juſſa: 
rarra ve, Agi, azouon polcy iy HααννẽỹẽSp⁰u . 
ver. 733. uaoTre* vox non temere et paſlim obvia: alibi vice 
ſimplici noſter 4 eſt; Euripides itidem ſemèl in Bacchis, v. 
9853. Lycophron, 1023. 
paoTroas wy JuyaTes, io Hag 
Aias, Neęuher T' ag: 
Nonnus etiam in Dionyſiacis; Parthenius p. 344. quem Berglerus in- 
dicat quoque ad Alciph. epiſt. i. 11. qui paritèr cam adhibet; 
ubi videas editorem. Me non viſum iri intempeſtivum arbitror, ſi 
vocem, de qua agitur, deperditam redonavero Dionyſiacis, lib, vii. 
ode jets SUgUREAWO;, ENG Wo vevuars Anu, 
Yar, Xa42a0umr claxuuy wacryc eng, 
Engor EjAGANITGx040 AMON EVDETO KXg TOY Ggouen; ! 
nec officium minus benevolum cupienti faciam Eratoſthent in ca- 
taſteriſmi⸗ de Delphine, Cap. 31. ws Os xa ai . Nnenides tx 0 d, 
rin α¹ꝰ¾e tu, TOAous Ioct. J rErmiul)t ualThgn;* tr eg xa Toy d- 
ga. Idem nale in utroque {criptore dictionem genuinam 
expulerat. Veriſſimam eſſe emendationem probat Hyginus, poet. 
aſtron. de Delplina, cap. 17. Neptunum—complures eam guæ- 
tum dimiſiſſe: in his et Delphinum quendam nomine. 
ver. 736. Probe dant etiam Juntinæ wnreg', n: non ut Turnebus, 
Arręa c, 1: * metro, 
ver, 739. Rectum eſſet illud J, f hoc ritu ſermo proceſſiſſet: 
Toy ade ou G9 ei, Toy 3' er, ures, 
: TATE, KATAXTIVATE T70" 6 2 
cum vero A. importetur, et tum ht ordo: wh tr rer c ana, 
edi res i HH nulla opera efficies, opinor, ut non — 
Aa 2 it 
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Cl 


Ay. 01 A r EN fc, w Teu , AOYov ; 
Ta. 0v oux, oo Te py Teheobyver To yao 
@avbev Ti; av Suvair* ayeuvyloy Tow ; 
Ay. . Tug ewas, w Tet; TW Teg avyownuy wabuy, 
a1 Nov GUT WG £070v eiyarIa we Mus; 745 


Ta. evTog BE, ͤ E Pogay, ev oper, 
r de doe, WAL KATH YAWTTEY KAUWYs 


ſit oratio, et indoli linguz contraria. Reſtituendam igitar cen- 
ſemus ſinceram lettionem y' pro 9: ſed viſum eſt rem integram 
relinquere. 

ver. 743. Hæc ſententia ex Iomerico fonte, II I. 249. in poſte- 
ros benè multos fluxit. 


ode Th una 
fe xber vos xaxov £1 vg g .: 
ut vere legit locum Pindari ſcholiaſtes. ad locum quem citat /cho- 
liaſtes noſter; et veriſimilitèr legit Hefychius : unxag ? 
opehbog: qui pro more Homerum, nullus dubito, interpretari voluit, 
ver. 745. ator non invidendum : i. e. odioſiſſimum: cui non 
diſcrepat Virgulzanum illud, Geo. iii. 6. 
quis aut Euryſt!.ca durum, 
Aut illaudati neſcit Buſiridis aras? 
Redeas ad v. 284. et ibi notata. | 
ver. 747. Invidus fit et ineptus neceſſe eſt homunculus, qui 
lectioni ingenioſæ Brunch velit obloqui : 
— va KATH YAWTTHY AAUVWy* 
quem egregie confirmat ctiam ab Aſchyli Perſis v. 264. ſed ignol- 
cat mihi vir pre ſtantiſſimus, ſi majoris auQoritatis ſcripturæ nullo 
modo præ ferandam judicem, “ Ex quo didicerim, rogas? ni- 
% mium, citra exterorum teſtimonium, nimium novi: nec vidt 
& tantùm, ſed etiàm aud e propriis ocults, et ex ipfrus ore: nam 
de ejulatibus et lamentis, quibus edidit Hercules, affatim leges in 
ſequentibus. Adeas inſuper ſcholiaſtem, qui non male rem admi- 
niſtrat. Haùd aliter S. Johannes, 1 epiſt. i. 1. ö axnxap, d dg 
U Toig op να ' .. Pot rò, huic interpretationi favet duplex 
verbum verſiculi proxime venientis: 
mov d' teumriatiug lav, nav œNανrHra ; 
ubinam eras tam propinquus, ut audires ; et aſtabas, ut inſpicere+ 
hominem ? Empedocles apud Clem, Alex, p. 694. 
ou th xον , ov oP Ia) pour £P1xToOv 
7 phrTegoNG* x. : : 
quem locum imitatus eſt Lucretius, v. 101. ut obitèr id notem * 
1 k 
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Ut fit, ubi inſolitam rem adportes auribus ante, 

Nec tamen hanc poſſis oculorum ſubdere viſu : 
et quæ ſequuntur,-Hanc habui vulgatz propugnationem ; {cd 
fruatur judicio ſuo lector. 

Locus eſt etiam Callimachi, lectionem Brunckic egreg'e confir- 
mans: hymn, Del. ver. :79. 

100% by TiOvX KArTov 
YETOv0G al Nov, X44 OUX ETV (40UVOY νν 
a n3n Tegs mov amauyatorrs Cadayya; 
Juowertur. 

ver. 750. Hoe” Xa WET; = Gear? na £65 Y Et Car ſcholrafles 4 
cujus mireris ſane rationes: nam ita ſæpiùs locutus eſt Sophocles, 
nec Euripides minus rarò, cum aliis. Heſychius opportune : tie w 
cg οντο mera Gxon; tCaddey : et par eſt Herculem credere, utpote 
victorem et expertem ſolicitudinum, ita lentè feltinaſle, Hinc 
Horatius venuſtè de ottofo, epiſt. i. 14. 4. 

An tacitum ſylvas inter reptare ſalubres, 

Curantem quicquid dignum ſapiente bonoque eſt : 
Homerum ſcilicet imitatus, qui ſuaviſſimè depinxit nobis tardo 
pede gradientem ſenem: Od. A. 193. 

ur ay WY 1ApaTYX x47% youre e 
iewutorr' ava yours akwn; 04997900 : 
ſcholiaftes : . Badiorra & to yrgus* ſecundam utique pueritiam 7 
unde Quintihanus eleganter, inſtit. i. 2. Quid non adultus concu- 
** piſcet, qui in purpuris reit?“ Ut veris poeſeos blanditiis aures 
tyronum demulceantur, non gravabimur apponere nitidiſſimo- 
Orphei de ſomno verſus ingenio noſtro caſtigatos : 
TAYTWY Ag KgaTER WOUVOG, Kh MATY MEOTECY,7 
TOWUATH O10 pruws t EXAXKEUTOON T9101 
N terre, OW) nouay XI bVHTAYC iy, 
xas race Avan; iegor Tagapubcy ir 
x dar Keanu” t We, yas; $arwhuy 
vel mortem morarts, Similiter Virgilius, An. ii. 268. 
Tempus erat quo prima ques mortalihus ægris 
Incipit, et dono divũm gratiſſima ſerpit, 

Nec intempeſtive correQurus videor Suetonium in Nerone, cap. 
5. Sed et in viæ Appiz vico repentem pucrum citatis jumentis 
haud ignarus obtrivit.“ Conferas Stat. Theb. ix. 797. qui et alibi 
fic locutus eſt : Claudian, tert. conf, Honor, 22. nec non Sencc. 
Herc, fur, 218, Mart. ix. 21. 4. 

Aa 3 ibid, 
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ibid. Talpa quavis cæcior fit oportet, qui non videat tam in. 
connexa et disjuncta, prout vulgo accipiuntur, nullo modo So. 
phocli fine crimine debere imputari. Quod affirmo, ſatis apertum 
faciunt editorum verſiones: quin et ſcholiaſtes etiam novitatem 
ſermonis demiratur, Tu vero, lector, 29 capias non pro ers, ſed 
ab. ub proficiſcebatur, littus eſt :—omnia jam leni fluunt agmine, 
et recto conſtructionis ordine. Rem minutulam tantas turbas ex- 
Citalle! Hom. II. B. 572. 
xas Tur, 58 c Adenoles gr 1 ονν 
vide nos ſupra ad v. 701. dh ewov, toe: Heſychius, 
ver. 764. 6g : idem opportune : gfe ighnow, 
ibid. Tumar T Punnzde: vel intelligi poſſunt ha voces de 
arte nemoris, aras Cingente, quam una — Hercules; vel 
— alteram ſcholiaſtis interpretationem, de nemorofts frondi. 
bus, quibus altaria velavit victor. Virgilius, An. ii. 248. 
Nos delubra Deum miſeri, quibus ultimus eſſet 
Ille dies, ſeſtd velamus fronde per urbem: 
et ibid. iii. 28. 
Acceſſi, viridemque ab humo convellere ſilvam 
Conatus, ramis tegerem ut frondentibus aras, 
Hinc Statii tenebras illuminabo: Theb. x. 604. 
Ille coronatos jamdudum ampledtitur ignes, 
Fatidicum ſorbens vultu flagrante vaporem : 
i, e. coronatas aras : {ic enim ſuppleveris mancam ſcholiaſtæ gloſ- 
ſam : „ five flamma in coronam verla; five, quia are in omnbuz 
i ſacrificiis coronabantur.“ Vera eſt poſterior interpretatio. 
Egregium poctam non ceperunt interpretes ad Achill. i. 308. 
Eia, irrumpe moras, et fata latentia laxa; 
Laurigeresque ignes, fi quando, avidiſſimus hauri: : 
i, e. ignes altartum laurigerorum:” quod et ſeorſim liquids 
conſtat ex ſequentibus, v. 521. T1 
ver. 755. Fallor, aut, quod daturus ſum, a manu Sophoclis olim 
venit : 
on „ r r. tetidz, arputroy % 
tus lætum vidi Elekt. 172. 
e py tyregp rohe. 
robe 2", ot afius Parnvie, 
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[ncomptum eſt vulgatum, obſcurius, non ad morem tragici; nec 
facile expedias quo referendum fit illud v. 
ver. 760. ewriAus Bovg: Homerus, II. A. 315. 
1600 J AmoAun TiAmeooa; ie. 
tibi, diva, litabunt 
Electd cervice greges. 
Statius, Theb. i. 306. locum Sophocleum memorat; in Il, A, Eufta- 
Miu, p. 49. ed. Rom. et fic tangit Seneca, Herc, Oct, 874. 
ſtetit ad aras omne votivum pecus, 
Totumque tauris gemuit auratis nemus. 

ver. 764. KXTRUYETO : i. e. ure xa ra 0g" bona tibi precatus eft : 
ficut interpretatur vim vocis ſcholiaſtes, qui fic reformandus eſt : 
„ HearAng age Ty Pm ravitaro cov ( de te), xaiguy ws Tw meu. Nos 
lane hanc proprietatem præpoſitionis xare fuſius illuſtratam præſ- 
titimus ad Silv, Crit, ſe. cxxix. ſed Ovidius auctor eſt, ut hic 
accipiam pro ſimplici wx*7e* contra /choltaſten ; nam vates ita 
Romanus locum tragici noſtri adumbravit, met. ix. 137. 
capit inſcius heros: 

Induiturque humeris Lernææ virus Echidnæ. 
Thura 2 primis et verba precantia flammis, 
Vinaque marmoreas patera fundebat in aras : 
Incaluit vis illa mali; reſolutaque flammis 
Herculeos abiit late diffuſa per artus. 

Sacrificii flammam vides tabem accendiſſe; unde habent om- 
nia locum ſuum atque proprietatem : nec dubito quin hinc elu- 
ceſcat vera lectio Sophoclis in v. 767, 

%% ant xewrs* 
gt ſcilicèt aiuarngs ſudorem fecit erumperes 
Aa 4 Nec 
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Nec diverſa narrat Apollodorus, lib. ii. wv 3 Hanns ehver, 5; 
d., Siga dere Tov xis, ö rug Yigns 106 TOY xeœra wnwi=—rrh, Vide 
quæ ſupra notavimus ad v. 608. 

Nec tyronibus non erit uſui ad hujuſce verſũs notabilem hen- 
dyaden oculos convertere ; xsopuy Te xas oToln* pro gon de. 
—— ubique exemplorum copia: unum tamen et alterum 
inſignius, in juniorum gratiam, non pigebit protuliſſe ; Theocr!. 


tus, vii. 37. 


xabανν,,ỹẽireg ui ra ννẽ r ra r daaαον 
Virgilius, An. i. 61. 
mozemque et montes inſuper altos 
Impoſuit : 


i. e. molem montium: et Valerius Flaccus, i. 16. 


prior huic tum regia proles 
Advolat, amplexus fraternaque peftora jungens : 
i. e. fraternorum pectorum amplexus : ubi fruſtra ſolicitat recep- 
tam lectionem Burmannus, 
ver. 767. ame: ſurſum venit : fic præbent ſcholiaſtes et poſterior 


Juntina; non ar cum reliquis: vide nos ad v. 764. 


Connexionem ibi indicatam, quam locus poſtulat, et ſcripto- 
res alii confirmant, noſtra faciet interpunctio ſatis eluceſcere, ſer- 
vata Bruncku lectione. 

ver. 768. agruwMcg i. e. agriugn=TArumrtxoMAnuire;* Penttus ad- 
herens : vel, ut probe ſcholiaftes, xakws ovyninonanuercs : ut Hſchylus, 
Choëph. 578. aliter, opinor, ad Sept. Theb. 379. quamvis diſſen- 
tiant mihi ſcholiaſtæ. 

Cæterùm, Statius in loco venuſtiſſimo, videri poſſit tragicum 
noſtrum ob oculos habuiſſe : Theb. xi. 284. 

Qualis ubi implicitum Tirynthius offibus 1gnem 

Senſit, et CEteas membris accedere veſtes ; 

Vota incepta tamen libataque thura ferebat, 

Durus adhuc, patienſque mali: mox grande, coattus, 
Ingemuit, victorque furit per viſcera Neſſus. 

Et ſane judicaverim Naſonem ipſiſſimos verſus, in quibus ver- 
ſamur, adumbrare voluiſle : vide ad v. 764. 

ver. 770. Photius tradidit Sophoclem voce ada uti: cum vero 
videatur ex Hippocrate orthographiam Tonicam redolere, nec li- 

queat 
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queat Photium reſpexiſſe locum, quem agitamus; librorum potius 
auctoritati, in re plane nihili, ſtandum duxi, quam temeiè no- 
vare. 

ibid. arriowaore;: in contrarium vellens offa, de ſede quaſi evulſum 
iret carnem cum oſſibus: π . am' mx Ta; oxgrx; : nam ordo 
elt : odaymos, arriowacTy; o . 

Ovidius fic ampliavit brevitatem tragici : met. ix. 166, 

letiferam conatur ſcindere veſtem: 
Qui trahitur, trahit illa cutem ; fqedumque relatu, 
Aut hæret membris, fruſtra tentata revelli, | 
Aut laceros artus et grandia detegit oſſa: 
et ſimilia ſuppeditant Seneca et mythographi : quos longum eſſet 
memorare. 

ibid. @owe; autem in , libris aliud jubentibus, quis cum 
Brunckio mutaverit? vide quæ dixi ad v. — 

Porrò, nemo videtur hunc locum intellexiſſe, ne ſcholiaſtes qui- 
dem: nam reddunt et inter pretantur editores, quaſi ſciret Hyllus 
venenum Hydræ illitum eſſe veſtimento: quo nihil minus novit; 
proùt res ipſa ſatis indicat, et ordo fabulæ; et declarat ex abun- 
danti Sophocles ipſe ad v. 934. Totam igitur periodum, nova ad- 
hibita 5 naman roy ad auttoris mentem et rerum geſtarum or- 
dinem concinnavimus. 

ver. 773. Inferebam ex conjecturã Tovrov xaxov Pro Tov Gov xxev 3 
quod abſonum prorſùs et ineptum videbatur, cum ecce! Ovidius 
me cohibuit, ſe vulgatam agnoſcere teſtatus: met. ix. 155. fi 
modo fit teſtatus : 

Ignaroque Lich, quid tradat neſcia, /uftus 
Ipſa ſuos tradit. 

ver. 774. Habet etiam prior Juntina m• ns: quod an fit præ- 
ferendum v’ aliorum, haùd confidenter affirmaverim. 

ver, 776. 5 wig 1m edlanumny : i, e. nihil de ſuo addidiſſe tu- 
* nicæ, aut mutaviſſe : ſicùt traditum ei erat a te, ita eum Her- 


* culi dediſſe:“ ut rectè ſcHoliaſtes. 
TTaga7 10; 
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ver. 778, Thvuou, hand mr, dant etiam Juntinæ. 
ver. 779. Auvyiferas* aguoteras, xawmrira : ſcholaftes : qui docte 
aperuit etiam hgurz fontem: tięnra. Js aw Twv AUYwY* BUENXT2Y yas 
To QuTov, veov or, 
Nec diverſus abit Heſychius, quem reſpexiſſe Sophoclis locum 
judicaverim : Auvyiferait ovrleduras, ovgrPeras : i. e. qua parte flexilis 
vertitur pes in articulo circa malleolum. Luctanus, de ſaltat. ſect. 
« tum T ft er, 1A TO TW -s auyiGialar—imy *. 
8 eſt ſatis frequentata, neque exempla quzrentem fallent ; 
aptiore vero, et ex omni parte rei ſignandæ pulchriùs comparati, 
non poterat uti Sophocles, 
ver. 780. Hand aliter erga captivos, caſtibus ejus impares, ſe 
gerere ſolebat Amycus; ut ſuaviſſimè cecinit Valerius Flaccus, iv, 
109. 
ea Neptuno trux ipſe parenti, 
Sacrifici pro rupe fugi, media æguora ſupra, 
Torquet agens : 

qui Sophocleum u ad hune morem wega@gatu : ibid, v. 310. 
Vincula, qua primo cervix committitur artu. 

ver, 781, Videamus quomodo cum libris omnibus Atheneu: 
p. 66, et partim Euſtathius, II. Y. ſub init. unanimi conſenſu lo— 
cum pertinacitèr exhibeant: 

xopun; d Aeunov puenoy EXexrwes meooy 

vga ros Geo ·]·⏓ö TH, ah, d hunt : ä 
ubi potiſſimùm diſplicet locutio -a dizomeagerro; : nec quor- 
fum pertineant, aut cui jungendæ ſint voces aiuzr; I' b, facile 
eſt diſpicere. Hinc exorſus, ad incudem ſuam verſus revocav it 
Brunckius, et ab omni parte recoctos nobis retulit : 

KeXT0% Os Aeuxov murnov EXEaXUEs ETOU, 

$20 wag; aiuat, nouns S Ga : 
hæc dilucida ſunt et venuſta ; in quibus nihil deſideraveris pra - 
ter probabilitatem : nam undè exortas dicemus tam graves cor- 
ruptelas, et tantam converſionem nitidorum atque elegantium 
verſiculorum; nec ſupra captum ſeriborum vel quoad ſenſum ve! 
orationem poſitorum ? Modeſtis igitur conatibus certe patet via, 
nec venia non concedi debet. 

Imprimis, non video quare explodenda fit phraſis—zouns pvido» 
ga per comam defluit cerebrum, Sepe dicunt poctz comas 
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ſanguine inquinatas eſſe; et quid vetat, pro re nati, cerebro? 
Hom. II. P. 51. 
ae, 6s Sevorro nouns Kagilioow uo | 
ſed magis appolite Quintus Calaber, x1. 471, 
Yao ei Magioio 1HaATATY EAAUI; an 
rpxePakc; TEmanaxTo” 
quz ſane gemella ſunt, Nec alienus eſt Euripides, Ion 1285, 
aetuol', iv" auT1; Tov; Srl T".onovg 
* . Ilagrroov T).axt;. 
Uno igitur vocabulo aliquantulum caſtigato, videbitur fortaſſe 
rectè proceſſurus locus omnium vexatiſſimus, hac diſtinctione 
ſublevatus: | 
#9 pans de Meuxnv PuENoy Exg2ives, eoou 
xgaT%%; %aomachrroc, aipat; 9" dH: 
quam vocem videri poterit legiſſe ſchokaftes, quùm interpretetur 
per Auer , et Jagen ad Heſychii normam : Maα⏑,¶ẽÜ ae 
ww, Gagxioa:; ct rurius: dug wacbnoa . Jnoxiobnoar, Atque hoc 
verum credebamus; cum ecce! Virgil verſiculus nobis perſuaſit 
tandem ſanum eſſe Sophoclis locum hunc, depoſitum prius et de- 
ploratum, in omnium, quotquot ſunt, ſaniſhmis: An, x. 415. 
— ſaxo ferit ora Thoantis, 
Oaque diſperſit cerebro permixta cruento: 
cur non igitur tragicus gare d agwagerreg _ diſperſi ? i, e. 
fragmentorum medii _— diſperſorum, cerebrique per capillos 
in terram defluentis. Non pore equidem quid obſtet huic 
interpretationi. Statius, Theb. iii. 129. 
He preſſant in tabe comas. 

Jam verò ſcholiaſten Sophocleum audiamus, cujus interpretatio 
mihi ſummopere arridet ; et, meoſaltem judicio, nec obſcure, nec 
coate, mentem autoris feliciter explicat, ut nihil ſupra: Aa & Tx 
£04475 TOY EYKER ANY Egan), HATH TO pETOY Tr; xEP an; Nac qο dh, J. 
age been T1; v, M Th; x9un; ] io 6 ryxipPancs GVy Tw an. 

In juniorum gratiam, quæ dam ſubjicere non pigebit, tragico 
illuſtrando inſervientia. Homerus, II. P. 297. 

t yt . g av)ov art dg 15 rt, 
e 


Euripides, Phoen. 1217. 


TY: x N GY WV 

cope qa xνε˙ν , 

#5424 jury £45 Oνοα⁷⁰ee, aipes 3" wy Xx Nes: : 
fulgur comam A capite abſtulerat; quod Lichæ contingere non 
potuit : ne quis hinc defendat Brunckianas rationes. Idem in 
Cycl, 400. loco in primis conſimili: 
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Toy ab Twovro;, agw@acn; argov Todos, 
Tawwv Teo; Zur 'y XA TiTgxo Mou, 
EyxeOu?ov i Sepßart: 
conſuli poteſt etiam in corrupto fragmento Thefe:, quod primum 
legitur apud Muſgravium. 
ver. 78g. arvPwmor præ ſtant exemplaria tragici; cum vers in 
Heſychio extet gloſſa, aruPnurout avpatu, var ariQeacw* Tegen 
Teaxmas* folenni depravatione finalis _ », hunc locum certil- 
ſimè deſignans; atque inſupèr ſole meridiano clarius hit /choliaften 
Sophocleum non aliter legiſſe, qui fic explicet : zare T5 erayrion, (1. e. 
va ra arrow, ut Heſychius ; quùm iſta vox lætum ſtrepitum ple- 
rumque ſignificet) avrs Tov 6Jwats* his perpenſis, de vera lectione 
nulla poteſt manere dubitatio. Poſteriores librarios offendit vox 
exquiſitior; unde alii aliter, pro captu et ingenio, emendatum 


ibant. Hinc eſt, quod in altero ſcholiaſte ſic currat verſus : 


&ma; 0 ar Quvrng ty Wpwyn Nw;* 
i. e. ipſo interprete, OW WV eDenves xa. icli uod aliter, in re dif- 
licili et obſcura, neutiquam ſpernendum eſſet: nam ita Pinda- 
Tus, Pyth. iv. 422. 
Es J“ ap- 
m Teg th g al. 
Similiter autem Euripides, Oreſt. 1341. 
eo” a51010Ww tg αννν v Jes; 
nx ſcholiaftes : unde non mirum eſt gloſſam anv@vmor» a So- 
pliocle primæ vam diftionem expuliſſe. Ælianus, var. hiſt. xii, 1. 
5 0s Acwacia - νν e, TAYT&%; tan EMAynioug* quos locos 
ſerò comperi criticis ad Heſychium prereptos, ut alium etiam Pla- 
tonis. Nec non Porphyrius de abſtinentia, ii. 31. TovTo d Gao; tyevorr” 
, tb, Age CfppuetTYY FNC HApev0s TO 0:4101, AVEUPHATICA EY KATH Ter Eptt- 
Sohn, Aryorres* 
64 Hei, 67” ov mgools jus SrwNens h HH,Ses, 
Tg TXeTM egye Boas migs ceo prmiondl as, 
Heſychius * ewOnjuors yoors* enePryuueic, xaTh a rpg Alo xv; Ta 
lens : et in Agamemnone, v. 1250. 
$UOr por, W Ta, KOYATNTOV OTC AR L, 
ver. 787. ww: Homerus, II. P. 67. 
re pan who amore ; 
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ubi ſcholiaſten corrigas ab Etym. Mag. in voce. Sic etiam Heſtodus, 
Pindarus, Mſchylus, Philoſtrat us, et alii. 
Porr ò, locum Sophocles, qui nos exercet, videtur memoriter ci- 
tare Diogenes Laertius, Xx. 137. cujus verba fic concinnanda eſſe 
judicaverim : ailewaPu; ov Prvyoptr Try akyndora* ivz nas 5 Harz, 
»xlatioguorope a0 Tov XI, Bog, 
Nai, wen aus d wie Teagan, 
Aoxgwy 1 0g840% Tgwves, EvuCcna; r axga. 

Hanc autèm clauſulam turgidius expreſſit Seneca, Herc. Oct, 802. 
Sic ille gemitus fidera et pontum ferit : 
Et vaſta Chalcis ſonuit, et voces Cyclas 
Excepit omnis: hinc petræ Capharides, 
Hinc omne voces reddit Herculeas nemus. 

ver. 789. Hunc locum fic idem adumbravit : Here, Oet. 834, 

Nunc ore terram languidus prono ferit, 
Nunc poſcit undas, 

ver. 791. wzTouery: de hac voce fructuoſè conſuli poſſunt 
Brunctius et ſcholiaſtes, cum quibus diximus ad Eurip. Herc. fur. 
217. Utrum n aut Sophoclem, an utrumque, lext- 
cographorum doctiſſimus Heſychius, hand temere dixerim ; ſed au- 
tumo mancam gloſſam ejus ad hunc modum verifimillime ſup- 
pleri poſle : e19aTWLperc;* prerGouers, X26 Ge 8b XETH {EROS KAXWS EY WY, 
xaxws Arywr Gfodgws, am T1; Jai: in dictionum repetitionibus quæ- 
dam omiſiſſe ſepiſhme inveniuntur librarii ſcriptores,—Nec ab- 
ſurdè conjecerim hanc vocis ſignificationem a contumeliis, qui- 
bus inceſſebant paraſitæ ſortis inferioris convivas, ut regibus ſuis 
ludum et riſum præberent, originem duxiſſe. 

ver. 794. nes! PRoywdovs yooou” ſcholiaſtes optime * tunc attollens 
oculum, qui diſtorquebatur violentid calentis morbi, me vidit : rationem 
conſtruttionis et verborum vim non bene perſpettas habuerunt 
editores. Tempeſtivum eſt ſcholion in Nicandri Alex. v. 32. Avyws 
de to rnνεαeοe, TO „Wie deg Tov ugs vuy 9. abu 1 Pot. Nec diſcordat 
Hefychius : Aye, oN. 

Vivide Hyginus ex preſſit locutionem Sophoclis, fab. 6. quam 
% Hercules jam induerat ; ſtatimque fagrare copit,” 
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Gevieg, ce moos yuv Th?" exehonpey oni;, 
BpuXupevov Gauoporrr Kat vi RUTA 805 
1 C ecoea?”, N Tebvynor' agrinG. 
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ver. 799. Fortaſſè dedit Sophocles, diviſis ſyllabis, ut v. 80,. 
Ka PANTTHE (hiv jt 0s; 


raub —. 
ver. 801. Vox eue abſona eſt et inopportuna ; lege, 
ts © oxvov 10 eigen 
« fi vero formides, ne ta:dio te afficiat, tam longam deportatio- 
% nem; ſaltèm ne pigeat ex hac terra deportare.“ 
ibid, © y: rode vnc altem ex hac terra: hæc dicit Hercules, ut 
pom admonuit ſcholtaftes, ob pudorem; ne inter Oechalios, quos 
ubegerat, moriens, victor victis riſui fieret et ludibrio, 
ver. 805. BPevywuror* rugientem ; ut alibi noſter. Heſychius : 
Pevxnonalai, ws Aw, Sic Foſephus, antiqq. vii. 12. fin, Awr— 
— : et Prov. xix. 12, LXX. Vide vv. 904. 1072. 
ver. 809. Libri dant omnes, « bu; 3'* procul dubio mendoſè: 
quod hic legitur, a Brunckiz manu venit; nec mutare volui, ne 
moroſior viderer: ſed verifimilius puto, 
es bee On 'mevopar, 


ver. 810. Texan, non ægethabe, habent etiam Juntinæ: lec- 
tionis utriuſque meminit ſcholiaftes, qui noſtram refte interpre- 
tatur 
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tatur per emippa;* projeciſti conculcandam, ut rem nihili. 
Noſter Philoct. 1017. | 
ayiiv an” axing d, 1 5 t rei, 
a&Piov, ee. 
Plutarchus, ſympoſ. apud Stob. Joru jos webe agile mr, 6s 
i Toy ain t 70 adunberro; ouder 1IToY ed 4 adlunbevreg T0 aNorTAGs 
nas xonatours : inſequuntur et accuſant. 
ver. 813. In literula una exiſtimaverim equidem librariorum 
{criptorum manus aberraſle : fic enim legeris, ſermonis indoli, 
h quid videam, convenientius : 
ri ovy' afigmn,; on ag ol" oY wing? 
nonne igitùr noviſti? 
ver. 819. Tw d rig hoc eſt corrigentis, quod dixerat : 
% xauevox dixi? imo, xaęa cam vellem, quam patri dederit,” 
ver, 821. re advenit by fic Hefychius . gc ＋ 
Abe: et vs ſubauditur. Hinc diſtinguas rectiùs, et futilem eſſe 
Canteri conjecturam diſcas, ad Euripidts Oreſt. 1288. 
ra x Ti; Agytiwr, 
%νπ j., $9uUnTx; 
1d 80 d 
pidalea, Touts 
Miror ſcholiaſtæ noſtri gloſſam: vg gi ' vg legiſſe videtur 
geen: nec abſurde, | 
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ver. 82g. Variam lectionem memorat — > TanaPoboy Pro 
nana far: led, opinor, illud raraipaub jamdudum depravatum 
erat pro reAz:Pourov* olim vementis : fed nihil muto, tum ob anti- 
firophen, tum ob Homer: auttoritatem : Od. I. 507. 
rei, 1 para on w rade depp ina. 
De hoc oraculo etiam infra agitur, v. 1170. 
ver, 824. ieee ragt: ſcholiaſtes: præteriiſſet. At quis 
alibi fic locutus eſt? nimiùm vellem ſcire; fed tranſeunt locum 
editores, quaſi plana eſſent omnia, et fine ſalebris. Utinam len- 
tins interdum feſtinarent! Quod egomet habeo, perexiguum 
ſane eſt, nec quale vellem ; {ed acuat utinam doctiorem quen- 
dam, et orationis opibus inſtruftiorem. Te pig, te Seen nad; 
gegen xgn* eſt apud Suidam ywwn: ubi ve pig valt quod vent : 
Sophocleum 1gitur, zelt exPrgor” cum evenerit, Sane verbum Qrgtw 
nextre uſurpari, in alio quamvis ſenſu, apud Alianum invenio, 
et Orpheum de lapidibus. 
ver. 825. avadoxar* =AVED AUT, AVAKWNYNV, AVE : ſcholtaſtes s er 
hoc poſtulat loci ſcopus: at quo auttore, qua analogia, talem 
interpretationem bonus vir eſt ingreſſus? \Mufane iterum ed1- 
tores : et ipſe nihil expedio. Interea, donec aliquis facem cus 
in has A intulerit, ſtatuo equidem fic legendum eſſe atque 
concipiendam periodum : 
d T' eNaxty, LoTE THE puny; exPrens 
MOTT CEALD aradoyav, TN ToOVws 
To Aiv; avTowain” xa Tag ogg 
αœ ] ˙ẽ xxlovetes, 
Quod oraculum et dixit ad finem venturum eſſe laborum Jovis filtum, 
cum duodecimus K annorum extuliſſet; et nunc com- 
plelur et Tw avlewaid,, vel ad rh refer, vel ad maxi: rh 
vero ad finem venire, ut Apollonius Rhodius, i. 252, quem tamen 
dubito, an non alibi adduxerim: 
Jed An, x. Tos Kaxov, os Tg, {AWTC 
nde. ov9” ereAeooan; em ayhain Proto, 
ver. 826. ab πẽ ð2ꝰ ð 9. ym u: ſcholiaſtes, De Hercule itide m 
Prrgilius, En. viii. got. 
Salve ! vera Jovis proles, 
ver. 827, valwgtn: vocem memorant Heſychius et Euſtathius ; 
nec me alibi legiſſe memini, præterquàm in Polybio, 
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ver, 828, Awoowr videns pro vivens : cujus auctorem habuit 
Homerum, II. A. 88. 
— tv Fw; x i xo Jeroen 
ut etiam Euripides, Alceſt. 140. 
Kats TW; av WoT2; xaTIavm Ts xas H. 
et prior Æſchylus, Eum. 323, | 
ara: xz Iifogxocn* 
cects et videntibus : i. e. vivis et mortuis.“ 
ver. 829. Libri dant ome ww: y particul3 inſerendaà 
menſuram ſuffultum eunt Heathius et Brunckius: nos, ni falli- 
mur, probabiliorem inivimus et elegantivrem viam: proprietas 
enim poſtulabat, et decorum, vocem oraculi, vue utique, fine 
mutatione repetitam dart. 
ver. 830. Parùm neceſſaria videtur vox dane ſed additur, 
pro more poetarum, quem ſæpiùs attigimus, ut explicet obſcu- 
riorem atque rariorem phraſim uy Avoouy. 
Opportune vero ad hujuſce loci mentem Palladas Alexandrinus, 
epig. 17. 
un re wy aν,j,iĩé Tor amoixnuror Bioe® 
eue Ye Yara)ov Hevreger e ug. 
Con feras Eur. Alceſt. 958. 
ver, 831, Non diſcedimus a ſcriptura librorum omnium una- 
nimi in hoc loco; cujus rationem ne quidem per nebulam ſuam, 
quam feſtiviſſimè nobis propinant boni editores. vilpicere vaii.c- 
runt. Nena ſcilicèt eſt rete ; cum quo venuſtiſſimèe compara! ur 
tunica, quæ tam friftis amplexibus le corpori Herculis implicuetat. 
Quod verd magis commentlat uſum vocis n@iazy in hoc loco, 
dictio xte etiam pro rete videtur aliquandò ulurpari, Utrumque 
una opera probabit tibi lepidum Satyri Thyilli carmen, quod dd 
mtegrum proferri debet : 
bneer rg doαννν red. diu rνν arlero Aa, 
II. vers 3 2 ut 1eDrAvy, 
Tg*yAoPo; on; de xilwvas WU®XTEgET" e Ser KY, 
10 Ilan, T670w0 t 12 paATWY, 
iAcc; woibiioow adifuc; emevoos 
wle, xa nygoTigny xightz, xa rimodur, 
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Lucem viciſſim dabit et accipiet locus Nonni longè venuſtic 
ſimus: Dionyl. lib. x Lv. 
X&% Tis, arodclenbucr, ho: Vn N 
xcuęn N,, die ον ragbertevog, 
xignides xaNuanacz xas le, Ahne 
na, Mn ax jpuidlor amp arc N, 
puoyeTo Bagongidioon, xa Aoi eerheto Baxyy : 
reticulum nempè Latinorum : ut Juvenalis, ii. go. 
Reticulumque comis auratum ingentibus implet. 
Phavorinus : Ne$0n* udog Iiilvov Sngevringu* wg Tara ry AgpcloPan 


(Av. 194.) | 
pat tynvs u Tay da; pa rePrAag, wa d. Hu: 
que ex ſcholiaſte ad locum ſua ne, Addas licet Artemidorum. 
oneiroc. ii. 11. Aua, x& dann, To9xYyeat, Beo ot xas THOR HpxyYOT- 
Tara, x24 ai Ana Aryoperas : ut Arrſtophanes iterum, ejuſdem fa- 
bulæ v. 528. Athen us, i. 19. ovds Toy e bY Tgwes olg ohen tian 
ecubegos, Tayioa; x een, £7 Te HiXAﬀi; xa MENEIEON iolavri;. 
Heſychius e v Ava Snearing reſpiciens procul dubio, et refte 
capiens, Hom. Od. x. 304. | 
Tai H Y 6s d ripen TIWITWIHL TAL! 

Et nollem te, mi lector, vocem xew de ungendo cum editoribus 
intelligere ; ſed de pungendo et lædendo ob arctam membris adhæ 
ſionem: ut Afchylus, Prom. vinR. 568. | 

eit rig av put Ta geg: 
exeom* exerrnoe : Heſychius : ad cujus gloſſam dignæ ſunt, quæ 
conſulantur, editoris obſervationes. 

Denique, fic concipias locum Sophoclis: “ Si Herculem 

% conſtringendo crucient Centauri crudeles et lethiferæ caſſes, 
& ca neceſlitas fatalis, quam dolus excogitavit; quomodò mor- 
« tem poterit effugere ?” Scholiaſtes, quamvis ſtatim in diverſum 
abeat, nihil multum diſſimile videtur voluiſſe: « yag are, 76 
eiua To Sara Tov Kirravger minext—, Haud alienus eſt A 
chyli locus, ſept. Theb. bog. 

T&vTY xugnan; trbtws αν pn os, 

mMnyt; Jrov packys mreyrons 'Sapy : 
et Agam. 1622, ed. Schutz. Quid autem ? prorſus ſimilitèr ipſe 
Sophocles intra paucorum verſuum intervallum : 
viy aun 
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et v. 1050. 
odor To” 1 Jonwarig Ouewe roę u 
xa wwe; Tos Aeg ER | 
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aFgexcly vnd xugubr; m1" 

nam inde retia vocari quædam vr; judicaverim, ob tenuitatem 
ſuam et texture ſubtilitatem ; ut a tantum nen evaderent, 
atque oculorum aciem effugientia, 

2 enimverò ſentio denique, quamvis nullæ gratiæ ſint 
interea editoribus habendæ, quos credibile eſt nihil cogitalle de 
iis, quæ dicturus ſum, non tantopere deridendam videri corum 
interpretationem, quanto primùm exiſtimavi. Si pro nA Keir- 
Javgw* nubes Centauri, quod nullo modo ferendum videtur, Pie 
ag, aut ſimile aliquid ſcripſiſſet Sophoctes, patienter tuliſſemus: 
non aliter enim Valertus Flaccus, iii. 573. quem exploſ ſatis in- 
terpretationis de fenſoribus invidere nolui : 

— varios hinc excitat æſtus 
Nube mali percuſſus amor: 
ſed ne dubites, lector, ità corrigendum eſſe locum: 
| Nube mali perculſus amor: | 

id eſt, attonitus—enTinuer;: ut, ingruente tempeſtate nubibuſ- 
que, timent volucres, agricolæ, nautæ; totaque nature facies 
evadit triſtis atque terroris plena : huc enim retorqueri nec debet 
nec poteſt Lucanus, i. 539. Nec vereor parem caſtigationem 
admovere eidem Valerio, viii. 81. loco longè commodiorem : 

Nec dare permiſſæ, quamvis juvet, ora quieti 

Suſtinet ; ac, primi perculſus nube ſoporis, 

Horruit, et 12 excuſſit corpore ſomnos. 

Homerus quodammodo præœivit, II. P. 591. 

Tor & a riÞian ant νννẽ,¼S. 
Nobis favet Lucanus, vi. 297. 
cœci trepidus ſub nube timoris. 

Quinetiam, fi fieri poſſit, ut in animo habuerit Sophocles noſter 
peſtilentiæ ferventem æthera, non invidebimus hanc quoque 
nebulam editoribus. Statius, Theb. i. 630. de Phabo loquens, 
quam pulcherrime : 

Peſtifera arma jacit ; campoſque, et celſa Cyclopum 
Tecta, 1 dels nebularum incendit amictu. 
Sed de his ſatis. 

ver. 834. Depravationem quandam ſublatere certiſſimum eſt: 
in eadem re repetendi nunquam fregiſſet vigorem loci nolter 
mutanda diftione, Teo: ſcripſiſſet nempe, 

iT 7 $TEXS dara reg, trix “ a, dean 
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ſed unde tam perſpicuum verſum corrumperent librarii? aliam 
igitur diſpiciamus decet medicinam, tum hac de caula, tum quod 
mfiulſe caudam trahat illud 9, et ſic potius excurtere debucrat 
verſiculus: 
o tren Sasa reg, tre Aeg dans. 

Quid facerem? anne his ſordibus inquinatus editori ſtudioſo 
locus erat reliquendus? neutiquam, opinor, Hine lenifhma uſus 
correctione, gyire p10 Tere ſubſtituerim: quod mors excehi!, 
i. e. Centaurus moriens, ut puellæ donaret: nam conſtabat vitus 
e Net fanguine, quem moriens Detanre dederat; et & veneno, 
quod peperit hydra : ſupra autem vocat 9 ugor dye Centauri donum 
Deaanroey—noſter Sophocles et Diodorus, iv. gb. © Neooug—rprot th 
Aniarnge 0wot QuTgy — 0T345 jury ν TEVTIV Ty Uaonxry covg Ons 186. 
THXEAY £7,140 E ,,. + 

Ovidius autem emendationi noſtræ feliciſſimè aſpirat: met, ix. 
130. 


ſanguis per utrumque foramen 
Emicuit, miſtus Lern@1i tabe veneni: 
Excipit hunc Nc 

nec abnegat ſe comitenr Hyginus, fab. xxxiv. © Nefſus hit, 
© ſanguinem ſuum exceptum Deianiræ dedit,” 

Neque te, Seneca, ſilebo: Herc. Oet. 519. 
ille, jam quæ rens diem, 

Tabum fluentem vulneris dextra exp, 
Traditque nobis—, 

ver. 836. Tpreraxu;: at ſtatim apr, v. 833. mgoraxulo; : © 
te, mi lector, rogatum velim, an credibile fit Sophoclem ca tuills 
verborum egeſtate, aut inopia judicii, ut neceſſe habuerit cram- 
ben recoftam ſic apponere nobis convivandam, Ne dubites 
priorem locum lic reſcribi oportere ; nec diffido, quin malueris 
me in textum admiſiſſe: 

TA! T9; TXYyevT09; j,“ 

lateribus infix0 telo : elegante ſane figura, et vocibus Fora et you 
teliciſſime accommodata, Virgilium, Æn. iv. 173. 
næret lateri lethalis arunds : 
ut mox ſimilitèer idem virus a? nominat : v. 839. 

ver. 837. Veſtram hdem, critici! quotquot eſtis, atque edi- 
totes! dicite mihi quid ſibi velit librorum Gacuar:? mullant, nec 
habent quod eloquantur, Procul dubio vox exquilitior hic {cru- 

| pulun 
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pulum fecit indoctis librariis, atque anſam corruptela præbuit. 
Non ineptè repoluiflem Jlaypars ut Æſchylus, Perl. 614. 

T1; T arlleuoucryor layus : 
ſed ne duhites unice genuinum eſſe alterum vocabulum. Ut 
ua,, WiInT/rey, WaATua, et limilia: ita aua, racu; ann: Eu- 
rifpudes quoque ejuſdem jacturam dictionis dig deflevit, et in hunc 
diem fruſtra: he enim, me hortatore, reſcribas ad Supplicum, 
v. 320. n 
a'w Yag av fro; 

T2 120 cy wlug——, | 
Importunas ſcribarum manus paſſim expertz ſunt, magno vocum 
exquiſitarum detrimento, haz venuſtates, Vocem cognatam 
ous ſapins hoc infortunium de loco pepulit : cujus injuriæ 
exempla non ſunt huic tempori opportuna. Noſtræ emendationi 
relpondet accurate prior interpretatio ſcholiaſtis: Te9:v8x a 
TY ww rug Lògag: nec vel poſterior verbo Pacuars reſpondet, 

Cum vero habeat Zefychius, Qaoua* Ta; et id;a; Pacuars 
poctica locutio elle poſht pro hydra ipfa, nihil mutavi, quamvis 
dura videatur et huic loco parum conveniens periphraſis. Di- 
cant, quod ſentiant, eruditi. 

ibid. vauyxare: i. e. das, ut ſupra v. 337. hic autem 
Iliſiodum iiituebatur Sophoctes, in grandi carmine, Icut. Here. 187, 

Keilaveu 6 irie £106VT 464 ig: Yorro 
a3 piyay Hitgas:y, 1 Aoboor wranictay, 
Agel v', Ougior Tr, pihayxanny Ts MH . 

Porro, Brunckio obtemperavi reponendo 8' pro 7 poſt waay- 
yairz: cum id popolcerit linguz ratio, præcedente ww: non 
aulim tamen pariter rejicere hbrorum 6“ ds poſt Neogww* nam 
vocula poteſt ab antithetico verſo decidiſſe, aut ei menda non 
detegenda inſidere. Dedi quod veriſimile judicavi: nec ab- 
lurde crediderim tragicum noſtrum, ut alias f=piſkind, magnum 
exemplar ſuum imitandum ſibi propoluiſſe : II. N. 344. 
api dt e Iavaros xuTo SYH) 


atque Od. B. 329. 


Oe he Sve Papuan® v 
ver. 838. cute : Phavorinus : PIT Oh ual ; a ppoſitè 3. wt 
nolter A}. 110. ; 
Ai, AH TewTov WWTH go dan. 
AJ, wn dura res dv whe y amnion, 
Rarior eſt activæ formæ ulus, 
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pEYENey TgooIgure Joworrs Phabay, 
VEWY x YRRLMWY, 
re (EY 0U Ti TgoTeExMe, Tr 3' an ahnodgou 
v ONOYT Ces EUVRNARY RIG 845 
1 ro Aon ee 
y Tou N Nν, 


ver. 843. Scribendo eocorur pro ateiu, arobeov Pro ad. 
goov, Ot ayaxaurcy Pro ayaxailoy, leniſhmis certe caſtigationibus, 
optime procedunt et ſenſus et metrum: nec opus erit mutilandæ 
librorum omnium ſcripturæ. 

ibid. Horum quidem partim non animadrertit, mala ſcilicet 
probabilia ex hoc — eventura : fed hoc ſolum cogitabat, ope 
phileri converſionem in fe mariti ; converfionem pernictofam, 

ver. 844. ae: hanc vocem non intelligo id velle quod 
Homereum, Od. A. 18g. 

,.] 01997% rer tr anpoborovs arbewwmors* 
i, e. Px;cagoPwrovs : fed ſecundum alteram ſcholiaſtæ noſtri expli- 
Cationem : Tx Ma uwouong, xa jen Ta arty: ut II. 1. 313. 
65 XT i rig mv Atuhn wn Cet, ao FF Baby. 

ver. 846. o ala : ſcholiaſtes : vel perniciofſorum molitrix, 

ver. 847, Hujuſce loci mentionem, fecit Euſtathius ad II. B. 
p- 164. ed. Baſil. quod et Brunctius obſervavit. Heathium de 
emendationibus cogitàſſe ſatis mirari nequeo. Vocem xda, de 
lackrymis uſurpatam vel pueri ſtatim agnoſcent ad Homereum 
exemplar effinxiſſe Sophoclem : II. B. 266. 

Jakegor e of tui.ο dung: 
wear tg: ſcholiaſtes noſter: lackryme vero, quæ ſemper nove 
flenti deciderint, copic ſint neceſſe eſt. Opportuniſſimam glo- 
lam ſuppeditat {exicographorum utili ſſimus Heſychius: gauge, Jax- 
ot (Il. a. 9.) v Tov, nas pn Engairoguror, ak 17% TW op,, at 
da Eodem redit II. H. 426. 
arg Sig xtorrig. 

Adducam elegantem locum Philonis de Foſepho : ii. p. 66. ne 
£0 Tov Taboug, wiv du We un Yeorro xαfνι e, aw lße ira · 
*, Texte: de £24 π wm N dangvæ, Kas Tg oAvyov £ixov@oYeu;, vu. 
o amouatiyu, lere. Vide inferiùs ad v. 1055. 

ibid. ade abgows : ſcholaſtes : ut Homerus, II. g. 510. 

R acne, 
eye. 
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Teſye Janguuy axvay* 
& ö. egxopevn 
poige TpoPaiver ? 850 
Kal MEYENRY UTUV. | 


evi. Bs epo x Iauguuy" 


ver. 848. Tryſu* datu: Heſychius, non alibi reſpiciens, ut 
opinor : in me faltzm hand ſuſceperim altum exemplum neutre 
1gnificationts exhibere. 
ibid. ax : humorem lachrymarum. Pro marts aſergine vocem 
adhibuit Homerus, II. A. 426. 
amewluu d ag ax: 
quam rorem Virgilius et alii nominant : Geo, iv. 430. 
eum vaſti circum gens humida ponti 
Exſultans rorem late diſperfit amarum : 
quo vocabulo lackrymas etiam deſignant: Lucretins, iii. 470. 
lachrymis rorantes ora, genaſque : 
et Horatius, art. poet. 429. 
ſuper his etiam ſtillabit amicis 
Ex oculis rorem. 
Hinc eſt, cum amn, ut vos, generaliter humorem velit, quod pro 
rore proprie fic ditto utatur Sophocles, QEd. Col. 681. 
dat “ ougarniay UT axvu. 
0 xe uCorey; var nag itt 
VASKITTOS. 
Bene Etymologicum Magnum : axm, maoa Mwlorn; tygov T6 now Eng. 
Euftathianis de voce cognata præbuit Phavorinus, 
ver. 850. Pulchre tragicus mentem lectoris erigit et ſuſpenſam 
efficit ſpe quarundam ingentium calamitatum, brevi ſpatio even- 
turarum, 
Has chori, vatem agentis, partes graviſſimas fic innuit Horatius, 


art, poet. 218. 


di vina futuri 
Sortilegis non diſcrepuit ſententia Delphis. 
ver. 852. wfwys rays Jaxguwr : elegant iſſimus verſiculus; quem 
pulchre vagap gag ſcholiaſtes: w; ao T1yns ngrndey : nequè aliter 
Droſcorides in epigram. 34. 
axgva J“ cu ins" ww rnb: 
conferas etiam Herc, fur, 448. Alceſt. 1089. Alanus, de animm. 
vii. 7. Tilwper; d 1g g rug ba he whu dug 1& ovgarov faynoriola 
emTreras, Plutarchus de Pericle : 1. f. 172. wipe & Tw vixgs 
rlipa on, vun Tov makous ge Try iv, wile Nu Ts gn xas mhrbo:; 
B b 4 Xxx ta 
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xa Gaxprey, Sed illuſtrande Sophoclis locutioni quid aptiu; 
verhone LXX, virali ad Jeremice, cap. ix. com. 17 
rig d 1P2)» wou dd. 
LET oda (4445 prov NN. daxguws ; 
quz videri poſſhut lachrymis potius, quam atramento exarata, 
Seneca, Herc, Oet. 300. 
Nec præcipitem volveret amnem 
Flavus rupto fonte Lycormas, 
Statius, Theb. vii. 316. de Aſopo flumine : 


abruptis cum torrentiflimus exit 


Fontibus : 


quam judico ſinceram eſſe iſtius loci lectionem. Finem facia 
Virgilius, Geo. iii. 428. 


amnes—rumpuntur fontibus, 
ver. 853. rr 1679; : pulchram metaphoram noſtri poete 
in animo habuit Cvidius, met. ix. 161. ut opinar : 
Incaluit vis illa mali; refolutaque flammis 
Herculeos abiit late dif/uſa per artus. 
ibid, aYASTIOY : Hefvchaus : ge TOA 408, Homerus, Il. a. 365. 
o JUTEVERG Xa VERT ION BY YUG , 
ade. eg: ſcholtaſtes, 

Enimvero, quædam his lyricis inſunt, tam metrum quam fen- 
ſum ſpectantia, in quibus me hærere fateor ; et nimium vellem 
adjutricem doctioris cujuſdam manum, qui me ex hoc luto ex- 
tricaret. Ut de cæteris taccam, neutiquam mihi queo ſatisfacere 
in hoc ipſo loco: ct valde ſuſpicor graviorem ſubeſſe corrupte- 
lam, libros emendatiores manu ſcriptos poſtulantem, Interea, 
judicaverim Sophoctem voluiſſe aliquid ab iſtis, quæ parum con- 


fdenter oblaturi ſumus lectoribus, hand immaniter abhorrentem ; ' 


nam receptam ſcripturam ſalebroſam eſſe, inconditam, obſcu- 
riorem etiàm, atque perturbato verborum ordine, nemo non fate- 
bitur. a 
KSXUT&4 V000G, W MOD" o , 
Cwyv QU Thy AY &YAUTOY 
Hes D vg oxTIoNn ; 

qualiter quis hoſtium non miſeraretur malum Herculi ſupervemens ? 
Paucis immutatis; nam Il in ew vix diſcrepat a TI, Ad hunc 
lenſum Maro, An. ii. 6. 


. quis talia ſando 
Myrmidonum, Dolopumve, aut duri miles Ulixi, 
Temperet a lachrymis? 

ct 
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4 τεαννẽẽ Ne Togomaxou Sogog, 
& Tore Joa vupPav 
E , UT UTE %G 
ru Orang wigtug* 
4 J a h Nö 860 
Kuwpis, avzv3c;, Ove 
rad eQavy Teeulug. 


LIT rorcęe C H T,j,, M HKAUW TIVOG 
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Ti Py; 865 


GUY Yer rig OUN aovious A Sugluxy 
KWHUTOY, eig: Has TH Keuviger e yu 


Lge Euveg de 
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ct En. xi. 258. 
ſcelerum poenas expendimus omnes, 
Vel Priamo miſeranda manus, 

ver. 866. oux aInuov haud ooſcurum ; i. e. an fit vox gaudi, an 
dolovis; cum manifeſtiſſimè fit dolorrs ejulatio. 

ver. 869. &vo@prupem* contrattis ſuperalits : metaphora eſt paſſim 
obvia apud auctores utriuſque linguæ. Euripides, Alceſt, 777. 

dluyry Teorwmy ras EvruPuwpiy® 

EurPcuuperg* NA ,: Hefychius, Vocem /Elianus adhibet, ut 
eſt {criptor poetico colore dictionis: var. hiſt, xiv, 22. as ewgws 
Goa, Ka HU MANY YANN VE" M GD pad, ol, nam ſic legendus eſt) 
x24 6974 Tolg oxvlpwo; xa , ina avrur ovrwPowpires nv dne 
To Tyg yn; wales ws Tov Teogwmou Tw , Haw, Venuſto ſane 
vocabulo ſcholiaſtes noſter uſus eſt, nec temerè apud quemlibet 
auctorem inveniendi: vag To wo; vag xatwlyraxuis D.. 
Hinc nullo negotio eluetur craſſa macula, quæ prorſus deturpat 


nitorem loci, ex Electra tragici noſtri: v. 1299, 
ru 
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ge Tgos HU Your, TYLEYOUTER Th 870 
Te. % Taides, ds tg 4p OV TPIKpUY KEKWY 
vote To Swgov, Hgauner To Top mifueov. 
Xoę. 1 &, w Yegait, Keomoy GE NEVER ; 
Te. BeByue Ayaveipe TYY TAVUTTETYY 
6Jwy 4 Warwy £% NyVYTOU ROI. 875 
Kogs ov Jy rod os davon; 
Te.. r any 40% 
Rog. Tehuyuev i TRννEñjt 
Te. | dere AUE. 
Kogs Taaw', oe T tony Waves oNe O; 
Te. OxelMmuTaTHA, gg YE mgatuv, 
Xog, ewe, TY loge, JU uvTpeRet; 880 


or,, onus ptr o jan MYNWArTau 
Paidpy mrowmy, wv ewinborrow Jour" 
a, We e UTY TY MATTY MASY Warn, 
oluymat”* ar? as vag WwTUYX HOWE, TOTE 
age ragte, ua: yiauy, exeviiges. 
ver. 874. aba. abiit ; 1. e. mortua eſt: vide quæ dix imus de 
hoc euphemiſmo ad Eurip. Herc. fur. 770. 
ibid. Ty TawslzTyy bd: fic Euripides, Alceſt. 620. 
vers Os Tyr Javovany, ws rouiterai, 
gg Y, thiov7xy b, dd: 
ubi videas notata. Sic Horatius, od. ii. 17. 11. 
ibimus, ibimus, 
Utcunque præcedes; ſupremum 
Carpere iter comites parati. 
ver. 875. i animrov wodog* immobili pede : i. e. non uſa pedi- 
bus: nec ſtans, nec ambulans; ſed luſpenſa.“ Satis affectatam 
haud abſurde pronunciaveris locutionem; verum ænigmaticè ex 
propoſito pocta loquitur, partim ut verborum male ominatorum 
abſtineat, partim ut lectoris animus, de re ſolicitus, in majus 
erigatur. Mihi non probantur ſcHoliaſtis rationes ; quas velim 
conſulas. 
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Te. auTyv TiyiaTuot. 
Reg. Tis duo, M TIES voce; 
ra d wixuay BENECG ibu 
EUVEINE 3 Tue cu v, 
Te0; dævær dau Tov 885 
aYUTUTE, OVER ; 
Toy. crovccvrog e Tech 0ioygovs 
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Te. cweldov, ws Oy TAYTIE TRPUTTUT IG. 
Koe. Tig vv; Tus; Deg ewe. 890 
Te. euTy Tg0; ab rue KEOTOET & THI 


Xog. Ti Mveiz; 
Te. De 


ver. 881, Ae: non memini me vocem ſic compoſitam alibi 
legiſle. 

1 883. Hanc clauſulam nutrici dant Turnebut, Stephanus, et 
Brunckins, aixha ſcilicèt legentes : ſed Adus et Funting chori in- 
terrogationes continuant uſque ad v. 87, et azxxuar ſcribunt. Nul- 
lus dubito me veram Sophochs manum reſtituiſſe. 

ver. 884.” C corriputt e i. e. rapuit cum hoc furore vel 
morbo ; inter furendum ſcilicèt, aut ægrotandum. Virgilius, An, 
vi. 290. 
Corripit hic, ſubita tre pidus formidine, ferrum 
A.neas, ſtrictamque aciem venientibus offert, 

ver. 888, wartzia* mera ut alibi noſter, et Euripides: paravs* 
Taka ! Tala Tahanar: Heſychins + nec alitèr interpretor ſuaviſſi- 
mos A /chrionts choliambos apud Athenzum, viii. g. quamvis re- 
trahi poſlint ad alium ſenſum, de quo nos ſupra, ad v. 365. 
un u, @ (ETA YEUTH, T (N22 KAI T WV, 
Xu Te TOWU, KA YEAWTH, Ki zh. 
I'rgilius, Geo, iii. 31g. 
Uſum in caſtrorum, et miſeris velamina nautis : 
videndus etiam noſter choliaſta. 
ver. 890. Ty w; qualis erat ? i, e. quo animo—quo in rerum 
ſtatu—quomodo afteta—hoc patravit ? 
ver. 892, capum certa; vocabulum rariſſimum: Pindarus, Ol. 


x. 67. 
Rog. 
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cnn To Ot agu n WOW, 
KATEPBUTED. 
Adverbium oaqgmu; uſurpant , in Prom. vin, cum IA 
ognide, 
ver. 893. Pene crediderim vocem hoc loco clapſam elle, fim1- 
litudine circumſidentium literarum ludificata minus intentos oC11- 
los librariorum : fic enim magis ad morem tragicorum periodus, 
me judice, proceſſiſſet: 
rent, ETEXE MEYZAAY AT 
& vecgTHs 405 vu Pa, 
0244040 vie Eging. 
ver. 894. & greg: ſic rette prior Juntina; ut fcholiaftes, qui 
bene interpretatur 9 »wzk ogunzzoz: quamvis de altera ineptil— 
ſima voce ag mentionem faciat, Noſter d. Col, 1507. 
T1 © rol, w T7244 Alo, veoglov av 7 
quem verſiculum ad partes vocat Suidas in voce: ſed an vox 
occurrat alibi, nullus affirmaverim. 
ver. 897. Awoor, non mAwja;, habent ctiam Juntinc. 
ver. 898. «xTioa4* creare—facere : dictio magnifica, et gravibus 
facinoribus accommodata, ut urbibus fundandis, aut etiam totius 
mundi machinæ fabricandæ. Homerus, II. T. 216. 
xT470t8 ds Aagdunny 
S. Johannes, Apoc. x. 6. & mio: Tor ore. 148 Thy . n, THY 
Sanaogm : unde pendet eruditum gloilema choliaſtæ noſtri: xrioas 
a rana al rere.“ Kas de, ws £77 [EY aAW ro, ii 7 
uv. 
ver. 901. Junz* lectum e in quo ſeorſim reponeretur cruciatus 
Hercules ; qualem ad epulas ſtratumi ſolcbant adhibere : ſicùt ac- 
cipi debet &. Marcus, XIV. 15, a AUT UW tu HYWYECY WAY Ex ic le- 


En, 
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Beo ev Bumper: Tron Wwrous', Ort 

yevor” epyy* Au & opyavuv ? r 905 
Labeler, vis exerro Sean xx. 

h e νẽłDaανν,ꝭu ue oTgwMupeyn, 

£1 roο⏑ Qrkuv GN otheETwy d,, 

tn, ? N dVerNνον eαοοναẽðꝭeůx, 


004%, reine! mu iTapacars : in qualibus etiàm veteres otia- 
bantur interdin, legentes vel meditantes. Horatius, Sat. i. 4. 133. 
neque enim, cum ectulus, aut me 

Porticus excepit, deſum mihi. 
Ft ve interpreter equidem capacia, ob Herculei corporis magni- 
tudinem. Heſychius: x EE,; reſpiciens Il, A. 26. Interea, 
„qui int, quibus hoc ep:theton, he poſitum, diſpliceat, nos in illis 
nomen profitemur noſtrum: ideò que conjeceram legendum 2a 
at: quam varictatem poſtea invent ſcholiaſtd memoratam, fic 
monente : Yeaperas Ea ra in; 1244 TOU Hearts. Vide ad v. 922. 

ver. og. e deſerta : vox ſolennis in orbitate vel mariti, vel 

conjugts, vel (tberorum, deploranda ; nec ob frequentiam ulas, et 
potiſſimùm in tragicis, exemplorum indiga. Non adhibuit in hoe 
negotio Homerus, Hinc Hefvchuus : ig Gina, dr. Tranhit ad 
Latinos Virg. En. iv. 330. 

Non equidem omninò capta ac deſerta viderer, 

Et de utenſilibus domeſticis, quæ tangens flebat Deianira, rette 
ſtatuit atque explicuit dilucide ſcholiaſtes: 1mrero Twos ονντννν. wn 
nb. prraxugtiolas, ovrorre; avty Tov Hgaroug* cies iglov, n Two; ,h 
* do vet re, W; N%—ũ—eůt̃ XATHAMMITEIOUTE aura. Locus eſt patheticus, et 
liquido demonſtrat Sophoclem etiam, grandem licet atque magn1- 
hcum poetam, in lachrymoſis Naturz fontibus altè calamum tinx- 
iſſe, Primas tenet, in hoc genere lamentationum, Eve threnodia 
Paradiſum relicturæ, apud tublime M:{tont carmen, lib, xi. v. 273. 
ubi relegamus ex noſtratibus lectores. 

ver. 908. OMET WY Tear; "iy olxt rag: hanc uſitatiſimam periphra- 
* tetigi ad Euripides Llerc, fur. 434. ut alii paſſim, fic Firgilius, 
En. vi. 21. 


tum pendere pœnas 
Cecropidæ juſſi, miſerum! p tena quotanms 
Corpora natorum, 
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ver. 910. Prior Juntina dat ag are, ut Aldus ; et utraque 
Juntina cum eodem Aldo, zaα⁰mud ! aν,HcXuñ. Veriſimile puto ad 
hunc morem ſeripſiſſe tragicum: 
avrn Tg% aur; Jaimuora; xanovuin 
eodem, quo vulgata, ſenſu, ; 
ver. 913. Statim tyronum memoriæ occurſabunt nobiliſſimi 
verſus /Eneidos quarte, ver. 645. qui Sophoclic locum ſecuti ſunt, 
et aſſecuti: quos Brunckius etiam non neglexit : 
Interiora domus irrumpit limina, et altos 
Conſcendit furibunda rogos ;— 
Hic, poſtquam Iliacas veſtes notumque cubile 
Conſpexit, paullum lachrymis et mente morata, 
Incubuitque toro, dixitque noviſſima verba : 
& Dulces exuviæ, dum tata deuſque ſinebant, 
© Accipite hanc animam, meque his exſolvite curis: 
et in præcedentibus, v. 82. 
Sola domo moeret vacus, ſtratiſque reliftis 
Incubat. 
ver. 91 3 'Peoveour : ſervabam : Iirgilius, An. vi. 38. 
cce! gubernator ſeſe Palinurus agebat, 
Qui 12 nuper curſu, dum fidera ſervat, 
Exciderat puppi: 
redi ad Eurip, Herc. fur. 398. et ad ea, quiz diximus ir 
Alceſt. 34. 
ver. 918. ev1aoTrgo* cubilibus + fic Euripides, Oreſt. 589. 
Urs J“ gy ons tyres acrunęlor. 
ver. 919. fntaxoa Sigua rwpars : properum - copioſum velociter de- 
currens—f!umen: hinc Segue; amy eſt acri-veloci-ingenio = : 
vide 
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vide ad v. 1046. ut rurſùs Þuxgo; amg* lentus, timidus : redeas ad 
ea, quz ſupra contulimus ad hanc phralin elegantem illuſtran- 
dam, ver. 852. Virgilius, En iv. 553 
Tantos illa ſuo rumpebat pectore gqueſtus 2 
Seneca, Troad. 785. 
rumpe jam fletus parens, 
Ordinem verborum invertere maluit Valerius, Argon, v. 341+ 
ſeque trementem 
Spargere cæde manus, et lumina rumpere fletu, 
Vide nos Silv, Crit. iv. p. 172. 
ver. 920. f thalamus conjugalis, qui continebat To Axa? 
l:tum, Venuſtiſſimè noſter in Antigone, v. 1205. 
avis me; ud xogns 
Ep Ardov xovnov 71020 jpuer* 
et Lycophron, v. 323. 
ot d“ wwe Too wuPun, xx yaunnorg 
El Jonas, olvyro; IQrdog N: ' 
wuPuc* racladag: ibidem ſcholtaſtes et wu TxoTA; : Phave 
rinus. 
ver. 921. To N ⁰ xai ſimiliter Anacreon, od. i. 
XAοννν, Aortov Tur, 
ewes. 
ver. 922, Poſterior Funtina dat etiam tum cum Twrnebo: ſed 
haud dixerim equidem contemni debere «morgar Aldi et — 
ting prioris; nam in v. 918. voluit noſter tw e νεν cum altera 
forma fit uſitatior: fic Æſchylus, Perl. 160. 
x24 To Aaguoy Te X4jk0v K04v0) EUVZTNCWv, 
ver, 924. Scriplit, proùt auguror, Sophocles, 
1 Xxęvo N vg 
rgανννιντν MATTWY Megan ! 
« ea parte ſolvebat veſtem, gud fibula extabat.“ 
ver. 925. Non occurrit alibi, ni fallor, compolita vox , 
niſi in lexicographorum collectaneis, qui hunc Sophocles locum tan- 
gunt, Mihi denique fic videtur emendanda, tantoperè criticis 
agitata, Heſychii gloſſa: iZvrumion*t amnatrou, tioxMwan, idugnr ; 
, 3 
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TFNEUQRY A . ·6;ᷣ ie WhEvVYY T7" EVWYUPhOYs 

u4yw IpoεE,αrfWJ c, boov reg eobevoy, 

r T&F Ppato Th; TeRοννẽ“B³ne rad. 

A @ ro Ng deupo T eLopuropedny 

Gpwpey avTyv tp Omkyy: Daoyavy 930 
TAevupeyv d ywap ua Ppeveg mewhyſmevyy. 

18% & 6 Tr EE eyvw Yap v 

Toupyov nan” opyyv ug eels Tode, 

o endiSagber; rw nur” Otovs oö ye 

#40UT% mg0; TU Inpog ephere rade. 935 
u&uTev8" 6 Tais SuaTyve, our” ovppatuy 

cf r ode, api vw Youpeves, 

or epJimaTu ,] a Theuvgotes 

TAEVPRY TAQELG EXELTO, MONN' RVETTE/WW, 


qua voce, ut lexicographus, perſpicuitatis ergo non injuria ut! 
poterat, J. Polluæ, vii. 43. r d. Fnpzrta, nolnolazs, 2p Di 17a r 
vide et Suidam in ane, n7bnodas, et nobyro: quam forman legi in 
Euripide, Xenophonte, /Eliano, Polyæno, et Plilaſtrato vit. Apoll. 
Tyan. quod ibidem latuit editores, et in errorem ideò induxit : 
tobnuao TE, TewT%; OX0Tpnots, ca T go eg neo TE XX6 v vobnoda: : 
commoda quibus heroes et heroine veſtirentur ; ita ſcriptum oportuit 
et acceptum locum. Hinc pulchre corrigas et veriſſimè Diagen 
anum in proverbits, cent. iii. 82, ed. Schot, Tax (lic ſcribe) gyro 
. TW) r hn iavuTw, Wig anuate tc N: qui locus ſedulòè eſt ani- 
mad vertendus. Appolite Etymologicum magnum e to, tc TAOv%0 jp i 
Tov 9 Vera pre rh TO phenroy 10 —5 prAAwY codnow* xa 1K νπ ˖οõẽỹm.Ü une 
Tas th Nec ab alia quam ab hac radice Græcis pullulant tb. 
uſitatior dictio, et ie. Permirum eſt ſane Euftathium ad Od. N. 
224. oblitum eſſe in Trachinis extare hanc dictionem; et memo- 
riæ falli Pollucem, qui in vii. 44. awoAwmigas noſtro tragico attri- 
buit. | 

ver. 926. Emovi comma poſt awagozy nam evwypor pariter relp;- 
cit utrumque ſubſtantivum, TYwvgar ct wry : denudavit fintſtr in; 


latus, ut ad cor pateret ictus gladio. 


ver. 939. Tagy;* ir iavror wwe may: Optime ſcholtaſtes : 
ſe ad latus extendens, Conferas Alceſt, 373. Hinc ſuppleas Heys- 
ht: 
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We u METERS CUTIZ BAανν,ỹν/gj“Q 940 
AAA, dd ob yen en BUOY £701) Rpt, 

TaTg0g T Eneivyg T', ap νꝑWꝛ g Biove 

TURUTHE rd αͥ gr. O57” £1 TH; Ju 


fvchit gloſſam : vage-i⁰ rw, n TagxnAyuir ns, Ignotus auctor apud 
Futdam in mages: nah Tegus zl Uto AUT; £14479* Epiſt. ad Heb. 
xiii. 12, ſecuta verſionem LXX. viralem, elegantiſſimè: $5 Ta; 
ag MR HA TH THIHI CNV , arlurare. 

Ver. 940. Sa fertret : ſalſam ſi acculationem impingeret e ele- 
gans dictionis uſus, nec rato obvius. Sic Syneſens in Dione e BAA- 
Mavis ZangoaTy,y £26 Zl To; but AV YUTIAY THYMUATS. S&p1us autem in- 
vertunt ordinem verborum: ut Lycophron, v. 620, 

a EN a5 Root g apPTHTY ? Bax. 
Horatius, od. 111. 12. 3. 
Patruze verbera linguæ : 
vide ad Herc. fur. 146. 

Nec eit Æſchylus, non opportunus huic figure illuſtrande : 

ſept. Theb. 388. 
Saves 3" over94 16 vTby Oi S Oey : 
Pers ru: ſcholtaftes : ferit—verberat, Vide ad Alceſt. 6q1, 

ver. 941. Nihil mutavi; ſed procul dubio inſeruit copulam 

Sophocles, prout poſtulant ingenium linguæ ac flumen orationis. 
NA S', of *. 

ver. 942. Dedi ex conjecturà f pro Biov : i. e. rare H:; nec 
deterior eſſet Blog: nam 0g P,. Brey vult vital aura, vel victu, 
ſpoliatus: quorum illud incongruum, hoc humile, Eur, Alceſt. 
40g. 

Te MTvTHx by aj g 
WEDANTE TAYY, 
Pindarus, Yyth. iv. 504. 
oepante A Rνι N 
YIWTORAy Patrzs 027% * 
Lycophron, v. 102. 
r TYY ατννννν TogrYy Gear; e 
d TENGGUNY WED anTerny yore 

ver. 943. & Tig verborum loco dat Turnebus variam lectionem «© 
rig: et lane incredibile prorſùs eſt tam inſulſam et mere expleti- 
vam verſus repetitionem a Sophocle proveniſſe. Deinde, belliſſi- 
mam procul dubio locutionem nobis librarii excuderunt, ut ele- 
gantes homines in æternum demererentur: / quis duo, vel, ſi hoc 
nimum fit, etiam plures ! Feſtiva, et Ahollinari laurea donanda! 
Quid autem fit, ſi non hoc fit, armwupartw ? neque id tantùm, 
led omnium, quotquot ſunt, ineptiarum habes longe longeque in- 
eptiſſima. E tenebris ſuſcitabo primæ vas loci venuſtates, ct tra- 
gici præ ſtabo genuinam manum : 
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9 0 
roreg av WgoTep æwã˖R TE; 


" Br 
wir? ts Ti; Guo 
by * 

n UpMUTa; NEE; ICY eras, 

ua r, tert: 
vix duabus lincolis immutatis : u? fe quts duos dies, mollitèr f uen— 
tes, ſebi computaverit ; ſhes vanas fovet : quæ nitidiſſimum decent 
calamum, et ſequentibus optime {ane congruunt, Homerus, Od. 
T. 254. vn Nera: HFeſychius : v Texws, novyws* Altera vox ctiam 
Homerum, magnum exemplar Sophocl:s, agnolcit : II. A. 22. 
ver) AN 


ts Teo vrt arvam)vcio)us m . 

Nec tamen interca, pro ingenui hominis officio, diſſimulave— 
rim Euftathium ad II. K. 237, vulgatas lectiones, ut circumferun— 
tur, laudaviſſe; et repetitionem, quam impugnamus, loco citato 
ſtabilire: | 

unde ov , 220146105 G108 Perot Tor H g 

*. .. Cv de yer” οπ ’ ”]¾Detat 
quæ lectori dijudicanda permittimus, quamvis dictorum non pœ- 
niteat. Pluribus ſæculis ante Euftathi loquaciſſimi ætatem multæ 
depravationes libros veterum invaſerunt : qui vel pauca, quibus 
nos caremus, habuit ſubſidia; vel -amplioribus negligentèr uſus 
eſt, 

ver. 945. Nec quidquam manifeſtius fieri poteſt, quam hunc 
etiam locum peſſime depravatum legi: otiola eſt hic poſita par- 
ticula y, quam poſtulat omnino ſequens verliculus, Quid 
multa ? nullus dubito, lector, te non minus atque egomet per- 
ſuaſum iri ad hunc modum dediſſe Sophoclem : 
ov e £09" 1 '5 ae, 

Tew y t Tabu Ti; T1 TEoouTav pecans. 
Parallela periodus obverſatur nobis in d. Col. 366. 


EI 


18080 ang wv. YT Th; &; &r guy 
UUGEY TAEGY [444 GLU WETECTIV ThE; . 
ver. 947. Sequor A, 7untinas, et ſcholraflen ponendo ay poſt 
wt ri: hunc autem ct polteriorem Funtinam legendo T7.74:% PIO 
lecundo r,. Sic cidit Grunckins ex arbitiio:; 
erg Tectia Ul CCNGTENS. 
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roregæ TENER MECRLTEW 3, 
dune, tor JE dr. 
TATE ey EOpes dpa 00pors, 950 
Te de WENNOWEY ET" EH 
vera © ex TE u PENNELV, 


875501. EY evepoeror TH, 
yeuuT' ETOULCG COTISTHS hugh, : 
V rig js QGUHHUTEY E4 TOWWY, OW; 955 


Toy Lueg eaupouv youoy 
un rab $2191 
.2UY0v £17190UT tO; 
e Wel EV OUTUTUNNEKTG cd 


xupęm g Oxper NEYOUT IV, 960 


ver. 948. Veriſimile eſt debere legi, 
TMoTc% A, gent 
quenam ſunt magis calamitoſa? recopte ſcripture non quadrat in- 
terpretat io ſelioliaſtis: TI felge, wok Troabregw C4410THT; ; II- 
lum crediderim in chartis invenifle ad hauc normam: 
1e rig AEYRAER TECUUTHW ; 
quod extra dubium videtur ponere efychins ; HeyH 6:25" XaNMTIGy 
e:v; : ct fortalle receptam in textum oportuit haue dictionem. 
ver. 951. hf: i. e. team: biſuri ſumus, interim in expeta- 
tione exiſlentes. 
ver. 953. arzperre arg rip, arp; :; ſicùt explicat fcholte 
aſtes per vocem non invenuſtam, fed in hoc ſenſu ratiorem : mize 
pam; vero valct Aaume:;* ct Maumes , paliim vaict, fortior— 
ferens—ventus, Neque aliter accipiendus eſt, quantum judicare 
liceat, Vrrgiltus, Fin. xii. 848. 
paribuſque revinxit 
Serpentum ſpiris, ventœſaſque addidit alas: 
i. e. dentorum Comles=—aurae plenas ; ideòque ſolvi metuentes. 
Illi fortes ale contigerant ſcilicèt, de quo Flaccus, 
Multa Dircæum levat aura cygnum, 
ver. 960. Non convenit hujuſce verſiculi metrum antiftrophuco » 
hic igitur MSS, lectiones amplectimur: atque ibi leniſſimam me- 
dicinam fecimus: ut dimetri anapæſti eyadant catalectici ur 
y labam, aut ſy ſtematum anapæ ſticorum bales, 
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| Eevay yep E5opihog 438 rig Burg? 


ver. 961. Suſpicari quis non abſurde poterat reſcribendum eſle, 
amt Ti * ua® 
immenſi fletus occafio ; led retineo vulgatam, cum certe mirandum 
fucrit morbi genus tunica moleſta {1c corpori adharelcens, nullis 
viribus avellenda, et carnem cum oſſibus conſumens ; ac potiſh- 
mum ob, v. 1003. 
ver. 963. Turnebus edidit Wars cæteri TEULARQLIOD, Si vera ſit 

noſtra divinatio dudum propolita, (quod auguramur) fic leniter 
ct peilpicuè fluct orationis ſeries: 

Xewqew 7;05 Oe Atyouoiv, 

aTTETW Th YAGYU ae” 

ey Nov bY ag. 17 llangα. 

TOURING EV T2 DS wv45 ws andu 

Ee ae | 
ingen fletus, qui propinquus eft, ut ſolet flere ; nam accedunt quidam. 
Vel pro «ar [urnchi, ſubſtituas ro xAaur* fletus : participtium pro 
Jubſtantivo + ut ſæ e. Mihi parum ſatisfacit vulgata. Scholtaſtes ad 
hunc locum prorius ablana effutiit, et a ννẽc. 

ibid. e&v@wo; : Ilomeri vocem aliquantulum variavit : Il. T. 330. 
: ag enuvic, TAIT uy, MyvOwwn" 


AryuPwry* ofvpury: Hom, ſchol. ut poeta nitidus Dionyſuus, perieg. 
929+ 


tUT' ey 0g8704 
COLO amav); wv AvyuPwro; anden: 
ſic rectè legitur; neque enim tam terlus ſcriptor, et munditiis 
ſimplex corriperet vocalem ante duas denſas confonantes. 
ver, 964. Bow; 3 i. e. el foul; —rfopiherm=rerfaturemcſt : 
Euripides, Cycl; 515. 
draws = ov mic vf 
Tips c xpaTH TAX, t- 
et ſimilitèr Iph. Aul. 733. Egregiam ſententiam exhibet Synefus 
in Dione, et diligenter tyronibus notandam : aw yag tyw Tor p- 
opc wil” ako Ts vaxov urd 4 g α,ẽ,jç A KS TH EY ννντν,uh ub tio ba 
XX ag. S "EXAnva wa" TT dn, durachai To; arbcwwos k Phy TY 
pndevo; A TEgw; EXc4v e,? EVYYEHPUULALTOS» . 
S, anfr;:; alter ſcholiaftes : quod non damno, ſed exemplum 
hujuſce {ignificationis non reperio; ct tum ZE faltem ſuper- 


flua eſt. i 
** 
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7% & U Qoger viv; Ws, Pinov 963 
r m οενννũ§ Bape 
E LO Peger ao. 
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UTv0v e, A; 970 


"The % He, EYW GOU, TATE), 
W (Ct, EYW TOY MEMECS. 
Ti T&Yw; Ti Je [py90PU; OL Ws 
IIe. cu TE⁰,t, u HEVY,GYG 
a αjẽj cluvyy Taro wer » 975 
du 7a TOY BETS" BAN 178 dανEę 


GTG co. 


ver. 966. mcoxncourrar ſcholiafie ac Juntin r poſterioris prefe ro 
Aldiua le&iout et alterius Juntinæ Tewxro2na. Cim Turnevus et 
duæ membrane preſtent Tg>7xnJo;cirz0, noitram lettionem verifi— 
miliorem puto; et certe mihi videtur neſcio quid auνjüig lo- 
zare. 
ver. 971. Interpunxi, ut % et pix conven:ant ; ne jungas 
7 cum & p24, ut editores alii. Dixi de hac re in ſuper; oribus. 

ver. 973. Ts rabo: quid agam? ut tragici lepe, et RNomant : 
Ilorat. od. i. 3. 23. 

| Audax omnia perpett, 
Gens humana ruit per vetitum neſas. 

Ennius apud Ciceronem, Tuſc. dilp. iii. g.“ animus æ ger lem- 
* per errat; neque pati neque perpeti poteſt: cupere nunquazm 
„ delinit.“ 

ver. 075. Wu7e015;* 1% Twv * wy de thivou ! probe Ks 1a, flog © 
& tralct=—viicrart—celerem, ob dolor: 

ver. 976. & yas rerun” 2's Fo enim leto proximus e enimverò, 
an dedit Soſ loc © f 

Gs 7 Teo. 155 
nam facile accenditur—prochois eft fammari + et explicat præ viam 
dictionem Wis . Noſt er Ad. Col. 434. 
„rn 1 dong: 


— 


opportunus adlveniet HH: fy: hins " TowTeT1;, TED cler, ＋ 1 : 
1, e. ob iracovndiam Dracurrens ratonem in agendis reb is; 
ſicùt explicat egregiè Erottanus in lexico Hi ppocrateo : wcomety;* 
TET171w)* v GUTH 7 Maki; ira pc 92 tig x 2g i Te) 
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are; Az 3phev Tov; ν KATEXOVTHA Eau WV, AM ol Teo Kerrgou - 
WT, THAW nge: quæ ſic legenda ſunt, ac noſtram emen- 
dationem luculenter illuſtrant, 

Fieri autem poſlit, ut ad ſymptoma moribundorum noſter 
reſpexcrit, et recto talo ſtabit vulgata lectio; qua hinc omnint) 
derivare debet interpretationem, Hippocrates, in prænotionum 
libro, lic docet: &# 9% vas Tex@tT1; YET, Kat KATApFe0k a0 TH; x 
t. f, deore cli. Et fleri quidem poteſt vocem Teo in 
hoc ſenſu catenùs occupaſle quotidianam dicendi conſuetudinem, 
ut Græcis anditoribus nihil ambigui contineret aut obſcuri phralis 
hæc & vg nerw71;, Rem integram ad arbitrium criticorum de- 
ferimus. f 

Vulgatam interpretationem, quam dedit etiam /choliaſtes ; 
D r Ebg Tov I avelov Teoverieurwy* commendabit Jalerii Flac locus, 
v. 22. 

Qualem præcipiti gravidum jam forte parentem 
Natortum flet parva manus; trep:dique precantur, 
Duret ut invalidis, et adhuc genitoris egenis. 
Nec non opportunius maxime videtur Euripides Alceſt. 141. 
107 T,01 T1; rn, v vyreparye . 
ub! appoſitè ctiain /chottaftes ; meomealwnriz, Teoveveuxuice 56g $arzror : 
et ſane in cquidem dramatis, v. 931. ipſiſſimam locutionem video 
limiter adhibitam: 


eng dh Nara, 
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zeliivus acceſſerit Lucanus, vii. 333. 
S: ſocero dare regna meo, mundumque pararent, 
Pracifitare meam ſatis potucre ſenectam. 
weer e Bruxchio Formal | 
Ver. 95 Js 4 Hlentio! 1414 420 Ct yu 120 rm am ov A cum 
acr, primo non adhiberi; et librorum lectionem, ev wn Sn, 
depravatam efle metri ratio ſatis demonſtrat. Reponunt igitur 
viri docti ov pn g get. Quid autè n hac ſonant, ſi ad indolem 
linguz res referatur, quam ul modo excitabis? hoc autem lenſu 
quid auctoris ſcopo magis dillentaneum fingi poterat ? 
fru{lra vitium vitaveris illud, 
Si te alto pravus detorſeris. 
* . . * . * jp * % A . . R 
Reſcripſi igitür, provut Sophoclts x manu, ni fallor, olim venit: 


Sees. 
Denique, non intem 


x 


ſed timidus et parùm con 14ens mei, Cum viris tanti nominis in 
Grace lingu s proprict ibus percipiendis adverlus ſteterim. 
Hec 
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Hæc autem fic exhibuit Seneca, Herc. Oct. 1427. 
Compelce voces, inclitum Alcidz genus: 
Longus dolorem forſitan vincet lopor. 
Ver, 982, ELLMLEW VE” eJouoz* *y e740v (4% £X56; rettè fſcholtaftes : 
bo . © zſtuat—incenditur, ut Wwgte me continere poſlim.“ Hy- 
Merus, II. n. 43 
A xda 9 2 din EνEë N: 
et alibi, Hefych: us? unt Jears, ets s Vellem ſilcie, ſed 
nequco:“ ſicùt ſatis explicat v. 991. 
ver. 984, Ad numeros concinniores diviſi, aut ſaltem mihi 
videor diviſiſſe, hos anapweftos, quos valde indigeltos eæhibent 
omnes libri. 
ver. 997, wazzz : neſcias quid ſubintelligi poſſit niſi x25, ad 
mentem ſcholtafte. 
ibid. eures: mordet—vorat e de ferpente in Tleriacis Nicander, 271. 
TOY Her. it” av Bev3now, arneMo H, 
wy ex6Jopuev0ry, TUAGEY TAN 
et ad S is locum magis app. otite Erycius Cyzicenus, epig. . 
Ye very 0 gert . n 


enn ν Lr gagna vat a loazyndovee 
Metaphor mult _ non obviz futliciut ex Caius exemplum 
hngulare : Frrgilius, Goo, iii. 438. 
_ artus d-paſcitur arida ſcbris. 
ver. 988, En: Prifſctanus, Pe 58>, ci, Putſch. © Ioc autèm 
* facete ſolent Latini: id eſt, ei in e longam convertere in pen— 
6 uitima fyllaba, us pura ſequente, vel a, vel ume ut Amide; 
% poſſe ſſivum Græ cum, Achulleus : A, Detopea , myoration, 
* gynaceum, Ilanc autèm mutat:onem ci diphthongi in e longam, 
fac iunt mere Jonico vel Attico e illi nam π pro wry dicunt, 
C0 4 ct 
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G % veuly, ua pry oredaom 
rad @n0 voarog 999 
1 BAe@aguy I UW ]¹]Ʒ H; 
ov yg eu Tw av 
GTE RI'LIy $240) ee NEUTOUNs 
Hyg. % Kyveain ugyrly H 
leg, clay 
4 cle CUhαEεαNùẽrtwi He- 995 
PENEG Ker vuuorng* n Lev, 


ot uro 2 me 2% Ct mw Pro NA Heſychius: . nos : 
„ Adr. {tymologicum magnum vn, tn Tov 1 be arg 


r TY TEWT( — — 7 08 7 79 „. rc 066 AUM ro t 
K & £65, 1 GV!0-£9901" Choy. ron %, arri TOU WCAG Gar} - T Jus er wg 
n* view. non 0224155, T1 709 rpirugxs, Hinc emaculandus eſt noſter 
tragicus (Ed, C ol, 4 Os, 

rar rin ron TOUTO pev —_— Bic 


, * 
ru t BY ung Xenon. 


Ver, £60, Yr iis per, cram lige Heathus, quem laudat 


Brunckius ct oquitur, expellit S' ct inſercit za; poſt xceaTog, Contra 


1 


librortmn ac codicuntauforitatem, it anaprf{ica metri leges ill ſæ 


conierventur, Nos digeimus ver! eulen ut numeri ſtent lalvi, 
et uus | A 11 bioru 71 1 lei. 

. 3 "Oo cum Falckencero et Bruackio clit, pro c- 
aa: Ct, Goniam iſtius c Hons notre ſignihcatio rarior fit, nec 
digna\ i fint viri doctitumi vel uno exemplo confirmatam dare 
co my Coir n, alus Aatent!, unum et altcrum locum lectoribus 


1 , . * . 
minus cruditis DI Hare non 81 fel Dor. Zurihides, Inccit, rag. 11. 
CU# ανð,ẽ I (11 @ 7 r 4-46 Ran 


GUCbvs; 17%) dev d En e ey" v5 : 
. trag. it, p. 470, xa Faw amozxcbai TW 


Plutorchus. 


. 


* 
F 


Gr lh 470, we TE EC c fress. 
Caterüm, nom eit crior, qu. ſtepiùs graſſetur pere hartas ve- 
terum, quam 15 Tot cg et. Pp! Ayu, "of VCETUS frulira (le ſendit 4 10 


phronis v. 323. contra Canterum. Ilæc alibi * luribus: vidcas 
autem interca Silv. Crit. i. p. 98. nonnulia de.hac voce. 


vel. 993 Sic edidit locum Brunch is 2 
— * 
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reponens C01; pro me doſo Sruzrer. cujus prima ſyllaba pro- 


ducitur, ct vecem ab anaprjtici; necellario cohibet; et nwozs pro 
wiicay 
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neo. linguæ genio reac obtemperans. Sed qualem nobis pro- 
p nat verſum ! 5 
begwn, „ ar cunt 

nec dis nec hominibus nec columnis tolerandum. Nos, minori 
viels« "Nt I iu, 1, Ju acecur EX inge 10 reponimus pro 8 cujus 
vis in Zu aw dig abunde cmprehenditur; ar'mo gratorum : quod 
de ſacriuciis recte dici, et in hoc loco venuſtiflime quidem, nemo 
min denegabit : Homereqm vero dict onem eſſe vel tyronibus 
extemplò in memoriam venict, Porro, verſuum ſeriem ita di- 
geſtam dedimus, ut nihil mendoſi jam ſupet lit, vel (alebrotſt. 

ibid. ene: ſa: pius de fepulchrorum et templorum bali adhibetur 
hoc vocabulum : led de ora etiam Euripides, Herc, fur. 983. 
af, 


nee x; gen: 
et Lycophron, C alland. 1191. Hefora celebrans, in gemcllo tragici 
noſtri loco, ct quid; a nitidiſſimo: 
o d, w Lena,, N, iE tun Peeros 
lie- EG, (48 algen CUT * rανναν one, 
on big Ke *g. js Pere 
rat ge- K Tl Twy (24949; Ne 
T . g * π YEE 5 Suu arwy 0% 
x21 TO2:* T1,» ar Tov HπẽEEtñ: ibi [zetz 
ver. 997. 062» Meczy” q" l cladem vividè et perſpicue : quaſi 
merus ellet m. bug, mihi math C on, "erties angoris ct vpprobru, Nec 
abludit Eu rip. deum il llud, Herc. fur. 12. 18. 
vt EAννν da, 49 wer 100 n Tebn, 
Lucretius, iv. 1155. 
Parvula, pumilio, yzcorey iz, tota merum ſal. 
Teren tin iſ, Adel pn. lt. 3. 0. 
Tu, quant! is quaatus! nil niſi ſaptentia es. 
ver. 999. axzaTos: {Tomer ris, Od. K. 329. 
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A % 


e behulzg: benè ibi fſcholta/fes ; ut noſter araratpavrre et eruchte 
ena; que vox moren relpicit n norborum, incantationum ope, 


levandorum; quein tan zit abs infra v. 1001. et loco longe 
venuſtilumo Piudarus, Pyth. iii. 91. 
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nos: Ve fet upon their legs again : quam notionem poſt eum ſimi. 
liter exhibuit Callimachus, in loco poſt paucos elegante : hymn, 
Dian, 128; 

N vtiger d yuramt; i vieow* as O yuraine;, 
n dra Dryonnves My witth, 18 Cry oa 
rixroν Twy J oudev . o@ufoy of en. 
Hinc, dudum reſtitui gloſlam Heſychei mendoſiſſimam: xa 
3. e i, vide Silv. Crit, ſect. x11, et v. 1001. 

ver. 10CO. Hang a-, flos inſane + elegantiſſima locutio pro 
magna et vegela inlanià: 1, e. morbo tam violento, ut ad nfanian 
adigat, Infra ſimilitèr de eodem cruciatu, v. 1089, 

nYbnxey, 1 $6'ppanuey 2 
et conferri debet Euripides, Alceſt. 1106. 
| xe unge „ 0 of 10 co KHKGY 

ibid. xa ιν] :, afpict, Sed enim, mi lector, te rogatum 
velim, anne hoc Sophocl-m, ſuaviſſimum ſcilicèt poetarum florem, 
redolere videatur, ſlatim poſt Tgxi&%y veniens, et pulcherrim:s 
locutionibus axxAyror para; wo; Copulatum ? Tute ipſe fateberis 
nihil effe frigidius, inſulſius, et magis afline verborum egeſtati, 
hac otiola ct languida dictione: immò, prior clamabis prorlus efle 
incredibile fic ſeripſiſſe Sophoctem ; et labem loci quam celerrime 
de textu vel furca quidem ejiciendam, Non potui igitur a me 
impctraic, ut maculam tam inhoneſtam ſinerem; nec votis tuis 
quam æquiſſimis oblecundatum irem, Divinatione autem noſtra 
quid probabilius ? quid clegant:us? Homeruns, Il. Xx. 312. 

e 7, Tub T TAvTE ALTA E TUpb #rAWwW + 
Ariflophanes, Theſmoph. 680, 
1.61% ON: 

conferas noſtrum Gd. T. rbb, et hujuſce fabulæ vv. 840. 1009. 

Horatuus, epod, 111, 17. 

Nec munus humeris cfhcacis Ilerculcs 
Trnarju waftuojius : 

xvii. 30. 


O! mare, et terra, ardeo : 

Quantum neque atro delibutus Hercules 

Nelli cruore. 

Ilurcules item de hoc tormento fic iple dicit apud Seuecam, 

Merc, Oct. 1218. 

Hen ! qualis intus Scorpros ? quis, fervidd 

Plaga revullus, Cancer inſixus meas 

Crit medullas ? 
Anced. gra:c, Villoil, i. p. 210. Tt; de To Rv ase, Et Gag oy axgaſn- 
6102. Sr v Hang an yaoolncn, ol Cora Toy TEPUEVL LEVEL.) ror las 
Ila 59" d, dgaelngi xai Tru geln beg r mnous, w. 
Vetus 
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alcgieg, 65 Tyw3' aTyy 

4 wets Ze nararlnny cou ; 
I2uu* cu Top AwSey 1660129, 
E &. El eh Juo!n0g%y EVYRGH® 


car EE 0 lara. 1005 


Vetus {cholraftes in Juvenalis ſat. xi. 63. Hercul's in Oeld monte 
© ſe incendit, non'tolerans ardorem veltis ,—languine Nefft—tinc- 

& tam.“ Neq! ie alitèr Ladlantius in Stat, Theb. xi. 235. quem 
cmendabo: * Detanira, verita ne ei pellex preferretur, hane 
© veſtem [Hercutl: Stan 2 ; quam ille indutus, cum venent aflice- 
& retur zncendto, in Oeia monte rogum voluntate conſcendit.“— 
Vocis autem noſtræ proprictas et Congruentia nul.orum requirit 
exemplorum commendat:onem. 

ver. 109% iaTocing* artis medice; non memini equidem me 
alibi legiile hanc tormam vocis, praterquam in Euſedio, prep. 
evang. ili. 14. ubi fic de fe loquitur . Efculaprus 2 

Tquexy 6 73 lens zue Orcg' ov more unruę, 
Ouiey viaivracluce, xu S Har 
69: -by legte, Acht. 

Undeè fortaſle fic caltigari debet Heſychii gloſſa: enlogin* gun. 

ver. ioog. xαννepb nou; VOX exquiſita, et in primis elegans: 
digna certè. quiz in tvronum venultorum gratiam paucis illuſtre- 
tur. Appoſita elt Hfeſychii interpretatio: vnn ra retail ys, 
lic lege, ut alii dudim viderunt: piremeaiy: non novit Græcia) 
C απνẽ0 26 7cαε MYETHY To £2 auur Sa yerb ai, Vide qua nuper 
dixerim ad v 909. 

Suaviſimus extat Ad biani locus, de bell. civil. i. 72. quem 
niteri priſtino reſtituam : et 5 Arr⁰¹7n i0ug wy Mt, XATERTAE 
119505 ANG; 05% Tio utero; Tf, 2% T. Vi v nn 3. S: lic certiſ- 
lime, le zendun, tum ob lequentem 7924, tum ob Pindari illud 
ua, £73601 41;, 11000 all tum ad v. 999. Eodem mcdo utc- 
bantur Cræci verbo xeribuer, Plautns, Amphit. ii. 2. 

VDeleuitus lum protects ita, ut me qui lim neſciam. 
Habeo multa in hanc rem, tum expiicanchs tum emendandis libris 
veterum inlerv ie ntia, quiz nunc melius ſilebo. 


: ver. 1003. Memorat ſcholiaftes variam lectionem scare: nec 
[ dubito quin à I (aro hac fluxerit corruptela: quam vocem, 
J um lupplementum ineptum redoleat, a præe cedente verſu inter- 


-vlatum, illud wagz; in 3' bara mutatam oportucrat, 
or” mach hymn, Merc. 28g. 
. * A * 
GAN RYE, n TULRTY Te KN UGIATHY YT e ]ν. 
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Ta wy Vevei;; To WE KNEE; 
æ W- ͥeeig u, æ cg. 
eviergoÞag 6 Ti uai WT He 
1 la p60) ToUl0 701. 
#3" uy" ee. mobev cr, w 1010 
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oA [rev EV ,t 467% Ge öpiæ xavyræ wala, 


Odyſl.Y. 119. 
wy dc lara Sunmonuar, = 

Et conftruttio reducendum a ſuperioribus poſtulat ſubfantivum 
ery: finite morbum ſpire me: i. e. mortis ſomno. Apolonius 
Rlodius, ii. 838. 


& 7). WU #0 Tov 
a: 61 tunen mo\ens *g £10 GE VOUTOC» 
Fallitur interca Brunckius, cum verlum ſuum, 
EXTE , tre H dg ,ein 

dimetrum anapœſlicum denominet, Res ipſa loquitur, et errors 
argiat lummum virum : nam unde corripictur ultima ſyllaba in 
g, Cum verſus ſequens a conjonante incipiat P 

Ceternm, ha repetitiones Alcidis conditiont apprime congru— 
unt, ct teneris aftettbus ciendis funt quam maxime accom— 
movete, Hitec optime quadrat pronomen pe, quod interpoſuinns 
ex conjecturà in v. 1005, precibus non repudiandis lyſtematis 


ann eftict lege id a nobis flagitante : ubi tumen error ob com- 


penaum ſcripturæ orirt poterat ; adco ut fic rectius repoluillen : 
TH Wu ous; Tol KATAHNUVE } 
vel etiam non deterius : 
7% j.0U Lewes ; Tb Kat HAWVES 
ver. icoq. Memorat Erunckius membrauarum lectionem erde: 
unde putaverim tic con ſtituendum cle verhculum : 
Wc prov” or. : 
ver. 1010. Tel uNnam: commode monet ſcholiaſtes: Ts tn 
Fc ret CYECH VT BY, GeVTS Tus OY ec (i. e. utitur Sophocles b loco 
7%) &;5* ' Hom. Od. B. 267.) ebe d, en Al mu- airs Tov, o 
wer. 10 11. a οανανοντεe ey apolorara : fe ſoliaſtes : neque aliter 
nitidiſlimmus epiſtolographus aa Hebrwavs, vi. 10. ww ye ago; © bes, 
$773) aleo la Tv tgyav Vp an Ka THU KYTOY ve g: ut Li,], Wes, 
ii. 360. 
Fundit humi facilem victum jufl:ſ: a tellus. 
ver. 1012, 1 ToTy xabayguy i mar puryans ; Vide qua de his 
revus notavimus ad Euripidis Herc, fur. vv. 20. 224. 
Suavis 
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et 
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Suavis eſt Tucani locus, atque huic occaſioni præſentiſſimus, 
Pharlal. iv. 610. de Hercule et Antao : 
tandem vulgata cruenti 
Fama mali, terras monſtris &quorque levantem, 
Magnanimum Alciden Libycas excivit in oras : 
et tragici noſtri locum reſpexit 7zetzes, Chil, ii. 484. de Deranird 
ſermonem faciens : 
abe, aviins Toy xeon IA He 4x) t%, 
Toy Yn Tara PANGTTHY addon ara xAν,m/. 
Opportunus etiam adveniet Homeruns. hymn. 1 in Herculem : 
6G Mew way, 1 yay = a ns Jankzoozs 
N 46105, TA WDNCH ur Eve eve dne c ανν,ν˙ %, 
r be GUT e er wi N J AViITAN. 

Et repoſui xz'a d pro var Ts, quod adverſatur lingua genio 
ſcopoque loci. Multa quidem in ponto, fed omnia per hlvas: 
nam opponuntur in vicem Toa Ct Tarts! quum terre ftres labores 
Hercults longè numero præiverint martnis ; adeò ut de his rarò 
audias, illis vero narrandis ferveant omnes libri veterum. 5 
toris mentem minus accurate perceptam habuerunt eclitore 

Porro, facilior eſſet lectio «i; Ja, quam ks Ju: propter —. pur- 
gavt ; quam, licèt veram putem, non interpolavi, cum tolerabilis 
fit vulgata. 

Ver. 1013. EE me perdebam + diftio Homerea, quod tyrones 
in memoriam revocabunt : c:jus elegantis in media voce uſùs al- 
or war” fortalle exemplum nullibi reperietur. Vere fch: ales ; 
eyſv; Yaratov rywouns :; ut S. Paulus, 1 Cor. xv. 31. za tuias 
emily ox00, 

Ver, 1014, Variant leQiones—427:7:; e- gf Ler=—ay; Tera: . 
dedit Brunckius ex conjectura emigas* qui correttio, utpote ſatis 
obvia, mihi quoque in mentem venerat; nogas habeo melius 
quiddam proponere, Meum judicium eſt adhnc mendam ſubelle. 
An ferri poteſt — ä 

ev Tug, 0u% ByY2; The OV17HACY WH trugen; 

Horatius, lat. ii. 7. 34. 
ncmon' oleum fert ocrus ? 
ver. 1015, amazz2z x:2:4 : Homerum, ſicùt adſolet, ſubſequitur: 


Il, S. 497. 


D 
Ilse set ds, £2772 utv; 5:20; 23, 
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Puou Zenker porun 
Tov Gluyepov; ev, Dev. 
Tg. u ra, rob avIgog ToLpyov Toe H, evyrer, 
Har ch Pufuay* GU de GUNNGbe* 701 vg OILY 
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Hinc rectè conſtituas atque intelligas locum inſignem /#lian;, 
uem corruperunt editores, cum neque ſenſum, neque conſtruc- 
tionem peripettam tenuerunt: de animm. xii. 18. „%% &% ru, 
#as M,, Treo t9).v7a ro £4700:(or7%, the Tov un Nh Uno fowun; 7 
Syg4oy ,o a. qu dam, ramis inhrentia let eam remoraniia, 
fera. fe in velocem curſum cum impetu impellens, ſolet abrumpere, 

Cæterùm, animadvertant velim tyrones rariſſimam locutionis 
formam ; Se Icilicet, vitæ, pro iplo homine, Nihil novi ſimile ab 
omni parte apud alium quemlibet auctorem : non longiſſimeè dil- 
tat locus in terſo ſcriptore Herach de Pontico, p. 408. ed. Gale: 5 
decide Brrg, © VR; nas T., Ha TRY; NM £79U; EY Tag r gi Jews 
Too7Terrop vos bograr;: ſuperſittiofum vulgus. Ac ſic legendum : ge. 
Ter Toiyg* fe applicans—converfus: non, ut perperàm vulgatur, 252 
rei T0 rev0;. 

Cum vero fic ſe res habeat; cum phraſis adeo fit peregrina, et 
extra conſuetudinem dicendi jaccat, non immeritò ſuſpicari con- 
cedatur nobis, ad hanc normam fortalle dediſſe Sophoclem : 

i, i* o amacatau var Fic 
Sed MOAW 
Tov TTUYEcou* 
de qua emendatione unusquiſque ſuo judicio fruatur, 


ver. 1018, Mutavi punctum, ut cohaxrcant voces vers“ ado; 


ſequentibus, cum mihi frigidiſſimum videatur w Tas T0" 7 Jg, Cl 
in venuſtum. Ita ſupra ſenex Hyllum erat allocutus, v. 974. ], 
Texror : ut Philottetes Neoptolemum ; Philoct. ver. 730. 8, w al. 

ver. 1020. ETA g vriger: gloſſa ſcholtaſtis, Egomet nihil hic 
video, nec habeo cue wake ip ˙es ſenis oculo. Quùm cæteri fa- 
cilè fuerint acutiores, textum nolui mutare, ſed mordicùs tenco, 
quæ protuli ad Silv, Crit. ſect. cxii. ad quam diſputationem lec- 
torem ablegamus : nam lectionem noſtram con jecturalem hic ſo- 
lummodo proponam, nonnihil caſtigatam, quùm futilis fit re par- 
ticula. 
ov 0 oud.abe* ou or YUP O11, 

"YA. £4 TA&0v n % f gels. Jace prev %% : 

de voce wuz, vide ad v. 527. ct Homereum j(/wliaftem, qui fimilic 
variationis meminit ad 11, ©, 349. 
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51 , 2 fy As an”, o 221 . 
eli (p04 Egavuoru PUCTOU. TURUTH ve Zeus. 


* 
0 Tt, Tau, TOU rr EL; 
T&3 cue, rad ee 23 
LL , i 1025 
rege uouDion;* & ' 1% 1% Jau. 
YowTner & cb, pg 
deb æle, Tiohous ua, 
æ we rt ay 
v0565* % IIaAAæg, 1030 
5 
Ted E Ru MubaTat. tn, Tea, 
Toy Quozy| ouleigas, 


Cs el0U70v EY L9C, 
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ver. 1021, Sic Euripides, Oreſt. bog. 
ra 7 27997 601, TH Tt Jucagi , erf . 
ver. 1022. Servo: CO ficere—devini eres vide ad Herc, ſur, 
376. 
ver. 1027. Sg init, velut in pradam vorax fera ; aut Fu- 
riæ contra inſanientem: ut Euripides, Oreſt. 257, 
GUT 24 Jg, ab rat, TA1710v Seocna ve NTP 
Ver, 1030. Haas: fchotraftes * ETVKANET Hb THY Abra 115 Jon bet v. 
Haud aliter /{omerus, II. 4.8. 
adarnouin; Alum, 
ah TW “ © 0 tr g. bange: : th: ſchol. ct ver. 390. ibilem: 
— Town © tiff 202g 1 nev Alm: 
ſimilitèr etiam Orplieus, hymn. 31. 
Terroytric, νντε, ,,. 
ver. 1033. arrmidgory* annuity w 2.954; Of map era ws TATOr 
e: aptè et dilucide Jen waſtes, Homerus., Od. A. 3 40. 
penTeg tun, Th r a a a £26ng9) aus, 
Euftathius i in locum: 25 een Nit XX) miucews TW eras" o r H 
Er gang, Hec. 288.) © 822, THY =, uh EVE x EYES; Os. cy: TO» 
rn x en WITH . 5 acalucr Thecrdides, lib. vii. ſect. 7 77. 
Cr. 1034. *. ng: IHychius 5 ur. 23 2% og PIES Sꝛęa 724% T9 
W. AU Tage. ra. . 121 677k Toy al „Ic (.* * 15 propr: iè, et 
ap 
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dog. 2409 3* 2%0, q M EXONYGE 1035 
apud medicos jugulum; fic diftum ſortaſſè, quod ibi fit quaſi vite 
ganua, II. E. 3/8. 
r atv ay ATg*i915 devireg Mert; 
$7T&MT £566 vote, xa 13.0% H . 
ver. 1033. % dant editi, ird feravit equi ſenſus mihi vi. 
detur intempeſtivus et loco minime conſentaneus. Amplettor 
gitar lubentiſſimè lectionem {cholraſte memoratam, quam et ipſe 
dudim preprio ingenio extuderam, exoancs : quo dolore me affecit 
ſuo felle evomendo, Vox elegans et furiolo Herculi accommudata, 
de uxore quali vperd loquenti, Sic Creon de Antigone, Antig. 
E 


531. 


z, vr CHOU; g £5420" U ινEm . 
Anboura 'u"® £84745 ; : 
et Jon de Creuſd. Euripides, Ton. 1281, 
ol N · 75 1710 eQvax; : 
Lycophron etiàm appoſitiſſimè, de Clytemneſtra maritum interfi- 
ciente: v. 1116. | 
#244 T ty Pore; Jen des, 
0. 24049% d. Fag. LIED t GUY 510, 
TATE YELOVTHE UAGY RY bis YOM 3 
i. e. ſaliabit animum, plenum ſro fellis > ne male capias ordinem 
verborum : vide Potterum ad v. 1120. Credebant igitur antiqui 
hujuſmodi animalia venenatis velci, ut haberent quo furorcm 
pollent exercere : hie Dorion apud Athenæum, vii. 15, 
196 2g00 OHIO TEv0cov 3 
quod epitheton infelici manu caſtigatum ivit Caſaubonus. IIaùd 
aliter Firgilius, En. ii. 471. 
— coluber mala gramina paſtus : 
id eſt, venenatis herbis, ibidèm Servius ab Homero, II. x. 93. 
we 3. dan £776 Xin o2ETTE 95 ave einge, 
Piecwnws nance Pagpar', ov 0s Te h νννν ,' 
unde cum Dorvillio vidi corrigi debere Scruium. 
Excitetur etiam Statins, Theb, 1. 563. 
Terrigenam Pythona deus, ſeptem orbibus atris 
Amplexum Delphos ſquamiſque annoſa terentem 
Robora, Caſtaliis dum fontibus ore triſulco 
Fuſus hiat, nigro ſitiens alimenta veneno, 
Perculit. 
Nec putaverim equidem Terentium alio allußſſe: Adelph. iii. 
2. 12. 


Ut ego iram hanc in eos evomam mnem: 
wram—yory—ſcl, 
Si quis autem malit interpretari exons ad inſuniam adegil, ile 
conſulat interpretes Hefychianos in xorawre, ct Suidam in xonwos. 
Porto 
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Porrò, locum Sophocleum ad noſtram mentem acceptum illuſtra- 
bit Oppiani fabula de ferpente in amaſium ſuum murenam piſcem: 


Hal. 1. 559. 


r 0% pe tert r, 
TY) £06 NDοοντνν,iuντν UTT ATE, TAYTH J bre 
ETTUOE N EVAL, Xo201, IST o, 
o Q , men's re * 89010; õ i. 
ver. 1043. Miremur meritò non ſcripſiſſe Sophoctem, 
ro HEMNEGY CLATIO Gs 
ver. 1046. 9:gua* calida e qualia ſcilicèt ardorem excitant ac fu- 
dorem in iis exequendis: ideoque magna——gravia—-—difficiia——acer- 
ba, Non intempeſtivus eſt Aſchylus, lept. Theb. bog. 
Eviucoax; T>A010) evoiCng arg 
YAUTNTN Segels: 
Sigl e901" To avid; A* Jowov? di cure 3. e. Japan; 1 , 
169; big t ſcholinfles prior. Egregie ad noſtram rem Aliunus, 
var. hiſt. iii. 12. „ Yue Th; rare; 4rπτπτ.DL,̃nα ar, 1 xa, T0 r Yer H- 
rege. v Tov g¹ν a'hy. SULdas : be Sgasvs. Vide THſch. Eum. 303. 
Noller in Antig. 88. paulo ſrigidiùs ct JoPighnwTEe;: a 
0:puny ems - ragd E865. 
Reddit Cicero Sigua per 4% ea in verſione ſua hujuſce loci in 
tulc, diſp. ii. 8. 
O! multa dictu gravia, perpeſſu era, 
Que, corpore exanclata atque animo, pertuli: 
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unde non inepte ſuſpicari licet olim fic lectum eſſe verſum &. 
Plioclis : 
ni N ονν⁰ 12h ννẽUçÜtů uon, wyw* 
ut idem Hercules in Eurip. Alceſt. 849. ad vulgatam lectionem: 
W TUNG H ỹ)˙α, un Y d.. 

Si quis autem ſermonis Cxæci callentior hunc locum attentiùs 
inſpiciat, erit in colore dictionis, quod nonnihil diſplicebit. 
Errores ſi ſublateant, non videntur conjecturis probabilibus 
omnes amovendi. Ad hunc vero morem quodammodo decur— 
riſſe clauſulas expectaviſſem: 

1 * VM on, #26 dec *ατι NoYw , 
Ka YEEOW KH VWTOLON uo dna; X 
o Mw de re -r. 

© Certe multa quidem prius pertuli, ſed nunquàm ad hunc 
te diem huic aliquid par malo.“ » gn' abu, nas on: Heſycllius, 
ſic omnino corrigendus, Utinam I faverent his lectionibus yo- 
hoclei codices. 4 

ver. 1049. Non reddiderim che, odioſus, cum editoribus : 
ſed ad mentem potius Heſychii, cujus gloſſa lic fortaſſè caſtiganda 
eſt : oluyror? agyantor, wor, yahemer ut Virgilius, Geo. iii. 4. Euryſ- 
tea durum : vel immodicum, ut eundem vocat Avienus in Aratets : 
et de illo et Hercule Martialis, epig. ix. 67. 5. 

Argolico famulum non te ſervire tyranno 
Vidiſſent gentes, ſœvaque regna pati. | 
ver. 1051. Egimuwy s ap. Cg: i. e. o parro: bY Egimrowy, 
Similem locutionem adhibuit Aſchylus, Agam. 1389. 
18 sgl, £v TETIOG Egiyuwy 
Tov 20pm Tort * πUẽjẽꝭẽ? PrAws £1406 * 
et Lycophron, v. 405. 
1 H Texvors duontloy #ioh;ov HHN. 
tr OUY EFwTH;, HAN" Epruws 
r amor 47a KnpIAKOY TAYTN. 
IIc ita ſe habent in Ciceronts citato loco: 
Nec mihi Junonis terror implacabilis, 
Nec tantum invexit triſtis Euryſtheus mali, 
Quantum una vecors Oeneo partu edita ; 
{ac me uretivit velle furiali inſcium: 
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ſicùt certè emendandi ſunt hi verſus; et partim ante me viderat 
Lyncets oculis ejus Bentleius noſter. 

ver. 1034. Tevpors; ad morem tragici dat poſterior Juntina: 
Turnebus MVEUMOVIC + Cater! mA ance, 

Ver. 1C55. XAwpoy* „g: ſcholiaſtet cui concinit Crceronts VO- 
cabulum decolorem i. e. venenato morbo mutatum Corr tam— 
que: ſed quæſiverim, anne hoc voluerit Sophocles ? non imm rito, 
me judice, diſputari poteſt: malim equidem intelli, ere viridem 
vegetum—vitalem; ad alteram interpretationem ſcholiaſte : x7 wen? 
ne; ut Euripides, Hec. 129. 

Toy AN ru Jl:Par. uy 5 
* ατνν NAWED. 

Tragici locum ſic adu.nbravit Seneca, Here, Oct, 1222. 

ardet felle ſiccato jecur, 
Totumque lentus languinem avexit vapur,— 
Exedit artus penitus, et totas malum 
Hauſit medullas ; othbus vacuis ſedet. 

Forte, toſtas medullas. 

ver. 1056. o%Ffagua NH: bhuc videtur reſpexiſſe Lucianut, 
dial. deor. xiii. ubi /X/culapius iwridet Jerculem : ore mewry - md us 
THIPMEXTO;, vn au $ePSapmins; TY OwjpzTh, TU Ml, ua witch 
rot r Tov e Lucanus, ix. 814. 
totum eſt pro vulnere corpus. 

ver. 1057. aral non explicabili ; quam, qualis fit, nequeas 
diſcernere, nec enarrare, Cum varie fruſtra tentaverat inter— 
pretationem, fic demum rectè ee xi. ds vn res Thy Sa- 
achat, Ti; wn Ty vow, Similitèr infra noſter appellat Ton; ans, 
v. 1104. ubi conſulas fſcholza/ten. Ita ſenſum exhibuit Seneca, 
Herc, Oet. 1249. 

Quecunque peſtis viſcere in noſtro lates, 

Procede : quid me vulnere occulto petis ? 
ct ibidem, v. 832, 

Nec cauſa diræ cladis in medio patet, 
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Ov:dius autèm, met. ix. 175. 


coecdque medullis 
Tabe liquefactis . 
Credibile eſt Homerum nunc ctiam, ficut alias ſæpiſſimè, ob 
oculos fuille Sophocti : Od. ©. 279. 
Ta d nou ae fe ν tferexuvro, 
ur agaxra nana" Tay ow nt Tis ws oils 
v9: Oe paxaguy , YA Jo TETUXTO 2 
ut leviter erat corrigendus ſecundus verſus. Cicero, ubi ſupra: 
Quz, lateri inharens, morſu lacerat viſcera; 
Urgenſque graviter pulmonum haurit ſpiritum, 
Jam decolorem ſanguinem omnem exſorbuit: 
Sic corpus clade horribili abſumptum extabut ; 
[ta illigatus pelte interimor textili: 
ad hunc enim morem nullus dubito correctos oportere verſus 
elegantes. Spiritus, vulgata lectio, ambiguam reddit conſtruc- 
tionem : et MSS. Oxon, dant fpem, cui errori citra controverſiam 
ortum præbuit contratta ſcriptura dictionis noſtre, Tum vero 
corpus extabui et pulchra eſt locutio, ct pulchiè variat conſtruttio- 
nem: cum qua committas Valerium Flaccum, v. 171. de aquila 
Prometheum vellicante = 
ſixos ſcopulis dum vellitur artus : 
nec Sophocleum non elt, dug El. gl. Denique, iþfe vox erat 
inſulſiſſima in hoc loco, et infeliciter fregit lene flumen orationis; 
ut ſtatim credidiſſes diverſas omninò res fuiſſe corpus et tþfum : 
quo nihil inficetius aut incultius dici poterat. | 
ver. 1038. Moyyn mia; : haſta campeſtris: rectè capit ſcholtaſtes 
de haſtts ab exercitu in acie campeſtris prælii inſtrutto vibratis : 
et comprehendit phraſis omnes Hercults cum communibus homi- 
nibus concertationes. Horatius, art, poet. 379. de exercitatio— 
nibus militaribus e | 
Ludere qui neſcit, campeſtribus abſtinet arms. 
ver, 1059. | Sys Be Centaurea vis: vide que ſupra diximus 
ad v. 707. ut etiam accepit Cicero; qui fic repræſentavit locum: 
Hos non hoſtilis eee non terra edita 
Moles gigantum, non biformato impetu 
Centaurus, ictus corpori inflixit meo; 
Non Graia vis. non barbara ulla immanitas, 
Non ſæ va terris gens relegata ultimis, 
Quas peragrans undique omnem hic feritatem expulit : 
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ſed legendum eſt, ni fallor, Centaurea, i. e. moles: vix enim 
ſtabit ſingularis Centaurus pro exercitu Centaurorum, Ree vero 
preſtant expulit codices Oxontenſes: hic expulit—/nc nempe, quem 
cernitis, Hercules: Jura; : pettus fortalle dextra feriens. Hanc 
uſitatum idiotiſmum alicubi in ſuperioribus ſatis illuſtratum de- 
dimus. Recurrit ſtatim infra, v. 107g. 

ver. 1060. E Mag- editores YAHk lubintelligi volunt: perperàm, 
ut opinor. Vel repetenda eſt f & verlu præcedente, quod 
Ciceroni placuit; vel, quod malle, homo, hic ſubauditur: nam, 
licet vox yaw bene reticeri poteſt in Eu, non a:que tolerabitur 
hec ratio in a. Sclioliaſtes : aywar;* Hasan. Euripides, 
Phoen. 1547. 

Ti; EMag, n £a;na;o;, 
Tan Tap bey—. 

Hæc Seneca, Here. Oct. 1161. longiùs proſecutus eſt, ingenio pro 
conſuetudine indulgens: cujus conatus ideò nolim in has Chartas 
accerſere, ne inſaniorem molem noſter alcilcat liber. | 

ver. 1052. yum Inav;* i. c. mulier vere mulier, et faminina : 
non indole ſcilicèt natural, qualis poetica fuit Lefbre lyra decus : 

Temperit Archilochi muſam pede maſcula Sappho, 

Horat, epiſt. i. 19. 28. aut qualis ab codem, fat, i. 1. 100. vere 
nominatur 


fortiſima Tyndaridarum, 
Conferas v. 1075. 
ver, 1053. won h. In: nolui mutare receptas lectiones; ſed 

hec mihi videntur languida prorlus, et ſpiritus egentia. Dedit, 
opinor, Sophoctes : | 

urn d, Jug oven, xx wins Quo, 

yur maln abun, $aryaru dye : 
he repetitiones tempeſtivar ſunt, et ammi ſupra modum indig- 
nabundi. Neque aliter Cicero: 

Sed faminea vis: famine interimor manu: 

ut bene Bentleius, cui aliquantulum favet MS. Oxon. quod 
preſtat ſemina. Illud autem @mzry àx Gacyzru Lycophron fic 
extulit, v. 30. 
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I'a Romanus, Here, Oet. 1352. 
Nupte jacentem cernis Alcidem dot:s. 
Nec repetitionem non hahet idem, ibid. v. 1176. 
foemina Ilerculeæ necis 
Auttor leretur :—-cadere focmined manu 
Volucre fata, 

Quid autem? dottis fortaſſè magis arridebit ſecundarum cogi— 
tationum conamen, imprimis clegans, et receptæ ſcripturæ li- 
neis proxime accedens : 

dopuot he r he, Pagyarv *: 
Al enim ct N partum dilcrepant, nec rato commutantur VN et A, 
Suidas in Bev v Faris vg tyevorro . ẽ¾ꝑJ́ůwui, xa ananous do- 
.. 

ver. 1064. yew hee: qua ſcabies locutionis ! qualem nemo 
Cracorum uſurpavit, aut potuit uſurpare, Nihil quod omnino 
placet excogito; nam emendationem veriſimiliorem textui intu- 
lilkem, Iaterca, ulceri quodammodsò conatus ſum mederi me- 
lioris ope diſtinttionis, Favet noſtre ſuſpicioni ches; et 
videtur in ſchedis habuiſſe, qualem dictionem fruſtra volumus 
extundere, Non puto hanc formam verbi, @awouas reperiri, 
aut verum eſt, ä 

w T&%t, Pavov "wat Tay tlntvung yiyws : 
oftende te verum filium ; vide 1129, Sed rem in medio n 
ſagacionbus expediendam: et fortaſſè tandèm, noſtra diſtinctio 
ſatis occurr't difficultati, quam tetigimus; nam poterat elle pro 
filio, quamvis non vere et naturg filius: ſicùt veros parentes ejus 
pro adulterinis habuit Admetus, in Alceſt, 647. Favere videtur 
huic interpretationi Tullana verſio, que mox ſequitur. 

ver. 1063. TeroCeong* Tyrors : ſcholtaſtes ; ita Heſychius + mera» 
Cever* SC: ut lax pius Euripides, et alii non raro, Cicero ad 
nunc modum: 

O! nate, vere hoc nomen uſurpa patri; 
Nec me occidentem matris ſuperet charitas: 
haud ſcio, an hæc intellexerim: dedit, ni fallor, Cicero: 
Nec (e, hoc videntem, matris ſuperet charitas: 
ut exemplar ejus, v. 1068. ö AuGCrrov tidogs 
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ver. 1069. E Ciceronianis verſus, huic reſpondens, videtur 
excidifſe : fic legendos libri præbent: 

Huc arripe ad me, manibus abſtractam piis: 
Jam cernam, mene, an illam, potiorem putes, 

Niſi completti breviter voluit Tullivs in pra:cedente verſu, 
ad noſtram conjetturam emendato : fed tum lic legi debet noſter: 
dg 

Nene 4306 tung * cονν⏑.tνι⏑νν & 
quod, ut potè faciltus, pritulifiem, ſi faverent libri. 

ver. 1071. wgls waghwg: ſubindicat Homeri locum ſcholiaſtes, 
quam ſibi effingendam tragicus noſter ſumſerit: II. UI. 7. 

YUTE Koven 
win, 19 apa wnty grous" arnniclus arwythe 

Cxrerim, non admodum arridet illud r2a2augcw ore: et forte 
ſcriplit Sophocles : x22Aucw ore : cujus vel alii miſertum irent ; 
quanto magis tu hlius?”” et hoc commendallem ; fed; obſtat nobis 
Romanus. 

ver. 1072. B νννα: i. e. o: conferas cum v. 1074, hanc 
Heſychit gloſſam: Povynbuc;* cluayus;, wwwyn: oct noſtrum d. 
Tyr. 1265. 


Jeb Bev yrbug Taka : 
nos ſupra quædam ad v. 803. Vox generaliter ſignificat quosvis 
lugubres ſlonos, non articulatim prolatos. 

ver. 1074. adwaxly: conferas Eurihidis, lere. fur. 1336. Idem 
Alceſt. 171. 

axnavclyg, acluarTo ! 

Hinc audit Hercules apud IHeocritum, X11. 5, 
AuPtTg we; 6 xarumaging vids 

Ver. 1075. „ ToiwuTAu"® {cilicet 18 aclnaxly : ** cum tals fucrim, 
„ nullis malis ingemilcens, factus nunc ſum mollis, inſtar foe- 
© mine,” Pudet editorum, retta monente ſcholiaſle, quem appo- 
nere non gravabimur : «& wugv yeyore aching, 
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Locum fic exhibent Latini. Prior Cicero: 
Perge, aude, nate: illachryma patris peſtibus: 
Miſerere: gentes noſtras flebunt miſerias. 
Heu! virginalem me ore ploratum edere! 
Quem vidit nemo ulli ingemiſcentem malo: 
dic ſeminata virtus alil:tta occidit. 
Ad verſum tertium dant codd. Oxon, virginalem more, et virginem 
me ore: unde effeceris non abſurdè, ſed propiùs ad Græci verba: 
leu! virgints me more ploratum edere! 
Ovidius autem, met. ix. 207. 
Szepe illum gemitus edentem, ſæpè frementem.— 
Seneca denique, Here, Oct. 1265, 
Unde iſte fletus? unde in has lachrymæ genas ? 
Invictus olim vultus, et nunquam malis 
Lachrymas {tis przbere conſuctus, pudet ! 
Jam flere didicit. Quis dies fletum Herculis, 
Quz terra, vidit ? ſiccus ærumnas tuli, 
ver. 1080, Statim præcedentia in compendium redegit Tullius: 
Accede, nate; aſſiſte, miſerandum aſpice 
Eviſceratum corpus lacerati patris : 
Videte cuncti. | | 
ver. 1082, za incaluit, cum calore infilit > prætulerim ſane, 
sJ2a e me incendit : et favere videtur ſcholiafles : man a. 
TvEWTE jt o TY; V:Govu S 9% + {ed ret iceri poteſt Pronomen. Haud 
aluer Z/chylus, Prom. vinct. 877. 
UT9 '{4 &v Tarts xx6 Perom)nytts 
PETE Sanmeove" : E 
Epernacues i ſcholiaſtes: ibidem Paulus Silentarius, poem: ILxxiv. 
aan Ye Ti; Peay 
9 ce TETCE + 
unde pulcherrime Valerius, i. 108. venenatas ſagittas Herculis no- 
minat, 


m— ſ{ammata veneno 


Tela, 
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Ita Seneca, Herc. Oct. 1277, 
urit ecce! iterum fibras: 
Incaluit ardor, 
ver. 1089, Anke: loquitur artificioſè noſter; nam ſimilitèr 
medicorum filii in his rebus: Areteus, de morbis chronicts, ii. 4. 
Jaioou dt 1 odurn pwerfs arxzw: Hippocratem ſecutus, in morbis i. 5, 
exempli grat1a : 67' av 9: Tavra taviguarhn, d iwitur cdyras haiggoew 
GANOTE ANA, TOU CWUATOGo 
ver, 108. J. gg: ut in Philog. 7 
row naTaclatorra gtiabogy TR. 
ver. 1086, „ Ag anti, marco: Hirgilius, En. iv. 25. 
——— Pater omnipotens adigat me fulmine ad umbras. 
ver. 1087. jj˖iUe vocem trauſtulit in opus ſuum Mantuanus, 
Eu. i. 69. 
Incute vim ventis: 
et Seneca, Herc. fur. 88. 
Viperea ſav ververa incutiant manus, 
ibid. eqxzraornto: A:fchylus, Perl. 314. 
r 0" exevaw ͤ , 
xaxu), & IIegca%ο eyraTionns rags 
Pindarus, Pyth. iii. 104. 
ah Js uigzu- 
v2; ErerunE HH. 
ver. 1088. Si vocem xegavr2y Pro verbo acciperemus, vividior 
evaderet locus, et multis gradibus erectior exſurgeret ſententia: 
incute, rex ! injice telum ; pater] fulmine me feri nam fultura dic- 
tionis xegzuroy HO indiget VOX Be Rog, ut recto talo poſſit ſtare. 
Virgilius, Geo. i. 331. 


ille flagranti 
Aut Atho, aut Rhodopen, aut alta Ceraunia telo 
Dejicit, 
Fallor etiam, aut hoc, et nihil aliud, voluit ſcholiaſtes noſter ; 
quem fic auſim caſtigare ; To d, w TaT:#2, tigavvu, arts Tov, w xigauiy 
4003 {Et Bake 


2 Cicero 


AO 
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Cicero autèm ſic locum tranſtulit: 
tuque, coeleſtũm ſator, 
Jace, obſecro, in me vim coruſcam fulminis: 
ſed nullus dubito, quin, veſtigiis tragici inhærens, ſic vers 


diſerti i mum Romuli nepotum emendaverim : 


tuque, coeleſtis ſator, 
Jace, obſecro! in me vim coruſca fulminis! 
tum ſpirant verba, et tantùm non loquuntur, 

Sic igitùr tragicum noſtrum inter punctum vellem, nec de veri— 
tate dubitaverim hujuſce cogitationis: 

EVTELGUY, W "vat, üyαα e οαννανον Bios, 
TATE" Ruh. 

Interea, libet eluere mendam maxime ſolennem, proùt ſæ piùs 
diximus, è gloſla ſcholtaſtts : To de, w marie, Kepaurou* avrh TO, W 
rarig, xigavy oy pe Baku: nam veriſimillimum ita ſupplendam 
elle interpretationem ejus, noſtræ conjecturæ imprimis conve- 
nientem, 

ver. 1089, hn viguit : hanc etiam medicorum eſſe vocem 
te docebit Hippocratis Foeſianus index; ſi exempla velis, tibi, 


lector, adeundus, Similem adhibet metaphoram noſter in PhiloMHete, 


v. 260. 
10 pn vo 


ets TUN: 
Aretæus Cappadox, p. 2. Tu;d: A ovv ev Th Kg. To xnaxor e&Ingyln 
Tt, xa evleu0ey TY 4 ary ALNETH1 ; fic enim locus emendandus elt : 
vulgo Trav agxerai, Vide nos Silv. Crit. iii. p. 136. im. 

Nec dubites velim, lector, nos feliciter et vere reſtituiſſe So— 
phocli venuſtatem ſuam, e pro eEweunrer medicorum vocem, 
qualem præcedeus et decorum poſtulabant. Non adeò erat 
ineptus artifex dicendi Sophoctes, ut ad hunc morem metaphoras 
confunderet: non adeò imperitus dapum poeticarum ſtruftor, 
| ut ſimul aſſis 

Miſcuerit elixa, ſimul conchylia turdis. 

e£0192y et $Zo1Goxuw Voces apud Hippocratem invenias, et Aretaum 2: 
nec tamen, quamvis res ipla locique tenor manifeſtus noſtram 
efflagitent divinationem, nec proprietas orationis minoribus con- 
viciis ſibi vindicet, auſus eſſem, ut moroſa ſunt in conjecturas 
emendatrices hominum judicia, textu donare probiſſimam dictio- 
nem, niſi luce clarius appareret ex ejus interpretatione, glolla- 
torem Sophocleum in exemplari ſuo eandem inveniſſe: fic enim 
explicat: anxaxazon, it ynyiglat: quæ voces vulgatis minime 
reſpondent, ſed ad amuſlim noſtræ conjecturæ. Heſychius : 
N twalęt ra, N.. Idem: ON 7 axes o[nouTai, PuoouT ae 

| Scholiaſles 
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Scholiaftes ad voces Apoll. Rhod. i. 478..udamn i on- maven, 
Hlliuę. &i ·—5 bY wilaPoga amo rug 0aracaon, ot” av agr. HETEWerGho Nats 
Tum vero x«xaat etiam : ut Aſchylus, ſept. Theb, 116. 
. A yag Tigh now 
do x j40No@wv arJews 
xaxaatu TY0X6; 
Agios 0g0mevey : 
amiciſſimè igitur conveniunt voces avxaxaucy, it h et ace 
curate interpretantur «9x : ſtabitque emendatio, 
Hæc ita Tullius expreſſit: 
Nunc, nunc dolorum anxiferi torquent vertices: 
Nunc ſerpit ardor. 
Quid ſibi velit illud vertices torquent, niſi metaphora ſit à mart 
vel amne verticaſo deri vata, atque adeò noſtram ſtabiliat conjectu- 
ram, plane neſcio. Virg. En. i. 116. 
illum ter Auctus ibidem 
Torquet agens circum, et rapidus vorat æguore vertex, 
Phraſis autem ſerpit ardor abſonum eſt, tum contra acceptum di- 
cendi morem, tum loco Sophoclzo prorſùs contraria : morbus enim 
ferpens is eſt, qui non ſubito, fed tarde graſſetur, et per gradus : 
Virg. Geo. iii. 468. 
Continuo culpam ferro compeſce, priùs quam 
Dira per incautum ſerpant contagia vulgus : 
reponas igitur, Nunc furgit ardor : i. e. uno verbo «&«8;xtv. 
Ita Seneca, Thyelt. 943. 
quid flere jubes, 
Nulla ſurgens dolor ex caula ? 
ver. 1090. Valerius Flaccus de magno dixit ac toroſo Amyco non 
diſhmilia, iv. 244. | 
Ingentes hume ros ſpatioſaque pectoris oſſa 
Protulit, horrendosque toris informibus artus, 
ver. 1093. amzlu* non accedendume - cui nequeas tutò appro- 
« pinquare:” a maaw, Opinor, id quod may, et paſſim obvium 
neatly: met autem occurrit in batrachomuomachia, v. 73s 
oveny jev Tmewr' 1WMeg” ai Law: 
{xpius ſcribunt grammatict aπ mq ro, a mw vel mu, que diftio 
eſt Homerica, II. E. 438. 
auTi; J“ efomiow e xD. 


Idem 


my me 
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Puig velewynonoe* Aepuriey ' Tꝭ av. 
di Ou , æαννοανν iamobapove olgelov 1095 


Idem prorſus eſt cum a, et awilog, Heſtodi aeg: op. et 
di, 148, 


a x32 parte; txov ngaligs Pore Jupor, 

*, U : 
aliam formam adhibet ſcut, Herc. 147. 

Ger wy, & π : 
et ibidem v. 250. Etiam awado in Apoll. Rhod. i. 574. ſcholiaftes 
interpretatur amg>%;wA«:; unde corrigas Heſychium certiſſimè ſe- 
cundum ordinem literarum : amATo;* amgrwinuedlog. 

ibid. amgomyogoy* null affabilem: - quocum nemo citra peri- 
& culum colloqui poteſt,” Prior Heſtiodus, ſcut. Herc. 144. 

EY {ETOW by 6:20:10 envy Sg ov Tv Pate; 
et ibid. v. 230. utraſque voces copulavit : 
Togy:ves C Vä roi TE Kai ov Oath, 

Hinc Accius in Philottete apud Macrobium, Sat. vi. 1. lic reſcri- 
bendus : 

Quem neque tueri contra, aut affari queas ; 
unde Virgilius, An. iii. 621, 
Nec viſu facilis, nec dictu affabilis ulli. 

Pari ſenſu Euripides, Herc. fur. g9g. vocat Cycnum aue 
guocum nequeas ſodalitium inire, et te immiſcere: et eundem Poly. 
phemum, Cycl. 428. apo ara. V ideas infra ſtatim v. 1093. 
Contrarium ingenium ſic Statius deſcribit, Theb. i. 190. 

Mitzs, et affatu bonus, et patientior qui. 

Porro, cum non rarò commutentur » et finalis , quod ſæpiùs 
monuimus, ad hunc morem elegantius locum protuliſſe judicave- 
mus noſtrum poetam : 

Mort”, aTAaTHY def xameonyogey 

Brav, natugynzoncbt : | 
ut v. 1059. nge log Biz : niſi mox ſequeretur v. 1096. UTE 00 Bla 
(ubi tamen vere nobis decernere videmur) quamvis ad has repe- 
titiones tragici minus faſtidioſi reperiantur, 

Enimvero, vocabulum Biz reſpicere poteſt ingentes vires ad 
leonem ftrangulandum neceſſariè adhibitas : de qua ftrangulatione 
nos videndi ad Herc. fur. 151. ubi jacet extra litis fines emendatio 
noſtra, atque in textu recipi debuerat. Poteras etiam, e 80x00; 
*: led parum intereſt, et paullo veriſimilior eſtiprior dictio. 

ver. 1095. immieauma' ineguitantem quaſi: fed paſſive dedit 
Aſclylus, Supp. 292. imwdeapons rnapmu;* quibus ineguitant ho- 
mines, ad equorum inſtar, 

Porro, 
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Porro, vox au idem prorſùs ſonat cum amgory ger, V. 1093. 
prout ibi dix1 : © hominem, cum quo nequeas mire ſodalitium, 
et teiplum immilcere.” De hac re lectorem denuò admonere 
puduiſſet, niſi vidiſſem ſenſum dictionis tam ſolennem ac mani- 
feſtum latuiſſe Lycophronis editores, v. 264. 

N 7 aαν,,i‘ oll pryiclny Ben: 
ewe ferocem clamorem. 

ver. 1096, Quod vulgo editur gu, incleganter ambiguum eſt : 
tunc enim incertum fit, an referas oportet vwigrxor ad clearer, an 
accipias d wiοναννν Bran, ut Ben Hexnarenn : ideoque ambabus ulnis 
amplexus ſum, quod et ipſe extuderam, vocem utique codd. 
Bruncki oblatam, . Geminus in epig. p. 445. Brode: : 

aa Muguy r TAYTE49 95 ; 

Oppianus, Cyneg. i. 310. 

vd e rare MEALS TRYVTTEI0.,05 V770G 
Nic. 

Adeò ut divinatio noſtra ad v. 1094. pertinaciter teneri debeat, 
atque textus donari ſtatione. 

ver. 1100. r 67 yaT0%; T57%;, Me tyronibus venuſtis gratam 
rem facturum auguror, ſi hic legendos propoſuerim politiſſimos 
de hac re verſus Avent in Aratets : 

Nam dura immodici memorat ſub lege tyranni 
Amphitryoniadem primæ vo in {lore juventæ, 
Qua cedunt medii longe ſecreta diet, 
Heſperidum veniſſe locos ; atque aurea mala, 
Inſcia quæ lenti ſemper cuſtodia ſomni 
Servabat, carpſiſſe manu. 

Hinc pendet Callimachus, hymn. in Cererem, v. 11. qui fic de- 
ſignat terre fines : 

Tolnz, Tw; 0s dt bg Prger £5 T tt dub ua, 
1% r £77 TOUS , x OT Th YCUTER ANG, 

ver. 1101, eywozwn : vide quæ in hanc dictionem contulimus 
ad Herc, fur. 1356. 

Cæterùm, Ciceronis verhonem accipe. 


— 


—— 


— 
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vuy d, Wd" aveppog M ueleppauumeyes, 


O! ante viftrices manus! 
O!] pectora, O! terga, O] lacertorum tori! 
Veſtrone preſſu quondam Nemeæus leo, 
Frendens, efflavit graviter extremum halitum ? 
Hzc dextra Lernam, tetra maRtata excetra, 
Pacavit : hac bicorporem afflixit manum : 
Erymanthiam hæc vaſtificam abjecit belluam : 
Hæc, a Tartarea tenebrica abſtractum plaga, 
Tricipitem eduxit, Hydra generatum, canem : 
Hec interemit tortu multiplicabili 
Draconem, auricomam obtutu ſervantem arborem. 
Multa alia victrix noſtra guſtavit manus, 
Nec quiſquam è noſtris ſpolia cepit laudibus, 
In quarto verſu diſtinxi ad frendens, ut ſtet iſta vox epitheton 
perpetuum {eonts, nec jungatur cum avit; atque adeò propri- 
etas ipſa et imitatio tragici conſerventur. Tetra conjeceram cum 
Bentleio: et quid facilius? In ſexto ſcripſi pacavit pro placavit- 
vide quæ diximus ad Eurip, Here fur. 20. Horat, epiſt. i. 2. 45. 
Vaſtificam belluam in v. 7. confirmat emendationem noſtram ad 
ejuſdem fabulæ v. 376. Tortu multiplicabili v. 10. magis exprimit 
ibidem verſum 398. quam locum Syphoclis, In v. 11. variant 
lectiones. Nos reſtituimus egregiam venuſtatem, quæ latuit li- 
brarios, nobis illuſtratam ad Herc, fur. 31. Vide Virg. An, vii. 
52, Denique, ver, penult, dedi, pro lſtravit, Sophocleam dictionem 
pulchre figuratam, guſtavit ;—qua reſlitutione nihil verius. Lu- 
cretius, V. 180. 
Qui nunquam vero vitz guſtavit amorem. 
Prudentius, Pſychom. v. 490. in verſibus admirabili venuſtate : 
Laſcivas vitæ illecebras guſtatus amaræ 
Mortis et horrifico ſabor ultimus afperet hauſtu. 
Denique, non intempeſtivum duxi, quàm emendatiſſimam 


tyronibus proponere hanc noſtri tragici imitationem; ut in eadem 


palæſtrà quodammodo concertantes aſpicerent dramatis Eræci 
magniloquentia terſà principem, et, non Romanorum dico, fed 
omnium mortalium, magnificentiſſimum ſcriptorem. 

Ver. 1102. r Epwy YEeww* harum mearum manuum videas quia 
de hac venuſtate notavimus ad Herc, fur. 403. 

ver. 110g. *#&TYppzxwuer;* pannoſus: lucida dittio ; quam accu- 
rate interpretatus eſt ſcholiaſta * OREKGG EUV HEE CLLEVEES, ws parn, Vox, 
fic compolita, non alibi fortaſle legitur, Plutarchus, lympos, ii. 9. 
Tvic 
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Tei deomarn p * paxovola : ut etiam Clem. Al. pædag. iii. 9. 
p. 281, ed. Oxon, Ita hunc locum Seneca, Herc, Oct. 1224, effu- 
lius et imbecilliùs, ut folet : 
Primam cutem conſumpſit ; hinc aditus nefas 
In membra fecit : abſtulit coſtis latus ; 
Exedit artus penitus, et totas malum 
Hauſit medullas : oſſibus vacuis ſedet: 
Nec oſſa durant ipſa, ſed compagibus 
Diſcuſſa ruptis mole collapſa — 
ver. 1105. wvounrcute;* nommatus 2 i. e. eram: ſed uſitatior vox 
eſt in hoc tritiſſimo idiomate »:x2xxus; : vide ad Alceſt. 337+ 
ver. 1108. ig ſerpam potiùs, ut repens animal per terram, 
quam re&o corpore hominis inceſſu utar: vel ſimplicitèer gage 
incedo : Homerus, II. P. 447. 
ov jury v Th Wou ieννν οιν τενννẽQa vgs 
rarro, OFT Tr νννν ͥ2 t x igel. 
Et i, ficut omnes dictiones. ſto, jaceo, et cœteræ poſituram qua- 
lemcunque denotantes, pro ſubſtantivo ſum, vel maneo, paſſim uſur- 
pantur, 
Sic, ut noſter und: igwe, Euripides, lere. fur. 313. 
wu d“ ode £7 mer. 
Pulcherrime Virgilius, En. i. 146. 
ego, quæ divim incedo regina: 


et rurſàs, v. 68. 
Aut jaculo incedit melior, levibuſque ſagittis. 
Hoc fefellit viros doctos, qui inauſpicatis manibus ſolicitant 
ſinceram lectionem ad Eurip. Iph. Aul. 627. 
Exc nabnoo Sever 'pou modog, Trrvor* 
fede—mane: ut in mille ſaltèm locis. Exemplum unum et alte- 
rum inſignius apponam, quo intentius animadvertant hanc pro- 
prietatem, et infigant mentibus, tyrones. Pindarus, Nem. iv. 184. 
Bouburar roh mow: tg t- 
f 09% n .: 
montes, quibus ſæpiùs inſiſtere Phebus dicitur ob altitudinem, hic 
jacent + i. e. ſiti ſunt, Similitèr Dionyfius, Perieg. v. 72. 
eln & wha xx id Tagan chene £19476 3 
ne que 
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neque aliter omnium linguarum ſcriptores veterum, nec hodier- 
narum minus. 
ver. 1112, Expectari poterat ſcripturum eſſe Sophoclem, 
w r E Mac, xerhog oiov o' £179gw 
tfovoay, argc; rod us oPanuc” wn: 
ſed nihil ſubſidii invenitur vel in libris vel in {choliafte. 
ver. 1114. Egre perſualerint, opinor, venuſtis hominibus boni 
editores, {ic in cadem ſententia dediſſe Sophoclem nageoyx:s ct xa- 
exoxw, Non inepte diderim reponendum elle, 
el Meg ECT &' arrifwrnoal, MATH, 
c TaraTyw!, xavl; He. 
ver. 1117. Pro Teoovrey, veriſſimè ct erudite reſtituit Mudge : 
cujus frequentes ſugillationes, ob feliciter excogitatam emenda- 
tionem, hic ſaltèm laudis aliquo malagmate debuit foviſſe Zrunch:z 
humanitas, Pindari monitis obtemperans : 
COVEWY CEOAVYT Ch, N- 
Par d' rmiomiiguy aNTQN;, 
Equidem ob hanc emendationem multùm lætor; nam fortalle 
neque eſſem aſſecutus, et fruſtra vulgatæ lectioni defendend: in- 
ſudaſſem. Ita idem lyricus, Pyth. iv. 278. ecouas 7:95, —Scholtaftes : 
£00jach ro ν , oog nden aragthont . Potiflimim vero D. Pau- 
lus, raburinog et luaviter, ut nihil ſupra : Philem, com. q. & mr 
aY UT ANN TAKA Wy, THOUTO; Wi ws; Harde; ves, 1 Os x d 
pcs Inον XgroT, 
Phraſim vero 9; ps oravrer fic extulit ad verbum Terentins, 
Adelph. v. g. 52. da te hodie Milli. 
ver. 1118. Pulchre ſcholaſtes ; oy 02m" YVEVRE UBO zug 07G OHGTOL® 
peg, Virgiltus, En. ii. 244. 5 : 


Inſtamus 
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Inſtamus tamen immemores, cæcique furore 2 
Seneca, Med. 591. 

Crus elt ignis ſtimulatus ira; 

Nec regi curat, patiturve frenos. 


ver. 1121. TorrtiAnss;* ** te Toy Joyw : bene ſcholiaſtes: $ E. 


pra paras vario ariuficio ſermonis. Homerus, II. A. 482. 
Crore daipęora, 216" CANT ; 
unde vox apud poſteros teri coepit multo uſu, Latzo intulifle, 
Statium video: Achill. ii. 172, 
Hea! ſimplex nimiumque rudis; qui callida dona, 
Graiorumque dolos, variumque ignorat CH em. 

Ver. 1122. rue Arges O-20w : 8 e. V, vel r . Th; nrg: et eſt 
inſignius exemplum e!lipſcos,—cujus pi inceps dedit ſpecimen Ho- 
merus, Od. A. 173. x 

708 J, Aol TAT;O; Te Kal blteg, Os HATENENTIC !: 
quem verſum debeo L. Bos libro de ellip/uous, L ſitatius fuill-t, ra 
prilges Fro Ih; tunes 

ver. 1124. Taggmow* mentionem aliguam infinudfii, interpoſurſit : 
hec eſt vera vis præpoſttionis mere: anne auſus es rem levem 
* male ac furtim inſerere ſermonibus, qui toti debent majoris mo- 
menti rebus occupart ?“ Liceat mihi, lector, te remittere ad 
Silv. Crit, ſect. xliii, 

ver. 1127. Dur ior eſt conſtructio: legerim equidem, 

ev dura, To ye mooo!* ig" rs: 
vel, ov Jia, To; Ys Teo) ey TG TRLEN AG 2 
5 7pagTruarc PIO d. nucgrymiu: i Utigue pro Gia frequentatur in 
auctoribus; et neceſſe eſt hanc ſubaudiat frepoſuttonem, qui re- 
ceptæ lectioni faverit, 

ver. 1128. Expunxi illud 3“ in hoc verſu, quùm ineptum fit, 
et omninò requiratur id quod dedimus. Et tot particulæ, a ee 

Vor. I, Ee En 
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"Hg, Ae eviabeyu d py Oavys uauo; YEY HG 

"Th Aeyu* TeWwynev ahduu; veooMayvy. 1130 
"Hy. myo Tov; Tepa; To d uathuy EVECTITAC. 

"Th. auTy Tpoc æò rns, OuTevog Teo Eu10Wovu, 

"Hy, or por” Tpiv ws Xpyv od && eh, dave NED. 

"Th. A gov eee Juho, ex To Tev peo. 

"Hyg. Gervou Aoyou udiygta;* ere d', I vor. 1135 
"Th, amaay To Fon Yuuyle, xp owevy. | 


ev Ju, caute ac timide loquentem ſubindicant : ard per* ovds wrs* ne 
quidem + ut Heſychius interpretatur, in oculis habens II. A, 154. 
ou Ye rw TT" Ee Bovg nnacus, wot h (mv 

ibid. «© vu in diem: proverbialitèr: i; e. non dies ad 
& finem perducetur, quin dices vel de his non tacendum efle: 
* cito fatcberis, etiam hæc facinora non immeritò mihi memo— 
6 ran.” 

Prepoſitio autem em vel + in hoc, ut in pracedenti verſu reti- 
cetur, utpote per celerem dialogi decurſum. Sic Euripides, Bacch, 

1120, 
oinreigt d, W penTeg, we" und: Ta; e 
E11GSTIANT a 301 KATARTAIN 

Ver. 1 130. Cum ud agTiUWE r£5@Pay ry it a copulatum, plane pro- 
digioſum fit loquendi genus, ct, ut ita dicam, novifhme recenti ,- 
mum, non ha ſitavi loco pellere adverbium, ut cederet dictioni hatul 
paullò meliori ac tempeſtivæ magis. Eadem medicina ſanavimus 
Jjacem, v. 898. in Silv. Crit. ſect. exlix. 

Seneca fic locum exhibet, Herc. Oet. 1456. 

Compeſce diras genitor, irarum minas : 
Habet : peractum eſt : quas petis, poenas dedit 
Sui perempta dextera mater jacet. 

Ver. 1131. ee vatieanatus es: appolitam vocem adhibet : 
nam oracula, utpote breviter et obſcure prolata, ſolebant inter- 
pretationis indigere; et, quod rectè ſcholtaſtes ſuggerit, præter ex- 
peftatum res eventuras præcinebant. Sed enim locutio % xaxw 
neutiquam arridet, nec {inccram credo. Quid, ſi dicamus ſcripſiſſe 
Sophoclem, 

Tet; Tov; Trex To N Beayews de ! 
quæ et proba phraſis eſt, et ſcopo loci maximè accommodata, 
ver. 1134. Scholiaſles, poſterior Juntina, et Turnebus dant orga- 
gen, rectè; Aldus, et altera Juntina, orgaqoen. 

ver. 1136. Optimè corrigit Heat/uns pwuery* provocans ad v. 
972, et d. Col. 836, vulgatam lectionem wwyern turpiter defen- 

dit 
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He. 3%py97's w uauuole, xalepa cov HeböZ-, ofa ; 
"Th, olepyyun Yap Soroveon Tpogbaneiv Tedtcv, 
uw, We xe] To, EVEOY YEILOUG. 


dit Brunckius, Scholiaſtes et gloſſator interpretantur &rovan* qu 
vox certo certiùs wwe ſolum reſpicit. wwuiba' &roupe : Heſychius? 
et de ww* &, fe piſſimè mentionem facit Etym. Mag. wwwie oc- 
currit etiam in AÆAſchyli Choëph. vv. 43. 439. et explicat in priore 
loco ſchol. per &πνν . Nec diſſimulandum elit tamen, nonnun- 
quam wwaem cognatam ſibi aſciſcere ſignificationem; niſi forte 
cadem medicina debeat iterum admoveri. CHariton. iv. 6. ed. 
Dorv, Toig—Mibgidary Olarvouor, n r GaTAaTiay YT WHEN a fec- 
/antibus, Alterum exemplum magis huc facit: lib, vi. ſect. 3. do 
fy 776 ,t 4e lego A equidem) 160 dog. 

Idem autem fuille videntur pay. αν et pow, pwwow, Anecdota 
Graca Villoiſoni, i. p. 293. xa%ovrras de Moygzi amo T1; jfwotu;* o tr. 
Exrnouww;* Ta; To UTI MAITW), 1 r Town, Fureic di- 1 rag T9 ee. 
r dur. Unde portentum procures in Hhchie: paou* Gra ; 
lege, ug, H rroti. 6 

Denique, in hac lectione gau acquieſcendum arbitror ob cho- 
/aftarum auctoritatem; aut facile eſflet oſtendere rwwirn* cogitans, 
in animo habens—valde probabilem eſſe lectionem: fed hoc ulte- 
rius diſputatum nolim nunc jam. 

ver. 1138. orga quod amare faciat, et alliciat; ſupra, v. 
573. vνjãn/⸗ Vocaverat, Diftionem non alibi reperio: ſed idem 
tee valet quod origyr9;or, Eurip, Hippol, 256. /Eſch, Choëph. 
239. aTigy Oger: S : Heſychius. 

ver. 1139. Hyperbaton hic habes ; clauſula enim ; mgs7:% Tovg 
des qa] pertinet ad priorem verſum, et omnium ultima venit 
VOX arnuathant in ordine conſtructionis. Has anomalias contra 
reftam dicendi legem ſibi permittunt alioquoties ve! probatiſhmi 
(criptores; ſed, rationi repugnantes et naturæ, nullius auctorita- 
tis munimentis ſe tueri poſſunt, nedum laudibus ſunt donandæ, 
et imitatione proſequendæ. 

Similis trajectio litem ſolvit ad vexatiſſimum S. Marci locum, 
xi. 1%, *, do gun PETTY £X0UT&» e , nage, £4 age 8Vgnoe Th 1 
avrn' x44, A er” auTy, woe every i wan Pug ov YAg NY αEEts GUXWN 5 
nam rage ovxws certiſſimè vult tempus colligendorum ficuum, In 
Homer: Il, Y. 407. 

d ore d' ATgudao nixarere, And wander, 

. xagTanpuwu;" 
ultima vox trajicitur, et aperte referenda eſt ad ulteriorem clau- 
:ulam, Finiat notam exemplum ex Elano, var, hiſt, i. 21. «as 
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He. Mai Ti5 TogouT0; Qegpareus Tpexuviny ; 1140 
IA. Ne7o0; x Kevraugog eLemeice viv 
roa ON Tov c0y Exwyvnt . 
He. wov, 100, SuoTyvog* 01%0pcur TRARG? 
o, oMα . Qeſyog oun £7 £571 gn. 
01 p91" Ogo n EvpPoons i & r,. 1145 
% @ Teuοο xf Yao OUM ET ETTL co 
nh TO TRY [101 GWEQPLE OWY CURLLOVWY"® 
ue de Tyy TA AXauyvyy, Ang 
{LATYY EHOITIV, WG TENEUTUIRY Eu 


got hn, vai th pn Tw Brone yivourog, i ν,e¹g Tov dan, 1/40. 
t * TUAcx TO; W105, oy cru. Pegwv, 
ver. 1141. Seneca, Herc. Oct. 1467. 
Sed non cruentz ſceleribus nuptæ jaces, 
Nec fraude matris: Neſſus hos ſtruxit dolos ; 
Ictus ſagittis qui tuis vitam expuit, : 
ver. 1143. Putaverim Sophoclem in hoc loco Homerum ante ocu- 
los habuille : Od. 1..507. 
% Towel, 1 aa dn pe v t VeoÞal' nam, 
ver. 1146. arne oun er 6074 04; i. e. periit—mortuus eſt:“ 
notiſſimus enphemiſmus: fic S. Mattheus, ii. 18, è verſione 
LXX.virali: *Payra xaaiougn Tu Y] &'T1;," 1x4 our nee Taxgarr bi- 
y24* dri o £104, —Venuſte et pathetice Andocides de myſterns, ſub 
fin, TivaA 7 *. 4 aca dine UTE? EAHYTOU } Toy T aNX 
TeIvnxer* To! 5 ede\Þovs ; N oux tien Tous dg * NN 1 Tu YEYEv . 
Sic iſte locus reſcribendus eſt: irreplit a ante rug aug in ſe- 
dem alienam, cum «ava habuerit ſcriptor librarius, Hinc intel- 
ligendus eſt locus Jamblicht in protreptico, p. 66. ed. Arcerii, de 
quo nihil vidit interpres: 21 Je To 5 10. Tw Of ye rare MALT) © Tt 
ev, nN, 07% 1 uin {ANTTE X28 XUgHUTATE MAYTWY © Pgovizung" x THT 
paNTTE TW X20000 hee, UT" ay evigyh, xa Tvyxar Bwgur : quod ſi vis 
* vere idem eſt omni animanti, atque efe, manifeſtum fit ſapien- 
© tem potiſſimùm efſe, pra: omnibus; et tum maxime, cum inter 
„ agendum lit ac {peculandum,” 
Vel pucruli recordabuntur Virgilianum illud: 
fuimus Troes: fuit Ilium et ingens 
Gloria Teucrorum. 
ver. 1149. Kar 4x74; limilia conqueritur Amphitryo in Herc, 


fur, 338. 


@ Tits 
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uu] Tue decbarav, d oi en. 1150 
AN ouTe pyTyHe ed, &. emauTIO 

TiguvN ovpbebynev, war exerv Edgay* 

meduy Te, rouge wen Euhnatous' aury ToeNet, 

Toug d' av To Obe arty vaiouras padoug* 

Lec d', 601 TageTpey, £1 Tl Xe, rareę, 1155 
TguTTewv, KNUOYTES ELUTTYQETYTOWEY. 


"Hy, ov I ouv axove Tolpyou* eLyuerg © bug 
Qaevei;, 60g wv avg, £105 Ma. 


„ Ziv, patyy ag uoyawy s' ire TY? 
dave d mate; now” exwr exons, 

Ovidius, amor, iii 9. 21. 

Quid pater Iſmario, quid mater, profuit Orpheo ? 

ver. 1130. @npny: i. e. xandare* fatidicam vocem vide Hom, Od. 
B. 33. T. 103. Phavorinus : @npn, Aoyos £07) dy E“οονανονε TWO. E 
«!T9uaTY Mover. —Et loc um optime ſcholiaſtes ex plicat: ira vn. 
Tigh rug TO:uTNG wv ον⁰ pabnre. 

1152. cα n congreſſa eft cum Tirynthe :“ quaſi ad ſocie- 
© tatem incundam, et convictum:“ rariſhmo dittionis uſu, at- 
que, ut videtur, nonnihil turgido atque aftettato, 

ver. 1157. Videram ſcribendum efle y* ov» pro “ or: ſed præ- 
ceſſit Brunckius, quem lubens ſequor, Idem veriſſimè repotuit 
Pang pro Farms, librariis fruſtra obſtrepentibus. 

Priora, que jam ſcripſi, loco movere nolui, quo meliùs pro- 
batum darem me nequaquam prurigine tentari dottis viris ad- 
verſandi: ſed omnino fallimur uterque, y' ov» pro 89' avy repos 
nendo. Plurima ſane occurrunt loca, quibus ultro volueris ean— 
dem medicinam facere ; perperam vero, atque peſſimo conſilio. 
Vide, quæ dicturus ſim in altero volumine mox prodituro, nec 
tamen ary Ov, ad A. ſchyli Eumen. 226. 

ibid. eZnxa;* uſitata quidem vocis ſigniſicatio eſt ultra ventre ; 
nunc de rebus grandiortbus adhibita, nunc de tempore præterito e hic 
autèm vult e&nx:4;* eo loci perveniſti: i. e. omne ſpatium petegifti, 
* quod necellario priùs erat peragendum, quam occatio dari 
e poſlet tibi probandi, an filius me patre dignus ſis: et, ſi vel 
* pedem unum nunc promoveris, hac occahone prætermiſſa, 
de tua pictate deſperandum eſt.“ Neque alitèr, ut poſteà vidi, 
Pariſtuus editor. 
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eh Yao vw nmgrPevTOY ex maT; TRk!, 

go TW TVEOYT WY νueuog dave val" 1160 
xx, Og rig ꝗdοο PUpevos otyTwg TEA 

63" ou, 6 ue KevrTaugoc, wg To dei yv 

TeoQevTov, od r Favre uw tuTeLve Mavwy, 

@xvw d eyw TouT001 ovubawo? ion, 

pevTER Have TUG rH Euvy yoo” 1165 
&, TWy Gperov Ka GhHIUIAOITWY EYW 

EenAuv eoehduy thovg, exTeyeaapyy, 


ver. 1160, Ordo eſt: Sau u wndevos ei T TYEOVTWN © mori pe / 
neminem 4 vivis ; a vivorum parte: i. e. qui vivis accenſentur. 
Hanc ipſam vero rem ſic tangit Lycophron, v. zo. 
eEnvaer&cy ov mot” Eg S. 
VEXUG, Tov 40 dee ονν N: 
et Seneca, Herc. Oct. 1476. 
Dextra perempti, victor Alcide, viri 
Olim jacebis ; hic tibi, emenſo freta 
Terraſque et umbras, finis extremus datur. 
Jam video et Pariſinum editorem ingreſſum eſſe non valdè di- 
verſam viam. - 
ver. 116g. re occidebat ei. e. fatis conſtitutus erat, ut me 
tt oc cideret; et nunc occidit:“ quæ eſt vis hujulce temporis in hoc 
loco. : 
ver. 1164, Male capies, lector, hos duos verſus ad mentem at- 
que interpretationem editorum. Rette intelliges poſteriorem elle 
prioris exegeticum, © Dicam tibi his quzedam congruentia ; nova 
& utique oracula conſona veteribus,” 
ver. 1166. Hæc tranſtulit ex Homero, II. I. 239. 
Ziv ava, Ace, Ninacoyne, TN Wav, 
Awdwn; He dvextiftgov- ang Os Te 
004 1aous” i Hατινοντ,jLj˖jꝗ ναοπwẽw bg, XH 
Hos farerdotes Dodoneos ſimilitèr deſcribit Callimachus, hvmn, 


Del. 284. 


& Aadernbe IIa ge 
Tobey txCxmora Tov TewTioIa q. rat, 
v0 Sega worreg @7VY1,T 040 AiCnmos : 
ibi plura dant interpretes. Pulchre Lucanus, iii, 179, 
quercuſque filentes 
Chaonio veteres liquerunt vertice Sell, 
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reo TYG TEM TORY Aeu7T0u qguoc 

u "poly gov To Cuvri ,,j, THgovTs VV, 

cane worhuv Twy ePeoTwrwy £108 1170 
AUTIY el) WAICKOUY TORE EW WAAWG? 

To &' yy ap” oudev ao Thyy Iaveiv Ees 

roig ag Yavourt oxhog ou t ri. 

ræur ouy emer Ty Map ar Gvpeaivel, TEYOY, 

der av yeveolar TWIe Tad EUA¹¹æ o, 1175 
nat un Tieiαν TOUpOY ναỹ re 


ver. 1169. Ty ru Tw eniotwri* 5 yag TagiMuy Ngo, ober tt dt ag- 
ras xa renn: ut eleganter explicat ſcholiaſtes : cum quo conteras 
ipſum tragicum ad v. 94. ubi zox dicitur znterfict, diei nempe telis. 
Et verba figurata loci atque obſcuriora redolent ipſum oraculum, 
cujus locutiones probabile eſt Herculem uſurpare. i 
ibid, Tacos wy: hoc dicit poſt ſubductas temporis præſtituti 
rationes, duodecim {cilicet annorum, ut v. 825. 
ver. 1171. Avaw woxtw probum eſt : an vero Avow woylur TOuolas 
ſit etiam bonum, vehementer dubito: fi defend: poſtit, detenden- 
dum eſt a v. 634. et d. Col. 1720. Dixi de hoc loco ad Silv, 
Crit. lect, lix, ubi propoluimus longe elegantiſſimam et, proùt 
arbitrainur, veriſſimam emendationem : 
g poybur Tur EQtTTWTWY £149 
197%» Teholhx ; 
quæ eſt Zomerea dictio. Manetho, apotel. vi. 738. pervenuſtè: 
GUT&2, l SAQWY Tegh WITHY ννν, | 
nan * Net ben; yere In; MEPVT,TO [40% ATTEWN, 
Qui plura velit, nos in loco citato conſulat. 
Cæterùm. cum hujuſce loci mente non abſurdè conferas gra- 
viſſimum effatum in Ahocalyſſi, xiv. 13. 
ver. 1173. ravra Maumex gvpoxuu hac clarè congruunt e i, e. 
© hx prædictiones in unum atque eundem eventum àamiciſſimè 
© conſpirant:“ adeò ut de veritate rei lis moveri nequeat, Edi- 
tores ſcilicèt haùd perſpectam habuerunt ſcriptoris mentem, ac 
verum locutionis ſenſum. 
ver. 1176. ofuras oroua* 05 acuere: i. e.“ facere ut promam acu- 
© tas et ſecantes voces:“ elegans locutio ; quam nos affatim illuſ- 
tramus in Silv. Crit, ſectt. v. cxcv. dum detendimus contra Ruhn- 
kentum librorum lectionem ad Callimachi hymn Del. 94. 
a rang ig Th TOAWTNOY 1) 00 dam. 
Pſalm, Ivi. 6. LXXX. a. 9Awo7s avrur νNνν,jga cg⁰,. 
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4 evToy errahoure gvpageroe, volley 

UzAMTTOY EZevgoure, Tedngyely reg.. 
TIA. GAN, rare, ragbe ev, £16 NOYOU. r 

Toys" cw] Aa reroopm I, & ror Tour, 1180 
He. epbzne xe, ꝰ be, TpurIoTE H. 
TA. dg T0; T1 wir Tyvd' yay ewig ret Per ; 


c : | 
Hy. 0U dc ci YE TE0GTTYTELG Epos; 


ver. 1178. h eEevecrre, Scrupulum nobis inj'cit hac. locutio: 
neque enim erat Hyllus legen.. inventurus, (ed daturus rate, que 
frius iuventa erat ct accepta, Corrico certiſſimè, ut augusor: 
VOUP 


xX2).47 T9) TOTAL : 

quod vel poſlis interpretati à v. 147. quem adeas, extollantem— 
honorantem ; aut et àm peragentcm : vel, quod malim, arcifnentem 
ex omnibus. ut preſtantifiimam ; feligentem—preponentem. Ebaicen 
naar: Heſychings : ut Euripides in Rheſo, v. 470. 
Seares T4rg00” FIETY 
Vide quz notavi de cognala dictione ad Herc. fur. 181, 

ver. 1180. m4: hilum intererit, u rum reddas, otemperabo, 
an ſuſtinebo + hoc egomet prætulerim, ut fortius et convenientius 
ingenio loquentis, Horatrus, ſat. ii. 5. 20. ; 
fortem hoc animum tolerare jubebo : 
Pirailins, An. viii. 377. 
patiar quemvis durare laborem, 


ver. 1183. Aviditimus arripio, ut ocyus Sophactt redonem, lec- 


tionem, quam fel er'Er tradidit {ckoliaftes + mgojornon;, pro amiorh» 
oe: quod interpolavit {ciolus neſcio quis, a ver. 1224. 

Illa eſt multis de rationibus anteponenda vox huic clariort 
faciliorique, exquiſita longe longeque ultra librariorum inve— 
nuſtorum cogitationem. Ità autem benekens gnterpres ! you 27es 
no: rnetig (lte fcriptum decuit) $408" ringen. 670 αꝗ· e οο ay Tus ib 
T1 Power N wpws Ter TEmeus, AMbabis manivus plaudi debt ve- 
tall as hom13:s. o 4. Sg, ** g & Cv * n S4 een! non potu:ſty 
clegantitis. Er tu, Ieclur, errabis, li Caplas aliter Euripides Iph. 
Aul. 22. 

x24 CiNoTiuov 
Vr ute, Avis 33 TE971GTA LY V . by 

quad ſeiheet poſtca {tomacao tumuſtum faciat, et rejectetur. D. 
7015 NH,, apo. X. Ys v v4 * , D 2s * r va Tr gXvth Tov Ty x96» 
xa. & ov 75 grchEEl 709 ter νννν, w: wi, Non alienus ell Dio 
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. In +, wor tag i 
1.4, XIVIit., 10. A 2hiirz To Kala re ,οj,wing la-. U nde mtel- 
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Th, id, TgoTewu* xoldev avTeQuoeTat 

He. opvy Ag vuv, Tov uh. Quatro, ug. 1185 
Th u u.. T1 Tygageiv ; ut Tor EE HH. 

"Ho, u u che T0 AR de kνον EXTEMELV. 

"Th opvup ν Ye, Lvy ex EnumoTroy. 

He. en “ euro; endors, Typounr; £v30u Aabeive 

"Th. ov un, Azubu* d Yao evxopai dT" duns. 1190 


ligas pulcherrimum Demoſthents locum in epitaphio, p. 747. ed. 
Lut. he relcribendum : 3 e r Noywr ee Tri; Tor Ane ran gurcieg 
good * {METH iv TAUTNG. x2 pETEYG p79n, dot a- nut yxt. (folet re- 
portare ) nav yagi Tg ormou { folet afferre Jan dt Tavrns, 1 a 
To Myiw xanku;, TreorroTn ( nauſeam ſolet facere Tu; axoveurs, Nulquam 
leg: perivdum politiorem; cujus venuſtatem vix videntur editores 
accurate guſtaville, : 

Corrigenda nobis obvenit Platarcheæ ſcripturæ orthographia, 
de curioſitate, p. 320. quam tute iple, leftor, ſemel monitus pro- 


prio marte poteras efficere : nam ſi in hac re mendas, quz libris' 


veterum inherent inhnitz, velim abſtergere, 
Ante diem clauſo componet velper Olympo, 

&v x2 TY; 7 0AU Tp 0TUInG 11 amoInxny avon N xe, xa R 
TUXTKETITYT Xb UONAWY * N * Aare XA. r WW YE GU As, TW; Av 
WUTY T9 WAY 14th WE0;TTAN, Hare, and; TATHTHTI, Uh Pava;uds;. Nemne 
cognatæ ſunt voces Q@Auagity Ct QAvnis : de quibus ad lexicographos 
relegandus es. - Hie autem currentem calamum ſiſtere pre'tite- 
rit, quanquàm in apotheca noſt:a jiceant recondita cibi hujuſce 
multa fercula : ſed nollem hoc tempore plures offas inge ſtas tibi, 
ne et ipſe viciſſim ab hoc convivio nauſeabundus abeas. Dixin' 
vero ſcholiaſtæ noſtro ineſſe Atticam elegantiam ? 

ver. 1180. Loco v0“ pro varia lettione dat Turnebus ver“: que 
vox, mœo faltem judicio, immane quantum præſtat, et periodi 
ſcopum intuenti propria luce commendabitur, Nollem in me 
ſuſcipere explicationem obſcuræ phraſeos xx v eZignorrns. Qui- 
bus arridet, explicandam linquo. Tolerarem equidem, perlonis 
loquentium ad hunc modum ordinatis: 

1 un Th Came ; 
He. #24 T0 eignet rat. 
7 py £1496 T9 de Le , Alb: 
et ſortaſſe, ad vivos revertus, hoc pro ſuo Sophocles agnoſceret. 
ver. 1189. «To; &:0ag* i. e. T&ga3 2m; :; wan juramentst deſeras— 
reftam {e:m.tam veritatis tranfzrediaris, Locutiv elt, opiuor, raro 


{imiliter adhibita. 
Hg. 


r 


1 
| 
| 
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He. ci?" cuv Toy Orrys ZN viorov TRY0v ; 
TA. ond, ws Jury ye x Oy GTRYEL a.. 
He. evræbd vuv pu Tobpoy eLagevra ot 
Twp," eUTOLelghy uu ZU og xouters Mw, 
TOAAYY EY UAyv THYG Beduppizou Ipurs 1195 
KEIAYTR, TOM d' agoty” EATEROVS 0j.0U 
EY eiov ENeLOu, Gwjur TUpoy epbakcey* 
Nat, TEVHLVYG habovra Mapmnudng TENRS, 
r. yoou Gt wySev eroiTw Saugu, 


ver. 1191. Zn; : obſervat ſcholiaſtes omnes montes vocari Jovis, 
ob altitudinem ſcilicèt, et coclo propinquitatem : ut Pſalm, Ixxx, 
10. LXX., rag x«9ovg Tov Otov : i. e. cedros proceri ſſimas: de quo 
ſpecioſo idiomate nos copiola attulimus ad Silv, Crit, lect, 
Ixxvii. et alibi. 

Czterum, fateor equidem Celam montem tam a ſcholiafte noſtro, 
quam Strabone vocari tn: tioror vero vel apud ſcriptorem 
aliquem audire, vel fuiſſe, ob molem Hercule: corporis ad apicem 
ejus ſubvecti, nolim credere, Me non ſinet ipſius loci ratio du- 


- bitare ſcripſiſſe Sophoclem 2 


Tor Org Zurog nl 1oToev Twayor, 

Pindarus : Nem. xi. 2. Znvo; U40Tov XATVYVATCH > ſed in aperto 
fita eſt res, et extra dubium con jectura. Vide ad Philoct. 1289. 

ver. 1195. Pabugpifov &2vo;, Probe quidem ac vere quercus ſuo 
loco Babuppites appellatur : fic enim Theophraſtus, hilt. plant. i. g. 
tc. Js x24, ra per Babuppitz, xaba wig drs: hic autem intempeſtivum 
eſt et ignavum epitheton. Scripſit, opinor, tragicus noſter ga- 
Buoniov, vel Buburpxov* aut aliam quandam vocem receptæ propio- 
rem, quam verſatior aliquis mox extundat, 

Seneca ſic locum exhiber, Herc; Oct. 148g. 

Cædatur omnis ſilva, et Oetæum nemus 
Concipiat ignem; Herculem accipiat rogus : * 

ut legendus eſt verſiculus ad MSS, fidem. 

ver. 1196. ae, ν.⁰ο. De maſculis et foeminis arboribus ac 
plantis copiole diſputant naturalis hiſtoriz ſcriptores, tum Græci, 
tum Romani, 

ver. 1199. Demiror non ſcripſiſſe noſtrum tragicum, 

Tenoa youu os under, os” www dangvꝰ 
ut ſtatim ſequentia viciſſim reſponderent: 
4 αννονi¹jẽĩ, xda veg. 


Sed 
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N 2TTEVRUTOG KAEORUPUTOC, £1 MED EL 1200 
Toud' avIgogy eg So e de un, e T0 EVW, 
Uai vepev wy, cp iog gig et BpUg. 
TA. ot Ot, rreg, T elwag; cia W EQYATHI; 
"Hyg. 6wouz Jpagre ecru e de wy, rag 
&hNou YEvou TOU, ys ewog KAyIUS er.. 1205 
"Th on ö ah be o uu EXURAYy rare. 


Sed enim major ſecundarum cogitationum ſapientia nobis in- 
jecerunt conjecturan ductibus ſcripture receptæ vel magis acce- 
dentem; quam vix dubitem veram pronunciare: 

yoou d unde, 1 autTw daxęv. 
Non alienus eſt Homerus, II. ©. 167. 
— cure 9' aiuea xiautÞtc. 
Virgilius, Eu. vi. 408. 
Lenibat dictis animam, lackrymasque ciebat. 
Nos: © Let not ar g forth.“ 

ver. 1200. Haul after Ennius; quem videas ad Herc. fur, 1364. 

et cum ſecutus Horatius, od. ii. 20. 21. 
Abſint inani funere næniæ, 
Luctuſque turpes; et querimoniæ 
Compeſce clamorem, et ſepulchri 
Mitte ſupervacuos honores: 
ut forſan rectiùs diſtinxeris iſtum locum. | 
ver. 1201. A ot, non ov, ut vere monet Brunckius, nos re- 
mittens ad v. 1240. Nec aliter Pindarus, Iſth. vii. 67. 
To 0s rag Nu 
YAURU N ανν,ae EVE re. 
Hoc dicendi genus ſæpiſſimè Latini verſaverunt: Virg. En. vii. 


318. 


Sanguine Trojano et Rutulo dotabere, virgo; 
Et Bellona manet te pronuba. 

ver. 1202. agaleg. Voce ſæpiùs Sophocles eſt uſus. Dramatis 
deperditi locum, quem Heſychius ſervat nobis, leviter caſtigabo: 
a,“ xnalagaror, ws 70 

6 rohe th nv agarc; H vexue* 

0 agay ręogiſgio ro *. xalwya;* YoPoxang Iloxuiidu, 

ver. 1206. ca A u ; i. e. 1c, vel og, præ poſitione ſubau- 
diti, Plutarchus, Flamin. ſect. 21, Ty 8: Tuxn» ov diaper oa 
4 j IVEY ExxaNrTNas THI; 1NDV0% go; Ta; tat)agit; Tous a TH 
pou Toauorrlng, Heſychius ; innanuras TeXxanuTai. 


over 
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@over yeverIai N TRAX VEL ede. 
He. ou ur eyw y* aA Ov £Xw THWvIOY, 
Kar (LOUYOY wely pe: TWY EMLWY N. 
Tho Ye Tug U GwIk EY Wpyy TO ; 1210 
"Hyg. nn El Coen more TOuTO, TEAAR Y keit. 
IA. Oogag ye Tor Dbovyrrg Est rat. 
He. j M xe R Auphe TYG EWPHPENYG 3 
"Tha oö / a ab rog wy Torrauuy . 
r Y a Tpu5u, nou tt He. 1215 
He. ad cpẽEsl Her TRUTE* TPOTveiuai & e 
e ep Bpaxerev, x po Wargoy rhnoi dd obs. 
Th. k. Mt papa nap cru, ep e, 
"Hp. Tyv Eupureav uc Sura rape. 
"The Io ehetas;, wor emeinalelv Eee 1220 
Hg. EYVWG. TOTOUTOY By 0 EWICHYITW, Teuνον 
TYUTY,v, £ou Davourog, ei rep evoebely 


ver. 1207, TXAaarauo propria manu. interfectorem  auroytipz ! 
fſcholtaſtes et Heſychius : accurate : venit enim nomen a Takeas- 
bat, To dic x£6;05 xxlegyatiobzs: docente Etym. Mag. auctore. 
ver. 1208. Non placet hæc dicendi ratio, Taiunoy Twy tur xaxw, 
& ev inutili verborum redundantia onerata, Num dedit noſter, 
— N, j,, ? 
dolorum meorum medicum. Iple Sophocles, poſt Homerum, in Elect. 
160. KEUTTE T' EX EwWV BY Yeu, 
ver. 1219. Seneca, Herc, Oet. 1488. 
Ad te preces nunc, Hylle, ſupremas fero : 
Eft clara captas inter, in vultu genus 
Regnumque referens, Euryto virgo edita, 
Iole: tuis hanc facibus et thalamis para: 
qui locus reſpicit etiam noſtri tragici v. $09. 
ver. 1221. Variis modis potiùs hunc tentarem verſum, quam 
acciperem 0g' enioxynlw Pro gu emioxywly : reſcribe rem, 
T0JUTY On o -e lu, 770 
ſxpiſhme enim commutantur „ et e, et finalis =: ut eſſet talis 
inverſio conſtructionis, qualem tangimus ad Herc, fur. 7. et 
898 quibulvis 
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BO TaTpwwy Epruiay WEWYHMLEVOS, 
Tp00Jou Japapra, u aniaTyoy; rap. 
un akog avopuv, Teig £poig Thevpors He 1225 
HKADE10Rv, RUTYV yTL ou Nabi ToTe® 
& cd reg, M x, TOUTO KySeuTOY KEN OGs 
eibov. T0 Yap To, WEYRAR N t.. £1h08 
Sαανονε ., TYY TRÞ0G GU je ap, 
TA. 01 N. To pes YooouvTs 2upoucbai, ,s e 1230 


uibuſvis paginis invenienda: vel legerem dur' pro d e cui 
Liver ſcholiaftes : vel disjungerem prepoſuttonem, 
To@0uToy dn was aunazlu, Türe: 
ut Euripides, Med, 1333. 
Tov Gov d aadleg' £65 . 1x1 a0 gros- 
quod fortaſſè verum eſt: vel, citra textũs ullam caſtigationem, 
præpoſitio idem habet regimen in compoſito verbo, quod habebat 
extra compoſitionem. Sic Homerus, hymn, Apoll. 216. 
II.eging pry TewToY an oviuumeu xa 
uſitatum eſt xatrMls; Tliegary vel £46 LI.e ganz led hic locus ſequitur 
morem ſimplicis verbi, Aeg za Tigers. Habet Euripides, Iph. 
Taur. 1337. va runde Pagezex wen" . e. 18. Bag Aut dn x r (r 
«xoverrur, vel ven, aut quid fimile): Longus vero. paſt. i. 78 
Ao ets HATION ogribes : i. e. aux; fubaudito; cum duplici accufa- 
tivo, pro #&T1,00v Aoy wats 1g, vel MON ws s : 107 nempe alda g 
vr T hoymar, Erit igitùr Topovroy o H- idem cum ornnT's 
To@ouToy £74 08, Neque alitèr Latini; ut Statius, Theb. ii. 380. 
NMox in plana libens, nudo ne pectore tela 
Inciderent, ſaltu præceps defertur, 5 
Denique, gemellus extat locus in Alceſtide, v. 372. 
£ T&i0W GAUTAM; YXg ern 11 86616 
ol Tovgde Oel. 
Serò vidi, quæ dixit poſtea Brunckius ad Philoct. 782. 
ver. 1229. ovyx®* confundit—conturbat—turbidam reddit, mi- 
nus liguidam ſinceramque; adeò ut non ampliùs appareat, nec 
diſtingui poſſit. Virgilius, An, iii. 696. 
- qui nunc 
Ore, Arethuſa, tuo Siculis confunditur undis. 
ver. 1230. 9yuovolas* ad iram incitari contra ægrotantem: ne 
ſuboriatur altercatio, et vehementia objurgationum aggravetur 
zgritudo, Pene crediderim legiſſe ſcholiaſten, 
To A Wogouile Suuorolas, 1“; 


quod 
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To &' u d pæy Ppovouvre Tic Tor” av Depot; 
Hp. wg egyaoriuv oudev, wy A, Moe. 
"Th Tig Yap rod, U pyTps Ev Maveiv ovy 
PETRITIOG, GOL r AUNG, OG EXE, een 
ric TEUT a, Og ric u E aNagTOQuy v 1235 
EACITO 3 HPELTTOV LU“ Y, W MUTED, Bavelv, 
1 Tow ExhioToUuT ouvvruev pou, 
"Hy. avvg 63, wg g0tMevs dun £1401 VEE 
OD V% poigay* aha Tor Ocwy age 
pever G RMITTYTEYTHR THUG πνẽ,ᷓ NOYOiGe 1240 


uod præſtiterit, cum rectior fit et ſacilior conſtructio. Dolutſſet 
orsan Hyllus, ſi votis paternis minus potcrat obſecundate; ſed, 

ne iraſceretur, vix erat verendum. 

ver. 1235. 7 araclogws voc. gut ex iratis numinibus rote? 
s cocleſti morbo implicatus: Diris ultricibus ob nc fanda facinora 
© vexatus: ut olim 

66 Agamemnonius Poenis agitatus Oreſtes:“ 
© perditiſſimus:“ qualem barbari ſuſpicabantur D. Paulum, act. 
apoſt. xxviii. 4. Teilv; Por; l © a οαν⁰ ν . or, M αν ü Th; 
Panzoonc 7 Ann (i. C. 4 Neweor) C ovn klagt. Heſychius e adadlue 
Txg9% eau), Ziv;: fic, opinor, nominatus, quud nec reum ſce— 
lens o&{zviſct pateretur, nec obltfceretur iple, Hom, Od. ZE. 174. 
vv av TFu495; ahaclov Ive ues : 

aliter tamen Etym. Mag. auctor, ct Phornutus, Nec interea male 
ſcholiaſtes noſter : Tig a TAUTH Tear EAGITO, EXT0G , KO Sen- 
Azores; Fructuoſè conſuli poteſt J7udenalis, lat. xiii. go. qui locus 
omnis ad hanc diſputationem apprime facit: neque ex hac vete— 
rum notione non pendet S. Zohannts ix. 2. et ſimilia. 

ver. 1297. Tuwow ex6igloow : cautè et perite fic loquitur general: 
locutione, ut in v. 1235. rarra' callide ſubducto nomine Toles, 
ne nimium apertis iracundiam patris excitaret, vel fic etiàm in- 
dignantis. Egregium artihcem, et affettuum humanorum callen- 
tiſſlimum, hic locus prodit. De hac autem loquendi forma dixi- 
mus alibi, et ad Herc. fur. fnem, 

ver. 1238, ang d' in tertia perſond : quod iratum atque indig- 
nabundum arguit: ſtatim ad Hyllum convertitur v. 1240. et 
fecundam reſumit : videas, quæ in hanc venuſtatem obſervavimus 
ad Herc, fur. 236. 


Cætcrùm, 
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Th or por” Tax, Us £01, Wy vooers Mgaretge 
He. ou ve u ameuverYevTrog EXKIVES KRROU. 
"Th. Seskætoc, we eg TAME TAWOGEWN E. 
He. ov ve Siuniois Tov QUTEUTAYTLG KNWELW, 
TIA. RMA' exdidzgbu Syra Suocebeiv, Tareg; 1245 
He. ov Juogebeiz, Tobpov £1 Tegerg neng. 
IA. TQUoTeW RYWYAE OUY Ee THYNIUWG E Tae; 
"Hoe, ey Ye. TOUTWY MapTv4y ,wZ Qcous, 
Ta Tot rp TOY Tu, KOUK 2T7WT0LYL TO con, 
Yer: Jemvus, e Ou Yup tv TOTE 1250 
nauo; Davey, cu ye TITTEVIRUS, NFATER. 
Hes Kahug TEAEUTARS, KATE TOTTE TYY Y,Agiv 
TE&EYEIRV, u Ta, T60T%E;* WG x EMBETEW 


Wepa 01, M THY ore, £6 FURRY ME Jug. 


Cæterùm, cum Turn-50 prior Juntina nn ν wort Aldus, et 
voſterior 7untina rw: orte funt ſcilicèt ha variationes a dif- 
1cultatibus conſtructionis, quas loco impegerat tranſpoſitio dic- 
tionum propter carum ſimilitudinem importata. Nos manum 
Sophoclts reduximus. Inept i ſſimum ſe prodit nun : ct os tet 
var, plane durum atque coactum eſt, nec ullus eſſe videtur 
locus admirationt, 

ver. 1241, Obſcuriorem verſiculum ſatis explicat reſponſum 
Herculis, et ſcholiaſtis gloſſa, ad hunc modum, ni fallor, nonnihil 
caſtiganda: ws Paige; © v20wr XAMTEL;, GUTY 0b Nanewou; .f 
4676. 
ver. 1242. Non extat alibi fortaſſe vocabulum arab: nec 
tamen is ſum, qui dicam ideò minds finceram eſſe lectionem: 
TRAXu ys xa 0: magis hæſitare facit ambigua loci conſtructio: 
vel enim eſt, CU KI7ELG ja EX KAKOU amwvedlyl;* quod dicendi genus 
neutiquam probaveris : vel (quod verum, ut nunc fcribitur) ov, 
x2v0v amiwracienro;, ue we: l. e. Moves loco, deturbas, conturbase 
Sulpicor autem fic a manu Sophochts proveniſſe verſum: 

ov ve E v7” evvacteileg rxxivecg x 
*u me loco emoves, inter dolorem dormientem ; ** tu me turbas interei, 
dum malum meum quieſcebat,” Quod in primis elegans eſt 
c dilucidum, Sciſcat leQor, 
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ey, coe, æigecde · rab To. KAYUY 1255 
æü rij rex, TOUTE TAv3igeg dg rr. 

"Th. an ce eoyer 001 TENELOUGAR TIE, 
ewe KeNeveLg Ea, RTE. 


He. &ye vuv, Tov TyVY att ou 
voocy, M uxy orAvge , 1260 


ver. 1256, Reddas: In hunc igitùr f nem exit il'a reguies ; (illa 

ſcilicet oraculo decantata, de qua ſupià ad vv. 80. 828. 1172, 
mentio fatta eſt) ultima {mortis nempe) hutc viro, Nihil mani» 
feſtius : nam repoſui ex conjeftura Teawre Pro TiAwWin, ipla re 
clamoribus importuniſſimis flagitante, Noſter Bellerophontis, 
frag. 3. | 

ogyn ag is rig whew; xarntirans, 

KAXWE r r*, ve C νν . devs, 
Si quis prez noſtra emendatione maluerit phraſin hn d glarn, 


non per me ſtabit quin u ille fruatur glandibus : quamvis non 


auſim diſhmulare quzdan aliquoties apud poectas inveniri, vel 
huic viſa favere locutioui: ut, exempli gratia, agyn; an" axgr;* 
Lycophronis, v. 2. 

ver. 1260, Quomodò i wer ſe ita conciliari poſſint, ut eandem 
ſedem occupent, voces v+ Abe; et xibν,]jto, quærant alii, qui- 
bus plus fit otii, aut amoris ineptiarum veterum. Nobis placct 
punctum à oxarge ad x=ave;; tranſlatum iri. Non aliter Homerus, 
II. g. 203. 


@idngeicy w re Mog. 
Czterum, fons hujus alloquii in hortis Homereis ſcaturit : 
Od. Y. 17. 
lu bog ge bg. vga din / Hat ub 
rerda hi dn, xgadin: xa xuvTHON ano mol : 
et in notĩſſimo verſu : 
ox noa 3˙ ag" tt Te; αννννHα dv: 
quos locos ſic exprimit Horatius, fat, ii. 5. 20. 
Fortem hoc animum tolerare jubebo: 
Et quondam majora tuli, 
Pindarus, Ol. ii. 60. 
]? WV Tx27y e 
aye, See: 
et ſimiliter Nem. iii. 45, 


ADouohayrov 
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Adouoraylov aT0prov Trgexoud”, 
eveauye Boyv, ws enixgagrov 
TENEWG REKOUTIOY EQY OV* 
IA. eigeT', 072301 WEYKAYY EY ECL 
TOUT Wy YEwevrr oulyvumoouuyyy 1265 
peyaryy Te OE’ꝛ tyvwwoouyy 


ver. 1261, Mfoxo).nroy* wlouge To GT To TiauTN; tuPeaynictly Us av 
u GT0jat PeraToG h *r νν,νðα, gos To pnxeTh owe annual : ſcholi- 
aftes non ineptè. Nec tamen iple non malim intelligi Sophoclem 
in animo habuille fpeluncas in rupibus, quas ſolebant ingentibus 
ſaxis obturare. Tali domũs operculo Polyphemus utebatur, Hom, 
Od, 1. 240. 
abr πτ —¹Dÿỹꝛ ibu Sugior pry, inloo" atgas, 
oC etuor* Cur ay TOY e de Nat £4407” apeatai, 
0h, TrTaxurAc, an odio oxnaoonar 
ro Wiikator wrrgny epefinxs Jugnon : 
conferas ibid. N. 370. Heliodorus, Æthiop. lib. ii. Tor ere 
@@1Aaiov Ts ανναμ,L. Sic etiam Virg. Geo. iv. 422. /En. viii. 226. 
Stat. Theb. x. 247. Joſ. x. 18. Thren. iii. 53. LXX. D. Matt. 
1 60. Locus etiàm ſupereſt appoſitiſſimus Antigones, v. 
1216. 
* ac Wile" xt, TACATTHITI; TD, 
alben, aguer xwpar;, Moowadn 
Forte; Teo air GTai0n : 
S, xacuates: Heſychius. 
ver. 1262, Tam venuſte ſe gerit in explicando loco fcholaſtes, 
ut admoveri omninò mereatur : aw; . EWLX@gTOV Xa XOUION ; üw-- 
Xaęgro wav, ri &TAANATTETAL TYG VOTOU" ,“hDͥb ds, dr AUT TavroTe 5 
«TogTrenTr; Tov Biov* mace To, (II. A. 43.) 
in ZEX0vTh oy ,: 
quem Homeri locum in longe pulcherrimis cum eventu ſane feli- 
ciſſimo ſibi ſumpſit imitandum Maro, En. viii. 131. 
Sed mea me virtus, tua terris didita fama, 
Cognatique patres, et ſancta oracula divim, 
Conjunxere tibi, et fatis egere volentem, 
ibid, emxxzero»: hinc Statius, Theb, xii, 66. 
—— haud aliter, quam cum, poſcentibus aſtris, 
Letus in accenſa jacuit 7irynthius Octa, 
ver. 1266, bene: cautiùs ac verecundius deos alloquitur in ter- 
tia perſona, dum Jovem ſolum innuit. 


Vorl. I. Ff ibid. 
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eido reg egyuy Twy Tgaoropevuy* 
ol, QuoevTeg vai nhySopevc 
xærepeg, TOURUT EPopwor fav. 
re Ev Ov ernovr ouder; aPopa* 1270 
r Je vu EaTWT'y our EV z, 
errxon T eneivos* 

xa ] · N & ov aidpuy TaYTUY 

TY T UTYY UTELOVT bo 


Rog. Aermou wyTe ovy Taghev's ew on 1275 


ibid. aymuoorm: fimiliter Anphitrys de Fove, Herc. fur. 346. 

apabr; rig 41 Yu : 
eryropers* aualy: Phavorinus : præcordiis immitibus et ſenſu ca- 
rentibus humano; flentibus adflere neſcii. Redeas ad ca, quæ 
ſcripſi in v. 473. Ita ſupra dixerat v. 140. Zu, abauder: Hefychius 
autem : a Solche apal : cf, a es" aCov? or. 

ver. 1270, Dedi ex ingenio agega proſpricit—e longinguo videt : 

pro «Goa mendohihmo, quod 1atulit precedens «&:gwes. Vera hate 
eſt Sophocits ſcriptura, rumpantur licet librarii atque editores : 
quos, ſi obſtrepant, flere-jubeo. Schedarum vitioſa lectio labefe- 
cit ſcholiaſlen. aFogurres” aπ erg: Hefychius; reſpiciens epiſt. 
ad Heb. xii. 2. D e th TOY Th WbCTELS EX ; KA TeAue Inv, 11,001, 
Terentius, Adelph. iii. g. 32. 

Iſtuc eſt ſaperc, non quod ante pedes modo eſt 

Vid-re, led etiàm illa, que ſutura ſunt, 

Proſpicere. | 
SimilitEr in epigrammate 2 

„ Tx), Try T:t Peony Tx] amonoue)z 5 
quem verſiculum infeliciter ioticitat Touptus in Suidam, voc. ag 
ra: qui videndus eſt. 
ver. 1275. o hoc dicit, quod virinet agebant in thalamic 

reconditz, rariſllimèque in publicum prodibant : quod fepius 
diximus. Sed mel:us coherebit ſequentibus hic verſus, fi lega- 
mus, 7 


> erT72v pr.ge Ov, agb, a7 OT WY" 
neque tu @ fletihus dera ri,“ he magis parces lachrymis, quam 
« cetcri:” quod verum puto. Erics, Pheen, 1578. 
0%” TW . n Ie) 
Cum Pariſino ediiore mentionem domus in tanto luftu frigere 
puio: cujus nota me ad conjecturam meam manu duxit.—Vel, 
denique, 
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PEYRNOUG Ev 100uTR veoug DavaToucy 
TOMa Je TvpuTrt va! uawonnyys 
Acud ev rr d T1 uh Levee 


denique, alteram lectionem ſecutus, conjungere poſſis a' e 
cum Tam ut rag d., aw ne idem fit cum rag v einc Virgo 
domo ſervans : neque tu, virgo domiſeda, nobis abneges te comi- 
* tem :”” quam formulam ſermonis nos plus ſemel perſtrinximus 
in his animadverhonibus. Hæc ratio quibuſdam fortaſſè non diſ- 
plicebit : prior arridet nobis. Choragus ſoctas alloquitur. 

1277. Inter varietatem lectionis a ·ͤ et xavorayn, quis 
cordatior vel momentum hore dubitet? Ilia vox glullam redo- 
let: hæc aſſurgit ſupra ſcribarum ſtoliditatem, et propriam ſin- 
ceritatem pre ſe fert. AMſchylus, ſept. Theb. 648. 

* 8. KAWOTT TY ESC EUXUXAGY ννeꝗé 
Suaveolens germen ex hac arbore noſtro tragico ſervavimus ad 
Silv. Crit. ſect. cxxxvii. ſicùt agnoſcent judices idonei. 

Nec Sophoclem in aueuæiag luto hæſitantem debuit Bruncktus re- 
linquere. Serici anapeſticz ſynaloepha non patienter feret vocem 
nat ad finem veritis, cum ſequens incipiat ab ed, Nos reſtitui- 
mus dictionem procùl dubio elapſam ob ſimilitudinem primarum 
literarum vocabuli x«woTayn. 

Jam video virum egregium in ſupplendis — ad Antig. 
383. quaſi vero non erat iſte verlus ſcribendus denique, mille li- 
bris 1enuentibus, 

PT apo urn xabrnorre;, 
ver. 1278. d Ts pn Zws: ors [cilicet : ut Lucanus, ix. 380. 
Jupiter eft quodcunque vides, quod unque moveris, 

Fabulam, le&tor, nobiliſſimam claudat omnium veriſſima et theo- 
logo quidem vel Chriftiano digna : neque aliter fublimis 
propheta, {fatas xv. 7. ryw > x*Taoxiwvaca; pe, xa THNTEG CxeT0;" & 
T0499 BENNY . Giger a ryu KYPIOE 6 OEUE e Tyw) Tarra TAVTH. 

Nomen hos auſpicatiſſimum obſignet quoque animadverſiones 
noſtras. 


Tantum, ouv Oc. 
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oculis ipſe nequaquam pre 


CORRIGENDA ET ADDENDA. 


Herc. fur, ver. 47. Interpunctum oportuit, ſicùt in verſione, 
GUY pNTEY TEXVG, un Saws, Hęa seg 
Buper nabe, rod orrgos Glos. 


ver. 565. Mallem legere: 


Toy ual owelovg 
OA apoica; o. de die 5 


ver, 582, Potes etiam non inepte refingere : 
our exoo6noa; Jarwror ; 


ERRATA QUEDAM, 


p. 22. lin. 5, ab im. pro &' ũ.ñp lege “ ngounr, 


p. 29. in notis — — ver. 254. — ver. 256. 
p. 45. — — ver. 411. — ver. 412. 
p. 128, ver. 1909, — Ty — — Ton. 
P+ 173+ lin. g. notarum - atoun — at.ua 


Leviora quædam ſphalmata, et potiſſimùm in Latinis, nullum 
negotium vel puerulis faceſſent, — talibus corrigendis im- 
morari nolo: ſed gravioribus etiam, quæ mea humanitas admi- 
ſerit, hand ægrè veniam dabunt eruditi ; nam vix crediderint 
affirmanti quantum moleſtiarum devoraverim in hiſce chartis 
emaculandis ob inſignem —_— imperitiam, Lynceis 
itus, 
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Prologum autem agit AMPHITRYON. 
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AMPHITRYON, 


UIS mortalium non novit conſortem tori cum Jove Argi- 

vum Amphitryonem, quem olim Alcæus filius Perſei ge- 

nuit, patrem hunc Herculis ? Qui tenuit has Thebas, ubi ter- 
rigena virorum ſatorum ſeges eſt nata, quorum generis Mars 
parvum numerum ſervavit, qui Cadmi urbem replent liberis 
liberorum. Hinc natus eſt Creon filius Mencecei, rex hujus 
terræ. Creon vero pater eſt hujus Megarz, cujus olim omnes 
Cadmei in nuptiis tibiz acclamarunt, quum in meas domos 
inclytus Hercules ipſam duxit. Relictis vero Thebis, quo 
ego migravi, et Megara, et afhnibus, filius meus muros 
Argivos, et urbem Cyclopicam, incolere expetiit, ex qua ego 
exul ſum, propterea quod occidi Elettryonem : meas autem 
calamitates lenire ſtudens, et volens habitare in patria, re- 
ditis Euryſtheo dat premium orbem terrarum pacare, five a 
Junonis ſtimulis vexatus, five fato aliquo ſimul eum urgente, 
Ac cæteros quidem labores exantlavit. Proſtremo autem 
per faucesTznari ivit ad Plutonis domum, canem illum tricor- 
porem in lucem educturus, unde non redit, Eſt autem qui- 
dam vetus Thebanorum ſermo, antea Lycum fuiſſe quen- 
dam, maritum Dircæ, dominum hujus urbis, quæ ſeptem 
turres habet, priuſquam terræ dominarentur, in-equis albis, 
equitantes, Amphion et Zethus filii Jovis. Cujus filius, 
eodem quo pater nomine vocatus, non exiſtens Thebanus, 
ſed ex Eubaea profettus, occidit Creontem : quo interfetto, 
ipſe imperat terræ, incidens in hanc ubem ſeditione 
*B 2 laborantem, 
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laborantem. Nobis vero affinitas cum Creonte contracta 
maximum, ut apparet, malum eſt. Nam dum in penetrali- 
bus terre eſt filius meus, ille inclytus hujus terrz dominus 
Lycus liberos Herculis vult perdere, necans et conju- 
gem, ut cædem cæde extinguat, et me: (ſi modo inter 
viros numerare quoque convenit ſenem inutilem) ne ali- 
quando illi, poltquam ad virilem ætatem perveneriut 
)&enas exigant cædis avorum maternorum. Ego vero (re— 
fiquit enim me in his ædibus nutritorem liberorem et cuſto- 
dem domiis, quando terræ obſcuram caliginem ingrellus et 
filius meus) cum matre, ne liberi Herculis moriantur, ad 
aram hanc Jovis lervatoris ſedeo, quam ſtatuit ut monumen- 
tum eſſet victricis haſte, cum vicitiet Minyas, generoſus 
filius meus: has autem ſedes ſervamus inopes rerum omnium, 
cibi, potũs, veſtitus, in non ſtrato ſolo latera ponentes, 
Etenim excluſi e domo ſedemus, inopia ſalutis. Amicorum 
vero alios quidem video non efe veros amicos, et qui vers 
tunt, non poſſunt nos adjuvare, Ejuſmodi inter homines 
res eft calamitas: in quam utinam nunquam, qui vel me- 
diocriter mihi fit amicus, incidat, certiſſimum indicem ami- 
corum, 

Meg. O ſenex, qui Taphiorum olim cepiſti urbem, glo— 
rioſè exercitui Thebanorum imperans, quam Deorum nullum 
con ſlium certum eſt hominibus! Ego enim quod ad patrem, 
non fortuna carui; qui propter opes olim valde ſuperbus 
erat, habens regnum, propter quod long haſte ſaltant ob 
cupiditatem, in beata corpora princpume: habens inſuper 
liberos; filioque tuo me dedit, nobilem conjugem Herculi 
Jungens matrimonio. Et nunc illa quidem evanida avola- 
verunt, Ego vero, et tu ſenex, moriemur, et liberi Hercu- 
lis, ſub alis pullos veluti gallina incubans, ſervo. Ipli au— 
tem ad ſciſcitandum alius aliunde accedens, O mater, inquit, 
ubinam terrarum abeſt poter ? quid facit? quando venet ? 
ob teneram ætatem autem decepti, quazrunt *patrem : ego 
vero proletto verbis, fabulans. Admiror vero quando forcs 
ſtrident, et unuſquiſque attollit pedem, ut ad paternum ſe 
rojecturi genu. Nunc igitur quam ſpem, aut viam falut:s 
in promptu habes, ö ſenex? ad te enim reſpicio. Nam ne- 
que terminos terra clam egredi pollumus : (funt enim cul- 
todiz in exitu nobis potenttores) neque in amicis ſpes ſalu— 
tis nobis eſt amplius. Sententiam igitur quam habes, in 
medium profer, ne mors fit expedita nobis: led tempus pro- 
ducamus, exiſtentes infirm, 

Am. O filia. non facile „ talia deliberantem decerncre 
tan quam levia line fluctuatione. 

Meg, Quid triſtitiæ tibi deeſt? aut amas tantopere lu- 
cem ? i 

Am. 
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Am. Ego vero et lætor ea, et ſpem amo. 
Meg. Et ego: ſed non oportet ſperare non ſperanda, 6 


Am. In ipſi mora inſunt remedia malorum. 

Meg. At tempus interjeftum, cum lit triſte, mordet me. 

Am, Forte, filia, contingat ſecundus curſus ex præſentibus 
malis mihi, et tibi, ac veniat aliquando filius meus, tuus ma- 
ritus. Verum quieſce, et lacrymoſos liberorum fontes 
aufer, et zþ/os delini verbis, commentis fallens, quamvis mi- 
ſeram deceptionem. Laborant enim etiam ipſæ mortalium 
calamitates, et flatus ventorum: neque ſemper robur ha- 
bent, et qui felices ſunt, non ſunt perpetuò felices, omnia 
enim a ſc invicem in diverſa abeunt. Hic autem optimus 
eft vir, qui ſpei ſemper confidit: at deſperare, hominis eft 
ignavi. 


Cho. Ex bene teRis atriis et ſenili lecto, baculi fulcrum, 
diſcedens, veni lugubrium carminum cantator, ut cana avis, 
verba tantum, et {pecies obſcura nocturnorum fomniorum, 
tremula quidem, fed tamen prompta. lo liberi, liberi patre 
carentes, 6 ſenex, tuque, mater infelix, quæ Plutonis in 
&dibus agentem maritum deploras, 


Ne prius deſatigemini; pedem et lenta membra, tanquam 
ad ſaxcum clivum jugales equos remittentes: velut, onus 
geſtans ſaxi molaris, appreheude manus, et veſtes, cujuſcun- 
que deficit imbecille pedis veſtigium. Senex ſenem deduc, 
qui, foci haſte juveniles ante inter exqualium-labores, 
juniores una fuerant, laudatiſſimæ patriz non probra. 


Videte ut truces patris ſimiles int hi oculorum fulgores. 
Infortunium vero nondum a liberis diſceſſit, neque abit ob 
venuſtatem. O Grecia, belli focios quales quales amittes, 
cum hos perdideris, 


Sed enim video dominum hujus terre Lycum accedere 
prope hanc domum. 

Ly. Herculis patrem, et uxorem, ſi mihi convenit, inter- 
rogo: convenit autem, ſiquidem dominus veſter ſum, inter- 
rogare quæ volo, Quam din qubritis prorogare vitam? 
quam ſpem, aut quod auxilium videtis, ne moriamini? An 
patrem horum jacentem apud Plutonem venturum creditis, 
ut 274 præter dignitatem lugetis, quòd mort vos oporteat ? 
tu quidem, ſpargens per Cræciam inanem jactationem, quod 
particeps tui conjugii Jupzter novum Jovem genuerit : tu 
vero, quod preltantitimi viri uxor vocata fis, Quid 
vero præclari geſtum a tuo marito, quod paluſtrem Hydram 


1:9 interfectam perdiderit ? aut Nemeæum leonem ? quem, re- 


© 2 tibug 


EURIPIDIS 


tibus captum, ſtangulatione brachiorum ſe interfeciſſe dicit ? 
hiſne fretz certatis? Horum igitur cauſa non oportet mori 
liberos Herculis ? qui habuit exiſtimationem fortitudinis, 
cum nihil eſſet, in certamine ferarum fortis, ceteris in rebus 
minime, qui nunquam clypeum habuit in finiſtra manu, 
neque venit prope haſtam: ſed arcum habens, ignaviſh- 
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mum armorum genus, ad * 7 paratus. 


At viri fortitudi— 
nis indicium eft non arcus, ſed qui manens aſpicit, et viciſ- 
ſim intuetur haſtæ profundum ſulcum, in acie conſtitutus. 
Habent autem mores mei, 6 ſenex, non crudelitatem, ſed 
cautionem: ſcio enim quod interfecerim Creontem patrem 
hujus, et regnum habeam. Haud igitur, educatis his, ul- 
trices mei volo relinquere, factorum meorum pœnas. 

Am. jupiter — Jovis partem tueatur in fil io: quod 
enim ad me pertinet, 6 Hercules, curæ mihi exit: ut verbis 
hujus ſtultitiam pro te oſtendam: neque enim ſinendum 
eſt ut male audias. Primum igitur indicta (inter indicta 
enim tuam ignaviam ponendam arbitror, Hercules) teſtimo- 
mo Deorum, me a te oportet amovere, Interrogo autem 
Jovis fulmen, et quadrigas, in quibus vettus, terre filiis, 
giganteis lateribus infigens volucria tela, præclaræ victoriæ 
triumphum cum Diis celebravit. Quadrupedem etiam con- 
tumcham, Centaurorum genus, ad Pholoen profettus 6 

eſſime rex, interroga, quemnam virum preſtantiſiimum 
judicarint, ad non ſilium meum quem tu dicis videri tan- 
tantum fortem elle ? I {1 interroges Abantidem, 
quæ te nutrivit, non laudàxit te. Non eſt enim ubi præclaro 
aliquo facto, ejus teſtem patriam accipere poſſis. Inventum 


autem ſapientiſſimum, ſagittiferam armaturam, vituperas. 
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Igitur rationes meas audiens, ſapiens fas, Vir graviter-ar- 
matus ſervus eſt armorum, et quando qui ſimul in acie ſtant 
non ſunt ſtrenui, ipſe quoque occumbit propter ignaviam 
ſociorum : et ubi fregerit haſtam, non poteſt a corpore mor- 
tem depellere, virtute ſolum opponens. Quotquot vero ma- 
num habent, arcu jaculandi peritam, unum quidem opti- 
mum, mille ſagittis emiſſis aliis corpus detendit a monte : et 
procul ſtans, hoſtes ulciſcitur, cæcis videntes ſaucians la- 
gittis, neque corpus hoſtibus exponit, ſed eſt in loco tuto. 
Illud autem in pugna ſapientiſſimum ,; ti, dum hoſtes malis 
affligis, ſerves corpus, non ex caſu pendens. Hæc quidem 
oratio contrariam tuæ ſententiam habet de rebus propoſitis. 
Verum liberos hoſce cur quæſo vis occidere ? Quid hi tibi 
fecerunt ? Una in re te ſapientem exiltimo, quod prolem 
optimorum virorum, cum ipſe malus ſis, metuis: led tamen 
hoc nobis eſt grave; ſi propter tuam timiditatem moriemur : 

uod æquum erat, ut a nobis, qui meliores ſumus, tibi con- 


tingeret, {i Jupiter juſtum erga nos animum haberet. Si 
Igitur 
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igitur tu imperium hujus terre vis habere, fine nos e xules ire 
ex hac terra. Per vim vero nihil facias nobis, aut patieris vim, 
215 cum flatus dei mutatus tibi fuerit. Proh! O terra Cadmi 
(ad te enim veniam, verba probrola in te congerens) itane 
opem fertis Herculi, et liberis ejus ? Qui ſolus pugna cum 
omnibus Minyis congreſſus, fecit ut Ihebæ libero oculos 
220 cernerent /ucem. Neque Graciam laudo, neque potero pa- 
tienter unquam tacere, peſſimam experiens in filium meum, 
quam oportebat pueris iſtis, ignem, haſtas, arma ferentem, 
auxilio venire, marinarum purgationum, terreque purgate 
225 mercedem ob labores, quos exantlavit. Hæc vobis, 6 liberi, "FE 
neque Thebanorum civitas, neque Græcia præſtat: ad me 
vero amicum imbecillum reſpicitis, qui nihil ſum, præter 
ſtrepitum linguæ. Defecerunt enim vires, — prius ha- 
230 buimus: ſenectute autem tremula ſunt membra, et evani- 
dum robur. Quod ſi eſſem juvenis, et adhuc valerem cor- 
pore, arrepta haſta flavum hujus capillum cruentarem uti— 
que: ut ultra Atlanticos terminos metu fugeret meam 
haftam, 
235 Cho. An non occaliones dicendi boni homines habent, 
et iamſi tardus fit aliquis ad dicendum ? 
Lyc. Tu quidem dicito contra nos verba, quibus tumes ; 
ego vero tibi pro tuo ſermone malefaciam, Agite, alii 
240 quidem in Heliconem, alii vero in Parnaſſi valles lignatores 
profettos jubete ſecare quercuum ramos : poſtquam vero in 
urbem importati fuerint, circum aram cumulantes utrinque 
conſtructa ligna, incendite, et cremate corpora ipſorum om- 
245 nium, ut ſciant, quod mortuus ille non imperat huic terræ, 
ſed ego nunc. Vos vero, ſenes, adverſarii meis conhliis 
euntes, non ſolum lugetis liberos Herculis, verum etiam 
familiæ veſtræ calamitates, quando aliquid patiatur: recor- 
250 dabimini vero vos ſer vos efle meæ tyrannidis, 

Cho. O partus terræ, quos Mars ſeminavit olim, nudans 
amplas genas Draconis, non, bacula dextræ mänus fulci— 
mina, tolletis, et viri hujus impium caput cruentabitis? 
qui, cum non fit Thebanus, imperat junioribus improbus, 
advena cum fit? verùm tu non imperabis mihi unquam 
impune, neque, quz ego multo labore manibus meis com- 
paravi, habebis, ſed cum tua pernicie diſcedens, unde ve- 
260 niſti, illic jacta te. Nam me vivente nunquam occides 

liberos Herculeos: non tam procul terram ſubter latet re- 
lictis liberis. Nam tu quidem hanc terram perdens tenes: 

ille vero cum profuerit ei, non conſequitur digna præmia. 

265 Deinde laudabilia facio ego, amicos meos beneficus afficiens 
mortuos, ubi amicis maxime opus eſt, O dextra manus, 
quam cupis ſumere haſtam, ſed per imbecillitatem amiſiſti 
votum tuum. Alioqui te compeſcuiſſem, ne me ſervum ap- 

| B 4 pellares, 
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pellares, et Thebas has gloriose incoleremus, in quibus tu 
Iztaris: neque enim rectè ſapit civitas ſeditione laborans, 
et malis confiliis. Nunquam enim alias te dominium {/; 
comparäſſet. Ty 

Meg. Laudo vos, 6 ſenes: amicorum enim gratia amicos 
iram juſtam habere convenit. Sed propter nos irati domi- 
nis nihil patiamini: ſed meam, Amphitryo, ſententiam 
audi, ſi quid tibi videar red? dicere. Equidem liberos amo: 
quomodo enim non amarem quos peperl, quys enixa ſum ? 
et mortem mileram judico: ſed neceſlitati qui reſiſtit, cum 
Lominem ſtultum exiſtimo. Nos autem, quando mori ne— 
celſe eſt, mori convenit, non igne conſumptos, et hoſtibus 
rilum moventes: quod mihi morte ipſa majus malum elt, 
Debemus enim multum decus notre familiæ. Te quidem 
fama glorioſa belli cepit, quare non eft ferendum, ut mori- 
aris cum timiditate; Meus vero maritus vel fine teſtimonio 
e/t glorioſus, qui liberos hos haud ſervari velit, malam famam 
adeptos : nam generoſi male audiunt ob infamiam libero- 
rum. Mihique exemplum viri non eft rejiciendum. Verum 
conſidera, quomodo ſpem tuam reputem, An putas ſilium 
tuum e terra veuturum ? At quis mortuorum ex Plutonis 
&/ibus rediit ? an verbis hunc delinire poſſe nos? minime ; 
convenit virum ſtultum hoſtem fugere, ſapientibus vero ct 
hunellc educatis cedere: facilius enim grata faciens clemen- 
tiam conlequarts, Sed venit mihi jam in mentem, utriun depre- 
cando impetraremus exilta liberorum horum : fed hoc quo— 
que micrum e, falutum miterabili cum paupertate adipiſci: 
quia amici fugrumt vultum hotpitum; unumque diem fuliun 
ucundum aipectum habere dicunt, Auſis nobiſcum monte:n 
gfelerè, qu utcunque te manet, Provocamus generolita- 
em, © ſenex, tuam. Quilquis enim calamitates Deorum 
laborando ſuperare, ſtudet, amens eſt hoc ſtudium. Quod 
enim eri necelle eſt, id nullus Deorum unquam irritum 
faciet. 

C/o, Fi valentibus quidem meis brachiis injuriam quis 
faccret, facile compeſcuiſſem. Nunc vero nihil ſumus: tuum 
igitur Ct poithac confiderare, Amphitryo, qua ratione fes, 
pellas has calamitates. 

Am, Non tamiditas, neque deſiderium vitæ, prohibet me, 
quin moriar, fed volo filii liberos ſervare, caterum im- 
pollbilia videor affectare, En adeſt hac cervix enſi, ut 
pungatur, us cdatur, ut de ſaxo deturbetur: unam vera 
nobis ut hanc gratiam, òô rex, des, precamur : interficias 
me, et miſcram hanc antequam pueros, ne liberos intuca— 
mur, ſpectaculum impium, animam efflantes, et vocantes 
matrem, et patrem patris; reliqua vero, {i lubet tibi, facias: 
non habemus enim auxilium, quod a morte nos liberet. 
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Meg. Et ego te ſupplex rogo, ut addas gratiæ illi gra- 
tiam : ut nobis ambobus unus rem grata facias dupliciter, 
Permitte mihi, ut liberis addam ornatum mortuorum, ædi— 
bus apertis; nunc enim excluſi fumus : ut ſaltem hæc con- 


330 ſequantur ex & dibus patris. 


335 


Lyc. Erunt hec: dico igitur miniſtris, ut aperiant 
clauſtra: ornemini intru profecti: non invideo voors veſtes. 
Ubi vero ornatum corporibus indueritis, veniam ad vos, 
terræ inferorum daturus. 

Meg. O liberi, ſequimini matris miſerum pedem in do— 
mum paternam, in qua facultates veſtras alii tenent; nomen 
vero nobis adhuc reſtat. 

Am. O Jupiter, fruſtrà ergo te ejuſdem-tori-ſocium ha- 
bui; frvitra etiam filti ultorem celebravimus. Tu cuim es 


3:0 amicus'minus quam videbaris efle, Virtute igitur te ſupero 


345 


Deum magnum ego mortalis : neque enim prodidi liberos 
Herculis, Tu quidem clam noveras venire in cubilia, oc— 
cupans alienum lcetum, nemine concedente : at non noviſti 
ſervare tus amicos: imperitus aliquis es Deus, aut non es 


Juſtus, 


Cho, Elinon quidem ob elegantem cantum Phœbus re- 


330 ſonat, pulchic-ſunautem citharam pullans aureo plectro. 


3355 


300 


363 


ego vero in terre, et inferorum caliginem ingreſſum, tive 
natum Jovis ipſum dixero, hve Amphitryonis filium, cele— 
brare, laborum coronam, laudibus volo. Laudes enim ge- 
neroſorum laborum nt decus mortuis, Ac primum quidem 
nemus Jovis viduavit leone, Fulvi autem circumtexit ſe, 
flavum caput amiciens, teritbilt rictu fer, 


Ft montivagum agreſtium centautorum genus olim vul- 
neravit arcu lethali, interficiens volucribus ſagittis. Novit 
hoc Pencus qui pulchros vortices habet, et pat ioſa campo— 


370 rum ſterflia arva, Peliacaque hofpitia, vicinæ que Homolæ 
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ſpelunce, pinubus unde manus armantes, terram Theſſa— 
lorum equitaiionibus domabant, Aurcoque decoram Capite, 
cervam dorlo-maculolam, ptwdatricem ruſticorum, cum 
occidiilet, ferarum intcricttriccem Deam Ocnoatidem de— 
corat. 


Et aſcendit quadrigas, et frenis domuit equos Diomedis, 
qui ad lethalia præſepia fine-franis furentes vorabant cruen— 
tos cibos gents, gaudiis viros-vorantibus triſtibus menſis ad- 
Nantes. Ultra veröargenteis undis huentem Ilebrum traje— 
cit, opus Myccnao laborans tyranno, et ad Peliacum littus 
Anauti juxta oftia, Cyenum holpitum-intefectorem, arcu 
didit, Amphanza habitatorem inhoſpitalem. 5 
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Et ad puellas muſicas venit, in aulam Heſperiam, aurcis 
a foliis pomiferum fructum manu decerpturus: Dracone 
rubrum-habente-tergum, qui inacceſſum circumvolutus {11 - 
culum ſervabat, interfetto. /Equoreique maris ſinus in- 
greſſus eſt, mortalibus tranquillitatem faciens remis. Ccli— 
que {ub mediam ſedem imittit manus, Atlantis domum acce- 
dens: ſtellatàſque ſuſtinuit domos deorum fortitudine cn 
imia. 

Et ad exercitum equeſtrem Amazonum circa Mæotim flu- 
viis- adundantem ivit per fluttus Euxinos maris. Quem non 
ex Gracia cœtum amicorum colligens, et puellæ Marti 
ſuſtinuit auro-iritextum pallium baltei raptum exitialem, 
Gracia vero accepit inclyta ſpolia puellæ barbaræ, ct i-1 
vantur Mycenis, Et innumera-capita-habentem canem Les 
nx, qui multos interſecit, hydram igni delevit, et t- 
lis circumdedit, tricorporem quibus occidit paſtorem AE 
thææ. 


Curſuum etiam aliorum præmia ſelicia partitus eſt, Lacry- 
moſum autem ad Plutonem navigavit, laborum finem, ubi mi 
ſer finit vitam, nec inde rediit: domus autem fine amicis ef, 
Hunc vero fine reditu liberorum Chat ontis expectat cymba 
curſum vitæ impia, injuſta. In meas vero manus relpictt 
domus non præſentis. Quod {i ego pubeſcerem viribus, et 
haſtam in pugna vibrare poſſem, et Thebanorum cow vi, 
adeſſem liberis auxilio. Nunc autem deſtituor felici ju— 
ventute. 


Sed enim video hos mortuorum veſtitum habentes, filios 
magni quondam antea Herculis : et charam uxorem tra- 
hentem juxta adjunctos pedibus liberos et ſenem patrem 
Herculis. Me miſcrum ! Qui non poſſum continere lacry- 
marum ſeniles oculorum fontes.. 


Meg. Age; quis ſacerdos, quis mattator miſerorum, aut mi- 
ſetæ meæ animæ occiſor; ut ducat paratas haſce victimas ad 
inferos? O liberi, ducimur non pulchra copula mortuorum, 
una ſenes, et juvenes, et matres. O fatum miſerum meum, et 
liberorum horum, quos poſtremum oculis aſpicio. V-pcrt 
quidem vos, hoſtibus vero educavi contumeliam et Indibrium 
et exitium. Heu! Admodum ſane meam opinionem delu- 
fit eventus, quam ex patris veſtri verbis olim ſperavi. ibi 
enim pater defunttus Argos tribuebat : eras autem habitz- 
turus in ædibus Euryſthei, imperium habens fertilis Pelal- 
giz : ſpoliumque feræ cireumjiciebat tuo capiti, leonis, quo 
ipſe armabatur, Tu vero rex eras futurus Thebarum, quæ 

curru- 
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currus amant, poſſidens meos agri campos hæreditarios; ut 

470 ſpes perſuaſerat tuo patri. In dextram vero tuam propulſa- 

toriam clavam tradebat, donum ornamentis vacuum. Tibi 

autem eam, quam olim vaſtavit longè jaculantibus ſagittis, 

Oechaliam daturum ie promiſit. Tres vers vos exiſtentes 

475 triplici regno pater decorabat, valde elatus magnitudine 

animi. Ego vero deligebam eximias ſponſas, affinitates con- 

tractura, et ex Athenienſium agro, et Sparta, et Thebis: 

ut religatam pulchris retinaculis, vitam haberetis beatam. 

480 Hæc tamen ſunt evanida: fortuna vero mutata ſponſas qui- 

dem nobis Parcas dedit habendas, mihi vero lacrymas, la- 

vacrum: 6 me miſeram! Avus autem hic præbet convi- 

vium nuptiale, Plutonem ſocerum judicans, affinem patris. 

483 Heu me, quemnam veſtrum primum, aut quem ultimum, 

ad pettus admovebo? cui adhibebo os? quem complettar ? 

quomodo, ut varias-alas-habens apis, ex omnibus decerpam 

luctus, ut in unum c-nferens, uberes lacrymas reddam ? 

490 O chariſſime, fi quis modo vocem exaudit mortuorum apud 

Plutonem, tibi hæc, Hercules dico: moritur pater tuus, 

et liberi: pereo et ego, quæ antea fœlix ab hominibus 

propter te vocabar, Opem feras, veni, et vel umbra mihi 

495 appareas : ſatis enim eris nobis vel imagine veniens, quip- 
pe timid ſunt qui tuos liberos occidunt. 

Am. Tu quidem, mulier, infera propitia reddas. Ego 

vero te, 6 Jupiter, manus ad cœlum tendens, compello, ut 

zoo liberis, fi quid eos juvare velis, opem feras, quia brevi 

nihil proderis : quanquam ſæpè vocatus es: fruſtra laboro, 

mori enim nos, ut apparet, neceſſe eſt, Verum, ö ſenes, 

=__ certe ſunt hujus vitæ commoda : hanc igitur jucundiſ- 

305 lime tranſigatis, a die ad noctem non dolentes. Quia tem- 

pus non novit ſpes ſervare: ſuum enim negotium curans 

avolat. Videte me, qui ſuſpiciendus eram hominibus, præ- 


clare agens: et tamen fortuna mihi eripuit, ut avem avo- 


510 lantem in aerem, uno die. Opulentia vero magna, et glo- 
ria, haud ſcio cuinam ſtabilis ſit. Valete; virum enim 
amicum poſtremum nunc, 6 vos æquales, vidiſtis. 

Hercules ſcenam ing reditur. 
515 Meg. Ehem! O Senex, videone mea chariſſima ? aut quid? 
Am. Neſcio, filia: ſtupor enim me quoque tenet. 
Meg. Hic eſt, —— audiebamus infra terram eſſe, niſi in 


luce ſomnium aliquod videmus. Quid loquor? quale 
520 ſomnium video delirans ? non eſt alius ille, quam tuus filius, 
0 ſenex. Huc, © liberi, pendete ex paternis veſtibus, 
Ite, feſtinate, ne dimittatis, quoniam Jove ſervatore nihil 

hic vobis eſt inferior. 
Her, Salve, 6 domus, tuque veſtibulum domus meæ, 
quam 
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quam libens te aſpicio, poſtquam in lucem veni, Hem e 
quid reteſt; video liberos ante domum coronatos capita or- 15 
natu mortuorum, et meam uxorem in turba virorum, et 0 

530 et patrem lacry mantem 06 aliquam calamitatem, Age, pro- 4 

pe has ſtans interrogabo: O mulier, quæ res nova accidit 5 
domui? I 


Meg. O chariſſime vir, 6 lumen patri veniens, venis, ſal- 
vus es, opportunè veniens ad amicos! 
Her. Quid ais? in quem tumultum venimus, 6 pater? 
Meg. Periimus: tu vero, ſenex, veniam des mihi, fi præ— 
ripui, quæ te loqui ad hunc comveniebat: mulicres enim 
quodammodo funt viris miſerabiliores, et liberi morituri 
erant, et ego peritura, | 
Her. O Apollo: quo exordio incipis ſermonem ? 
540 Meg. Perierunt fratres, et pater meus ſenex. 
Her. Quid ais? quid faciens, aut qualem haſtam expertus? 
Meg. Inclytus Lycus dominus terre ipſos perdidit, 
Her, Utrum occurrens armis, an concitata terra ſeditione? 
Meg. Seditione regnum Cadmi tenet, quod-leptem-por- 
tas-habet. 
545 Her. Quid vero ad te, et ſenem pervenit hic terror? 
| Meg, Interfecturus erat patrem (hm, et me, et liberos, 
| Her. Quid ais? an metuens orbitatem meorum liberorum ? 
Meg. Ne aliquando ulciſcantur mortem Creœontis. 
Her. Quis vero eft iſte veſtium ornatus mortuis conve— 
niens? 
550 Neg. Mortis his veſtibus jam ſumus induti. 


537 


4 

| | Iller. Et per vim morichamini ? 6 me miſerum, 

q Meg. Amicis orbi: te vero. mortuum audicbamus, 
© Fer, Unde vero vos invaſit hac animi dejettio ? 

lj Meg. Euryſthei nuncii nunciaverunt iſta. 

| 555 Her, Sed quare reliquiſtis domum et meos lares ? 


| Meg. Per vim quidem pater ejettus erat ex lecto ſtrato, 
| Her, Nec pudut ipſum contumelia-athcere ſenem. 
Meg. Pudor procul habitat ab ifta Dea, vi ſcilicet. 
: Her. Sic igitur abſentes — laboravimus amicorum ? 
360 Meg. Quinam enim viro calamitoſo ſunt amici ? 
Her, Prælia vero quiz contra Minyas ſuſtiaui, reſpuerunt? 
Aeg. Calamitas, ut tibi dicam iterum, eft ſine amicis. 
| Her, Non abjicietis Plutonis iſtum amictum a coma, et 
| 365 lucem aſpicietis, infernarum tenebrarum charas viciſſitudi- 
nes oculis cernentes ? ego vero (nunc enim opus eſt mea 
manis) primum quidem vadam, et evertam domum, novi 
' tyranni: caput autem impium abſciſſum abjiciam canibus 
570 laniandam : quoſcunque vero Thebanos malos deprehendero, 
beneliciis à me aſſectos, hoc præclaris- victoriis- inſigni telo 
{ubigam, Alios vero diſſipans alatis ſagittis, cæde mortuo- 
rum 
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rum implebo totum Iſmenum, et limpida aqua Dircæ cruen- 
tabitur, Etenim cui me magis, quam uxort, opitulari con- 
venit, et liberis et ſeni? valeant labores! ſruſtrà enim illos 
potius, quam hos exantlavi. Et convenit me pro iſtis, fl 

uidem illi pro patre, propugnantem mori. Aut quid? 
| wen Fs honeſtum, pugnare quidem cum Iydri, et leone, 
millu Euryſthei? a meis vero hberis mortem non depellamꝰ 
non igitur Hercules præclaris-victoriis-clarus, ut ante, di- 
car. 
Cho. Juſtum eſt, ut parentes adjuvent liberos, et patrem 
ſenem, et participem nuptiarum, 

Am, Tuum quidem eff, 6 fili, amicis eſſe amicum, et 
inimicos odiſſe. Sed ne uimium feſtines. 

Her, Quid vero in his, 6 pater, citius fit, quam conve- 

niat ? 
Am. Multos pauperes, ſed qui ſermone divites videntur 
eſſe, auxiliarios habet rex, qui ſeditionem concitarunt ; et 
perdiderunt civitatem, propter rapinas proximorum: res 
enim familiaris eorum ſumptibus profula eſt, negligentta au- 
fugiens, Conſpectus es accedens ad urbem : poltquam vero 
con{pettus es, vide, ne congregatis inimicis præter opinto- 
nem tuam pereas. 

Her. Non eſt mihi curæ, etiamſi tota me civitas viderit. 
Conſpicatus autem avem quandam in ſedibus inauſpicatis, in- 
tellexi aliquam calamitatem incidiſſe in domum: itaque de 
induſtria clam ingreſſus ſum terram. 

Am. ReQte accedens nunc ſaluta lares, et paternis Diis da 
tuum vultum, ut videant, Iple enim venict tuam uxorem 
et liberos tracturus, interfecturus, et me una mactaturus 
rex, manenti vero hic omnia tibi ſuccedent. ct lucrifacies 
ſecuritatem; et urbem tuam non prius turbaveris, quam 
hoc bene confeceris, ö fili. 

Her, Faciam iſta; rectè enim dixiſti: vado intra domum. 
Tandem autem reverſus ex fole-carentibus receſſibus Pluto- 
nis ſponſe ſub terra degentzs, non dedignabor primum deo 
domeſticos ſalutare. 

Am, Vereae igitur deſcendiſti in domos Plutonis, 6 fil: 

Her. Quinetiam belluam tricipitem in lucem eduxi. 

Am. Pugni victam, an munere de ? 

Her. Pugna: fortunatus autem fui qui viderim facra fa 
cerdotum. 

Am, Eſtne in ædibus Euryſthei hæc bellua ? 

Her. Nemus (Atloniæ, et civitas Hermion ipfam habet. 

Am. An non ſcit Euryſtheus te rediifle in terram ? 

Her. Non ſcit: veni ut {c:rem prius quomodo fe hie res 
haberent. 

Am, Quomodo verò tamdiu fuilti ſub terra ? 5 
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629 Iſer. Reducens Theſeum, ab inferis cunctatus ſum, 6 pater. 
Am. Ubi vero is eſt? utrum ivit in ſolum terra patriz ? 
Her. Ivit Athenas, gaudens ſe fugiſſe ex locis ſubterra- 
neis. Sed eja, ſequimini patrem, © liberi, in domum, In- 
625 troitus profefto amcenior exitu adeſt vobis. Quare fidu- 
ciam habeatis, et rivos oculorum ne amplius effundatis ; 
tuque, 6 mea conjux, animum recollige, et define tremil- 
cere ; et meas veſtes dimitte, non enim fum alatus, neque 
630 fugere-cupio amicos. Ah ! non dimittunt hi, ſed pendent 
ex veſtibus tanto magis ; adeo in acie periculi ſteti lis * Ca- 
piens ducam : hos autem ſcaphulas manibus ficut navis at- 
traham: etenim non recuſo curam liberorum : omnes ho- 
635 mines in — 2 æquales. Amant enim liberos et illi qui 
Junt preſtantiſſimi mortalium, et illi, qui nihil ſunt, Opi- 
bus autem inter ſe differunt : alii habent, hi vero non: om- 

ne autem genus amans-prolis. 


Cor. Juventus eft mihi gratum aliquid; ſenectus vers 


| 640 onus ſemper gravius ſcopulis Ætnæ ſupra caput jacet, pal- 


pebris fulcum pallium prætendens. Ne mihi nec Aſiatici 
645 regni opes ſint, nec auri domus plena, ut Ad pro juven- 
tute accipiam: quæ pulcherrima — in divitiis, pul- 
cherrima etiam f in paupertate. oleſtam enim effætam- 
650 que ſeneftutem : ſub fluctus- autem peritura vadat. Debuit 
nunquam ad ædes hominum et civitates venire, ſed in atre 


655 ſemper alis ferri. 


Si vero Diis eſſet prudentia, et ſapientia erga homines, 
660 haberent geminam juventutem, maniteſtum ſignum virtutis, 
quibus virtus adeſſet: et morientes ad ſplendores ſolis 
iterum irent geminos curſus: ſed degeneres ſimplicem ha- 
665 berent vitæ rivulum. Et hoc modo et malos et bonos cog- 
noſcere liceret pariter, ſicut in nubibus ſtellarum numerus 
670 nautis eſt notus. Nunc vero nulla a Diis nota certa eſt 
bonorum et malorum : ſed z{tuans quoddam zvum auget 
ſolum divitias. 


675 Non ceſſabo gratias cum Muſis commiſcere jucundiſſimi 
conjunctione. Ne vivam Muſarum expers, ſed ſemper in- 
ter coronas verſer: poeta etiam ſenex celebrat adhuc Mne- 

680 moſynen. Adhuc — triumphale carmen canam, tum 
apud Bacchum largitorem vini, tum apud chelyos ſeptem 

685 fides habentis ſtrepitum, et tibiam Libycam, nondum tace- 
bimus Muſas, quæ me choris erudierunt. 


690 Pzana quidem Deliades hymnis circum aras felicem pro- 
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lem Latonæ, circumeunt pulchro in throno ſedentem. Pa- 
anas etiam in tuis attiis, ficut cygnus, ſenex cantor ex canis 
genis ſonabo. Quod enim bonum, ſoſpes hymnis eſt filius 
Jovis. Nobilitatem enim longe ſuperans virtutibus, labo- 
ribus ſuis tranquillitatem hand vite dedit mortalibus, do- 
mans ferarum terrores, 


Lyc. In tempore extra domum egreditur Amphitryo : tem- 
pus jam longum eft, ex quo veſtibus et ornatu mortuorum 
corpus induimini. Sed age, liberos et uxorem Herculis jube 
extra has ædes apparere ; quia promiſiſti teultro motiturum. 


Am. O rex, inſeQaris me miſerum, ac inſuper preter me- 
orum mortem afficis contumelia, quibus oportebat te mo- 
dice, etiamſi imperium habes, — Quoniam vers 
mortis neceſſitatem nobis imponis, neceſſe eft boni conſu- 
lere : facienda vero, quz tibi videntur, 

Lyc. Ubinam eſt Megara? ubi proles filii Alemenæp 

Am. Videtur mihi, quantum foris ſtans poſſum conjicere— 

Lyc. Quum rem opinionis hujus habes argumentum P, 

Am. Supplex ſedere ad ſanctas ſedes laris. 

Lyc. Fralkra ſupplicans, ut conſervet vitam. 

Am. Et fruſtra vocat mortuum maritum. 

Lyc. Ille vero, non adeſt, neque veniet unquam. 

Am. Non: niſi deus aliquis excitaverit eum. 

L.yc. Vade ad eam, et e domo ducas. 

Am, Particeps eſſem cædis, fi facerem hæc. 

Lyc. Nos ſiquidem hoc tibi religioni eſt, qui ſumus extra 
terrores, educemus liberos cum matre. Huc ſequimini, fa- 
muli, ut otium tandem videamus libentes ex laboribus. 

Am. Tu igitur eas, Vadis autem, quo æquum eſt: alia 
vero fortaſhs alteri cure erunt. ExpeRta autem, cum male 
feceris, te quoque malum aliquod paſſurum, 0 ſenes, ad 
certamen it; plagarum vero laqueis ſtringetus enhiferis, 
qui _ ſe proximos interfecturum peſſimus. bo autem, 
ut videam mortuum cadentem: affert enim voluptates mo- 
riens vir inimicus, et perſolvens pœnas factorum. 


Cho. Mutatio malorum fit. Qui magnus rex antea erat, 
iterum flectit vitam ad Plutonem. O Juſtitiam et Deorum 
fatum refluens. | 

Semich, Veniſti ſer6 quidem eo, ubi morte pœnas lues, 
qui te preſtantiores injuriis afficiebas. 

Cho. Gaudia lacrymarum dederunt mihi rivulos. Venerunt 
rurſus, quæ prius nunquam animo ſperavit ſe paſſurum do- 
minus hujus terre, 
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Sem. Sed, © ſenex, quid intra domum fiat videamus: f. 
quis rem agit, ut ego cupio. 


Lyc. Hei mihi, mihi! Cho, Incipit hoc carmen, mihi 
auditu jucundum in dibus mors non procul abeft : clamat, 
clamat gemens proœmium cædis rex. 

Cho. O tota Cadmi terra, dolo pereo. 

Cho. Etenim altos perdidiſti ; viciſſim igitur pœnas per- 
ſolvens, perfer facinorum pœnas luens. 


Cho. Quis mortalis exiſtens Deos polluens injuſtitia ſtul- 
tum ſermonem contra beatos cælites effutit, quod du nihil 
poſlint ? ſenes, non eſt amplius impius vir. Tacent atria: 
ad choros nos vertamus, Amici enim, quos volo, felices 
lunt. 


Cho. Chorezx, chorcae et convivia agantur Thebarum 
per ſacram urbem, Mutationes enim lacrymarum, muta— 
tiones fortune peperunt cantus. Abiit novus ille rex: 
ille vero prior regnat, Achcrontio portu relitto : venit le— 
titia prater opinionem. 


Dii, Dii haud duhbic impios ct pios animadvertunt : au— 
rum ef felicitas homines incitat meditari potentiam in vic— 
tum decipiens. Temporis enim non ſuſtinens vicitlitudi— 
nem reſpicere, ſed legem negligens, et iniquitati obtempe- 
perans, fregit inſignem opulentiæ currum. 


Iſmene 06, ſerta gere, et urbis ſeptem- portas-habentis vici 
ſaltate. Et Dirce pulchre fluens, et una, nymphæ Alopici, 
ite, patris Ah aqua relitta ut ſimul canatis nymphe Her- 
cults praclata-vittoria decorum certamen. O Pythit, ne« 


moroſa rupes, et domus Mularum Heliconiadum, ve- 


nite lto wn ſtrepitu in meam urbem, et meos muros ; 
ubi fatorum khoninum genus apparuit agmen armatorum, 
quod terram liberorum liberis permutat, lacrum lumen 


Thebis, 


O lectorum duo cognata cubilia, mortalis et Jovis, qui 
venit ad cubile nympha Perſeidis, ut credibilis mihi jam 
vetus concubitus, 6 Jupiter, prieter ſpem apparuit, Jem— 
pus vero oſtendit ip!endidam virtutem Herculis, qui ex pe- 
netralibus terræ red:i!, rehcta domo infernali Plutonis, 
Melior mihi eft qui naſcitur rex, quam ignobiles domini. 
Quod nunc intueri copiam dat enfferonm in certaminum 
contentione; ſi juilitia diis adhuc placet, 


Ilem, 
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Hem, hem? . 
Apparet Iris et Furia. 

An in idem diſcrimen timoris venimus ? ſenes, quale 

820 ſpectrum video ſupra domum ? Fuga, fuga ſegnem ex 
lo tolle pedem, è medio abi. O rex Apollo! Aver- 
runcus ſis mihi malorum. 

Iris. Animum recipite, videntes filiam hanc noctis Lyl- 

825 ſam, 6 ſenes, et me Deorum miniſtram Iridem. Nullum 
enim urbi venimus damnum, ſed militamus adverſus do- 
mum unius viri; quem Jovis et Alcmenæ filium eſſe di- 
cunt, Nam priuſquam abſolveret dura certamina, ſatum 

- ipſum ſervavit, neque permiſit pater Jupiter ei malefacere, 

830 neque me, neque Junonem unquam: ſed poſtquam confe- 
cit labores Euryſthei, Juno vult novam cædem ei afhgere, 
interfcienti liberos ; et ego aſſentior. Sed age, inexorabile 

833 cor aſſumens, noctis obſcurz inupta virgo, inſaniam in vi- 
rum hunc, et, interfectricem filiorum, mentis perturbatio- 
nem, et pedum ſaltationem, injice, commove, cruentum 
immitte funem: ut tran{miſla per Acherontium fretum il- 

840 la pulchra liberorum corona, propria manu, cognoſcat, 

ualis in ipſum fit Junonis ira, et diſcat meam, Alioqui 
dii nihil, Res vero mortalium erunt magna, fi pœnas iſte 
non dat. 

845 Lyf. Ex generoſo quidem patre, et matre nata ſum ex 
note, et cali ſanguine : honores vero hos habeo, ut non 
gaudeam malis; neque lætor vadens adverſus homines ami- 
cos, Sed admonere priuſquam errantem te videam, Juno- 

8 30 nem, teque volo; ſi obtemperaveritis meis verbis. Vir hic 
non e/t obſcurus, neque in terra, neque inter Deos, in cu- 
jus domum me mittis : regiones autem inacceſſas, et ferum 
mare cum pacarit, ſolus in integrum reſtituit Deorum hono- 

955 res ab impiis viris labefactatos: itaque tibi ſuadeo, ut gra- 
via mala non cupias. 

Iris. Ne tu Junonis et mea conſilia arguas. 
JI. In optimam ſemitam, pro mala, te duco, 
Iris. Conjunx Jovis non miſit te huc, ut moderate agas, 

360 TI. Solem teſtor me facere, quæ non cupio facere, Si 
igitur me Junoni tibique inſervire neceſſe eſt, celeriter et 
cum impetu te ſequi, ut venatorem canes ſegui ſoleut, vado: 
neque pontus adeò violenter fluttibus ingemilcens, neque 
terre motus, et fulminis impetus dolores ſpirans, ut ego 

865 curram in pettus Herculis, et rumpam tetta et domum in- 
jiciam, interficiens primum liberos: qui vero occidet, ne— 
ſciet liberos ſe, quos genuit, occidere, priuſquam liberatus 
fuerit a mea rabie. En ecce! et jam quatit caput à carceribus, 

870 et diſtortos truculentos oculos tacite volvit, anhelitum vero 
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moderatur, ut taurus ſub impetum : mugit verò dira invo- 
cans furias Tartarzi, Ego te mox magis incitabo, et terrore 
perſonabo: vade in Olympum, 6 Iri, tollens generoſos pe- 
des: in ædes verò nos inviſibiles penetrabimus Herculis. 


Cho. Eheu, cheu, geme: detondetur tuus flos, O civitas, 
filius Jovis. Infelix es, 6 Græcia, quæ benefactorem amit- 
tes, perdes Lyſſæ furoribus agitatum internis. Diſceſſit in 
curru vecka ha multorum gemituum autor. Equis autem 
ſubdit ſtimulos, velut in perniciem noctis Gorgon, centi- 
cipitibus ſerpentum ſibilis Lyſſa ardens oculos. Citò Deus 
commutavit felicem. Celeriter vero animam expirabitis, 
a patre 6 liberi. O me infelicem! 6 Jupiter tuum genus 
ſtatim ſine liberis erzt, Lyſſæ autem eum crudelis, — 
vindictæ malis affligent: 6 domus, inchoat choream fine 
tympanis, non grata thyrſo Bacchico (6 domus) inter cædes, 
non ad Bacchicam libationem, cum racemorum poculis. 
Fuga, liberi, abite: hoſtile hoc, hoſtile carmen accinitur, 
ducitque perſecutionem liberorum: non ſine effeftu in 
ædibus Lyſſa bacchabitur. Heu, heu mala! heu, heu pro- 
feto! quam lugeo ſenem patrem et liberorum nutricem ! 
cui fruſtra liberi gignuntur. Ecce, ecce, turbo concutit 
domum, concidit tectum. Heu, heu, quid agis, 6 fili Jo- 
vis? perturbationem Tartaream in atrium, (ut olim Pallas 
adverſus Enceladum) in domum mittis. 

Nun, O ſenio cana corpora, Cho. Quo clamore me vacas ? 

Nun. Atrocia ſunt, quæ in ædibus funk. Vatem alium 
non arceſſam. Mortui ſunt liberi. 

Cho. Heu, heu! Nun, Lugete, quia lugubria— 

Cho. Diræ cædes, diræ etiam parentem manus, 

Nun. Nemo poſſet majora dicere, quam paſſi ſumus. 

Cho. Quomodo liberis lamentabilem noxam noxa patris 
edit ? dic quomodo venerint divinitus in domum hæc mala, 
et miſeri caſus liberorum. 

Nun, Sacra quidem erant ante Jovis aram ad luſtrationem 
dium, poſtquam cæſum hujus terræ regem ejecit ex his 
xdibus ” wan. Chorus autem liberorum formoſus ad- 
ſtabat, et pater, et Megara; caniſtrum vero jam circum 
aram ferebatur : voce vero favebamus, Cum autem torrem 
manu dextraà laturus eſſet filius Alcmenz, ut intingeret in 
aquam luſtralem, conſtitit tacitus; et cam cunRaretur pa- 
ter, filii advertebant oculos. Ille verò non jam idem erat, 
{ed oculorum diſtortione deformatus ; radiceſque in oculis 
ſangaineas extus vertens, ſpumam in bene-comatam ge- 
nam extillabat. Dixit autem cum riſu furioſo: Pater, quid 
ſacra facturus accendo, priuſquam interfecerim Euryſthe- 


um, ignem luſtralem, et duplicem laborem habeo, cam li- 


_ ceat 


949 


945 


950 


935 


970 


975 


980 


985 


990 


perdes 


995 


HERCULES FURENS. 19 


ceat mihi una opera iſta rite conficere ? quum autem huc 
attulero caput Euryſthei, propter præſentes mortuos ex- 
piabo manus, Effundite fontes, et abjicite caniſtra è ma- 
nibus. = mihi dat arcum ? quis arma maniis ? ad My- 
cenas vado: oportet _ vettes et ligones, ut ſedes ru- 
bra regula, et cælis Cyclopum eductas, curvo ferro evertam 
moliens. Poſtea diſcedens, cum non haberet currum, ha- 
bere ſe dicebat, et aſcendit in ſummam ſedem curtrũs, et ver- 
berabat eam, manu tanquam ſtimulo verberans. Duplex 
vero miniſtris erat riſus metuſque ſimul. Et quidem hoc 
dixit, alius in alium intuitus: Ludit nobiſcum dominus, an 
furit ? Ille vero gradiebatur ſurſum et deorſum in domo. 
Veniens vero in medium conclave virorum, in civitatem 
Niſi venire ſe dicebat, ingreſſus intra aggerem. Recum- 
bens autem in ſolo, quaſi illic efet, parat epulas: ſed breve 
tempus morz agens, dicebat le accedere ad rupes nemoro- 
ſas Iſthmi: et ibi nudum corpus a chlamyde — Brony cum 
nemine certabat, et tamen renunciabatur ipſe à ſe victor, 
nullius @ fe victi nomen proferens: dira vero Euryſtheo mi- 
nans, erat Mycenis, ut aiebat: pater autem illius attingens 
validam manum, fic alloquutus eſt: O fili, quid pateris? 
quis eſt hie modus peregrinationis hujus? nunquid demen- 
tavit te cædes mortuorum, - modo interfeciſti ? Ille 
vero ipſum pro Euryſtheo exiſtimans patrem formidantem, 
ſupplicem manum attingere, repellit ; apparat autem promp- 
tam pharetram, et arcum ſuis liberis, ipſos Euryſthei {iberos 
interficere ſe putans. Illi vero metu conſternati ruebant 
alius alio : ſub veſtes quidem alius miſeræ matris, alius 
vero ſub umbram columnæ, alius ſub aram, ſicut avis, tre- 
ide fugit. Mater autem clamat: O genitor, quid agis ? 
33 occidis ? clamat etiam ſenex, et turba miniſtrorum. 
Ipſe vero inſequens puerum circa columnam, diram cho- 
ream, adverſus pedem pueri ſtans, ferit in hepar : ſupinus 
vero lapideas — irrigavit expirans vitam. Ille ve- 
ro jubilavit, et gloriabundus hæc protulit: unus quidem 
hic pullus Euryſthei mortuus, pœnam perſolvens pater- 
nz inimicitiæ jacet mihi. Arcum vero in alterum inten- 
dit, qui ad altaris crepidinem trepidans confugerat, ſic la- 
titurum ſperans : prevenit autem ad genua patris acci- 
dens, et manu ad mentum et collum extenſa, O chariſſime, 
inquit, pater, ne me occidas; tuus ſum, tuus filius: non 
Euryſthei filium, ille vero, truces oculos ceu Gor- 

gonis habens, ut puer ſtetit intra jactum triſtis ſagittæ, 
ceu faber ferrarius, ſupra caput rejiciens, 1. dimiſit 
in flavum caput pueri. Fregit autem oſſa. um vero ſe- 
cundum filium interfeciſſet, vadit tanquam tertiam victi- 
mam mactaturus ſupra duos. Sed antevertit eum intra do- 
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mum miſera eripiens mater, et claudit portas, Ille vero 
quaſi jam ad iplos Cyclopicos muros eflet, fodit vectibus 
movet fores et excuſſis poſtibus, uxorem et filium uno 
telo proſtravit. Inde properat ad necem ſenis. Sed ve- 
nit imago, ut cerni vb Palias manu vibrans hal- 
tam ſupra cervicem Virgo, et jecit ſaxum in pettus Her- 
culis, quod prohibuit ipſum a furioſa cæde, et in ſom- 
num immilit : cecidit autem in ſolum, ad columnam ter- 
gum allidens, quæ in ruina tecti diſrupta jacebat ſupe: 
crepidinem, una cum ſene, et vincula ferentes, laqueo 
nos vero liberantes a fuga pedem, alligavimus ad columnam, 
ut finito ſomno, nihil præter jam patrata faceret. Dor- 
mit autem ille miſer ſomnum non felicem, occiſis liberis, 
et uxore, Ego quidem haud ſcio quiſnam mortalium fit 
infelicior. 


Cho. Cædes erat, quam celebrat terra Argolica, tunc 

uidem celeberrima, et incredibilis Græciæ, filiarum 
— Hæc vero mala ſuperärunt, et curlu præterie— 
runt mala illa, milera cognata cede. Prognes unici 
filii ccædem a Muſis diccre poſſem; tu vero tres filios, 
quos genuiſti 6 infelix, rabioſo confeciſti fato. Quibus 

uem gemitum aut luctum, aut defunctorum carmen, aut 
Mutonis chorum reſonabo? Heu, heu! Videte bifariam 
clauſtra altarum ædium panduntur. Heu me! videte 
miſeros iſtos liberos ante patrem miſerum jacentes, qui 
dormit gravem ſomnum ſeorſum a ſtrage. Circa autem 
vincula, et ex multis laqueis compatta nodorum retina- 
cula circa corpus Herculis hæc lapudeas alligata circa co- 
lumnas ædium. Hic vero, veluti avis, gemens implu- 
mem partum liberorum, ſenex tardo pede acerbum iter 
conhciens, adeſt hic. 

Am. Senes Thebani, non tacite, tacite ſomno reſolu— 
tum ſinetis obliviſci malorum ? 

Cho. Et te gemo lacrymis, ſenex, et liberos, et præ- 
claris victoriis inſignem virum. 

Am, Longius abſcedite, ne ſtrepitum faciatis, ne cla- 
metis, ne tranqui.le agentem et ſomniculoſum ex ſomno 
excitetis, 

Cho. Heu me, quanta hæc eff cædes! Am. Ah, ah, dil- 
ccdite : iratus vultum attollit ; non tacitam lamentatio- 
nem lamentamini, 6 ſenes ? ne excitatus, vinculis ruptis, 
perdat civitatem, perdat patrem, et domum dejiciat, 

Cho. Impoſſibile, impoſſibile mihi hoc, 

Am. Tace, ſpirationem conſiderabo; age, aurem ad- 
movebo. 


Cho. 
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Cho, Dormit ? Am. Sane quidem dormit ſomnum ex- 
ecrandum, qui uxorem interfecit, qui interfecit etiam li- 
beros arciis ſtridore couficiens, Cho, Geme nunc. 

Am, Gemo mortem liberorum, 

Cho, Hei mihi ob filium tuum. Ah, ah, 6 ſenex. Am. 
Tace, tace, rurſus excitatus fe volutat. Age, corpus oc- 
cultatum ſub atrio tegam. 

Cho, Con fide, nox habet palpebras ſilii tui. 

Am. Videte, videte: lucem quidem relinquere in ma— 
lis non fugio miſer: verum ſi me, qui ſum pater, inter- 
ficiat, ad mala autem mala addet, et præter furias habebit 
cædem cognatam, 

Cho. Tunc te mori opportuit, quando conjugi tuæ ca- 
dem fratrum ulturus eras, everſa inſulari urbe Ta- 
phiorum. : 

Am, Fuga, fuga, ſenes, procul ab ædibus currite, fu- 
gite furioſum virum excitatum. Mox cadem alteram ad 
cezdem addens, bacchabitur per urbem Thebanorum, 


Cho. O Jupiter, quare odiſti aded immodice filium 
tuum, et induxiſti in mare hoc malorum ! 

Her. Hem. Spiro quidem, et video quæ me oportet, 
acrem et terram, et radios hoſce folis, Ut in tempeſta- 
tem, et mentis perturbationem incidi gravem, et ſpiritus 
ferventes duco, ſublimiter non equaliter, ex pulmonibus. 
Eheu, quid vinculis, ceu navis devinttus, juvenilem 
thoracem et brachium, adſum ad fractam lapideam colum- 
nam ? Sedeo vicinas mortuis ſedes habens. Alatæ que ſa- 
gittæ, et arcus ſparſi ſunt humi, qu antea meis brachiis, 
adjuncta, ſervabant latera, et a me ſervabantur. Num- 
nam redii iterum ad inferos, Euryſthei juſſu reciprocam 
viam profettus? at neque Siſypheum intueor ſaxum, ne- 
que eee neque ſceptra filiæ Cereris. Obſtupui 
certe. Ubinam ſim ignoro. Eheu! quis prope, vel pro- 
cit} eſt meorum amicorum, qui mea ignorantiæ medca- 
tur? Nihil enim certo agnolco conſuetorum. 

Am, Senes, num ibo prope mea mala, 

Cho. Et ego tecum, non prodens calamitates, 

Her. Pater. quid ploras, et tegis oculos, a c 
hlio tuo longe dilcedens ? 

Am. O hl, es enim meus, tametſi infelix ſis, 

Her. Quid vero ego mali patior, quamobrem plores ? 

Am. Quz, ſi quis vel Deorum paterctur gemeret. 

Her. Magnum ſonans vox eſt : fed caſum nondum dicis. 

Am. Vides enim ipſe, ſi jam mentis es compos. 

Her, Dic, ſi quid novi criminis vitæ mew intentas. 

Am. Si non amplius Ditis famulus es, dicam, 
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Her, Papa ? ut hoc ſuſpectum obſcure dixiſti iterum. 

Am. Et te jam conſidero, an conſtanter animi com- 
pos lis, 

Her. Atquinon memini me mente captum fuiſſe. 

Am, Senes, ſolvamne vincula filii, aut quid agam ? 

Her, Dic etiam eum, qui ligavit : moleſtè enim hoc 
ferimus. 

Am. Tantum ſcias malorum : cætera vero omitte. 

Her, Sufficitne enim ſilentium, ut diſcam que cupio ? 
j Am, O Jupiter, hæc (videſne) a ſede Junonis prefecta 
unt, 

Her, An aliquid ab illa mali paſſi ſumus? 

Am, Miſſa Des, cura tua mala. 

Her, Periimus! aliquam calamitatem occultas, 

Am, Ecce, aſpice — cadavera hæc. 

Her. Heu me, quale ſpectaculum video miſer ? 

Am, Infelix 6 fili, 3 ſtudioſè feciſti liberis. 

Her, Quid bellum narras ? quis perdidit hos ? 

Am, Tu, et arcus tuus, et deorum quiſquis eft autor. 

Her. Quid ais ? quid feci ? ö pater — nuncians. 

Am, Inſaniens: quæris autem miſerabilem narratio- 
nem. ; 

Her. An et uxoris meæ ſum ego interfeQor ? 

Am, Hæc omnia ſunt unius manũs tuz facinora. 

Her. Heu, heu! circumdat enim me nubes luftuum. 

An. Propter hæc deploro tuas calamitates. 

Her. An etiam confregi meam domum, ut furore per- 
citus ? a 

Am. Haud ſcio præter unum hoc, omnia tua ſunt in- 
felicia. 

Her. Ubi verò furor nos invaſit ? ubi perdidit ? 

Am. Quum ad aram manus expiabas igne. 

Her. Heu me! quid igitur parco vitæ meæ, cum fac- 
tus ſum interfector meorum chariſſimorum liberorum ? 
nec ad politi ſaxi ſaltus eo; aut gladio in hepar adatto, 
vindex ham ſanguinis liberorum : aut carnem meam cre- 
mans igni, infamiam vitæ, quæ me manet, repellam ? 
ſed impedimento mihi letalium confiliorum, venit The- 
ſeus hicce, cognatus et amicus meus. Conſpiciemur 46 
eo, et c ſorum liberorum piaculum veniet in conſpectum 
chariſſimi meorum hoſpitum. Hei mihi, quid faciam ? 
ubi malorum ſolitudinem inveniam ! alatuſne, an ſubter 
terram vadens ? age, quid fi veſtibus tenebras offundam 
capiti? pudet enim me ſcelerum quz patravi, et piacu- 
larem oculum injiciens nullo malo afficere volo harum 
rerum innocentes, 
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The, Venio cum aliis, qui ad fluenta Aſopi armati ju- 
venes terre Athenienſium manent, tuo filio, 6 ſenex, 
haſtam auxiliatricem ferens, Venit enim fama in urbem 
Erechthidarum, quod Lycus occupato ſceptro hujus re- 
gionis, ad bellum et pugnam contra vos proceflit, Ut 
enim referrem gratiam pro beneficiis, quæ in me contulit 
ultro Hercules, quod me ſalvum ex inferis reduxerit, 
veni; fi quid opus fit; © ſenex, vobis, aut manu mei, aut 
ſociis. Hem, quare ſolum repletum et cadaveribus hilce ? 
Num fruſtratus ſum, et malis recentibus poſterior veni ? 
quis liberos hos occidit ? cujus vir: conjugem hanc exiſ- 
tentem aſpicio ? non enim in acie ſteterunt pueri, led 
aliquod aliud novum malum invenio. 

An. O qui tenes collem oliviferum. 

The, Quamobrem me vocas miſerabili iſto proœmio ? 

Am. Paſh ſumus gravia mala à diis, 

The, Quinam ſunt hi pueri, propter quos ploras ? 

Am. Meus quidem miſer filius genuit eos : ſed poſt— 
quam genuit, interfecit, funeſtam caedem facere auſus. 

Tue. Bona verba quæſo. Am. Volentes jubes, 

The, O quam indigna dixiſti. Am. Periimus ſublata in 
aerem. 

The, Quid ais? quid faciens? Am. Furioſo certamine 
in furorem actus denenis Hydra habentis-centum-capita. 

The, Hoc eft quoddam maleficium Junonis. Quis au- 
tem hic non mortuus, © ſenex. 

Am, Meus, meus hic filius, xrumnoſus ad bellum 
quod-gigantes-delevit, venit cum diis Phlegreum in cam- 

um ſectatus. 

The, Heu, heu! quis vir adeo eſt infelix ? 

Am. Non facile cognoſces alium mileriorem hominem, 
et magis errabundum. 

The, Cur vero tegit miſerum caput veſte ? 

Am. Quia reverctur tuum conſpectum, et amicitiam 
cognatam, cædemque filiorum. 

The. At qui una doliturum natta ſunt : detege eum. 

Am. O fili, dimitte ab oculis veſtem, rejice, oſtende 

faciem ſoli. Altitudinem animi lacrymas cohibentem 
re voca. Supplico ad mentum tuum, et genua, et manum 
advolutus, et canas lacrymas emittens. O fili, cohibe 
animum ſæ vi leonis, ne curſum ad letiſerum impium inſti- 
geris, male volens malis addere, ö fili. 


The. Age, te qui ſedes miſeram ſeſſionem, jubeo amicis 
vultum tuum oſtendere. Nulla caligo enim adeò nigram 
nubem habet, quæ malorum tuorum calamitatem poſſit 
occultare, Cur mihi protendens manum fugere fignihcas, 
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ne me piaculum tuorum alloquiorum feriat ? nihil 
recuſo tecum infelix eſſe. Etenim fui aliquando felix: 
illuc mens eft referenda, quùm me ſalvum ex inferis in 
lucem iduxiſti. Odi enim gratiam amicorum ſeneſcentem ; 
ct eum, qui bonis quidem rebus frui vult, ſeu non una na- 
vigare cum amicis calamitoſis. Surge, detege miſerum ca- 
pit, intuere nos. Quicunque mortalium generoſus eft, 
caſus deorum fert, nec recuſat. 

Her. O Theſeu, vidiſtine hanc ſtragem meorum libe- 
rorum ? 

The.” Audivi, et videnti mala indicas. 

Her. Cur igitur meum caput detexiſti ſoli? 

The, Quid ni? polluiſne Deos, cum ſis homo? 

Her. Face, dmiber, impiam contagionem meam. 

The. Nullum contagium amicis ab amicis, 

Her. Laudo: quod autem tibi benefecerim, non in- 


The, Ego vero cum bencficio ſim a te tum affectus, mi- 
ſereor nunc tui. 

Her, Miſerandus enim ſum, qui occiderim meos liberos, 

The, Lamentor tua cauſa ob alias calamitates. 

Her, Inveniſtine alios in majoribus pofitos malis ? 

The, Mera infra cœlum infelicitas eſt, 

Her, Ergo parati ſumus mori. 

The, Putaſne tuas minas Diis aliquo modo curæ fore ? 

Her. Deus eft arrogans, et ego erga Deos. 

| The, Comprime os; ne ſuperba loquens, majora pa- 

tiaris, 

Her. Plenus ſum jam malorum, neque eſt amplius locus 
ulli malo. 

The. Quid igitur facias ? quo iratus ferris ? 

Her, Mortuus ſub terram vadam, unde veni. 

Ihe. Dixiſti verba hominis vulgaris. 

Her, Tu vero cum extra calamitatem ſis, me mones. 

The. Hercules quæſo iſta dicit, qui tam multa jam pal- 
ſus eſt ? | 

Her. Nequaquam tanta, ſi meticnda ſunt mala. 

The. Bennfabice hominum et magnus amicus ? 

Her. Illi vero nihil juvant me, fed vincit Juno, 

Tke, Non patietur Gracia te per imperitiam mori. 

Her. Audi nunc, ut verbis contendam contra tuas 
admonitioncs: explicabo autem tibi, non vivendum mihi 
neque nunc, neque antea fuiſſe. Nam primùm quidem 
ex eo natus ſum, qui occiſo ſene patre matris, cùm eſſet 
cœde pollutus, duxit Alcmenam, quæ me peperit. Cum 
autem fundamentum generis non jactum eſt recte, neceſſe 
eſt infelices eſle liberos. Jupiter vero, quicunque ille 
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fit Jupiter, genuit me inimicum Junoni. Tu tamen ne 
quid moleſte feras, 6 ſenex: nam te judico patrem ego 
pro 2 Et cum adhuc lactarem, truculentos ſerpen- 
tes clam immiſit in cunabula mea conjux Jovis, ut peri- 
remus. * verò carnis amictum adeptus ſum pu- 
beſcentem, labores quos pertuli, quorſum attinet me re- 
ferre ? Qualesnam aut 208 9 aut tri-corpores typho- 
nes aut gigantes, aut quadrupedes feras, prælium cen- 
tauris refertum non confeci: et utrinque habentem ca- 
Pita, et repullulantem canem hydram interfeci ? et infi- 
nitorum aliorum laborum greges percurri, et ad inferos 
perveni, Plutonis janitorem canem tricipitem in lucem 
ut educerem, Euryſthei juſſu. Poſtremam vero cædem 
hanc miſer ſuſtinui patrare. Liberis cæſis, domum et co- 
ronarem malis. Venio autem in eam neceſſitatem, ut 
neque in meis charis Thebis habitare fas fit : fi vero ma- 
neam, ad quod SS aut cœtum amicorum ibo? nec 
enim Atas affabiles habeo, Sed Argos proficiſcar ? quo- 
mods ſiquidem fugio patriam? age, an in aliam aliquam 
civitatem me conferam ? 1 limis oculis aſpiciemur, 
ut pote not1, lingua amaris ſtimulis exagitati: Nonne hic 
eft filius ille Jovis, qui filios olim interfecit, et uxorem ? 
an non ex hac terra in malam rem abibit ? At viro qui 
aliquando dicebatur beatus, acerba eft mutatio: at cui 
ſemper male eſt, nihil dolet, qui miſerias habet cogna- 
tas. Ad hanc autem calamitatem venturum me aliquan- 
do puto. Etenim tellus mittet vocem, interdicens mihi 
ne attingam terram, et mare, ne trajiciam, et fontes flu» 
minum et eum, qui rotatur, Ixionem, in vinculis, imita- 
bor, Et hoc « optimum; ut nemo Græcorum me vi- 
deat, inter quos bona fortuna utentes eramus beati. 
Quid igitur opus eſt me vivere ? quod lucrum habebi- 
mus, ſi vitam inutilem habeamus ? tripudiet igitur incly- 
ta illa uxor Jovis, pulſans olympii Jovis pedem ſandalio. 
Fecit enim voluntatem, quam voluit, virum in Grecia 
principem ab ipſis fundamentis ſurſum atque deorſum 
evertens. Talem Deam quis adoraret ? quæ propter mu- 
lierem invidens thalamo Jovis, benefactores yu. per- 
didit, qui extra omnem culpam ſunt. 

The. Non eſt alterius Dei molimen iſtud, quam uxoris 
Jovis. Hoe recte ſentis. [ Facilius te monere, quam ißſe 
mala pati.] Nullus autem mortalium eſt illæſus a fortuna, 
neque deorum : {i modo non ſunt falſa poetarum carmina, 
An non matrimonia inter ſe, quæ nulla lege permittuntur, 
contraxerunt ? nonne propter tyrannidem vinculis patres 
ignominiole-affecerunt ? et tamen habitant cœ lum, et ſua 


peccata tulerunt @/u0 animo, Sed quid dices? fi tu quidem, 
2 cum 
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cum fis natalis, immoderate feras vitæ caſus, Dii vers, 
Non Thebas igitur relinque propter legem : ſequere vers 
nos ad urbem Palladis, ibi purgatis tuis — à pia- 
culo, dabo tibi domum, et partem opum mearum. Mu— 
nera vero que habeo a civibus, ſervatis adoloſcentibus 
bis ſeptem, interfecto tauro Gnoſſio, hec tibi dabo. Ubi- 
que vero regionis mihi agri ſunt conſecrati: hi denomi- 
nati a te deinceps ab hominibus vocabuntur vivo: cum 
vero mortuus ad idferes veneris, ſacrificiis et lapideis tu- 
mulis, tota AtRenitenſium civitas te extollet. 1 
enim civibus eft ornamentum a Græcis gloriam conſequi, 
virum bonum dum adjuvant. Et ego tibi gratiam pro 
mea ſalute hanc referam: nunc enim es indigus amico- 
rum. Quando autem aliquem dii honorant, non opus eſt 
amicis: Deus enim ſatis eſt ad juvandum, cum vult. 

Her. Hei mihi, aliena enim ſunt hæc a meis malis. 
Ego vero Deos * connubia illegitima amare puto, 
neque vincula manibus injicere. Neque exiſtimavi un- 
quam, neque credam, alterum alterius dominum fuiſſe. 
Nam Deus, qui quidem revera, Deus fit, indiget nul- 
lius : poetarum ſunt ha miſeræ fabulæ. Et quanquam 
in calamitate ſum, tamen cogitavi ne timiditatis alicujus 
accuſar, ſi relinquar lucem. Quiſquis enim non ſuſtinet 
ad verſos caſus, 1s ne viri quidem telum potertt ſuſtinere: 
fortiter-expettabo mortem. Ibo autem in civitatem tuam, 
et gratiam habeo pro donis infinitam. At guſtavi jam la- 
bores innumeros, quorum nihil recuſavi, neque ab ocu- 
lis ſtillavi lacrymarum fontes, neque putavi me unquam 
co perventurum, ut emitterem ex oculis lacrymas. — 
vero, ut apparet, fortunæ ſerviendum t. Eſto! 6 ſe— 
nex, vides meum exilium, Vides etiam me proprium- 
interfectorem meorum liberorum, Hos . tumulo, 
et orna cadavera, lacrymis honorans (lex enim me non 
ſinit :) admovens ad pettus matris, et dans in ulnas con- 
junctionem miſeram, quam ego miſer invitus perdidi. 
Poſtquam vero terra mortuos occultaveris, habita hanc 
urbem, miſere quidem, ſed tamen coge animum ad feren- 
dum mecum una mea mala, O liberi, qui procreavit et 
tuebatur vos, pater perdidit, neque fruttum percipitis ex 
meis honeſtis, quæ ego comparavi ex laboribus per vim, 
gloriam vobis, honeſtum ex patre fructum. Teque non 
ſimiliter, © miſera, perdidi, ut tu fideliter ſervaſti meum 
thalamum, longam domiis cuſtodiam in ædibus tolerans. 
Heu meam uxorem, et liberos! heu me! quam miſere 
egi, et jam avellor, a liberis, et uxore, O acerbz oſculo- 
rum delectationes, et triſtis ſocietas horum armorum. 
Dubito enim, utrum hæc retinere, an demittere debeam, 

| quæ 
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uz ad latus meum aceidentia hzc dicent: Nobis per- 

dig liberos, et uxores: habes nos liberorum, intertec- 

1385 tores tuorum: deinde ego ulnis ea feram ? quid dicens ? 
ſed nudatus armis, quibus res præclariſſimas geſſi in Græ- 

cia, objiciens me hoſtibus turpiter moriar? non relin- 


1 quenda hæc ſunt : ſed miſerè licet ſervanda. In una 
A 1390 — re me adjuves, Theſeu: immortalis canis ad- 
5 ucti-præmia ad Argos euns mecum conſtitue, ne quid 


4 ob liberorum dolorem mihi ſoli accidat. O terra Cadmi, 
b et univerſus populus Thebanus, tondemini, fimul-lugete, 
a ite ad ſepulturam liberorum, omnes vero uno ore lu- 
1395 gete mortuos, et me: omnes periimus, Junonis una per- 
| cuſh miſera calamitate, 
The. Surge, 6 miſer: ſatis enim eft lacrymarum. 
Her, Non poſſum, nam artus mei obriguerunt. 
The. Etenim et robuſtos dejiciunt calamitates. 
1400 Her, Heu! utinam fam hic lapis immemor malorum. — 
The. Ceſſa; da verò manum amico miniſtro. 
Her. Verùm cave, ne ſanguinem abſtergam veſtibus 
tuis. 
The. Abſterge, ne parcas ; non recuſo. 
1405 Her. Orbatus liberis, habeo te nihilominus loco filii. 
The, Da collo tuam manum; ego enim te ducam. 
Her. Par ſane hoc eft amicorum : ſed alter infelixeft, 
O ſenex, talem virum amicum oportet comparare, 
Am. Patria enim, quæ procreavit huac, et prole- 
felix, | 
1410 Her, Theſeu, convertas me retro, ut videam libero 
The, Tanquam hoc quoddam ſolatium habens, levior | 
futurus ſis. | 
Her, Cupio: volo applicari ad peRtus patris, 
Am. Ecce hec 6 fili: qua enim mihi grata ſunt ſtudes. 
The. Itane malorum tuorum non amplius memor es ? 


1410 Her. Omnia illa minora his mala perpeſſus ſum, 
| 


* 


The. Si viderit — * te effœminatum, non laudabit. 
Her, Vivens humilis, an videor tibi laborum præmia 


prodere ? 
The, Sanequam: inclytus ille Hercules dolore ægro- 
tans, 
Her. Qualis tu eras, cum in malis apud inferos eras ? 
1420 The. Animi fortitudine profetto vir eram quovis in- 
ferior. | 


Her. Quomodo igitur adhuc dicis me malis fraftumeſle ? 
The. Procede. Her. Vale, 6 ſenex. Am. Et tu, fili mi. 
Her, Sepelito, ut dixi, liberos. Am, Sed quis me, fili, 


fepeliet ? 
Her. 
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Her. Ego. Am. Quando veniens? Her. Ubi ſepelie- 


ris liberos. 
Am. Quomodo ? Her. Athenas uſque à Thebis audiam, 


Verum liberos, vix toleranda piacula, intus fer. Nos 
vero, qui perdidimum domum dedecore, ſequemur, ut 
perditæ ſcaphulæ, Theſeum. Quicunque vero divitias, 
aut potentiam, magis quam amicos bonos habere cupit, 


male ſentit, 


Cho. Imus miſerabiles, et valde-lugentes amiſſis maxi- 
mis amicis. 
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Prologum autem agit APOLLO. 
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APOLLO, 


© "WO Admeti in qua ſuſtinui ego, ſervilem menſam 
boni conſulere, quamvis eſſem deus: Jupiter enim interfecto 
filio meo auttor fuit hujus ſervitutis meæ Æſculapio, pec- 
toribus immiſſo fulmine. Cujus rei cauſſa ego iratus 2 
dialis ignis occidi Cyclopas: itaque me ſervire pater 
mortalem apud virum horum pro multa coëgit: cum igitur 
veniſſem in hanc terram, boves pavi hoſpitis. Et ſervavi 
hanc donum uſque in hunc diem. Pii enim viri pia domus 
erat; Admeti flit Pheretis, quem liberavi a morte parcis 
deceptis. Promiſerunt enim mihi dex, Admetum in præſens 
mortem effugiturum eſſe, alio cadavere inferis facta permu- 
tatione dato: cumque omnes exploraret, et circumiret 
amicos, patrem et anum matrem, quz ipſum peperit ; nemi- 
nem tamen invenit præter conjugem, qui vellet mori pro 
ipſo, et non amplius intueri hanc lucem quæ nunc in ædibus 
manibus geſtatur, agens animam : eam enim in hoc die 
fatale eſt mori, et diſcedere ex vita: Ego vero, ne me 
Piaculum in domo deprehendat, relinquam ædium harum 
chariſhma tecta jam enim hunc Orcum video prope nos 
eſſe ſacerdotem mortuorum, qui ipſam Admeti conjugem ad 
inferos eſt dedufturus: accurate autem advenit hunc diem 

obſervans, quo fatale eſt eam mori, 
Orc. Ehem, ehem, ah, ha! Quid tu ad ædes has? Quid 
tu verſaris hic, Phœbe ? rurſus injuſte tacis, inferorum 
honores 
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honores auferens et faciens ceſſare. Non ſatis tibi fuit faturr 

35 Admeti impedire, Parcas doloſa decipienti techna ? nunc 
vero _=_ hanc iterum, manum arcu armatum habens, 
ſervas ? quæ hoc ſuſtinuit, maritum liberatura ſe pro eo 
morituram, Peliæ filia. 

Ap. Bono ſis animo, jus enim et rationes bonas habeo, 

40 Orc. Quid igitur arcu opus eſt, ſi jure agis 7 

Ap. Uſitatum eſt mihi ſemper hæc geſtare. 

Orc, Atque ut etiam injuſte his ædibus obtuleris opem. 
Ap. Angor enim calamitatibus amici viri. 

Orc, Et defraudabis etiam me hoc altero mortuo ? 

45 Ap. At ne illum quidem: per vim tibi abſtuli. 

Orc. Quomodo igitur ſupra terram eſt, ac vivit, non au- 
tem ſub terra latet ? | 
Ap. Quia uxorem permutavit, propter quam tu nunc 
veniſti. 
Orc. Et quidem abducam mecum ſub terram ad inferos. 
Ap. Accipiens eam, abi: neſcio enim an tibi perſuadere 
oſſim. 

50 : Orc. Imò, occidere illum quem oportet, ad hoc enim in- 
ſtructi ſumus. | | 

Ap. Non: ſed cunctantibus vim inferre, 

Orc. Teneo rationem et ſtudium tuum. 

Ap. Licetne igitur, ut Alceſtis ad ſenectutem perveniat ? 
Orc. Non licet : me quoque honore deleQari putes. 

55 Ap. Certe non plus una anima poferis auferre, 

Orc. Cum juvenes obeunt, majorem conſequor gloriam, 
Ap. Si vel anus ea moriatur, ſplendidè ſepelietur. 
Orc. Divitibus, Phoebe, legem ponis. 

| Ap. Quid dixiſti ? an etiam per imprudentiam ſapiens es? 

60 Orc. Redimerent, quibus facultas adeſt, ut ſenes more- 
rentur, 

Ap. An non igitur _ tibi dare mihi hoc beneficium ? 

Orc, Non certe, noſti enim meos mores. 

Ap. Infenſos hominibus, et diis inviſos. 

Orc, Non poſſes omnia obtinere, quæ non convenit te 
habere, 

65 Ap. Certe tu miteſces, 3 ſis valde crudelis. Ta- 
lis vir ad hanc Pheretis domum venit miſſus Hercules ab 
Euryſtheo equeſtrem ad currum, Thraciæ ex locis fri- 

70 gidis qui in his Admeti ædibus hoſpitio 3 per vim 
tibi hanc mulierem eripiet nec ulla tibi a nobis erit gratia, 
ſed pariter hæc facies, et mihi eris inviſus. 

Orc. Etiamſi tu multa dicas, nihil tu plus obtinebis. Hæc 

75 en mulier deſcendit in Plutonis domos. Accedo autem ad 
eam, ut gladio ſacro auſpicer: iſte enim ſacer diis inferis 
Cujus hic gladius luſtrarit capillum capitis. * 
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Cho. Quodnam eſt hoc ſilentium ante atria ? cur tacet do- 
mus Admeti ? 

80 Sem. An nullus amicorum prope eſt, qui dicat utrum mor- 
tuam reginam lugere oporteat, an adhuc vivens lumen ſolis 
videat, Peliæ filia, Alceſtis: quæ mihi quidem et omnibus 

85 aliis optima mulier eſt viſa erga ſuum maritum fuille ? 

Cho. Auditne aliquis vel ejulatum, vel manuum ſtrepi- 
tum in ædibus, vel luctum, tanquam re confecta p 
90 Sem. Imo vero ne ullus quidem ſervorum ſtat ad portas. 
Cho. Utinam vero medius inter fluctus hujus calamitatis, 
O Pœan, appareas. 
Sem. Nempe non tacerent intus, ft efſet mortua: non 
enim jam ex ædibus certe cadaver elatum evanuit. 

95 Cho. Unde? hoc ego non conhdo: quid tibi animum 
addit ? 

Sem, Quomodo ſolitarias exequias Admetus dilectæ con- 
Jugis peregiſlet ? 
Cho. Non enim video ante fores fontanam (ut receptum 

100 eſt utique moribus) aquam cadaveri lavando deſtinatam pro 
defunftorum foribus. Comaque nulla ad veſtibulum ſecta, 
quz profetto accidunt in luttu mortuorum ; nec {onat manus 

juvenilis mulierum. 
Sem. Atqui hæc eſt rata dies. 

105 Cho. Quid vero hoc dixiſti ? Sem, Qua fatale erat eam ſub 
terram ire. 

Sem. Attigiſti animum, attigiſti etiam mentem. 
Cho. Decet, quando boni triſtantur, lugere quiſquis bonus 
eſſe ab initio aſſuefactus eſt. 


110 Verum neque claſſem quocunque terrarum aliquis mit- 

115 tens, vel in Lyciam vel ad ſiccas Hammonis ſedes hujus mi- 
ſeræ liberare poſſit animam. Fatum enim crudele appropin- 
quat. Deorum vero ad aras nullum amplius habeo ſacerdo- 
tem, ad quem accedam. 


120 Tum ſolùm vero, fi in hac luce eſſet oculis videns Phœbi 
filius Æſculapius, relictis, rediret Alceſtis, tenebricoſis 

125 ſedibus e tportis Plutonis; mortuos enim Æſculapius reſuſci- 
tabat, priuſquam eum interfecit a Jove vibratum telum ignis 
fulminei. 3 vero quam vitæ ſpem arripiam ? 

130 Omnia enim nunc tentata ſunt regibus: ad omnes enim aras 
deorum cruenta ſacrificia abundant, Et tamen horum ma- 
lorum nullum eſt remedium. 


Sed ecce quædam famularum domeſticarum egreditur 
135 lacrymans, Quam novam fortunam audizm ? lugere 1 


Vor. I. * D 


34 EURIPIDIS 4 


ſi quid heris accidit, veniam meretur: utrum autem adhiuc 1 
ſit viva mulier an vero perierit, ſcire vellemus. 1 
Anc, Et vivam dicere, et mortuam licet tibi. 5 
140 Cho, Quomodo autem idem poteſt eſſe mortuus, et viverc ? . 
Anc, Jam ad mortem inclinat, et agit animam. 7 
Cho, O miſer Admete, quali qualis exiſtens uxore privaris! 
Anc, Nondum hoc novit dominus priuſquam acciderit, 
Cho. Nulla ſpes igitur ſervandæ vitæ ſupereſt ? 
145 Arc. Nulla; fatalis enim dies violenter accedit. 
Cho. Num igitur hunt ei convenientia? 
Anc. Nempe ornatus eſt paratus, quo cam ſepeliet maritus, 
Cho, Scito igitur illa, quodjgloriole ſaltem morietur longe ; 
ſcilicet optima mulicr omnium, quæ ſub ſole ſunt. 
150 An. Quomodo vero non optima? quis enim contradicet ? 
quid convenerat aliud facere præ ſtantiſſimam mulierem ” 
uomodo enim magis oſtenderet ulla eonjux ſe ante omnia 
— maritum, quam ſi velit pro eo mort ? et hc quidem 
+55 univerla civitas novit : at quæ domi egit, miraberis audiens, 
Poſtquam enim ſenſit fatalem diem adelle, fluviali aqua can- 
didum corpus ſibi lavit; et accipiens ex cedrinis thalamis 
160 veſtem et ornamenta, decore le ornavit ct ſtans ante 
aras, precabatur: O domina, ego enim ad inferos co, pol- 
tremum te adorans, petam ut orphanos mcos cures; ct 
alteri quidem illorum charam jungas conjugem, altert 
165 vero generolum maritum : neque quemadmodum 1plo- 
rum parens perit, ſic etiam ipſorum moriantur imma- 
turi morte liberi : ſed felices in ſolo patrio ſinem viteæ 
impleant. Ad omnes porro aras, quæ erant in adibus 
170 Admeti, acceſſit; illaſque coronavit et precata eſt, avellens a 
myrti ramis comam ſine fletu, fine gemitu; neque ventu- 
rum malum mutabat florentem colorem cutis, Deinde vero 
irruens in thalamum et in lectum, ibi tunc lacrymari ce pit, 
175 et dixit hac: O lecte, in quo virgineam ſolvi ego puelli 
zonam cum hoc viro, pro quo jam morior, vale! non enim 
te odi; perdidiſti tamen me ſolam: verita enim te perdere 
et maritum, morior, Alia vero aliqua mulicr te nollidebit, 
180 non quidem quz caſtior lit, ſedfortaſſe felicior: oſculatur au- 
tem eum advoluta: totus vero lectus ex oculis manente riga- 
batur proluvie. Poſtquam autem multarum lacrymarum ha- 
18; buit ſatietatem, procedit præceps erumpens a lecto. Et 
ſe pe, egrella e thalamo, rediit: et abjecit ſe in lettum ite- 
rum atque iterum. Liberi vero a matris veſte pendentes 
plorabant : at illa ſuſcipiens in ulnas ſalutabat 1 alium, 
190 tanquam jam moritura. Omnes autem famuli in ædibus 
plorabant, dominam miſerantes: illa vero dextram porrige— 
bat ſingulis: et nullus erat tam vilis, quem non alloquere- 
: tur, et compellaretur ab eo viciſſim. Hæc mala ſunt in 
3 adibus 
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195 zdibus Admeti: et mortuus quidem — nunc vero cum 


mortem effugerit, tamen tantum dolorem habet, cujus nun- 
quam obliviſcetur. a 

Cho. Certe vexatus his malis gemet Admetus. Siquidem 
eum oportet privari bona conjuge. 


Anc, Plorat nempe in manibus habens bonam conju- 


200 gem et precatur eam: ne ſe deſerat, impoſſibilia quærens: 


con ſumitur enim et contabeſcit morbo. Soluta ſuum mile- 
rum pondus manuum: tamen quamvis 1 adhuc ſpi- 


203 rans vult ſuffurari ſplendidum lumen ſolis; quod nunquam 


rurſus, at nunc poſtremum radios globumque ſolis ſit viſura. 
Sed abibo, et tuam renuntiabo præ ſentiam: non enim omnes 
famuli bene volunt dominis, ut benevoli accedant in malis, 


210 Tu vero es verus amicus dominis mcis, 


Co. O Jupiter, quis tandem exeundi modus ex malis 
erit, et liberatio calamitatis, quæ noſtris adeſt dominis p 


2t5 Egreditur aliquis: an radam comam ? an atrum cultum veſ- 


tium induemus jam ? 
Anc. Manifeſta quidem, manifeſta certa res eſt, O amici, 
ſed Deos precabimur, Deorum enim eſt potentia maxi- 


220 ma, O rex Apollo, invenias aliquam Admeto malorum vi- 


225 


tandorum rationem. Largire jam, largire eam: nam et ante 
inveniſti opem adverſus mala hujus. Nun quoque libera- 
tor fias e morte; mortiferumque profliga Plutonem, 

Cho. Fili, fili, heu, heu ! lo, io, fili Pheretis, quomodo 
rem geris, uxore tua privatus. Heu! heu! digna et hac 


230 ſunt cæde, et plus eſt, quam laqueo collum fublimi ad- 


movere : non tantum enim charam, fed etiam chariſſimam 
conjugem iſto die mortuam videbis. Sed hac ex ædibus 


235 jam, et maritus egreditur: geme, o vociferare, o Pheræa 


tellus, quia optima mulier contabeſcit morbo; et jam ſub ter- 
ra eſt inferum apud Plutonem. Nunquam affirmab nuptias 


240 plus habere voluptatis quam doloris, conjecturam faciens et 


245 


ex iis, quæ antea vidi, et hanc regis Admeti fortunam 
videns : qui amiſla optima conjuge hac vivet poſthac miſe- 
ram vitam. 


Al O ſol et lumen diei, et cœleſtes turbines nubium vo- 
litantium. 

Al. Videt te et me ambos calamitoſos, nihil in deos pec- 
cantes, pro quo moriaris. 


Al. O terra, et atriorum tecta, nuptialeſque thalami pa- 
tri lolci. | 

Ad. Erige te ipſam, o miſera, ne te prodas : et precare 
deos rerum dominos ut tui miſereantur, 
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A. Video biremem, video ſcapham, mortuorum autem 
portitor habens manum ad contum Charon me jam vecat, 
uid inquit cunctaris: feſtina : tu remoraris ; hæc parata 
{unt : ita feſtinans Charon me nunc accelerat. 

Ad. Heu mihi, acerbam hanc mihi navigationem dixiſti ! 
o miſera, quam acerbe affligimur, 

Al. Abducit me, abducit me, quis (non vides?) in aulam 
mortuorum, ex cæruleis ſuperciliis torvum tuens alatus 
Orcus, Quid agis? dimitte: qualem viam ego miſerri- 
ma ingredior. f 

Ad. Calamitoſam amicis, poſtea vero mihi maxime, et li- 
beris quibus hic luctus communis eſt, 

Al. Dimittite, dimittite me jam inclinate me, non valeo pe. 
dibus, prope mors adeſt; tenebricoſa vero nox ad oculos ſer- 
pit. o liberi, liberi, non amplius jam, non amplius jam, 
veſtra mater ſupereſt. Læti, o filii, hoc lumen intucamini, 

Ad. Ileu mihi, audio hunc triſtem ſermonem, et quali— 
bet morte mihi graviorem. Per deos rogo, ne velis me de- 
ſerere, ſed animum recipe: ne per liberos quos orphanos 
relinques ; te enim mortua, ego non amplius ero. Penes 
enim te eſt, ut vivam, vel non vivam : tuam enim ami- 
citiam colimus. 

Al. Admete, (vides enim, quomodo ſe res habeat) dicere 
cupio tibi, priuſquam moriar, quæ volo. Ego te honore at- 
ficiens, et pro mea vita conſtituens te ut lucem hanc ad- 
ſpicias, morior nunc pro te: cum liceret mihi non mori, 
ſed habere virum Theſſalum, quemcunque vellem, et ha- 
bitare domum beatam regno; non volui tamen viverc, 
a te avulſa cum liberis orbis patre: nec peperci mihi, juventu- 
tis habens dona, quibus oblectarer. Atqui pater tuus ct 
mater te prodiderunt, cum tamen deceret ipſos, honeſte 
mori pro filii vita: honeſte etiam ſervare hlium, et glorioſe 
mori. Solus enim ipſis eras, nec ulla ſpes erat, te mortuo, 
iplos genituros aliam ſobolem: et ego vixillem, et tu reli— 
quum tempus, nee tu orbatus tua conjuge gemeres: neque 
liberos orbos educares : verum hæc quidem deorum aliquis 
effecit, ut ita ſe haberent, ſed fit ita, Tu vero nobis hanc 
tanti beneficii memor redde gratiam. Nunquam enim a te 
dignam poſtulabo (nam nihil eſt vita pretioſius) juſtam ta- 
men, ut ipſe dices, Hos enim amas non minus quam ego, 
l:beros (ſiquidem ſapis) hos patere dominos mea domus 
eſſe, et non ſuper inducas novercam his liberis ; quæ cum me 
deterior fit mulier, ex odio meis et tuis liberis manus inji— 
ciet. Ne facias igitur hc ſaltèm, abs te peto noverca enim 
uxort ſuccedens, liberis eſt inimica prioribus, nihiloque 
mitior, quam vipera: et filius quidem maſculus, patrem ha— 
bet maguum propugnaculum, quem jam affatus eſt, et a quo 
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eompellatus eſt viciſſim. Tu vero, o filia mea, quomodo 
virginitatem tranſiges honeſte? qualem nacta conjugem 
tuo patri, ne tibi aliquam turpem tu famam inferas, in ipſo 
pubertatis flore corrumpas tuas nuptias? Non enim mater 
te unquam nuptui dabit, nec in partu tuo te confirmabit 
animum addens, o filia, præſens, ubi nihil eſt matre bene- 
volentius: oportet enim me mori, et hoc non in craſtinum, 
neque in tertium menſis diem mihi differtur malum. Sed 
ſtatim me inter mortuos numerabo. Valete, et beati fitis : 
et tibi quidem, marite, licet gloriari, te habuiſſe optimam 
conjugem. Vobis vero, liberi, vos eſſe matre optima 
natos, b 
Cho. Bono ſis animo: pro hoc enim, dicere non vereor, 
faciet hæc, ſi modo de ſano mentis ſtatu non deturbetur. 
Ad. Fient hæc, ſient, ne metuas: poſtquam enim ego te 
viventem habui, et mortua, mea conjux ſola vocaberis, et 
nulla pro te ſponſa Theſſala me compellabit virum ſuum. 
Nulla eſt tam nobili patre nata, nulla quamvis alioqui tor— 
ma fit maximè conſpicua mulier. Satis autem liberorum 
habeo, horumque fruitionem precor Deos mihi contin— 
gere: te enim non amplius fruimur: feram autem luctum 
non tantum hujus anni, fed donec vita mea duraverit, o con- 
jux: minus certe amans matrem, quz me peperit ; odioque 
proſequens meum patrem: nomine enim crant amici, non 
re. Tu vero dans chariſſima pro mea vita, ſervaſti me: 
annon igitur mihi gemere adeſt, amittenti te, talem conju— 
gem ? omittam vero convivia, et convivarum ſodalitia, et 
coronas et cantilenas, quæ antea occupaverunt meam do- 
mum : non enim unquam amplius attingam barb:tum, ne- 
que animum impellam canere ad Lybicam tibiam. tu enim 
eripuiſti mihi omnem oblectationem vitæ. Solerti vero 
manu artihcum corpus tuum effictum in lecto colloca- 
bitur: apud quod jacebo, idque complettens man:bus, vo- 
cans tuum nomen, caram in ulnis videbor habere conju— 
gem, quamvis non habeam, Frigidam quidem opinor ob- 
lectationem; ſed tamen onus anime exhauriam ; in ſomnis 
vero occurrens oblectes me; (gratum enim eſt amicus etiam 
noctu videre) quodcunque adeas tempus: ſi vero mihi Or- 
phea adeſſet lingua et carmen, ut filiam Cereris, aut ejus 
maritum, demulcens carmine, ab inferis reducerem te cons 
Jugem, deſcenderem : nec me Plutonis canis, neque de— 
ductor animarum Charon nauta, qui ad remum ſedet, retine- 
rent, priuſquam te in vitam reducerem. Verum illic me 
exſpecta, donec moriar, preparaque domicilium. ut mecum 
habitatura : mandabo enim, ut in nſ{dem cedrinis arcis me 
tecum ponant, et latera componant prope latera tua: uti- 
ä nam 
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nam ne mortuus quidem unquam a te ſejunctus fim, quæ 
ſola mihi fuiſti fida, 

Cho. Et ego ſane hunc luftum ut amicus cum amico 
2 propter hanc una tecum feram: ipla enim ell 

igna. 

1 O liberi, vos jam audiviſtis hæc patrem dicentem, ſe 
nullam aliam dutturum unquam uxorem in veſtrum dam- 
num, neque me neglecturum. 

Ad. Et nunc affirmo eadem, et faciam hæc. 

Al. Hiac conditione accipe liberos ex manibus meis. 

Ad. Accipio eos gratum certe munus ex amica manu, 

Al, Tu igitur ſis iſtis mater pro me liberis. 

Ad. Ingens certe neceſſitas orbatis te tali matre. 

Al. O liberi, cum vivere me decebat ad inferos eo, 

Ad. Hei mihi, quid igitur faciam te orbatus ? 

Al, Tempus minuet tibi luctum: mortuus nihil eſt, 

Ad. Duc me tecum per deos oro, duc ad inferos, 

Al. Satis eſt me mori pro te. 

Ad, O fatum, quali conjuge me privas. 

Al, Atqui 2 mei gravantur oculi, 

Ad. Peri igitur, fi me jam reliqueris mulier. 

3 Ut eam, qua nihil amplius ſum, et nihil, me dicas 
eſſe. 

Ad. Erige faciem, ne relinquas tuos liberos. 

Al. Non quidem volens delero, ſed yaleant liberi. 

Ad. Intuere cos, intuere. Alc, Nihil amplius ſum. 

Ad. Quid agis? deſeris ante tempus nos? Al. Vale, Ad. 
Peri: miſer. i 

Cho. Exceſſit, non amplius eſt Admeti conjux. 


Eu. Heu mihi, propter calamitatem : mater jam ad infe- 
ros abiit, non —— eſt, o pater, ſub ſole. Deſerens au- 
tem ante tempus meam vitam, fecit me orphanum miſera. 
Vide enim, vide palpebras et reſolutas manus. Audi, au— 
di o mater obſecro ego te; ego, o mater, nunc ſaltem voco 
tuus pullus ad os tuum cadens. 

Ad. Vocas nec audientem, neque videntem: itaque ego 
et vos gravi calamitate percuſſi ſumus. : 

Eu. Ego juvenis adhuc relinquor, © chara, o pater, ſo- 
luſque, matre. © triitia igitur palſus, ego mala (longum 
chara matre orbatus) tuque mecum foror, puclla eadem ful- 
tines; o pater fruſtra, truſtra uxorem duxiſti, neque ad ic 
nect ſinem perveniſti cum iſta, prius enim eſt mortua : 
te autem moriente, o mater, domus periit, 

Cho. Admete, neceſſe eſt hanc calamitatem ferre: tu enim 
nullo modo primus, neque poſtremus mortaltum, uxore 
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bona privatus es: ſcias autem quod omnibus nobis mors de- 
betur, 

Ad. Scio ſane, nec ſubito hoc malum advolavit: cum ve- 
ro ſcirem hac, cruciabar jam pridem : ſed (hot enim cada- 
ver efferam) adeſte, ct una per vices canite lugubre carmen 
inferorum implacabili deo. Omnibus vero Theffalts, qui- 
bus ego pra ſum, jubeo communem eſſe luctum hujus muli- 
eris, cæſarie raſa, et nigra veſte: quadrigaſque abjungite, 
et ſingularibus equis ferro ſecate cervicis jubam, Tibiarum 
vero ne per urbem neque lyræ r lit, duodecim inte- 
gris menſibus. Non enim ullum aliud carius cadaver ſepe- 
liam, quam hoc; neque quod lit plus de me meritum: 
digna autem eſt, qua honore a me afliciatur; ſiquidem pro 
me eſt mortua ſola. 


Cho. O Peliæ filia, ſalutata mihi in Plutonis ædibus, te- 
nebricoſam domum colens: ſciat autem Pluto nigrocomus 
Deus, et qui ad remum et gubernaculum ſenex mortuorum 
deduttor ſedet, ſe jam longe optimam mulierem, longe op- 
timam, tranſire facere paludem. Acherontiam cymba biremi, 


Multum te poctæ, canent, et in montana habente ſeptem 
hdes teſtudine et in hymnis fine lyra cantatis celebrantes; 
Spartæ quando circulare Carnei redit tempus vernum men— 
ſis, exoriente per totam noctem plena luna; et in divitibus et 
beatis Athenis : talem reliquiſti moriens cantilenam carmi- 
num cantoribus, 


Utinam penes me eflet, poſſemque te emittere in lucem ex 
Plutonis domo, et ex Cocyti fluentts, fluviatili ct infernal: 
remo; tu enim o unica ct cara mulier, tu faltem tuum ſuſti- 
nuiſti maritum pro tua permutare vita ex inferis : levis ter- 
ra cadat ſuper te mulier. Si quem vero novum maritus 
elegerit lectum, profetto valde mihi crit odioſus liberiſque 
tui. 


Cum ejus mater non voluerit pro filio terra tegere cor- 
pus ſuum, neque pater ſenex (odio enim habuerunt infeli- 
cem puerum quem genuerunt : nec eum voluerint liberare, 
duri habentes canam comam) tu ſcilicet in pubertate juve- 
nis pro juvene moriens abis, Tali contingat mihi potiri 
conjuge chara lecti ſocia: hæc enim pars in hac ſaltèm vita 
- rara, Certe viverct mecum per omnem vitam inſepar- 
abilis, | 


Her. O hoſpites hujus Pherez terra incolæ Admetum in 
xdibus an inveniam? 


2 0 4 Cho, 
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Cho, Eſt domi filius Pheretis, o Hercules: verum, dicito, 
480 quz cauſſa te in hanc Theſſalorum terram mittat, ut ad hane 
— civitatem accedas ? 
Her. Tyrinthio Euryſtheo quendam conficio laborem. 
Cho. Et quo vadis ? cui adſtrictus es errationi ? 
Her. Vado ad quadrijugum currum Diomedis Thracis, 
Cho. Quomodo igitur hoc poteris ? an es imperitus hoſ- 
485 pitis ? 
Her. Sum imperitus, nondum enim veni in Biſtonum 
agrum. 
Cho. Non poteris fieri dominus equorum fine pugna, 
Her. Sed non erat utique mihi poſſibile labores iſtos de- 
recari. 
Cho. Interfecto igitur eo redibis, aut ab eo interſectus ibi 
manebis. 
Her. Non hoc certamen pro vita primùm curram ego. 
499 Cho, Quid vero lucri facies victo domino ? 
Her. Equos adducam Tirynthio regi. 
Cho. Non facile eſt frenum injicere genis, 
Her, Imò mihi erit, niſi quidem ſpirent ignem ex naribus, 
Cho. Quin homines lacerant rapidis genis. 
495 Her. Pabulum dicis montanarum ferarum non equorum, 
Cho, Videbis præſepia ſanguine conſperla, 
Her. Ipſe vero, qui aluit hos equos, cujus patris ſe filium 
jactat ? | 
Cho, Martis, Thraciz peltæ aureg dominus, 
goo Her, Et hunc mei fati laborem refers? durum enim 
ſemper eſt meum fatum, et in arduum tendit, fi oporteat 
me cum omnibus, quos Mars genuit, pugnam committere : 
primum quidem cum Lycaone, deinde vero Cygno : hoc 
vero tertium venio certamen commiſſurus cum equis et do- 
505 mino: ſed nemo ell, qui Herculem Alcmenz filium unquam 
viſurus fit metuentem hoſtilem manum, 
Co. Atqui ecce dominus hujus terre Admetus egreditur 
ex xdibus, 


Ad. Salve, fili Jovis, Perſei a ſanguine orte. 
zio Her. Et tu ſalve, rex Theſſalorum, Admete. 
Ad. Optarim quidem: ſcio autem te mihi eſſe bene- 
volum. ä 
Her, Quam ob rem tonſura hac lugubri inſignis es ? 
Ad. Sepulturus ſum hodie quoddam cadaver, 
Her. Deus igitur arceat malum a tuis liberis. 
313 Ad. Vivunt in ædibus liberi, quos ego genui. 
Her, Pater vero fortaſſe tempeſtivus obiit, ſi modo obilt. 
Ad. Vivit et ille, et mater mea, o Hercules. 
Her, Certè Alceſtis ſaltem tua uxor non obiit ? 
Ad. 
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ALCESTIS. 4 
Ad. Dupliciter de ea poſſum reſpondere. 


320 Her. Utrum de mortua an de viva dicis? 
Al. Eſt, et non eſt, et dolore afficit me. 
Her. Nihilo plus ſcio: obſcura enim dicis. 
Ad. Non ſcis fatum, quod ſubire eam oportet ? 
Her. Scio eam aſſenſiſſe pro te velle mori. 

525 Ad. Quomodo igitur adhuc eſt, ſiquidem his aſſenſit? 
Her. Ah! ne ante mortis tempus uxorem luge: in hoe 

differ. 

Ad. Obiit qui eſt moriturus, non amplius eſt. 
Her, Aliquid intereſſe exiſtimatur inter eſſe, et non eſſe. 
Ad. Tu tic ſentis, Hercules, ego vero aliter, 

530 Her, Cur ergo ploras? quis amicorum mortuus eſt ? 
Ad. Mulier, mulieris modo meminimus. 
Her. Utrum alienigena, an quz tibi cognata fuerit ? 
Ad. Alienigena, ſed tamen erat neceſſaria meis ædibus. 
Her. Quomodo igitur in tuis ædibus vitam amiſit ? 

535 Al. Hic educata eſt pupilla, patre mortuo. 

Her, Heu! Utinam inveniſſemuste Admete non dolentem. 
Al. Ut vero quid facturus hunc ſubſuis ſermonem ? 
Her. Hoſpitis ad aliam domum ibo. 

Ad. Non licet, o rex: ne tantum mihi veniat malum. 

540 Her. Si hoſpes ad lugentes veniat, moleſtus eſt illis. 

Ad. Mortui ſunt mortui; ſed tu veni in ædes. 

Her, Turpe eſt apud lugentes epulari amicos. 

Ad. Seorlim hoſpitum ca:nacula ſunt, quas te introduce- 
mus. 

Her. Dimitte me, et tibi maximam habebo gratiam. 

545 Ad. Non licet tibi ire in alterius viri domum: præcede tu, 
harum ædium externis hoſpitiis apertis, et horum præ fectis 
dic ciborum ut aꝗdſit copia : intus vero claudite fores inter- 

350 medias aularum : non — enim epulantes audire noſtros 
luctus, neque hoſpites dolore aflici. 


Cho. Quid agis? propoſiti tanti calamitate ? audes, Ad- 
mete, accipere hoſpites? quid inſanis ? 
Ad. An h ex ædibus iplum, et urbe expuliſſem hoſpitem 
555 ad me profectum, magis me laudares? non certe : nihilo enim 
mea calamitas minor fieret, et ego eſſem inhoſpitalior : et ad 
domeſtica mala, aliud hoc accederet malum, quod meadomus 
vocaretur inhoſpitalis: ego enim optimum hunc habeo hoſ- 
360 pitem, cum in Argorum ſiticuloſum eo ſolum. 
Cho, Quomodo igitur celare tentabas præſentem calami- 
tatem, cum vir amicus venerit, ſicut tu dicis ? 
Ad, Nunquam voluiſſet intrare meam domum, fi quod 
555 meorum reſciviſſet malorum. Atque quibuſdam (opinor) 
hæc faciens ſapere non videor neque — me: mea 
autem 


390 
595 
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autem non ſciunt atria repellere neque contemnere hot. 
pites. 


Cho. O multorum hoſpita, et liberalis viri ſemper domus, 
te quoque Pythius bonus lyræ magiſter Apollo dignatus eſt 
habitare, et ſuſtinuit opilio tuis in caſis fieri: per obliquas 
valles canens tuis pecudibus paſtorales hymen#os, 


Et ſimul paſcebantur oblectatione carminum maculoſæ 
lynces, Ivit autem linquens Othryum ſaltum leonum fulva 
cohors : ſaltavit autem circa tuam citharam o Phebe, va- 
rio-villo-præditus hinnulus, ultra alticomas abictis tranſh- 
ens, levi pede, gaudens læto carmine. 


Unde etiam tu, o Admete, copioſiſſimam domum habitas, 
circa pulchrifluam Bœbiam paludem, et arationibus juge- 
rum, et camporum planis ſpatiis fines circa ſolis occiduam 
ſtationem axem Moloſſorum ſibi ſtatuit ; et maris /Egiwi, ul- 
que ad littus importuoſum Pelii, tenet imperium. 


Et nunc aperiens domum, accipict hoſpitem, humidis 
palpebris: plorans charæ conjugis cadaver in ædibus re- 
cens mortuum; nam generoſa natura effertur ad reveren- 
tiam, In bonis ſane omnia inſunt ſapientiæ dona. In mea 
vero anima fiducia ſedet pium virum pie atturum efle, 


Ad. Virorum Pheræorum o benevola præſentia: mei 

uidem miniſtri cadaver jam omni cultu ornetum ferunt 
lublime ad ſepulturam, et rogo. Vos vero mortuam, ut fert 
conſuctudo, ſalutate egredientem poſtremam viam, 

Cho. Atqui video tuum patrem ſenili pede venientem, et 
comites in manibus tuæ conjugi ferentes ornatum, mortu- 
orum delinimenta. 


Phe. Venio malis tuis tecum laborans, fili : bonam enim 
ct pudicam (nemo contradicet) conjugem amiſiſti; verum 
hæc quidem ferre neceſſe eſt, quanquam fint latu gravia. 
Accipe vero hunc ornatum, et cum ea ſub terram eat: hu- 
jus corpus honore affici decet, qua: mortua eſt pro tua vita, 
gli; et fecit, ne orbarer liberis, neque permiſit me privatum 
contabeſcere lugubri ſenetta. Omnibus vero fecit lauda- 
tiſſimam vitam mulicribus, auſa hoc generoſum facinus. O 
quæ ſervaſti huncce meum filium et rurſus erexiſti nos ca- 
dentes, vale et in Plutonis ædibus: bene fit tibi: dico ta- 
les nuptias utiles cfle mortalibus, aut uxorem ducere non 
expedit. | 


Ad, 
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Ad. Non veniſti vocatus a me ad hoc funus neque tuam 
præ ſentiam gratam mihi eſſe dico. Et tuum ornatum bac nun- 

uam induet: non enim tuarum rerum indigens ſepelictur. 

unc te dolere oportuit, quando ego morti deſtinabar: tu 
vero ſtans eminus, et relinquens alium mori juniorem, cum 
tu ſis ſenex, jam deflebis hunc mortuum ? non ſuiſti igitur 
vere mei corporis pater, neque illa, quæ dicitur me peper- 
iſſe ct vocatur mater, me peperit, {ed a ſervili ſanguine 
ſuppoſitus ſum clanculum uberibus tuæ con jugis: oſtendiſti, 
experimento probatus, quis ſis; neque exiſtimo me elle 
ſilium tuum : profetto adeo omnes excellis timiditate; quod 
tam grandis natu cum ſis, cumque ad vita metam extre- 
mam veneris, non voluiſti, neque auſus es mori, pro tuo 
flio, ſed hanc ſiviſtis mulierem alienigenam, quam ego et 
matrem et patrem meum utique juſte ſolam exiſtimarim elle, 
Atqui decentailes ſcilicet hoc egregium certamen, fi mortuus 
efles pro tuo hlio: breve enim tibi omnino reliquum erat 
tempus vitz conceſſum : et ego vixiſſem utique, et iſta reli- 
quam ætatem; nec orbus uxore, gemercem mea mala, Atqui 
omnia, quæ virobeatecontingere poterant, accepiſti: juvenis 
enim floruiſti in regno, et ego tibi cram filius, hazres hujus 
regni. Itaque moriens, non fine liberis, aliis hujus domi 
opes relicturus eras orbas di ſſipandas. Haud tamen dicere po- 
teris, quod me velut contemptorem tuæ ſenectæ, morti pro- 
dideris, qui nempe oblervantiſſimus tui ſemper fuerim, et 
pro his gratiam talem, et tu, et mater mihi retuliſtis. 
Alios igitur liberos quam ocyflime tibi gignas, quite ſenem 
alant, et mortuum te ornent, et tuum procurent funus : non 
enim ego te hac mea manu ſepeliam. Mortuus enim ſum, 
quantum in te eſt: ſi vero alium nactus ſervatorem, lucem 
adſpicio, hujus dico et filium me eſſe, et charum ſenectutis 
alumnum, Fruſtra igitur ſenes optant mori, vituperantes ſe- 
nectam, et longum vitæ tempus ſi enim prope veniat mors, 
nemo vult mori: ſenectus non amplius eft ipſis gravis. 

. Deſinite: ſatis enim eſt pricſens calamitas. O fili, 
patris vero ne exaſperes mentem. 

Phe, O fili, quem inſolentèr putas, utrum Lydum, an 
Phrygem aliquem pecunia comparatuin ſervum tuum, te 
malis verbis exagitare ? an neſcis me elſe Theſſalum, et ex 
Ihe ſſalo patre natum, vere liberum? nimis certe me con- 
tumelioſe trattas ; et juveniles ſermones jaciens in nos in- 
decore, lic te abiturum putas : ego autem te meæ domus 
dominum futurum genui ct educavi, quod debui, non pro 
te mori. Non enim hanc patriam legem accepi, ut parentes 
morerentur pro liberis, neque Græcis hoc receptum ; tibi 
enim ipſe, five ſis infortunatus, five fortunatus natus es: 


quæ vero a nobis oportebat te habere, hæc habeo. Imperas 
enim 
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enim multis, et multorum jugerum arva tibi relinquam: 
nam et hæc accepi a patre meo. Qua igitur injuria te affeci? 

690 qua re te privo ? ne moriaris pro hoc viro, * ego pro 
te. Gaudes videns lumen; et putas patrem non delettari vi- 
ta? certe reputo longum apud inferos tempus; et brevem 
eſſe mihi vitam, ſed tamen dulcis eſt, Imprudenter autem 

695 tu digladiatus es, ne morereris; et vivis nunc prætergreſſus 

fatalem diem, hac occiſa. Deinde meam timiditatem accu- 

ſas, o timidiſſime, a mulicre vitte ? quæ pro te pulchro ado- 
leſcentulo mortua eſt. Aſtute autem hoc excogitaſti, ut 

700 nunquam moriaris, {i perſuaſeris mori præſentem mulierem 
pro te: deinde vero exprobras amicis, qui hoc noluerunt 
facere, cum tu iple his timidus, Tace : et exiſtima, fi tuam 
amas vitam, et omnes ſuam amare : ſi vero nobis mala dix- 

705 Cris, audies multa. et non falla convitia, 

Cho, Plura dicta ſunt et nunc et ante opprobria: define 
vero, ſenex, hlium tuum maledittis inl{cttari. 

Al. Dic, et ſcias me reſponſurum: ſi vero doles audiens 
verum, non oportebat te in me delinquere. 

710 Phe. Magis utique peccall-m, fi fuiſſem mortuus pro te. 

Ad. Idemne vero eſt, juvenem mori et ſenem ? 

Phe, Debemvis una anima vivere, non duabus. 

Ad. Atqui Jove longius vivas in tempus. 

Phe. An imprecaris parentibus, nulla injuria affectus ? 

713 Ad. Sentio enim te amare longam vitam. 

Phe. At nonne tu hoc cadaver pro te effers ? 

Ad. Signa, o ignaviſſime, timiditatis cuidam. 
Phe, Nequaquam a nobis periit: non dices hoc. 
Ad. Heu! utinam hoc viro indigeas aliquando. 

720 Phe, Duc multas, ut — pro te moriantur. 

Ad. Tibi hoc eſt probroſum: tu enim non voluiſti mori. 
Phe. Dulcis eſt lux iſta diei, dulcis eſt, 
Ad. Malum eſt hoc tuum ingenium, nec in viris nume- 
rari decet, | 
Phe. Non rides, vetulum efferens cadaver, 
725 Ad, Morieris utique inglorius, cum morieris. 
Phe, Male audire, mortuus non curo. 
Ad. Heu, heu! ſenectus quam plena eſt impudentiæ. 
Phe. Hæc vero Alceſtis non fuit quidem impudens, ſed 
eam nactus es dementem. 
Ad. Abi tu, et ſine me ſepeliri hoc meum cadaver. 

730 Phe, Abeo: tu ipſe vero, qui es ipſius interfettor, ipſam 
ſepelies. Et inſuper pœnam dabis tuis affinibus, vel certe 
Acaſtus non amplius erit inter viros habendus niſi pœnas 
de te ſumpſerit pro ſanguine ſororis. 

73 Ad, Pereas igitur iple, et. tua conjux, liberis orbi, vivo 
filio, ſicut digni eſtis ſeneſcite: nunquam enim mecum ve- 

nietis 
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nietis ſub idem tectum. Abite: ſi vero neceſſe fit mihi per 
præcones disjungere me a tua paterna domo, ſtatim dil- 
jungar. Nos vero, (præſens enim malum eſt ferendum) ca- 
mus ut in rogo ponamus cadaver. 

Cho. O miſera propter audaciam, generoſa, et longe 
præ ſtantiſſima, vale! benevolus vero te ſubterraneus Mer- 
curius, et Pluto excipiat: ſi vero et illic plus commodi 
I bonis, horum particeps, Plutonis conjugi aſſi- 

cas, 


Serv. Multos quidem jam, et ex variis locis hoſpites in 
Admeti ædes profectos ſcio; quibus adpoſui cibos: verum 
nondum hoc hoſpite deteriorem in hanc domum recepi: qui 
primum quidem lugentem herum videns intravit ædes et 
auſus eſt tranſire fores. Deinde vero non temperanter ac- 
cepit caſu oblata xenia, cognita calamitate domus; ſed ſi- 
quidem non afferremus, compellabat nos adferendum, quod 
— 2 arripiens autem hederaceum poculum in manus, 

ibit merum vinum nigræ matris, donec calefecit ipſum 
circumdans flamma vini: et coronat caput myrti ra- 
mis, abſurda latrans : erat autem audire geminum melos : 
hic enim cantabat, mala, quæ in Admeti domo erant, nthil 
curans pre ſua voluptate : nos vero ſervi plorabamus he- 
ram; oculum tamen non oſtendabamus hoſpiti madefaci— 
entes: ſic enim mandaverat Admetus. Et nunc ego qui- 
dem in ædibus convivio excipio hoſpitem, verſutum furem, 
et prædonem quendam : hæc vero domina ex ædibus abiit, 
nec eam ſum proſecutus. Neque extendi manum lugens 
meam dominam, que mihi ct omnibus ſervis erat mater : 
liberavit enim nos ex innumeris malis, molliens viri iram : 
nonne igitur hunc hoſpitem juſte odi, qui incommodo 
tempore advenit? 


Her. Heus tu: quid ita tueris torvum et ſubtriſte? non 
oportet triſtem miniſtrum hoſpitibus adeſſe, verum acc1- 
pere eos decet animo comi, Tu vero amicum virum heri 
tui præſentem cernens, triſti vultu et contraftis ſuperciliis 
excipis, externi mali curam, gerens. Huc accede, tradam 
precepta, ut fas ſapientior. Scis, quam naturam res mor- 
talium habeant? puto te adhuc neſcire; unde enim didiciſſes ? 
itaque ex me audi. Omnes homines debent mori, et nemo 
illorum eſt, qui ſciat, an fit victurus in craſtinum diem fu- 
turum; curſus enim fortunæ incertus eſt quo evadat, neque 
diſci poteſt: neque arte ulla deprehenditur. Hec igitur 
cum audiveris et didiceris ex me, exhilara te ipſum, bibe: 
quotidianam vitam tuam ducas eſſe, reliqua vero fortunæ. 
Cole etiam plurimum ſuaviſſimam dearum Venerem mor- 
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talibus; comis enim cit hac dea. Reliqua vero hc omitte, 

et obtempera verbis meis, ſi modo videor tibi rette præci— 

pere. Id quod certe puto. Nonne igitur magnam ma {ti- 

795 tiam omittens, bibes nobiſcum, ſuperans contemnendo pri - 

ſentem calamitatem, coronis ſtipatus ? et certo ſcio, quod 

ro illa nunc triſti, et — mente, ad alium portum 

deducet te violentia poculi incidens: cum ſimus autem mor- 

800 tales, decet nos mortalia ſapere. Nam triſtibus utique et au- 

ſteris omnibus eſt, (ſi me utantur judice) vita non revera 
vita, ſed calamitas. 

Serv. Scimus hæc: nunc autem rem gerimus, qua com- 
meſſatione et riſu non eſt digna. 

805 fer. Mulier mortua, eſt alienigena; ne igitur nimium 
lugcas, domini enim hujus domus vivunt, 

Serv. Quomodo vivunt? nondum ſcis mala, quæ ſunt 
in ædibus. | 

Her. Scio niſi tuus dominus me fefellit. 

Serv. Nimium ille, nimium eſt amans hoſpitum. 

810 Her. Nonne oportuit ſcilicèt quod attinet ad peregrinum 
cadaver bene affici? 

Serv. Immo vero profecto cadaver hoc valde ct nimis do- 
meſticum erat, 

Her. An igitur celamitatem aliquam domeſticam ille non 
dixit mihi? | 

Serv. Abi; et valeas: nobis curæ ſunt mala dominorum, 

Her. Hic ſermo non externorum malorum eſt initium. 

813 Serv. Aliter haud nunc triſtarer, videns te convivantem. 

Her. At profecto gravem injuriam accepi ab hoſpitibus 
meis. 

Serv. Non in has ædes opportune veniſti, ut te nunc ex- 
ciperent. Nos enim ſumus in luctu, et raſuram vides et 

820 nigras veſtes. Her. Quis ergo eſt mortuus ? num aliquis 
liberorum, an ſenex pater mortuus eſt ? 

Serv. Immo vero conjux Admeti periit, o holpes. 

Her. Quid ais? et nihilominus tu me hoſpitio exce- 
piſtis ? 

Serv. Verebatur enim te repellere ab hac domo. 

Her. O miſer, qualem amikiſt conjugem! 

823 Serv. Periimus omnes, non illa tantum. 

Her. At ſenſi quidem, videns oculos lacrymantes, et ra- 
ſuram, et faciem : ſed perſuaſit mihi, dicens ſe peregrinum 
funus ad ſepulturam proſequi. Invito autem animo his ſu- 

830 peratis foribus, bibi in domo vir: hoſpitalis in hac for- 
tuna verſantis, et nunc commeſſabundus ſum, caput coro- 
nis redimitus: ſed tua culpa eſt, quod non dixiſti, propoſito 
tanto malo veſtræ domui. Ubi eam ſepeliit ? ubi inveniam 
cam vadens ? 

Serv; 
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Serv. Redta via quæ ducit Lariſſam, videbis tumulum po- 
litum extra ſuburbium. 


Her. O cor, quod multa ſuſtinuit, et o mea anima, nunc 
oſtende, qualem te filium Tirynthia Alcmena Ele&ryonis 
hlia Jovi genuerit, Oportet enim me nunc ſervare recens 
mortuam mulierem, et reſtitucre in hanc domum Alceſtin, 
Admetoque gratiam referre. Profectus igitur mortuorum 
regem atris pennis Orcum obſervabo, et ſpero me inven- 
turum ipſum, bibentem apud tumulum de victimarum 
mactatarum ſanguine. Et ſi inſidiis illi ſtructis ex mea ſede 
properans eum corripiam et circulum injiciam mearum ma- 
nuum, nullus eſt, qui mihi ipſum eripiat laborantem latus, 
priuſquam mulierem mihi dimiſerit: ſi vero hac præda frul- 
tratus fuero et Orcus non venerit ad cruentam molam, deſcen- 
dam ad in ferorum, Proſerpinæ et Plutonis, obſcuram do- 
mum, et poſtulabo: et conhdo me reducturum eſſe ſurſum Al- 
ceſtim, et tradam eam in manus mei hoſpitis. Qui me exce- 
pit hoſpitio, nec abegit, quamvis eſſet gravi calamitate per- 
culſus : ſed occultavit ſuum luctum, excelſo animo, vene- 
rans me. Quis ex omnibus Theſlalis magis eſt illo hoſpi- 
talis? quis etiam ex Græciæ incolis ? quamobrem non 
dicet ſe ingrato benefeciſſe viro, cum iple fit animo ex- 
celto, 


Ad, Io, io! triſtis acceſſus, triſtiſque adſpectus. Vidu- 
arum dium, hei mihi, heu mihi! a. ! quo vadam ? ubi 
conſiſtam? quid dico? quid vero non? quomodo quearn 
perire ? protetto valde infelicem mater me Ng Bea- 
tos duco mortuos, illos amo, illam domum habitare expeto. 
Non enim lætor lucem intuens, nec in terra pedem eundo 
figens. Talem obſidem mihi ereptum Plutoni mors tradidit. 


Cho. Procede, procede, Abi in latebras ædium. Ad. x, x. 
Cho. Paſſus es certe digna lamentis. Ad. x, æ. 

Cho. Es in dolore, bene ſcio. Ad. heu, heu ! 

Cho. Nihil tamen juvas mortuam. Ad. hei mihi! hei mihi! 


Cho. Non amplius intueri quenquam charæ conjugis vul- 


tum coram, triſte eſt. | 
Ad. Meminiſti illius rei qua ſauciavit meum animum, 
quod enim homini majus malum accidere poteſt, quam amit- 
tere charam conjugem ? utinam nunquam uxore dutta, ha- 
bitaſſem cum hac iſtas ædes. Felices duco celibes et fine 
liberis mortales : una enim tunc eſt ſolum anima: pro hac 
dolere, mediocre eſt onus, Liberorum vero morbos et nup- 
tiales lectos, morte vaſtatos, intolerabile eſt adſpicere ; cum 
licuiſlet ſine liberis et fine conjuge ſemper vivere, Po 
20. 
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Cho. Eventus, eventus difficilis victu venit. Ad. heu, heu! 

Cho. Nullum vero finem facis dolorum. Ad. heu, heu! 

Cho. Triſtia quidem ſunt hæc latu, ſed tu. Ad. heu, heu ! 

Cho. Perfer: non enim tu primus amiſiſti.— Ad. heu, 
mihi, mihi! 

Cho. Conjugem: alios enim alia calamitas premit appa- 

arens mortales. 

Ad. O longi luctus, et o dolores propter amicos, qui 
ſunt ſub terra; cur prohibuiſti me projicere in profundam 
ſepulcri foſſam, ut cum illa longe præſtantiſſima fœmina, 
jacerem mortuus ? duas enim animas pro una Piuto con- 
junxiſſet ſimul fideliſſimas, tranſgreſſus paludem infernam, 


Cho. Mihi quidam erat cognatus, cui filius lamentatione 
dignus periit in ædibus unicus ſed tamen ferebat hoc ma- 
lum moderate, quamvis eſſet fine liberis; canam ad cæſa- 
riem jam præceps exiſtens, et ætate provecta. 

Ad. O facies ædium, quomodo ingrediar ? quomodo 
vero habitabo mutata fortuna ? hei mihi, magnum enim eſt 
diſcrimen, Tunc enim cum tædis ex monte Pelio ſectis, et 
cum cantu intro ibam, charæ conjugis manum tenens : per- 
ſtrepenſque carmine, ſequebatur ſodalium cœꝗtus; illam que 
jam mortua eſt, et me beatos eſſe prædicans, — nobiles, 
et utrinque ex nobiliſſimo genere conjuges eſſemus: nunc 
autem lamentatio hymenæo contraria, et pro candidis veſ- 
tibus atræ veſtes me deducunt intro, in deſertum thalami 


cubile. 


Cho. In proſpera tibi ſorte exiſtenti venit, nondum ex- 
perto mala, hic dolor: ſed ſervaſti vitam tuam, et animam. 
Obiit uxor, reliquit amorem. Quid novi hoc eſt ? multos 
enim alios jam ſpoliavit mors uxore, 

Ad. O amici, conjugis fortunam beatiorem mea eſſe duco 
quamvis autem hoc non videatur, tamen fic eſt. Hanc 
enim nullus dolor attinget poſthac, et cum magna gloria 
liberata eſt a multis doloribus. Ego vero, quem non opor- 
tebat vivere prætergreſſus fatum, nunc primum diſco me 


triſtem victurum vitam. Quomodo enim ſuſtinebo ingreſſum 


hujus domus: quem tum compellaturus? et a quo compel- 
latus, jucundum habebo ingreſſum quo me vertam ? ſo— 
litudo enim quz intus eſt, abiget me, uxore vacuos cum 
adſpiciam lettos, ſellaſque in quibus ſedebat, et in ædibus 
ſqualidum ſolum: cum liberi vero genubus accidentes plo- 
rabunt matrem : alii vero dominam gement, qualem amiſe— 
rint ex domo. Res quidem domeſticæ ſunt tales: foris 
vero me et nuptiæ Theſſalorum agitabunt. et cœtus fre- 
quentes mulierum : non enim ſuſtincbo adſpicere conjugis 
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meæ coœtaneas: quiſquis vero mihi inimicus eſt, dicet 
hæc: Vide iſtum turpiter viventem, qui non ſuſtinuit 
mori, ſed ſuam conjugem pro ſe abjiciens pre ignavia, 
effugit mortem: deinde tamen ſe virum eſſe putat, et 
haberi cupit, et odit parentes, cum ipſe non velit mori: 
talem famam præter reliqua mala habebo : quid igitur 
mihi vita diuturnior optanda eſt, amici, male audienti, 
et male rem gerenti? 


Cho. Ego per Muſas, vel ſublimis, cucurri, et plu- 
rimis voluntatis libris, nihil neceſſitate potentius inven : 
nec ullum pharmacum adverſus hanc reperitur Thraciis 
in tabulis, quas Orphei conſcripſit vox. Neque quar- 
cunque Phebus Aſculapii poſteris tradidit, pharmaca 
ærumnoſis adverſus xrumnas præbens mortalibus, 


Solius vero neceſſitatis nec ad aras venire, nec ad ſi- 
mulacrum hujus Dez licet accedere : non enim exaudit 
victimas, nec 1is flectitur. Ne mihi, veneranda, major ve- 
nias, quam prius in vita, Etenim quicquid Jupiter an- 
nuerit, atque decreverit, tecum hoc perfecit, Et quod 
apud Chalibes ferrum naſcitur, domas tu vi: nec ullus 
præfractæ menti ineſt pudor, 


Et te, Admete, inevitabilibus manuum cepit hæc dea 
vinculis : perdura tamea ; non enim reduces unquam ab 
inferis flendo defundtos, ad ſuperos: et deorum nothi pe- 
reunt liberi morte. Erat tum nobis chara, quando no- 
bilcum erat; etiam adhuc, mortua, nobis chara eſt, Ce- 
neroſiſſima vero omnium adjunxiſti tibi ſociam toris, 


Ne vero mortuorum, ut vita privatorum, merus agger 
exiſtimetur ſepulchrum tuæ conjugis: Diis at ſimiliter 
colatur, numen viatorum. Et aliquis obliquam viam va- 
dens, hoc dicet: Hæc quondam obtit pro viro, nunc vero 
eſt beata dea. Salve, o veneranda, et bona des nobis. 
Tales ipſam ſalutabant voces. 


Cho. At qui, ut videtur, hic Alcmenæ filius, Admete, 
ad tuam domum venit. 

Her. Ad virum amicum libere dicendum eſt, Admete, 
et non retinendæ reprehenſiones in pectore tacite: ego 
enim in tuis malis volebam cam forte adeſſem exploreri 
amicus, Tu vero non dicebas propoſtum cadaver tuæ 


conjugis, fed me excipere parabas hoſpitio, tanquam cu- 


ram habens alieni mali. Et coronavi caput, et libavi 
diis libationes in tuis ædibus adverſa fortuna prefſis, 
Quem ob rem de te jam con queror hæc abs te paſſus. Non 
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tamen te volo contriſtare in malis, Cujus vero rei cauſa 
venio, hoc reverſus denuodicam. Hanc mulierem ſervey 
mihi a me acceptam, donec adducens Thracios equos 
huc, rediero, interfetto tyranno Biſtonum, Si vero rem 
male geſſerim (quod avertant dit! utinam enim redeam) 
do hanc ancillam tuæ familiz ; venit autem in meas ma- 
nus cum multis laboribus, Invenio enim aliquos publi- 
cum certamen ponentes athletis, dignum labore, Unde 
abduco hanc, premium vittoriz accipiens. Illis enim, 
qui in levioribus certaminibus vincebant, licebat equos 
ſibi abducere: illis vero qui in gravioribus vincebant, 
ſcilicet in pugilatu et lucta, armenta. Mulier vero præ- 
terea ſequebatur : mihi vero caſu hunc adepto turpe fuiſ- 
ſet glorioſum hoc lucrum negligere, Verum, hoc dixi, 
tibi oportet curæ eſſe hanc mulierem. Non enim furto 
partam, ſed cum honeſto labore — venio addu- 
cens: tandem vero et tu me laudabis fortaſſe. 
Ad. Neque te contemnens, neque inter homines viles 
onens, — meæ conjugis miſeras calamitates: ſed fu- 
iſſet mihi dolor hic additus dolori, ſi iviſſes ad alius hoſ- 
pitis ædes. Satis enim mihi fuit hoc meum deplorare 
malum : mulierem vero, fi —— licet, oro te, rex, ali- 
um aliquem, qui non ſit paſſus, qualia ego, ſervare jube 
Theſſalorum: multi vero tibi ſunt hoſpites inter Pheræos: 
ne redigas mihi in memoriam mea mala. Non poſſem, 
videns — in domo, ſine lacrymis eſſe: ne dolenti mihi 
dolorem addas : ſatis enim mea calamitate gravor, In 
qua parte ædium educabitur juvencula? (Nam ut ju- 
vencula veſte, et ornatu nitet) utrum igitur in virorum 
habitabit le&is? et quomodo pura, verſans inter juvenes, 
crit? non eſt facile juvenes, o Hercules, coercere: ego vero 
tui providam curam gero. An alam eam abdens in thala- 
mum mortuæ f et quomodo admittam hanc in lectum 
illius? duplicem metuo reprehenſionem, et ex civibus ne 
quis me reprehendat, quod uxotem in me bene meritam 
prodens, in alterius juvenculæ lectis jaceam: et hujus 
mortuz (digua enim eſt, quz a me colatur) oportet me 
habere rationem. Tu vero, o mulier, quæcunque tandem tu 
fis, eundem habere Alceſtidi ſtaturæ modum ſcito, et es 
ſimilis corpore. Heu mihi! aufer per deos a meis oculis 
iſtam mulierem, ne me captum habeas. Videor enim 
ipſam intuens, conjugem intueri meam : turbat autem 
meum cor, et ex oculis fontes erumpunt: o me miſerum, 
uam acerbum luctum hunc jam guſto! 
Cho. Ego quidem non poſſem laudare przeſentem fortunam: 
oportet autem te, quiſquis ſis tu, ſuſtinere quod deus dat, 


Her, Utinam vero tantam vim haberem a Jove, ut in 
lucem 
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lucem reducerem ex inferorum ædibus tuam conjugem, 
ut tibi hoc præſtarem ofhcium ! 

Ad. Satis {cio tuam voluntatem : fed ubi hoc fieri po- 
teſt ? impoſſibile eſt mortuos redire in vitam. 

Her. Ne nunc tranſgrediaris modum, ſed tuum malum 
feras moderate. 

A. Facilius eſt conſolari, quam miſeriam ſuſtinere. 

Her. Quid vero proficies, ſi ſemper gemere velis ? 

Al. Scioet ipſe, led amor quidam extra fines me rapit, 

Her, Amare enim mortuum, elicit lacrymas, 

Ad, Perdidit me, et multo magis, quam dicere poſſum. 

Her. Amiſiſti bonam conjugem, qu's contradicet ? 

Ad, Ita ut hic vir non amplius delectetur hac vita, 

Her, Tempus dolorem molliet: nunc vero malum tuum 
recens adhuc eſt, 

Ad. "Tempus dixeris, ſi tempus id eſt mortis, 

Her. Mulier abducet te a luctu, et deſiderium novarum 
nuptiarum. 

Ad. Tace, quid dixiſti ? nunquam hoc putaſſem. 

Her. Quid ? non duces igitur uxorem, ſed manebis vi- 
duus ? 

Ad. Nulla mulier eſt, quz cum hoc fit cubitura, 

Her, Num ſperes aliquid te prodeſſe mortuæ ? 

Ad. Illam decet honore aſhci ubicunque eſt, 

Her. Laudo quidem hoc, laudo; led ſtultitiæ obnoxiuses; 

Ad, Ut nunquam virum hunc ſponſum vocaturus, 

Her. Laudo, qui conjugi fidus es amicus, 

Ad. Morior, ſi illam perdidero, quamvis non fit am- 
plius in vivis. 

Her. Recipias ſodes in domum iſtam generoſam. 

Ad. Ne jubeas me hoc facere, oro te per Jovem pa- 
trem tuum. 

Her. Atqui peccabis non faciens hoc. 

Ad. Faciens autem mordebor dolore in corde. 

Her. Odtempera: fortaſſe enim opportuna erit gratia. 

Ad. Heu! utinam ex certamine nunquam accepilles, 

Her. Cum tamen ego vinco, tu una mecum vincis. 

Ad. Recte dixiſti: ſed mulier hac abcat, 

Her. Abibit, ſi oportet ; fed primum vide an fit utile. 

Ad. Oportet illam abire, ft modo tu mihi nolis iraſci, 

Her. Sciens quiddam, ego tantum adhibeo ſtudium. 

Ad. Vince itaque: non tamen grata mihi facis. 

Her. Sed erit tempus, cum laudabis nos: obtempera 
ſolum. 

Ad. Deducite, ſi quidem oportet hanc recipere. 

Jie. Non committam hanc mulierem miniſtris. 

41. 'Tu igitur ipſe iplam introducito, ſi placet, in 
doinum, 
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Her, Immo veroego in tues manus tradam, 
Ad. Non attingam eam; licet vero intrare domum, 
Her. Commendo cam tantum tu dextre. *© 

Ad. Cogis me; rex, non volentem hæc facere. 

Her, Aulſis extendere manum, et attingere holpitam. 

Ad. Atqui extendo eam, ut Gorgoni caput relette, 

Hr, Ilabes? Al. Etiam habeo. Her. Serva igitur eam, 
et Jovis filium olim dices egregium eſſe hoſpitem. Intu- 
ere cam, nunquid videatur elle hmilis tuæ conjugi; et tu 
beatus jam recede a dolore. 

Al. O dii! quid dicam ? miraculum hoc inſperatum 
elle credo: conjugemne cerno hanc meam revera; an ali- 
quod dei deludens gaudium me facit attonitum? 

Iler. Non eſt ita, ſed intueris hanc tuam conjugem. 

Ad. Vide tamen ne hoc fit aliquod inferorum ſpectrum. 

Her, Non præſtigiatorem hunc hoſpitem me feciſti. 

Ad. Sed num video conjugem quam ſepeliebam ? 

Her, Certo ſcias: non miror autem tc fortunz tue 
non credere, 

Ad. Contrectem, alloquar, ut meam uxorem vivam ? 

Her. Alloquere, habes enim quod voluiſti. 

Ad. O chariſſimæ conjugis facies et corpus, habeo te 
preter ſpem, exiſtimans fore, nunquam ut te viderem. 

Her, Ilabes; invidia vero nulla deorum adſit. 

Ad. O maximi Jovis generoſe fili, beatus ſis, et pater, 
qui te genuit, te ſervet: tu enim mea reſtituiſti ſolus. 
Quomodo hanc reduxiſti ex inferis in iſtam lucem? 

Her, Commiſſa pugna cum rege dæmonum. 

Ad. Ubi hanc cum Oico te commiſiſſe dicis ? 

Her. Apud ipſum tumulum ex inſidiis cam corripiens 
munibus. 

Ad. Cur vero mulier muta ſtat ? 

Hr, Nondum fas tibi hujus compellationes audire, 
priuſquam deorum inferorum violationem amoveat ; et 
venerit tertius dies: introducas igitur eam; et, cum ſis 
Juſtus in cæterum, ſis pius erga hoſpites, ut hactenus fue-. 
ris; et vale: ego vero propohtum certamen Stheneli filio 
reui conficiam, hinc 3 

Ad. Commorare nobiſcum in ædibus. 

Her, Alias hoc fiat: nunc oportet feſtinem. 

Ad. Sed felix ſis, et falvus redeas, Civibus vero et 
magiſtratibus omnibus dico choros celebrate ob eventus 
prolperos, et eras luftire placantibus lacrifictis ; nunc 
enim tral ti ſumus in mcliorem vitam: nec diilitebimur 
ſelices eſſe. 

Multa ſunt divinarum rerum formæ; et præter ſpem 
multa di perficient, tum ſpe fruſtranda, tum inſperatis fa- 
ciendis. Ita lc res eventum fortita eſt. 
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DRAMATIS PER SOM. 


DEIANIRA. 

FAMULA. 

HYLLUS. 

CHORUS, virginum Trachiniarum, 
NUNCIUS, 

LYCHAS. 

NUTRIX, 

SENEX. 


HERCULES. 


Proloquitur DEIANIRA. 
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Ex Apollodori bibliotheca depromptum. 


H ERCULES, Chalydonem profeftus, Regis Enei filiam Dei- 
aniram deſpondit, et pro conſequendis ejus nuptiis adverſus Ache- 
loum cum Tauro comparatum luctatus, ſiniſtrum ipſius cor- 
nu fregit. Ac Deianiram ducit uxorem. Hercules Trachinem 
le contulit. Ducta Deianira, ad fluvium Evenum pervenit, ad 
quem conſidens Neſſus Centaurus prætereuntes trajiciebat. Ipſe 
quidem Hercules fluvium trajecit; et, cum in Deianiram mercedem 
poſtularet, eam Neſſo trajiciendam conceſſit, qui ei vim inferre 
conatus eſt: qua exclamante, Neſſus ab Hercule ſagitta confixus 
eſt, Ille autem moribundus, ad vocata Deianira, juſſit ut cruorem 
Hydræ veneno infectum ex vulnere deſluentem, ac teſta accep- 
tum, penes ſe aſſervaret, i Herculis erga ſe amorem tetinere vel- 
let. Trachinem profe&us Hercules exercitum adverſus cha- 
liam coegit, Eurytum ulturus. Inita belli ſocietate cum Arca» 
dibus, Melienſibus Trachiniis, et Locris Epicnemidiis, interfecto 
cum liberis Euryto, urbem expugnat. Ac, urbe direpta, Iolen 
captivam duxit, Quum ad Cenæum Eubœæ promontorium ap- 
puliſſet, Jovis Cenæi templum ibi ædificavit. Rem ſacram 
facturus Hercules, Licham miſit Trachinem, qui veſtem ſplendi. 
dam eſſet allaturus. Ab hoc percontata Deianira quomodo ſe 
Hercules erga Iolen gereret, ac verita, ne is ſuum in Iolen 
amorem transferret, rata Neſſi cruorem Hydræ veneno infectum 
elle poculum amatorium, eo tunicam perunxit; qua induta ſacri- 
ſicavit 
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ficavit Hercules. Eaque incaleſcente, hydræ veneno cutis ejus 
corroſa eſt: Licham pedibus ſublimem raptum, tanquam jaculum 
ex rupe contorſit: veſte vero corpori adhærente avulſa, corporis 
carnes ſimul avellebantur. Hercules exitiali veneno inſectus 
Trachinem navi defertur. Deianira, re cognita, ſibi manus intu- 
lit: is dato mandato majori natu Hyllo, ut Iolen uxorem duce- 
ret, in Trachinis montem C£tam delatus, py ram ibi excitatam, 
cui iple impoſitus erat, incendi juſſit. | 
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8 ERMO ſane vetus eſt inter homines te non poſſe vitam 
diſcere mortalium, priùs quam moriatur, bonane an mala 
ſit cuiquam: ego vero meam, etiam priuſquam ad Orcum 
venio, pernovi eſſe infelicemque et gravem; quæ quidem 
patris in #:libus CEnei habitans Pleurone nuptiarum mile- 
rias pertuli graviſſimas, ſi qua mulier Ætolica. Procus 
enim erat mihi fluvius, (Acheloum dico] qui me ſub triplict 
forma petebat ex patre, veniens taurus efficax ; modo va- 
rius draco ſinuoſus; modo virili hgura bovino fronte ; ex 
umbroſo autem mento torrentes defluebant fontani laticis. 
Talem ego procum nacta, miſera, ſemper mori exoptabam 
priuſquam hunc thalamumadiremunquam. Tempore autem, 
ſero quidem, grato autem mihi, inclvtus venit Jovis Alc- 
menelque filius; qui acri cum eo commiſſus pugna liberat 
me. At quale quidem fuit illud prælium non poſſum enar- 
rare, (neque enim novi) at quicunque aſſedit metu vacuus 
ſpettaculo, is narret. Ego enim ſedebam perculſa metu, ne 
pulchritudo mihi dolorem pariat aliquando: tandem vero 
Jupiter Agonius dedit bonum exitum, ſi modo bonus dici 
poſſit: uxor enim Herculis prælata facta, n novum 
aliquem ex metu metum ſoveo illius cauſa ſolicita. Nox 
enim reducit et nox abducit, quem exceperat laborem. 
Et procreavimus liberos, quos lie forte, ſicut agricola ar- 
vum longinquum nactus, ſementis tempore ſolum aſpexit 
et meſſis ſemel. Tale genus vue domumque & è domo 
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uſque virum ducit, ſervientem neſcio cui, Nunc autem 
quando certamina hæc vittor confecit, tum ſane maxime 
corripior metu. Ex quo enim peremit ille Iphiti robur, nos 

uidem hic in Trachine extorres hoſpitem apud virum ha- 
bitamus. Ille vero quo abiit nemo novit; at mihi acerbos. 
dolores de ſe —1＋ abit, Jamque propemodum ſcio mali 
aliquid eveniſſe illi; tempus non enim breve, ſed jam de- 
cem menſes, præter „ alios, nullum huc remiſit nun- 
cium. Eſt autem aliquod grave infortunium: tali mecum 
tabella relifta abiit, quam ego ſæpe deos apprecor me acce- 
piſſe fine noxa, 

Fam. Domina Deianira, multis quidem ego te vidi jam- 
dudum lachrymoſis ploratibus Herculis abitum lugentem: 
nunc autem fi fas eſt liberos moneri ſervorum conſiliis, et me 
oportet loqui huc uſque: cur quidem tot abundas, ſed re- 
uifitum virum mittis neminem? maxime vero, quem par. 
eſt, Hyllum, ſi patris curam gerit aliquam ut ei res cedant 
bene, Prope autem idem ipſe tempeſtive redit domum, 
Quare ſi quid tibi 1 dicere videor, potes ejus 
opera uti meiſque ſuaſibus. 

De. O nate, O chare fili, vel ignobilium ex ore ſer- 
mones bene prodeunt. Hæc enim fœmina ſerva quidem, 
tamen liberale elocuta eſt dictum. 

Hy. Quale ? fac ſciam, mater, ſi mihi fas ſcire. 

De. Patre tamdiu peregre abſente, tibi turpe eſſe ait non 
inquirere ubi fit, | 

Hy. At novi, rumoribus fi qua fides habenda eſt. 

De. Et ubi quæſo terrarum audis eum, fili, commorar! ? 

Hy. Anno quidem præterito diutius Lydæ mulieri eum 
dicunt ſervilia feciſſe officia. 

De. Nihil non turpe de eo audiat aliquis, ſi et hoc ſuſ- 
tinuit. 

Hy. At emiſſus eſt hac ſervitute, ut ego audio, 

De. Ubi nunc ergo vivus aut mortuus annuntiatur efle ? 

Hy. Euboicam in terram dicunt, Eurytique urbem ipſum 
exercitum ducere, aut mox ducturum. 

De. Noſtine autem, nate, quam fida reliquit mihi oracula 
de hac regione? 

Hy. Quænam, mater ? rem enim non intelligo, 

De. Quod ibi vel finem vitz facturus fit, vel hoc defunc- 
tus certamine in poſterum quod ſuperfuit vitæ feliciter vie- 
turus, Patrem igitur dubio fic pendentem ſtatu, nate, non 
is adjutum? quando vel incolumes ſumus, eo incolumi ; vel 
perimus ſimul et proſternimur tuo, patre perdito. 

Hy. At abeo, mater: ſiquidem oraculi rumuſculum hujus 
noſſem antea, jampridem adeſſem. Prius autem conſueta 


patris felicitas non ſinit nos præmetuere de eo, nec * 
are 
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go dare nimium. Nunc vero cum intelligo rem, nihil omittam, 
quin omnem hac in re veritatem ſciſciter. 
De. Vade igitur, O fili: etenim vel ſeriori, bene facere 
monito, lucrum aſtert, 


95 Cho. Quem nigra nox confetta profert, componitque toro 
flammantem ſolem, ſolem invoco hoc, ut indicet Alemenæ 

100 filium, ubi mihi, ubi filius ille habitat denique. O lucido ful- 
gore ardens; an maritima loca, vel continente in duplici re- 
cumbens : dic qui radianti ſuperas omnes oculo, 


105 Deſiderante enim animo audio duobus ambitam procis 
Deianiram (velut miſeram quandam alitem) nullo unquam 
tempore ſopire lugendi libidinem, lachrimis a palpebris 

110 amotis : ſed memorem ſemper ob viri vias abſentis ferentem 
metum, ſollicito viduoque toro confici, malam miſeram ti- 
mentem ſortem, 


115 Multos enim ut indefeſſi vel Noti vel Boreæ fluctus lato in 
ponto euntes et ſupervenientes quivis videat ; ita et in Cad- 

120 migenam filium creſcit hic vitæ labor multiplex, ut Creti- 
cum mare: ſed deorum aliquis ſemper re&o inſiſtentem tra- 
mite ipſum ab Orci ſedibus arcet. 


125 Quorum gratia te reprehendens, jucunda quidem, ſed 
adverſa tendo. Dico enim, non abjicere ſpem bonam de- 
bere te: nam fine dolore nihil omnium Gubernator Rex Sa- 

130 turnius intulit mortalibus. Sed ad omnes malum et lætitia 
redeunt acta in orbem, ut Urſæ volubiles viz, 


135 Neque enim nox nigra permanet mortalibus, nec calami- 
tates, nec opes; ſed illico abeunt: et cuique mox ſuper- 

140 venit et gaudium et privatio. Quod te quoque reginam {pes 
inter hzc animo tenere velim : quoniam quis ita liberis Jo- 
vem improvidum vidit ? 


145 De. Audito quidem, ut conjicio ades meo malo: ſed quan- 
tum ego animo macerer nunquam experta diſcas; nunc 
enim ignara es mali. Juventus enim in hujuſmodi paſcitur 
locis ſibi 1 nec eam æſtus Phœbi nec imber, nec 

150 ullius venti flatus turbat. Sed voluptatibus dolore liberam 
auget vitam eouſque, donec aliqua pro virgine uxor voce- 
tur, accipiatque de notte ſuam curarum partem, vel ob conju- 
gem vel natos territa. Tunc veſtrum quævis videat, ſuum 

255 intuens ſtatum, quibus ego malis gravor. Acerba quidem 
jam olim multa egomet deflevi; unum vero, quale nunquam 


antea, modo eloquar. Iter enim quando noviſlimum rex 
ingrellus 
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160 ingreſſus eſt Hercules ex ædibus, tunc domi reliquit vete- 
rem tabulam inſcripta continentem con venta, quæ mihi prius 
non unquam voluit, ad multa exiens certamina, indicare. 
Sed ut quid magnum geſturus ibat, non autem moriturus. 
Nunc vero, tanquam non ultra victurus, dixit, quæ me ob 

165 nuptias capere oportet bona, dixitque quæ liberis pars pa- 
ternz terræ diviſa cedere voluit, tempus prefiniens, ut cum 

tres menſes profectus hac a terra abelfet et annum integrum, 

170 tunc ſe vel illo moriturum eſſe tempore; vel, ſi hunc tem- 

poris effugiſſet terminum, in poſterum tum victurum dolo- 

ris vacuam vitam. Hac a diis decreta dicere ſolebat de 

Herculeis definita eſſe laboribus, quemadmodum veterem 

175 fagum reſpondiſſe olim Dodone geminis ex columbis dixit. 
Et horum certitudo competit in tempus quod jam adeſt, ut 
evenire oporteat. Quare ſuaviter dormientem exſilire me 
metu, amicz, perculſam cogunt, ne me ſupereſſe oporteat 

180 omnium optimo viro orbatam, 

Cho. Bona verba jam loquere: nam coronatum accedere 
video quendam, ut lætum afferat nuncium. 

Nun, Domina Deianira, primus ego nuncius metu te li- 

185. berabo: Alcmenes enim gnatum et vivere ſcito, et eſſe vie- 
torem, et e pugna afferre primitias diis indigenis. 

De. Quis iſte ſermo eſt, ſenex, quem mii nuncias ? 

Nun. Confeſtim tuas in ædes amabilem maritum venturum 
elle cum victricibus copiis, . 

De. Et à quo, cive an peregrino, auditum refers ? 

190 MNun, In herboſo prato famulus iſta narrat Lichas præco; 
ex quo ego audiens avolavi, ut tibi primus hæc nuncians a 
te aliquid lucrarer, et inirem gratiax. 

295 De. Ipſe vero Lichas cur abeſt, ſiquidem Hercules feli- 
citer agit ? 

Nun. Non copiam nactus veniendi facilem abeſt, mulier: 
circumſtans enim eum Melienſis omnis populus percunQa- 
tur, neque poteſt ulterius progredi. 0 tatum enim nun- 

200 cium quiſque audire volens, non prius dimittit eum quam 
audiendo ſit ſatur. Sic ille nolens volentibus quidem in- 
tereſt: videbis autem ipſum mox manifeſtum. 

De. O Jupiter, qui &tæ intonſum habitas pratum, de- 

205 diſti nobis (ſero licet) gaudium. Exclamate ergo mulieres, 
quæque intra tecta quæque extra eſtis: nam inſperato lu- 
mine mihi fame exorto nunc fruimur, 


210 Cho, Exulula ædibus, cum intimis feſtis clamoribus, futura 
ſponſa: et junctus virorum eat clangor ; pharetra decorum 
Apollinem Præ ſidem ſimulque Pæana, Pæana. 


Celebrate: 
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2153 Celebrate: virgines, clamate codem genitam partu Dia- 
nam Ortygiam, cervorum jaculatricem, ambabus faces te- 

220 nentem, ſociaſque nymphas. Feror in ſublime, neque re- 
pellam tibiam, O meum quæ regis animum. 


Ecce me perturbat, Eva ! me hedera jam, Bacchicum 

225 convertens certamen : Io, lo, Pæan. Sed ecce, chara do- 

mina, nunc tibi hæc gaudia metui tuo contraria videre licet 
clare, 


230 Dei. Video, charæ mulieres, neque me oculorum ita vigor 
deſtituit, ut non hoc agmen cernam : ſalvere autem præco- 
nem jubeo poſt longum tempus licet mihi viſum, præſertim 
fi quid affert boni. 

ic. Imo et bene advenimus, et bene annunciamus, mulier, 

235 ut res ipſa poſtulat : viro enim, qui pulchre ſe geſſit, verba 
debentur bona, 

Dei. O hominum chariſhme, prima, quæ prima ſcire 
volo, edoce, vivumne Herculem ſim receptura ? 

Lic. Ego quidem ipſum reliqui valentemque et vivum et 
florentem, nec morbo quovis gravem. 

240 Del. Ubi, patriane terra an barbara? ede, 

Lic. Eſt littus quoddam Euboicum, ubi ſtatuit aras, et de 
frugibus ſacrificia Cenzo Jovi. 
Dei. Votane offerens ? an quodam ex oraculo ? 

245 Lic. Vota; quando harum vaſtavit bello terram mulierum, 
quas oculis vides, 

Dei. Ipſæ vero per Deos, cujus ha ſunt ? et qua? miſera- 
biles enim ſunt, niſi me fallant earum calamitates, 

Lic. Has ille, Euryti deleta urbe, exemit ſibi peculiares 
et ſelectas Deis. 

250 Dei. Profectus hinc, num propter hoc oppidum tam lon- 
gum abfuit tempus et dies innumeros ? 

Lic, Non; plurimum ſed inter Lydos temporis detentus 
eſt, ut ipſe ait; non liber, ſed venditus ; at eam rem non 

255 convenit, mulier, reprendere, Jupiter quam confettam de- 
dit. Ille vero, emptus ab Omphala illa barbara, ſervitio com- 
plevit annum, ut ipſe dicit, Adeoque acceptum hoc de- 
decus momordit ut juramentum fibi a ſe oblatum juraverit 

260 pro certo eum, qui auttor hujus mali extitit, cum liberis 
et uxore poſtea in ſervitutem redacturum. Nec irritus fuit is 
ſermo. Leg, ubi à cæde Iphiti expiatus eſt, collectas un- 
dique ſumens _— adit urbem Euryti: illum enim autto- 

265 rem ſolum mortalium hujus elle mali affirmavit. Qui ipſum, 
ubi in ædes veniff.t ſuas hoſpes ut vetus, multis quidem 
probroſe verborum tenus dixit, et multa atroci animo: di- 


270 cens, quod manibus inevitabiles geſtans ſagittas, ſuis tamen 
| filiis 
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filiis impar eſſet jaculandi peritia; quodque ut ſervus ab 
homine libero affligeretur: tandemque, cum potus eſſet ipſe, 
ejecit eum: quibus commotus, ubi venit deinde Iphitus 
275 Tirynthiam, in colle equos ad paſcua miſſos veſtigans, 
tunc eum alibi oculos, alibique mentem habentem, a ſummo 
dejecit montis vertice, Ob hoc autem facinus iratus rex 
280 Jupiter, omnium pater, Olympius divenditum eum relega- 
vit, neque ſuſtinuit cædem; propterea quod hunc ex omni- 
bus ſolum dolo inter feciſſet: ſi enim aperte ultus fuiſſet, 
Jupiter ignoſſet ei jure manus inferenti : injuriam enim 


28; non tolerant ne Dii quidem. Qui vero ſuperbe illi in ſulta- 


— * 7 . . 
* runt petulanti lingua, ipſi omnes Orci nunc ſunt incolæ, 


civitaſque in ſervitutem redatta, Iſtæ autem quas coram 
vides, ex felicibus inamabilem adeptæ vitam veniunt ad te: 
290 hoc enim tuus et maritus juſſit, et ego, ut qui ſim fidelis 
illi, exequor: quod ad ipſum vero attinet, ſimul caſta ſa- 
crificia fecerit paterno Jovi ob urbis captionem, crede eum 
affuturum : hoc enim poſt plurima dicta bene verba jucun- 
diſſimum eſt audire. 
295 Cho. Regina, nunc tibi voluptas adeſt manifeſta, tum ex 
his, quæ adſunt, tum quod hæc audiveris. 
Dei. Quidni ego gauderem hanc a viro feliciter rem geſ- 
tam audiens jure optimo ? neceſle eſt admodum, ut hoc 
300 mihi conveniat. Tamen ineſt hzc rite hy Opn neſcio 
uis metus, ne felix ille labatur olim. thi enim miſera- 
tio vehemens inceſſit, amicæ, has intuenti infauſtas peregrina 
g0z terra, et ædibus et patribus carentes, errare :- quæ antea 
uidem ab ingenuis fortaſſe editz ſunt viris, nunc autem 
— ſuſtinent vitam. O Jupiter, malorum depulſor, 
utinam ego te nunquam videam meam contra prolem ita 


graſſantem; aut, ſi quid acturus es, ne hac ſaltem jam vivente 


310 agas: tam miſere ego metuo haſce intuens. O tu miſerri- 
ma, quænam ex adoleſcentulis, virine expers, an mater ? 
at ex vultu quidem horum videris inexperta omnium, gene- 
roſa tamen quæpiam. Licha, dic cujus demum hominis fi- 

915 lia hæc hoſpes fit, quænam illi mater, quiſve qui genuit pa- 
ter? quoniam miſeret me hujus pra: ceteris magis, cernens 
quanto pr cxteris ſola ſapere novit. 

Lic, Quid ego ſciam? quid et me interrogas ? forſan in- 
g20 ter ſuos non inhmo nata loco. 
Dei. Num regia de ſobole Euryti germen quoddam erat Pf 
Lic. Non novi: neque enim exquiſivi rh 7g 
Dei. Neque nomen illius tenes ab aliqua malorum con- 
ſorte auditum ? 
Lic. Minime: filentio meum abſolvi opus. 
De. Quin dic, O miſera, nobis tua ſponte: quoniam 

325 quzdam ct hæc calamitas nos neſcire te, quæ is, 2 

its 


* 
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Lic. Si dixerit, non ſane priori ut tempore æqualiter lin- 
guæ utetur: quæ quidem neutiquam indicavit, _ quic— 
quam — neque parvi: ſed uſque geſtans calamitatis 

930 onus, lachrymas fundit miſera, ex quo patriam cellam reli- 
uit, Hæc — fortuna (hlendi ſc, libido) damnola 
ane eſt ei, ſed veniam meretur, 

Dei. Faciat ergo illa ut lubet, et eat intro fic placidiſſime: 

335 neque mala ad præſentia a me quoque dolore aſticietur no- 
vo: fatis enim quz adeſt zgritudo: nunc autem domum 
eamus omnes: ut et tu quo velis properes, et ego quiz intus 
curanda ſunt curem. | 

340 Nun. Sed hic prius parumper morare, ut ſcias, hiſce re- 


motis, quoſnam ducas intro, quorumque nihil inaudiſti; 


diſcaſque quod ſcire oporteat: horum enim perfectam habeo 
ſeientiam ego. | 
Dei, Quid eſt quamobrem meum ſiſtis gradum ? 

245 Nun. Siſte et audi: etenim neque priorem ſermonem 
fruſtra audiſti, neque puto nunc audis. 

Dei. Utrum illos jam huc denuo vis revocemus ? an mihi 
et his ſolis enarrare libet ? 

Nun. Tibi et his nihil prohibet dicere: ſed illos abire fine, 

Dei, Quin jam abiere : nunc ſermo proferatur, 

350 Nun, Ille vir nihil, modo quæ locutus eſt, ſecundum viri 
normam dixit : ſed vel nunc malus, vel antea nuncius men- 
dax fuit. 

Dei. Quid dicis? liquido mihi ede omne quod cogitas. 
Quz enim huc uſque narraſti, nihil intelligo. 

355 Nun. Hunc virum ego audivi dicentem multis coram teſ- 
tibus, quod ille (Hercules) puellam ob hanc Eurytumque ce- 

it, et altis turribus codifem CEchaliam, Amor vero ip- 

360 — ſolus deorum induxit bellum hoc ſuſcipere ; non illa 
apud Lydos, _— apud Omphalen laborioſa ſervitus, ne- 

ue in præceps dati Iphiti letum: quo nunc amore ſuppreſ- 
o contraria dicit: ſed ubi non potuit perſuadere patrem 

365 fic filiam dare ut furtivo potiretur concubitu, crimen exi- 
guum cauſamque commentus, patriam hujus puellæ invadit 
copiis, in qua Eurytum dixit obtinere regnum; interfecit- 
que regem patrem hujus, et urbem devaſtat. Et nunc, ut 

$70 vides, redit domum ; fic hiſce præmiſſis, non fine ſingu- 
lari cura, mulier, neque ut ſervam miſit, ne id expettes ; 
neque veri ſimile eſt cum fit incenſus amore, Viſum eſt 
igitur mihi tibi notum facere totum hoc, domina, quod ab eo 

375 didici; et hæc multi medio in foro Trachiniorum una mecum 
audivere, unde queam radargui: fi vero ingrata dico, non 
lætor equidem, vera tamen patefeci. 

380 Dei. Hei mihi miſeræ, quid jam ago negotii, quod nocu- 


mentum admili {ub tefta occultum, o miſera? num nomine 
proi ſus 
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prorſus caret, ut jurabat adductor mihi certe admodum 
{plendida et vultu et corpore. 


5 Nun. Patre quidem genita Euryto olim Iole vocabatur: 
illius ille nullo modo parentes narrabat, nihil ſcilicet in- 
uirens. 


Cho. Pereant nolim omnes improbi, ſed qui occultis ſe 
excrcet, eum quæ non decent malis. 
Dei. Quid me facere oportet, mulieres ? quippe ego ſer- 
390 monibus preſentibus ſtupe ſacta ſum, 
Cho. I, rem ex ipſo homine exquire: nam illico vera di- 
cet, ſi illum vi admota examinare voles, 
Dei. Quin jam eo: etenim non alicna mez ſententiæ 
dicis. 
Cho. Noſne hic maneamus aut quid facere conveuit ? 
Dei. Mane, hic enim vir non melts a nunciis accitus, ſed 
ſponte ſua ex ædibus roms 
Lic. Quid me profectum, mulier, oportet Herculi dicere 
doce: nam me profecturum vides, 
400 Dei. Quam, ex Trachine tarde huc profectus, abire pro- 
peras, priuſquam difta renovemus denuo ? | 
Lic. At ſiquid ultra vis quærere, en ego adſum. 
Dei. An ad ipſam fideliter veritatem communicabis ? 
Lic. Teſtis mihi fit Jupiter, quicquid mihi cognitum exit. 
Dei. Quænam ergo hc eſt femina, quam adducis huc ? 
405 Lic, Euboica: ſed quibus orta eſt dicere nequeo. 
Nun, Heus tu, huc reſpice: quacum loqui te exiſtimas ? 
Lic. Tu vero cur tandem me interrogas ? 
Nun. Audatter fare, ſi curas quæ ex te ſciſcitor. 
Lic. Cum regina Deianira CEneti filia, uxoreque Hercu- 
410 lis (nifi perperam video) dominaque mea, 
Nun. Hoc hoc volebam ex te diſcere. Aiſne ſe dominam 
eſſe tuam ? 
Lic, Jure enim dico, 
415 Nun. Quid deinde ? quas putas te meruiſſe pœnas ſi depre- 
hendaris in hac injuſtus ? 
Lic. Quonam modo injuſtus? quid jam vafre moliris ? 
Nun. Nihil ego. Tu quidem ſtrenue id agis, 
Lic, Abeo: ſtultus enim fui, qui te olim audierim, 
Nun. Non abibis, ni prius breve quid rogatus dixeris. 
420 Lic. Die, ſi quid vis, etenim non taciturnus es. i 
A Captivamne, quam modo adduxit domum, noviſti 
ergo ä 
Tic, Immo novi : ſed cur id quezris ? 
425 Nun. Nonne tu hanc, quam ut ignarus cernis, Iolen pro- 
feſſus es Euryti prolem eſſe ? 


Lic, Quos inter homines? quis huc profeRus tibi teſtis 
erit hæc ex me audiifle coram ? 


Nun. 
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430 Nun. Civium inter plurimos, medio Trachiniorum in foro, 
multa ex te hæc laltem audivit turba. 
Lic. Imo, audiiſſe ſe dicunt: idem vero non eſt opini- 
onem dicere, et rem ut certam affirmare. 
435 Nun. Quam narras opinionem ? nonne tu juratus dixiſti 
te hanc Herculi uxorem adducere ? 
Lic. Ego uxorem? per Deos dic, chara domina, quis tan- 
dem eſt hic hoſpes. 
Nun, Qui præſens ex te audiit, quod hujus ob ardorem 
440 urbs domita fit tota, neque Lydia mulier illam vaſtarit, ſed 
hujus (Ioles) manifeſtus amor. 
Lic. Homo faceſſat hinc, Domina: quippe cum ægroto 
nugari viri non eſt ſapientis. 
Dei, Ne tu, per in ſummo CEtz nemore Jovem fulgu- 
445 rantem, hanc rem me celes. Non enim feminz verba dices 
malz, neque ei quz non noverit humana; quod gaudere 
iiſdem ſemper natura non conceditur. Amori enim qui- 
cunque inſurgit velut pugil ad pugnam, non recte ſapit. 
450 Ille enim etiam Diis imperat, prout vult, et mihi quoque: 
quidni et alteri imperet, qualis ego ſum? quare, ſi quicquam 
meum maritum hoc eodem morbo accuſo correptum, pro- 
455 fecto inſaniam; aut hanc adeo feminam, quæ cauſa nullius 
mihi turpitudinis, neque mali ullius fuit, Non ita ſe res 
habet: ſed, fi quidem ex illo edoctus mentiris, diſciplinam 
non bonam ediſcis; ſin ipſe temet ita erudis, cum velis eſſe 
460 bonus, deprehenderis malus. At loquere, quicquid vert 
eſt. Nam libero, mendacis nomen qui parit, ſors eſt non 
bona. Ut lateas vero, ne hoc quidem fieri poteſt. Multi 
enim ſunt, quibus dixiſti, qui dcinde narrabunt mihi. Et 
465 ſiquidem metuis, non eſt cur jure metuas; quoniam neſcire 
hoc, id me doleat ſane ; ſcire autem quid habet acerbum ? 
nonneet alias plurimas maritus unus duxit Hercules prius ? 
nec unquam quævis earum ex me verbum malum accepit: 
470 neque probrum hæc audiet, ne quidem fi valde cantabeſcat 
illius amore: quando illam ego miſerata ſum præ czteris 
maxime, videns, quod venuſta forma illi vitam perdiderit, 
et terram patriam invita miſera vaſtarit, et in ſervitutem 
475 redegerit, Sed hzc quidem ventus ferat ; tibi autem edico 
ego, mendax apud quemcunque alterum ut ſis, mihi vero 
ſemper verus. 
Cho. Pare huic recte monenti (nec dein accuſabis hanc 
mulierem ut ingratam) et a me inibis gratiam. 
Lic. At, O chara domina, quoniam te video mortalem, 
480 et intelligentem mortalia, nec iniquam; omnia tibi eloquar 
vere, neque meum celabo animum: eſt enim ita, quemadmo- 


dum ille nuncius dixit. Hujus ille acris amor Herculem 


485 occupavit, et propter eam ſolam ærumnoſa diruta eſt patria 
CEchalia bello, Et hzc (æquum eſt enim ut, quod ad illum 
Vor. I. * F attinet, 
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attinet, dicam) neque juſſit celare Hercules, neque abnuit 
unquam : ſed ipſe, O domina, pertimeſcens tuum ne pettus 
angerem hiſce ſermonibus, peccavi; fi quid huic peccati in- 
elle judicas. Quia vero jam ſaltem rem omnem noſti, illi— 
uſque et tui pariter gratia et ama mulierem, et velis ditta, 
quæ de ea dixiſti, non eſſe irrata, Nam cætera ille omnia 
qui vincit forti manu, hujus amori prorſus ceſſit victus. 

Dei. Et illius quidem animi ſum, ut ita faciam, Neque 
morbum inſuper afferemus ultro, ſuperis pugnantes: led 
intro eamus, ut verbis mandata capias, quæque pro donis 
dona, uti decet, congrua parem, ut et hæc feras: vacuum 
enim non æquum elit te abire, qui huc adveneris plurimo | 
cum comitatu, 

Cho. Ingens quoddam robur viftorizz Venus oſtentat ſem- 
per. Atque, quæ Deos quidem attinent, prætermitto: quo- 
que patto Saturnium calcavit, non dico: neque quo patto 
tenebroſum Plutonem, vel Neptunum quaſſatorem terrz. 
Sed propter hancce uxorem robuſti deſcenderunt ante nup- 
tias — po : plagoſa ee e decertarunt prælia. 

Alter quidem erat fluvii robur, elatis cornibus quadrupe- 
dis ſigura Tauri, Achelous ab &niadis: alter vero Baccho 
lacris venit a 'Thebis, recurvos arcus et haſtas, clavamque 
quatiens, Jovis filius. Qui tum vehementer conflixerunt, 
cupientes thalamis potiri. Sola autem conjugii præſes in 
medio Venus certamen virga moderabatur præſens. 

Tunc erat manuum, erat et arcuum ſtridor, taurinorum- 
que commiſtim ſonus cornuum. Erant et ex parte Hercu- 
lis Iuctationes, erantque ex Acheloi frontium pernicioſi 
ictus et gemitus amborum. IIla verd, formoſa, tenera, ſub- 
lime in tumulo ſedebat, expectans maritum : (ego vero, 
que mater dico) hoc ſcilicèt oculus puellæ, de qua certaba- 
tur, miſcrabiliter expectat; et a matre ſtatim diſceſſit, vi- 
tula velut deſerta. 


Deaamra, Chorus, Lichas, Hyllus, 

Dei. Dum, amicæ, in ædibus hoſpes ille alloquitur cap- 
tivas puellas, ut qui abitum paret, interea foras prodii ad 
vos furtim, partim diftura, quas manibus confeci machinas ; 
partimque, qu patior mala, vobiſcum ploratura. Virginem 
enim, ut puto, non amplius, ſed conjugem ad me recep, 
onus velut nauta damnoſum, mercem animi mei. Et nunc 
nos duæ manemus una Tub ſtragula, unius amplexus : talem 
Hercules ille fidus nobis et bonus diftus diuturnæ domus 
cuſtodiæ mercedem remiſit. Ego vero ſuccenſere quidem 
neſcio illi laboranti toties hoc ipſo morbo : rurſus autem 


cohabitare cum hac una, quæ mulier ſuſtineat, fi * 
it 
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555 fit particeps ejuſdem connubii? Video enim illius juven— 
tam, ut indies ei ſenſim creſcat, meam vero, ut decreſcat : 
harum decerpere amat oculus virorum florem, ab his clam 
avertere pedem. lac igitur miſere metuo, ne maritus 

5bo quidem Hercules meus vocetur, hujus vero adoleſcentulæ 
vir. Sed deſino: non enim, ut dix1, iraſci decet mulierem 

rudentem: qua vero ratione judico medicabilem haue mo- 
eſtiam, cam tibi dicam. Eſt mihi antiquum donum vetuſti 

56; olim Centauri, lebete axrco conditum: quod, puella adhuc 
cum eſſem, hirluto ab Neſſo moriente ex cæde accepi : qui 
per profundum flumen Evenum homines mercede manibus 

570 portabat, neque mobilibus remis remigans, nec utens velis 
navis. Qui et me, (paterna procul familia cum Herculem 
primum uxor ſequerer) geſtans in humeris, in medio jam 
tranſitu, cœpit attrectare improbis manibus. Exclamavi 

575 autem ego; et Jovis protinus hlius converſus manibus emiſit 
alatam ſagittam; perque pulmonem et pectus cum ſtridore 
trajecta eſt : emoriens autem ferus talia locutus eſt: Filia 
ſenis nei, hoc lucri facies mea (ſi parueris) ex trajectione, 
quando noviſſimam te tranſvexi ego. Si enim concretum 
languinem mea de caxde acceperis manibus, hic ubi lividas 
imbuit ſagittas Lernæa Hydra, erit tibi mentis hoc delini- 

535 mentum Herculew, co ut nullam intuitus diligat feminam 
ille, quam te, magis. Hoc cum in animum incidiſſet, amicæ, 
(domi enim erat poſt mortem illius incluſum probe) tunicam 
hanc eo tinxi, adhibitis omnibus, quæ is, dum viveret, 

590 dixit: et hæc jam confecta ſunt, Malas autem vencficarum 
artes neque ſciam ego, neque addiſcam, taliaque audentes 

eroſa ſum; philtris autem hiſce ft forte hanc ſuperare va- 
— uellam, et delinimentis hiſce Herculem attrahere, 

595 — rite res eſt, niſi tibi quid videor moliri improbe ; 

ſin vero, quieſcam, 
Cho. Certe, ſi qua tibi ineſt fiducia in factis, videris nobis 
non ſtatuiſſe male. 
Dei. Fides quidem fic ſe habet, ut opinio aliqua inſit, ſed 
boo nullum hujus rei unquam periculum feci. 
Cho. Sed factis ſcire oportet: nam, neque ſi putes te rem 
tenere, teneas tamen certam, niſi experta. 
Dei. At mox ſciemus: illum enim video foras egreſſum 

605 jam, et celerrime aderit: tantum a vobis iſtud occultetur 

robe: nam in tenebris turpia licet facias, non in probrum 
incides. 

Lic. Quid oportet facere, indica, Filia Cnei: nam 
longum jam tempus manſimus tardi. 

Dei. At hec ipla tibi ago ſedulo, Licha, dum tu cum 

610 feminis intus loquebaris peregrinis, ut feras mihi hanc 
mollem tunicam — illi viro, dexteræ meg. Cumque 
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hanc dabis, mone, nullus ut mortalium, prior illo, induat 
hanc corpori. Neque aſpiciat hanc ne tolls quidem fplen- 
dor, neque fanum ſacrum, nec foci domeſtici jubar, priul- 

uam ipſe conſpicuus in publicum conſiſtens oftenderit 
illam Deis, qua lie taurum mactare ſtatuit, Sic enim vovi, 
ſi quando illum domum cernerem ſalvum, vel audirem rever- 
ſum, rite quod ornarem hàc veſte, eumque exhiberem Deis 
ſacrihcum novum nova in veſte. Et, quorum perferes 
ſigrium, ille bene diſtinguentes ſigillo huic oculos admovebit. 
At vade jam, et ſerva imprimis legem non affectandi, nun- 
cius cum fis, quicquam ultra mandata agere: deinde, ut 
gratia illiuſque tibi et mea collata ex ſimplici duplex hat, 

Lic. Siquidem Mercurii hoc fungor officio conſtanter, 
haud unquam peccabo ſaltèm in tua commoda, quin hoc val- 
culum, ut eſt fgnatum, offeram, et verba, qua dixti mihi, 
fideliter adjungam. 

Dei. Quin vade jam: etenim pernoſti, res domeſtic uti 
ſe habeant.* 

Lic, Novique, et dicam eſſe ſalvas. 

Dei. Quin noſti, et hoc etiam, hoſpitis videns amplexus, 
quam amanter illam ſuſceperim. 

Lic, Ita ut obſtupuerit meum gaudio cor, 

Dei. Quid aliud ergo diceres? Metuo enim ne nuncies 
maturius meum erga illum deſiderium, quam ſciam illa ex 
parte num deſiderer. 


Cho. O qui maritima et ſaxoſa calida balnea, et juga Etæ 
circum habitatis; quique medium Meliacum ad ſinum et 
aureis ſagittis decoræ littus virgirfis, ubi Grecorum cœtus 
ſunt vocati in Pylis: 

Dulciſona jam vobis tibia non inauſpicatum edens can- 
tum redibit, ſed divini conſonum carminis. Jovis enim et 
Alcmenæ filius properat domum omnigenæ virtutis ſpolia 
nactus. | 


Quem urbe procul ſua, undique duodecim menſium 
ex pectavimus ſpatium in mari, nihildum de eo ſcientes, 
Illi vero chara uxor, miſera, miſerrima cor, aſſiduis luctibus 
ſe perdebat: nunc vero Mars œſtro amoris concitus finiit 
laborioſum diem, 


Redeat, redeat; nec illi conſiſtat multis acta remis vehi- 
culum ratis, priuſquam hanc ad urbem curſum confecerit, 
inſulari foco relitto, ubi ſacrificum agere dicitur. Inde 
veniat omninò mitis ſuadelæ peruncto implicitus peplo, 


675 quod conſilium Centauri monſtraverat. 
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Dei. Mulieres, quam metuo ne ultra quam oportuit con- 
fecta ſint mihi omnia, quiz dudum faciebam. 

Cho, Quidnam eſt, Deianira, filia nei? 

Dei. Non novi : {ed anxia ſum animi, ne fortaſſè compe- 
riar malum magnum feciſſe incitata {pe bona, 

Cho. Numquid propter illa tua Herculi dona? 

Dei, Maxime ſaue, adeo ut nulli unquam auctor ſim votum 
non re RT" ut propere ſuſcipiat. 

Cho. Doce, fi licet, quid id eſt quod times. 

Dei. Talis evenit, qualem dicam, mulicres, vobis; res 
almiranda et in{perabili eventu. Qua enim lana candida 
tenui ovis induendam tunicam un xi modo, ea evanuit vorata 
a nemine qui ſunt domi, led conſumta ſponte ſua periit, et 
difluxit de ſummo lapide: ut vero ſcias omnia ſicut ata 
ſunt, prolixiori cloquar ſermone, Ego enim, quos ille ferus 
me Centaurus, doleret cum latus acri ſagitta, olim docuerat, 
omiſi rituam corum nullum, ſed ſervavi mecum, ærea 
ut in tabella incluibile ſcriptum. Et hec mihi erant 

ræmonita, et hac feci. Pharmacum ut hoc procul ab 
igne, radiiſque ſemper calidis intactum angulis in intimis 
lervarem, donec alicubi recens inungendum foret. Et hc 
atravi : nunc autem cum facto opus eſſet, unxi tunicam in 
intimis ædibus, clam lana utens — pecudis domeſtici; 
et ſepoſui complicatam a radiis ſolis in cavam ciſtam, donum 
Herculi, ut ipla ſcitis. Sed intra ingreſſa, video rem ine- 
narrabilem, nec homini facilem conjectu. Lanam enim 
ovi detrattam, qua prius unxeram, abjicio forte in medios 
ignes fulgentis Solis; ubi vero fervore correpta fuit, diffluit 
tota neſcio quo modo, et in fruſta redatta eſt humi, forma 
maxime ſimilis ſcobi, quam ſerra abraſam cernts, dum lig- 
num {cinditur, Ita illa humi jacet; at è terra, ubi projetta 
erat, effervent bullole ſpumæ, ut flavo in Autumno pinguis 
muſti eſluſe in terram fervent ſpumwz a Baccho ſacra vite. 
Quapropter non habeo miſera, quid cogitem; cerno enim 
me facinus immane perpetraſſe. Unde enim quæ ſo, curve, 
moriens ille ferus mihi præſtaret benevolentiam, qu necis 
illi cauſa eram ? Non ita eſt: fed percuſſorem perdere cu- 
piens, me decepit ; quod ego ſerius, cum nihil amplius pro- 
deſt, reſciſco: ſola enim ipſum, nih quid fallor ſententia, 
ego infelix penitus perditura ſum, Que percuſſit enim, 
ſagittam novi et Deum Chironem læfiſſe; et quecunque 
tangit, perimit omnia animantia: proinde ex illo, vulnus 
permeans, hoc atrum venenum ſanguinis qui non et hunc pe— 
rimeret? videtur mihi ſaltem. Et jam fixum eſt, ille ſi 
lapſus fuerit, eadem impetu et me commori ſimul. Vivere 
enim cum infamia non ferendum eſt illi quæcunque nolit 

ingenii eſſe mali. 
* F 3 Cho, 
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Cho. Formidare quidem atrocia facta eſt neceſſe, ſpes vero 
non eſt dammanda ante exitum. 

Dei, Non ineſt malis in conſiliis ſpes vel minima, que 
fiduciam præ ſtet eventus boni. 

Cho. Sed in eos, qui non ſponte peccarunt, ira lenis eſt; 
quam te nanciſci decet. 

Dei. Hoc ille rette utatur ſermone, non qui mali particeps 
ſit, ſed cui nihil domi grave eſt. | 

Cho. Tacere tibi convenit, nec ultra loqui, nifi quid de 
hac re filio dixeris tuo: quoniam adeſt, quæ ſitum patrem 
qui nuper abut, 

ID. O mater, quam ego ex tribus unum optaverim, vel 
te non amplius vivere, vel vivam alterius matrem vocari, 
non meam ; vel meliorem mentem, quam quæ nunc inceſt 
tibi, alicunde accipere. 

Dei. Quid eſt, O nate, a me ortum tanto odio dignum ? 

Hy. Virum tuum ſcito, meum nempe dico patrem, te 
peremiſſe hac in die. 

Dei. Hei mihi! quale edidiſti, O fili, verbum ? 

Hy. Quod non poteſt non eſſe factum; quod enim factum 
eſt, quiſnam queat infettum reddere ? ; 

Die. Quid narras, O fili? ex quo mortalium edoftus de- 
teſtandum adeo facinus patraſſe me dicis ? 

Hy. Ipſe calamitatem patris gravem hiſce oculis intuitus, 
et ex ipſius ore precipiens id dico. 

Dei, Ubi vero, dic, conveniſti virum, et cum eo affuiſti ? 

Hy. Si oportet te ſcire, omnia mihi dicenda ſunt. Ubi 
proficiſcebatur, inclytam Euryti populatus urbem, victoriæ 
reportans tropæa, primitiaſque; littus quoddam utrinque 
ſluctibus pulſatum Eubœæ promontorium Cenæum eſt : ibi 
Paterno Jovi ſtatuit aras, et lucum refertum frondibus : 
illic eum deſideratum primo lubens vidi. Paranti autem ei 


frequentes mactare victimas præco domeſticus ab ædibus 


advenit Lichas, tuum adferens donum, lethale ſcilicet pe— 
plum: quo ille indutus, ut tu prius mandaveras,- mactabat 
quidem duodecim abſque labe boves, quos præ ſto habebat, 
pred primitias ; ſed cuncta fimul centum adduxerat di- 
verſi generis pecora, Et primo quidem miſer hilari animo 
ornatuque gaudens et ſtola precabatur, Ubi vero a vene- 
randis victimis accenſa eſt flamma cruenta, et a lignis pin— 
guibus ſudor prorupit è cute, et tenaciter adhæſit lateribus 
tunica per omnia membra, quaſi a fabro modo adglutinata ; 
(venit autem offium laceratio cum convulſione) cruentum 
tum ſicut infeſtæ viper virus, eum depaſcebatur tunica, Ibi 
vocabat infelicem Licham, tuo malo nullatenus culpandum, 
1u@rens, qualibus attuliflet hanc artibus veſtem. Ille nihil 
{ciens miſer, tuum ſolius donum attuliſſe dixit, ut erat miſſum, 
Ubi Hercules hæc audivit, et per ima penetrans viſcera 
dolor 
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dolor corrodens eum corriperet, prehenſum pede Licham, 
qua parte junctura nettitur, allidit ad p1ominentem è ponto 
ſcopulum: per comam vero album cerebrum effluit, medio 
capite disjecto, idque cum ſanguine. Univerſus vero excla- 
mavit cum fletupopulus, propter hunc quidem morbo correp- 
tum, et illum confectum: et nemo audebat viro occurrere, D1l- 
trahebatur enim modo per humum et erectus modo, clamans, 
ejulans: circum vero remugiebant {copuli, Locrorum ſaxa 
prominentia, et Eubœæ promontoria. Ubi vero defeſſus eſt, 
frequenter humi miler ſternens ſeipſum, frequenter et cum 
lamentis clamitans, infauſto thalamo imprecatus graviter 
tui miſeræ et nei nuptiis, qualem nattus eſſet peſtem 
vitæ ſuæ; tandem preſenti ardore diſtortos oculos atollens 
vidit me in media turba, lachrymis madentem, et me in- 
tuens vocat: Fili, accede, ne fugias mcum malum, ne 
quidem ſi te mecum commori oporteat, Sed aufer extra 
me, et potiſſimum dimitte eo, ubi me nemo viderit morta- 
lium: ſed fi te miſeret mei, ſaltem me ex hac terra transfer 

uam celerrime, ne hie moriar, Cum hac mandallet, 
— in media impoſitum illum ad hanc terram vix appu— 
limus frementem con vulſionibus; et ipſum ſtatim vel vivum 
aſpicietis, vel modo mortuum. Talia mater patri cogitaſſe 
meo et perpetraſſe deprehenſa es, quorum ate Juſtitia peenam 
repoſcat, Erinnyſque, ſi fas modo eſt, imprecor : at fas eſt; 
quoniam mihi fas omne tu prius abjeceris, omnium opti- 
mum, quam terra ſuſtinet, virum perimendo, qualemque 
alium non videbis unquam. 

Cho. Quid te tacits fubtrahis ? neſciſne quod tacendo con- 
ſentias accuſanti ? 

Hy. Sinite abire: ventus ab oculis meis illi contingat 
procul abeunti ſecundus. Tumorem enim vanum quid at- 
tinet alere materni nominis, quæ nihil, ut matrem decet, 
agit ? quin abeat et valcat z voluptatemque, quam meo dedit 
patri, ipſa capiat. 
Corus. : 

Aſpicite puellz, quam ſubito advenit divinum no- 
bis Oraculum veteris prædictionis; quod et dixit, quan- 
do exacta menſibus præteriiſſet duodecimaque ar at io. 
tum requiem a laboribus conceſſam iti germano Jovis 
filio: et hæc rette rata, vento ſecundo, eveniunt. Quo 
pacto enim qui non cernit lucem amplius, amplius in labo- 
ribus ſentiat, poſt mortem, ſervitium ? 

Si enim ipſum Centauri pernicioſum rete pungit, doloſa 
vis, lateri adhærentis, viro quod excepit mors, peperitque 
varius Draco; quo pacto ille ſolem alium, quam præſentem, 
viderit, horribiliſſimo quidem Hydræ adhærens monſtro, 
hirſutique ſimul illum lacerant Neſſi, perdentes animum, do- 


loſi ſtimuli ferventes ? 
*F4 Quorum 
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Quorum, illa miſera velocem magnamque cernens domui 

855 noxam novas ob ingruentes nuptias, hæc quidem neuti- 
quam advertit, illa vero alieno animo profecta; ut exitialem 
conciliarent amorem, Certe alicubi infauſta gemit, certe 

860 alicubi denſarum copioſum fundit lachrymarum rorem. 
Adveniens autem fatum præmonſtrat doloſum et magnum 
detrimentum: 

865 Erupit lachrymarum fons. Diffuſus eſt morbus. O Dii! 
quale ab hoſtibus malum nunquam inclytum Herculem in- 
vaſit, ut miſericordiam moveret. O funeſta ducis haſta, 

870 quz tunc velociter ſponſam hanc adduxiſti celsa ab Qfchalia 
belli jure, Harum autem rerum miniſtra Venus utcunque 

875 tacita manifeſte apparet elle autor, 


Chorus, Nutrix, Senex, Hy'lus, Hercules, 


An ego fallor, an audio quzdam lamenta per domum 
recens concita? quid dicam edit aliquis non obſcurum 
880 ſed infauſtum ploratum intus, et novum aliquid parat tectum. 

Attende autem hanc : inſolito vultu & os ſuperciliis 
tendit ad nos anus annunciatura aliquid. 
885 Au. O natæ, quam non parvorum malorum nobis cauſa 
fuit donum Herculi miſſum! 
Cho, Quid, quæ ſo, anus novi dicis? 
Nu, Abiit Deianira ultimam viarum omnium, idque im- 
motis pedibus, 
Cho, Num, quæſo, ut moreretur? 5 
890 Nu. Cuntta audiſti. 
Cho, Mortuane eſt miſera ? 
Nu, Idem exaudis. 
Cho. O miſera perdita! quonam modo periiſſe eam inquis? 
Nu. Miſerrime quidem, ipſum fi — — actum. 
895 Cho, Dic, mulier, cui fato occurrit ? 
Na. Ipſam ſe ſuſtulit è vivis 
Cho, Quis furor, aut qui morbus adegit ? Quam aciem 


teli mali corrinuit? Quo pacto machinata cſt, ſuper cæde 
goo cæ dem ſola conficiens? 


Nu. Luctuoſi ferri vulnere. 
Cho, Tune vidiiti miſera hoc audax facinus P 
9s Aa. Vidi, ut qui prope aſtiterim. 
Nu, Qualis erat ? quomodo ? age dic, 
Nu, Sua ipſius manu patrata ſunt hæc. 
Cho, Quid ais p 
Nu. Certa. 
910 Cho. Peperit peperit magnam, quæ nuper venit, ſponſa do- 
mibus hiſce Furiam, 
Nu. Nimis admodum; magis autem, fi prope aſtans vi- 
difles quod fecit, magiſque miſerata fuiſſes, 


Cko, 


TRACHIN IX. 73 


918 Cho, Et hæc ſuſtinuit manus fœminea perpetrare ? 

Nu. Horrende ſane : audies vero ut ipſe ſis mihi teſtis, 
Ubi ingrella eſt in domum ſola, et filium vidit in aulà ſtra- 
gulas ſternentem, ut rurſus obviam iret hinc patri; occul- 

920 tata, ipſam ubi nemo videret, rugiebat quidem ad aras 
advoluta, quod fic fieret vidua; flebat utenſilium fi 
quod tangeret, quibus uſa eſt olim miſera. Quin huc & illuc 

925 per domum oberrans, ſicubi aſpexit famulum quempiam 
charum, lugebat infelix ipſum intuens, ipſa ſuum ipſius 
fatum incuſans, et liberis carituras in poſterum opes. Ubi 

930 vero ab hiſce deſiit, protinus eam video in Herculeum tha- 
lamum irruentem. Et ego, clam vultum tenebris abdita, 
oblervabam, cerno autem fœminam lecto Herculeo injeftas 

935 ſternentem veſtes; hoc ubi confecit, inſiliens ſupra conſedit 
medio in toro, et lacrymarum erumpens calida fluenta dixit, 
O lectuſque thalamique mei — in poſterum jam 
valete! nam me non unquam capietis amplius hiſce in ſtra- 

940 tis cubantem, Hæc locuta, manu violenta reſolvit 
ſuum ipſius peplum, ubi aurea coercebat mamillas fibula, de- 
nudavitque latus totum humerumque ſiniſtrum. Et ego cur- 

945 rens, quam potui celerrime filio nuncio hæc que molita 
elt mater, Sed interea dum huc & illuc curſitamus, vide- 
mus ipſam ancipiti gladio in latere ſub jecore & præcordiis 
vulneratam, Conſpicatus autem id filius ploravit : novit 

950 enim miſer illam facinus hoc ira impulſam perpetraſſe, 
ſero edoctus quæ domi gererentur, quodque invita per 
Centauri dolos ita feciſſet. Ibi filius infelix neque lamenta 
omiſit ulla prorſus, apud eam lugens, neque affundere ſe 

955 ori: ſed lateri latus admovens jacebat, multa ingemiſcens, 
quod in eam immerito crimen conjeciſſet malum : dolens, 

ropterea quod duobus eſſet ſimul patreque matreque ea or- 

960 — Ita hic ſe habent res. Proinde, ſi quis duos vel etiam 
plures dies computat ſibi, ſtolidus eſt, Non enim eſt craſ- 
tina dies certa, ante quam præſens bene acta ſit dies. 

963 Cho. Utra, = gemam ? Utra atrocius peracta ſunt 
Dijudicatu difficile eſt mihi quidem miſeræ. Hæc quidem 
habemus oculis uſurpanda domi, illa autem, ſperantes, vi- 
ſuri ſumus: idem autem eſt & habere & certo expedtare 
malum. 

970 Utinam vehemens aliquis aſpiret ſecundus a domo ven- 
tus, qui me transferat ex his locis, ne pre metu moriar, 

975 ſtatim Jovis fortem natum ſolum intuita ; quia in immedi- 
cabili dolore accedere ad ædes dicunt ; ingens quoddam 
miraculum. 

go Propinqua ſane, et non procul, flebam, canor a velut lu- 
ſcinia: hoſpitum nam hic greſſus advenit. Ubinam portant 
illum? ut amici curam gerentem, gravem abſque — 


felt 
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985 fert gradum! Hei, Hei, ille mutus bajulatur. Quid 
judicare convenit, Mortuumne illum elle, an dormite ? 
Hy, Hei mihi tui cauſapater! Het mihi tui caula miſera 

990 ſum! Quid de me fiet ? quid conſili capiam ? Hei mihi! 

Sen. Tace, fili, ne excites feroces dolores patris efferi. Vi- 
vit enim, ad inferos licet cernuus, Sed inhibe mordens os 
tuum. . 

99s . Quid ais, ſenex? num vivit ? 

Sen. Ah ne ſuſcites ſomno captum, ne provoces et irrites 
furioſum gravem morbum, O fili. 

1000 Hy. At, mihi miſero pondus ingens, valde æſtuat animus. 

Her. O Jupiter, ubi terrarum veni? quos apud mor— 
tales jaceo confettus continuis doloribus ? Hei! ego miſer. 
Sceleratus rurſum exedit morbus. Heu! 

2005 Sen. An non noras, om eſſet lucri ſilere, neque 
pellere hujus a capite palpebriſque ſomnum ? 

Hy. Non poſſum me cohibere magnum iſtud intuens 
malum. 

1010 Her, O Cenæum aræ fundamentum, ubi fumant ſacræ, 

ualem animo gratis pro qualibus mihi miſero gratiam re- 

1015 pendis? O Jupiter, quam feciſti me clade ? quam debui 
ego nunquam intueri miſer oculis, hunc inſanabilem vigo- 
rem inſaniæ in me accendi. Quis enim incantator, quis 

1020 artifex medicine tantus, qui hoc malum abſque Jovis ope 
mitigabit ? miraculum me procul videri putarem. Ah! 
ah! finite me infauſtum ſopire : finite me in perpetuum. 

1025 Ubi me attingis? quo me reclinas? enecas me, enccas, 
Excitaſti quod aliter dormiret. Accenſus eſt mihi hoc a 
te. En iterum ingruit! Ubi nunc eſtis omnium Achivorum 
injuſtiſſimi vari ? quos ego multoties mari, porges ſaltus, 
omnia dum purgo, ad mortem laborabam miſer ! & nunc 

1050 tali agrotanti neque ignem neque enſem aliquis admovebit 
ſalutarem? Ah! ah! neque amputare caput vitz ſuſtinet 
adveniens inviſæ ? Heu! heu! 

20353 Sen. O fili hujus viri, res hæc major exurgit quam meæ 
ſuſtineant vires. Tu vero adjuva: tibi enim oculus ve- 
getior eſt quam mihi ad ſervandum. 

Hy. Manus ego quidem admoveo. Sed clam cruciantem 

1040 dolorem vitæ, neque rebus domi, neque foras, poſſum ex- 
pellere: Jupiter talia dare poteſt. 

Her. O nate, nate, ubi tandem es? huc me rogo, huc me 

1045 porta levatum, Hei! hei! O fatum malum. Invadit ite- 
ram, invadit infelix, qui nos perdit, inadibilis immitis 
morbus. O Pallas, malum hoc me iterum excruciat, O 

1050 nate, patrem miſeratus, inculpabilem ſtringe enſem ; ſeri 


me ſub jugulo; et medere dolori, quem venero ſuo fecit 
tua 
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tua mater impia, quam utinam fic intuear jacentem, 
eodem ipſo modo, quemadmodum me perdidit. O Jovis 
germane frater, O dulcis Pluto, ſopi, ſopi, celeri nece 
me infelicem perimens. 

Cho. Cohorrui audiens hæc mala, amicæ, regis noſtri, 
quibus vir eximius affligitur. ; 

Her. O multa jam & audacia ego & dictu gravia mani- 
bus humeriſque qui pertuli : at nondum tale malum neque 
conjux Jovis Pre neque durus Euryſtheus mihi, 
quale hoc doloſa nei filia athxit humeris meis, Furiarum 
manu contextum rete, quo funditus pereo. Lateribus 
enim adhærens, ſummas quidem voravit carnes, pulmo- 
niſque arterias exſorbet cohabitans : viridem & mihi ſan- 
guinem ebibit jam, & extabuit corpus omne, non expli- 
cabili hac vinctum compede. Et hæc, non haſta cam- 
peſtris, neque terrigena exercitus Gigantum, neque Cen- 
taurorum vis, neque Græcus, neque Barbarus, neque ulla 
terra, quam ego repurgans undique peragravi, perpetra- 
vit ſed mulier, eaque temin, non viri ingenio, prædita, 
ſola me jam ſubegit tine enſe. O nate, ſis mihi filius, ger- 
manus cum ſis; nec matris nomen tibi fit antiquius. Da 
mihi matrem tuam, tuis ipſius manibus ex zdibus raptam, 
in meam manum, ut Neude {ciam utrum meam vicem doleas 
magis, an illius, videns "—_— illi afflictum et merito male 
habitum. I, nate, aude: miſerere mei, multis miſe- 
randum: & hoc ne unus quidem unquam hunc virum 
dixerit antchac ſe vidiſſe facere: led ablque gemitu uſque 
ferebam mala: nunc vero hoc a tanto malo effeminatus in- 
venior miſer. Ergo accedens conſiſte propius patrem : 
Coniideraque quali hac a calamitate patior mala: mon- 
itrabo enim tibi veſtibus amotis. En, ſpectate omnès 2Mlic- 
tum hoc corpus: cernite miſerum, quam miſerabilis ſim, 
Ah! ah! infelix ego, heu! heu! incaluit iterum mali vis 
novo tormine: iterumque penetravit latera: neque in« 
exercitatum me eſſe finet, ut videtur, miſere crucians 
VOraxque morbus. O Rex Pluto, recipe me! O Ju vis 
fulgur, fert! Incute, O Rex, immitte deſuper telum, pater, 
fulminis mihi: exedit enim rurſus: recruduit, erupit. O 
manus, manus! O terga! & pectora! O chart lacerti! illine 
vos tandem eſtis, qui olim Nemees incolam, bubulcorum 
perniciem, leonem, adeundam nemini belluam aut affabi- 
lem, vi confeciſtis! Lernæamque Hydram ? Bicorporem- 
que ac horribilem equeſtrem manum Centaurorum, inſo— 
lentem, legum contemtricem, ſuperbam viribus ? Eryman« 
thiumque ferum ? quique ab inferis tricipitem Orci canem, 
invictum monſtrum, atroci vipera editum, traxiſtis ? & au- 
reorum cuſtodem pomorum Draconem mactaſtis in ultimis 
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locis? alioſque inſuperlabores innumeros expertus ſum, nec 
ullus unquam ſtatuit tropza manibus de meis: at nunc lic 
ruptis nervis, et pendula cute, a peſte ceca vaſtor miſer; qui 


optimæ natus parentis dictus ſum, qui excelſi Jovis vocatus 
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proles. Sed hæc optime ſciatis velim, licet nihil fuero, 
nihil incedere valeam; ſaltem, quæ hæc fecit, cam vel 
ſic ulciſcar: huc accedat modo; ut dofta poſſit nun- 
ciare omnibus, me ſolere et vivum malos ſaltéèm, & mor- 
tuum, punire, 

Cho. O miſera Gracia, luctum qualem conſpicor cam 
ſenſuram fore, hoc viro ſi privabitur, 

Hy. Quoniam permittis contra ut _— pater, ſilentio 
præ ſtito, audi me, morbo quamvis affectus. Petam enim a 
te ea tantum quz jure conſequar. Da mihi teipſum non 
mordentem ut mordes cor, iracundia: ſic enim neicias qui— 
bus gaudere velis, vel quibus doleas fruſtra, 

Her. Ditto quid velis, define, Ego enim morbo affectus 
nihil intelligo, quæ tu dudum perplexa loqueris, 

Hy. De matre adſum dicturus mea, ut nunc cum ea agi- 
tur, & quomodo peccavit invita, 

Her. Omnium pellime, & enim memorare audes iterum 
patris peremptricem matrem, ut ego etiam audirem? 

Hy. Sic enim res illius ſe habet, ut neutiquam deceat 
tegi. 

Her, Non ſcilicet, propter illa priora in me peccata. 

Hy. Sed ne quidem propter hæc diu tacendùm dices. 

Her. Dic: cave autem ne appareas malus & degener, 

Hy. Dicam: mortua eſt milere modo occiſa. 

Her. A quonam? portentum ſane per hac mala vatici- 
naris, 

Hy. Ipſa ſibi manus intulit, & nullus alius. 

Her. Hei mihi! Quam oportuit eam prius mea cecidiſſe 
manu! : 

Hy. Etiam tua remitteret ira, ſi res omnis tibi nota ſoret. 

Her. Atrocem ſermonem exorſus es; dic ergo qua putes 
ratione. 

Hy. Toto negotio erravit, bona cum animo vellet, 

Her. Bona, peſſime, facit, quæ patrem occidit tuum? 

Hy. Nam cum putaret philtrum admovere tibi, poſtquam 
novas intus conſpexit nuptias, aberravit. 

Her. Et quis tantus eſt venehcus Trachiniorum? 

Hy. Neſſus olim Centaurus perſuaſit ei, ut tali philtro 
tuum acriter accenderet amorem. 

Her. Heu! heu! infelix, perii miſer ! occidi, occidi, lux 
eſt mihi nulla amplius. Hei mihi! modo intelligo quo 
redattus ſum miſeriæ. Abi, nate; pater emim non amplius 
tuus eſt. Voca omnem mihi fratrum tuorem ſtirpem, voca 
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et miſeram Alcmenam, Jovis fruſtra dictam conjugem, 
ut ultimam de me oraculorum ſortem audiatis, quæ ego 
novi. 

Hy. Sed neque mater hic eſt, ſed littorali Tirynthi ineſt, 
ibi habitans : et liberos partim ipſa ſecum abduttos alit, 
partim urbe Thebana habitantes ſcias. Nos vero, qui ad- 
ſumus, fi quid fatto opus eſt, pater, operam hanc dabimus, 
ubi audiemus quid velis. 

Her, Tu faltem rem proinde audi, eo enim veniſti, ut 
oſtendas, qui vir ſis, cum meus dicare filius. Mihi enim 
erat prædictum a patre olim, a nemine viventium me eſſe 

eriturum, ſed ab eo qui mortuus Orci incola eſſet. Hic 
igitur ferus Centaurus, ſicut divinum edidit oraculum, ſic 
viventem me peremit mortuus. Dicam autem ego hiſce 
quæ eveniunt paria, oracula quidem nova priſcis congru- 
entia, quz, monticolarum et humi cubantium ego Sello- 
rum ingreſſus nemus, conſcripſi a paterna et multimodis 
loquaci quercu : quæ mihi, ſi tempus ad jam vigens præ- 
ſenſque viverem, — laborum inſtantium mihi ter- 
minum fote: et putabam deinde me victurum bene. Hoc 
autem erat profecto nil aliud niſi me moriturum : mortuis 
enim labor nullus accedit, Hæe igitur quoniam clare 
conſentiunt, nate, oportet te quoque eſſe huic viro adju- 
torem, neque expectare meum os ut acrius te excitet, ſed 
ſponte cedentem juſſa exequi, legem pulcherrimam ſane 
cientem, ut natus pareat patri. 
Hy. At, O pater, metuo miſere, eum ſermonis ſtatum 
ingreſſus; parebo tamen in his, quæ tibi videntur, 

Her. Admove manum dextram imprimis mihi. 

Hy. Ad quid fidem hanc tam magnam admoves ? 

Her. Non adferes ocyus, neque mihi obſtabis ? 

Hy. Ecce porrigo, neque quicquam negabitur, 

Her. Jura Jovis 1gitur, qui me genuit, caput. 

Hy. Quid uti. faciam dic ? et tum omnnò dicam, 

Her. Jura ergo, quam rem te juſſero executurum, 

Hy. Juro ergo ego, Jovem adhibens teſtem. 

Her. di vero tranſgrederis, pœnas imprecare ut des. 

Hy. Non dabo; — enim quæ jubes, imprecor 
tamen. 

Her, Noſti igitur illum Etæ Jovi ſacrum ſupremum 
montem ? 

Hy. Novi, ut qui ſacra fecerim ſæpe in arduo vertice, 

Her, Ibi jam nunc oportet te meum ſublatum corpus 
tuis ipſius, et amicorum, quos voles, manibus, multam 
13 materiam profundæ radicis quercus cum toton- 

eris, multamque maſculam eum excideris ſimul agreſtem 
olivam, corpus, inquam, meum injicere; et piceæ accepta 
2 lampadis 
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lampadis face incendere : luctuoſa vero nulla accedat la- 
chryma, ſed abſque gemitu et abſque lachrymis, ſiquidem 
es hujus viri, filius, perage; fin minus, manebo tibi ego, 


et apud inferos, imprecator uſque gravis. 
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Hy. Hei mihi, pater, quæ locutus es? quz me facere 


Jubes ? 


Her. Qualia facere oportet : ſin minus, patris alius 
eſto neſcio cujus, neque meus voceris ultra lus, 

Hy. Hei mihi iterum! ad quæ me facinora excitas, pa- 
ter? ut parricida fiam, et occiſor tuus, 

Her. Non ſane ego illud volo: fed ut meorum, qua 
fero, malorum ſis ſanator et unicus medicus, 

Hy. At qui concremans corpus ſanem tuum ? 

Her. Sed, hoc ſi abhorres, cætera ſaltem perage. 

Hy. Geſtandi quidem non abnuam officium, 

Her. An et rogi, quem dixi, ſtruem conficies ? 

Hy. Modo ne iple manibus attingam crematurus ; alia 
faciam, nec meæ dehcient partes. 

Her. Sed et hæc fat erunt: præſta autem mihi bencfi- 
cium parvum, ſuper alia magna conferens. 

H. Sit licet maximum, tamen præſtabitur. 

Her, Euryto genitam noſti ergo virginem ? 

Hy. Iolen, ut opinor, dicis. 

Her. Tenes. Hoc ergo tibi moriens mando, fili, hanc 
me defuncto (ſiquidem pie agere velis paterni juramenti 
memor) conjugem adjunge tibi: neque patri non obtem- 
peres: neque alius hominum hanc, quæ meis lateribus 
una accubuit, preter te accipiat unquam : ut tu ipſe, mi 
nate, tori illius curam geras. Obtempera : te enim in 
magnis obſecutum, mihi in parvis nunc non obſequi prio- 
rem effundit gratiam, 

Hy. Hei mihi! morbo quidem laboranti iraſci grave 
eſt, ſed ita animatum quempiam videre quis ferat ? 

Her. Perinde loqueris, ut nihil eorum, quæ dico, 
facturus. ; 

Hy. Quis enim eam, quzſo, quz mea matri mortis ſola 
cauſa extitit, tibique ut affectus ſis, quemadmodum es, 
quis eam, qui non Furiis agitatus laborat, accipiat ? Sa- 
tius eſt et me, O pater, mori, quam cum maximis habitare 


mimicis ſimul. 
Her. Homo hic, ut apparet, non exhibet mihi morienti 


debitam officii vicem; atqui Deorum dira execratio 


manebit te, meis ſi non parueris diftis, 
Hy. Hei mihi! mox videris te morbo premi dicturus. 
Her. Tu enim ſopitum excitas denuo malum. 
Hy. O miſer ego, quanta dubitatio me tenet ! 
Her. Non ducis zquum etenim parenti auſcultare. * 
1 ly. 


TRACUINIE. . 


Hy. Ediſcam igitur impie agere, pater? 
Her. Nulla eſt impietas, meum ſi oblectes cor. 
Hy. Facerene igitur jubes me hæc juſte? 
Her. Ego quidem : ad hac teſtes voco Deos. 

12653 Hy, Igitur faciam, neque repudiabo tua, Deos teſtatus, 

julla; neque enim unquam malus videbor, fi tibi pareo, 
ater. 
Her. Pulchre peroras, et his gratiam citam, O nate, 
iſtam adjunge, ut, priuſquam incidat convulſio, vel furor 

1270 aliquis, me in pyram ponas, Agite, incumbite, levate ; 
requies malorum hc eſt, finis hujus viri ultimus, 

Hy. At nihil prohibet tibi hac perficere, quando jubes, 
et nos adigis, pater. 

1273 Her. Age nunc, priuſquam hic denuo excitetur morbus, 
O anima dura ferri, ſaxo occluſum os præbens, compeſce 
clamorem : nam nunc grata omnino eſt ingrata res. 

1280 I., Tollite, comites; magnam quidem mihi in hoc ini- 
turi gratiam, magnamque Deorum vecordiam agnituri in 
his factis; qui cum genuerunt, et vocati ſunt patres, 

128; tanta inſpicere ſuſtinent mala. Futura quidem nemo in- 
tuetur; præſentia tamèn triſtia quidem nobis ſunt, turpia 
autem illis, at præ omnibus acerbiſſima hoc ſuſtinenti 
malum. 

12290 Cho, Ne tu, puella, linquaris in ædibus, magnorumque 
quæ vides nova funera, multaque infortunia nova: et 
uihil horum eſt, quod non fecit Jupiter, 
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